


الركورسكد ىضئاوىت 


حسشتورات 
دارالكنب العلميق 


متارونك د لتكبنا 
: كن 


تنغرات و رايت بيلك 





جميع الحقوق محفوظة 
طاو لام060 
6 لعدع5ع.) عأاطوك اام 
655 010115 10105 





جميع حق وق الملكية الادبية والفنية محفوظة 
لدارا كم ببالعلميةبيروت لينان 
ويحظر طبع أو تصوير أو ترجمة أو إعادة تنضيد الكتاب كاملا أو 
مجزأ أو تسجيله على أشرطة كاسيت أو إدخاله على الكمبيوتر 

أو برمجته على اسطوانات ضوثئية إلا بموافقة الناشر خطياً 


© لاط عأطواء؟ عناأوبااععاع 


مومقطع ا - أدرنعء8 31 لإأت!|أ-الم طه06عا-الم :03] 


132513160 عط لزقص 0ضئأوءزاطنام ذلط!ا 0 ]نهم ملم 
,2395© لإضق لاط 01 100200 لاض 5أ لعأناطلءأ015 ,0لعع00ه:مع 
أناهط أأ/اا ,لأعأكلا5 الام أ(أع 0١‏ 356 0313 3 ذأ 510:60 01 

.اع لذذاطنام عط أ0 5550 أ اعم معألا )لام 


(©) ذ منندعهغ: امعمرع ا أودااء»<ء 5أزم0,ل 5نا0 
موطن - ع8 لأ /إأ١!أ-الم‏ طم010>ا|-ام :03] 


0م نا0 12010611017 ,100 1أأ60 ,ممأ أمع65مع.: عأنا10 
26 ,5لإام 1005 ليع ,006065:م 5نا0! )هم ,عااع1 2م عممم 
عأأء ااا أوع 6ناعأأل6"٠‏ 21م 26و51 2616لهغ6:م 30101521100 5305 
5 ألا5الا0م 065 3 325معل/اع001© عا أل056:3ماع أ6 

.3165لا( 





الطبعة الأولى 


م1442 ها 


دار الكنب العلمية 


تخر وود 
رمل الظريف شارع البحتري بناية ملكارت 
الادارة العامة: عرمون القبة مبنثى دارالكبب العلمية 
هاتف وفاكس: ١1/؟1/1١/١٠93165(8048+)‏ 
صندوق بريد: 5171 - ١١‏ بيروت : لينان 


ةلاسم |ا-الم ط010»>ا-الم :03] 
60 )| - أناراع8 
موا 151 .8100 أمقعااء/1 .اه 801101 رأأمة 2 -لم امحة8 
01 30عا 
.5100 طقلإامماا-الم 0100كا-الهم نا - 1300100م 
11/213/ (5 961+) :يراقع 8 |16 
م0مواع ا - أنرأع8 11-9424 :يام0.8.م 


طلا |خا-الم طم16مكا-الم :03 


ونا - طأنامعلاع8 
موةغ ,16 ,نقااء/ا .مما ,لإرماطه8 عر ,أأمد2-ام أمظ 


6061 دوه1أ1ةأذأم أ صلم 
طهلإنصم|أ-الم 0)05كا-الم :02 .لما - نناملمةم 


1/3 (5 961+) :ياق] ث8 ا16 
مةقطنا - طأنام الاع8 11-9424 :8.6 


مو 


000 


ا 00 
6 ده 


ا 


وم ل موس سو د بحو 0 21 


1 


< 0 


|؟|3١3‎ 2-7451-4082-5 


١ ا‎ ْ ١ || 


82 "د74 782 


3.600 لإ نص ١‏ اج . يعيييب//: مخغط 


م60 طةلإاص 5216560١١1‏ :الهمدءع 
3.6 لاحن 60١١‏ 10ما 
3371 /إأضى ١|‏ نم00 (52 





أولاً: دور اللغة فى ثقافة الجماعة: 

إن حياة الناس في جماعة تستمر وتتطور إذا ما قامت بين أفرادها علاقات من 
كل نوع» وإذا ما قامت بينهم كذلك وسائل للتفاهم. ولا شك في أن وسيلة التفاهم 
الأساسية هي اللغة. وميزة اللغة من الوسائل الأخرى أنها تحمل في بنيتها وتعابيرها 
ومضمونها تجربة الجماعة الحياتية في ماضيهاء وتطلعاتها المستقبلية» إن على صعيد 
التعامل والطبيعة» أو على صعيد 5 الأعضاء أنفسهم. ويأتي بعد ذلك صعيد 
التعامل مع القوى الْغيبيةَ . 

فإذا كاثت اللغة فى أسامنها أصواتا تتشكل: فى مفزذات:“فينا لا شك فيه أن 
القمري الج اباهذ قلعي دور مهما نن :إنداغ الأصواك وصياقة المتووااك» بودن 
لن ندخل في تفاصيل هذه العملية وإنما يهمنا القول إن لكل لغة طابعهاء وإطارها 
واهتماماتهاء من هنا يكون توجهها وغناها. نقصد بالتوجه تركيزها في إبداع 
المفردات النابعة من حاجاتها الحياتية وهى فى طور التكوّن» فالحياة فى الصحراء 
تعدا إلى بإتداع المناك من الألقاظ السعيرة ع طيدة الصعراء فى بجالاتي 
المختلفة» بينما هناك كلمات معدودة لتدل على الثلج مثلاء والعكس يكون في لغة 
الجماعة التي اختارت القطب الشمالي. وقد أثار العالم النفسي الأميركي دونلاب 
فكرة إمكانية اكتشاف شيء من حياة الشعب وفكره انطلاقا من تحليل اللغة التي 
تستخدمها : فعتدما تدرسن البنية اللغوية لشعت فتحخن ندرس أساليت تفكيرة» وعدا 
ترس هفرداتها فيحن نتغرفه إلى أتماط التمية لنيةا”" : :ويوف بتجامية بوورتك: 171/011 
أن إدراك العالم يتغير تغيراً أساسياً من لغة إلى أخرىء» والاختلافات في بنية اللغة 
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تبيّن الاختلاف في طريقة إدراك الحقيقة وتنظيمها"'"' . 

ويضيف وورف: (إن معظمنا نحن, الذين نتكلم الإنكليزية أو الفرنسية. 
نستخدم كلمة 021061 أو 038726811 لوصف جميع حيوانات هذه الفئة بينما يقال إن 
اللغة العربية تحوي حوالي ستة آلاف مفردة ترتبط من قريب أو من بعيد بالجمل» بما 
يها الكردانت المفطة امن الكول وصفاتة الت لا تنترق عندم وأنواع السيل سسب 
وظائفها وأسماء الأصول المختلفة منها وأوضاعها عند الحمل والرضاعة. 

ويبدو من غير الضروري لفت النظر إلى أن هذا يعكس الأهمية الاستثنائية 
للجمل «في الحياة العربية القديمة»”'" . 

ولا شك في أن التوجه والتركيز في اللغة يؤديان إلى غنى في ميادين معينة يقابله 
قصور وعجز في مجالات أخرى لا تشعر بها الجماعة إذا ما بقيت مغلقة على نفسهاء 
نما تحن زيما اعبات يجلا عناغطا عبن احتكاقيا يبامو اخرى: والفاريك يحفل 
بالإشارات إلى الشعوب البدوية القوية التي اجتاحت بلاد حضارات عريقة أصابها 
تخاذل عسكري» فوجدت تلك الشعوب الغازية أنها تغرق في خضم لغوي حضاري 
جديد يكاد يمحو تراثهاء قبل أن تتم عملية التبادل ويحصل التوازن. عرف ذلك 
الأموريون حين غزوا بلاد السومريين”''» كما عرفه الرومان حين خلفوا اليونان 
مستعيرين حضارتهم في العلوم والملسفة.ء وكاد العرب يعرفونه لو لم يحمهم اعتدادهم 
بلغتهم وفصاحتهاء من جهة» وكانت تشكل معظم تراثهم» ومن جهة أخرى نزول 
القرآن بهاء فكان نشرّه ونشرٌ الدين الذي أتي به هو هدف الخروج من الجزيرة العربية 
إلى العالم الذي تبنّى اللغة العربية فكادت تفتك بكثير من اللغات الأخرى قبل أن 
يقوم التوازن الثقافي الملازم للتوازن السياسي». فدخلت العربية البلاد لكنها عادت 
ومعها زادْ مهم من تلك البلادء زادٌ على صعيد المفردات المعبرة عن أشياء وأوضاع 
لم تألفها العربية في نشأتها . 

والواقع أن العربية لم تنتظر هذه الانطلاقة لتتأثر بلغات غريبة عنهاء فحياة 
العرب في الصحراء لم تعزلهم نهائيا عن العالم. بل كان على تخوم بلاد العرب 
أشكال حياة وثقافات أخرى احتكوا بها بوسائل مختلفة» منها على سبيل المثال 
القوافل التجارية التي كانت تخترق بلاد العرب أو تنطلق منها إلى بلاد الشام أو إلى 
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المقدمة ه 


اليمن والحبشة. ومنها هجرات مؤقتة لقبائل عربية فى سنوات القحط المتتالية إلى 
بلاد الخصب فيما بين النهرين أو إلى فلسطين والشام. ومنها حملاات عسكرية 

حاولت احتلال بلاد العرب سواء من الجنوب مع الأحباشء» أو من الشمال مع 
الفرسء أو من قبل ملوك تابعين للفرس أو البيزنطيين» فشلت جميعها إنما أحدثت 
احتكاكاً حضارياً بشكل أو بآخرء ونضيف ما ذكره الجاحظ : «أهل المدينة نزل فيهم 
ناس من الفرس فعلقوا بألفاظهم» فيسمون البطيخ الخربز. . 

نخلص من كل ذلك إلى أمرين وهما: أن البشرية تتطور باتجاه التقارب بين 

الشتغوب والاخشتكاك بيق الثقاقات» سواء كان الاحمكاك تعاونا أو ضراعي .وان 
اللغة لا بد متأثرة بكل احتكاك جديد؛ وثانيهما أن تأثر أي لغة بلغات أخرى هو إغناء 
لها ولثقافة أبنائها وليس مأخذا عليهم إلا فى حال واحدة حين تذوب لغتهم وتضمر 
وتمكعان دلا مدنا لغة آخرين. موتعمزين أوا غير مهرد وهذا ما ترفضه نفوس 
الباحثين عن انتماءات قومية. والجزائر خير دليل على هذا النوع من الصراع وردود 
الفعل عليه . بقى أن نذكّرء بأن اللغة العربية بية لم تخجل في عصر الترجمة والنقل من 
الاستعانة بلغات أخرى, منها الفارسية والسريانية واليونانية والهندية الخ.. لإيجاد 
المادة اللغوية القادرة على استيعاب الثقافات الفكريّة التى انكشفت للعرب عند أبناء 
الاذه المكريغة. رو تك طون العرنين ناا يقفا روك بسن عنافة نكوي دوع سق رودق لخةتفير 
عنهاء فأخذها عنهم الآخرون الذين جاؤوا بعدهم. وهي تعود إلينا اليوم بلسان غير 
0 وهذه سنة التطوّر. 


ثانا #تأثر اللعة العربية باللغات الأخرى : 


قام جدل بين بعض الفقهاء حول الدخيل في اللغة العربية هل له وجود في 
القرآن الكريم؟ فذهب بعضهم إلى أن كتاب الله تعالى ليس فيه شيء من غير العربية 
بن هؤلاء ا ار ا كرون وأبو عه د وحبببتهم قوله 0 0 
تشكيكاً في طاقة اللغة العربية: ا و ا 
أن العرب إنما عجزت عن الإتيان بمثله»”'“. وحاول البعض الخروج من المأزق 


(') السيوطي المهذب ص ١7”‏ عن الصاحبي والإتقان والبرهان. (دار الكتب العلمية ‏ طبعة أولى). 
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واحد"'". وذهب البعض إلى أبعد من ذلك في تخريج ما في القرآن من لفظ 
أعجمي : «إن حكمة وقوع هذه الألفاظ في القرآن أنه حوى علوم الأولين والآخرين 
ونبأ عن كل شيء» فلا بد أن يقع فيه الإشارة إلى أنواع اللغات والألسنء لتتم 
إحاطته بكل شيء» فاختير له من كل لغة أعذبها وأخفها وأكثرها استعمالاً»”" . 

وذهب آخرون إلى حل وسط يحفظ ماء الوجه للجميع» وهو أنه «كان للعرب 
العاربة التي نزل القرآن بلغتهم بعض مخالطة لسائر الألسنة في أسفار لهم» فعلقت من 
لغاتهم ألفاظاً غيّرت بعضها بالنقص من حروفها واستعملتها في أشعارها ومحاوراتها 
حتى جرت مجرى العربيّ الفصيح» ووقع بها البيان. وعلى هذا الحد نزل بها 
القرآن200 . 

وتحمس فريق آخخر إلى الدخيل جاعلا انتفاءه عملية فصاحة وذوق» فما ورد منه 
في القرآن فضل على اللفظ العربي لأنه أكثر منه رقة أو دقة أو طراوة على السمع . في 
هذه الحال يطلب الدخيل ولو كان في العربية بديل له: «إن قيل إستبرق ليس بعربي. 
وغير العربي من الألفاظ دون العربي في الفصاحة والبلاغة» فنقول: لو اجتمع 
فصحاء العالم وأرادوا أن يتركوا هذه اللفظة ويأتوا بلفظ يقوم مقامها في الفصاحة 
لعجزوا عن ذلك»”*' . 

لقد كان من ينكر الدخيل كمن يتعامى عن الحقيقة السافرة. واقتنع الجميع بعد 
ذلك وراحوا يدرسون هذا الدخيل ويقننونه ويحددون قواعده. 

١‏ - معنى الدخيل والمعرب: 

الألفاظ الغريبة عن اللغة التي احتاجتها العرب من لغات أخرى «اضطرت إلى 
تعريبها أو تركها كما هي2”"'. 

فكل كلمة دخلت إلى العربية ليست من العربية» فهي دخيلة»؛ سواء أعربت أم 
تركت على حالها. من هنا ما جاء في المزهر: «يطلق على المعرب دخيل . وكثيرا ما 
يقع ذلك في كتاب العين والجمهرة وغيرهما)"'' . 


)0 م.ل. 00 م.ل ص 77. 

(9) السيوطي م.ن ص 77 عن مقدمة ابن عطية والمزهر ج١‏ ص5١‏ (مطبعة محمد علي صبيح بميدان 
الأزهر). 

(8:) المهذب ص59 عن الإتقان. (5) الثعالبي» فقه اللغة ص 1٠‏ 5. 


(7) السيوطي المزهر ج١‏ ص59١.‏ 





المقدمة /ا 


إنما المعرّب انفرد بإجراءات جعلت له اسمه الخاص فلم يعد يسمى دخيلاً وإن 
بقي معنويا واصلاً وعملياً من زمرته. 

"-المعرب: 

يسوق السيوطي تعريفين للمعرب : 

اهو ما استعملته العرب من الألفاظ الموضوعة لمعانٍ في غير لغتها)”'' «تعريب 
الاسم الأعجمي أن تتفوه به العرب على منهاجها. تقول: عربته العرب» وأعربته 
أيضا9؟ . 

والتعريفات كثيرة إنما تصب كلها في نقطتين: أصل أعجمي ولفظ عربي: «صبغ 
الكلمة بصبغة عربية عند نقلها من لغة أجنبية» أو «نقل الكلمة الأعجمية وإجراؤها 
على منهاج العربية وأبنيتها» . 

ونضيف ملحوظة مهمة وهي أن المعرّب قد لا يحتاج إلى تعديل» لأن لفظه لفظ 
عربي» وله في العربية مماثل إنما في دلالة مغايرة» فيلتبس الأمر على الباحث فلا يِقَرّ 
بعجمة اللفظة في حين أن دلالة اللفظ الغريب هي التي استدعت إدخاله إلى العربية» 
فهوء في هذا المعنى دخيل. والمثل على ذلك الياسمين» فهوء بمعنى الزهر فارسي 
معرب فيما يوجد لفظ الياسمين في العربية إنما يدل على النمط يطرح على الهودج . 

وينقل السيوطي عن أبي حيان: الأسماء الأعجمية على ثلاثة أقسام: قسم غيرته 
العرب وألحَقنّْه بكلامها فحكم أبنيته» باعتبار الأصلي والزائد والوزن» حكم أبنية 
الأسماء العربية الوضع نحو درهم» وقسم غيّرته ولم تلحقه بأبنية كلامها فلا يُعتبر فيه 
ما يُعتبر في القسم الذي قبله نحو آجر وسنسبرء وقسم تركوه غير مغيّر. فما لم 
يلحقوه بأبنية كلامهم لم يعد منهاء وما ألحقوه بها عُدَ منها. مثال الأول خراسان لا 
كحت يه نع لآناء ومتال الثاتى اخرم انحن ويل" ونفيت أن الأول اتعتفظة راسم 
الدخيل وجرى على الثاني اسم المعرّب أو المعرب. 

ب أسسن التعرسية: 

أ بنية الكلمة أو بناؤها : 

إذا كانت بنيتها شبيهة ببنية الكلمة العربية قبلت بلا تعديل. يقول سيبويه: «اعلم 
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أنهم مما يغيّرون من الحروف الأعجمية ما ليس من حروفهم البتة. فربما ألحقوه ببناء 
كلامهم وربما لم يلحقوه. فأما ما ألحقوه ببناء كلامهم فَدِرْهَم ألحقوه ببناء مِجرّع ؛ 
وبَهْرَّج ألحقوه بِسَلْهَب ودينار ألحقوه بديماس . . .72" . 

أما إذا لم تكن شبيهة ببنية الكلمة العربية فإنهم يجرون تعديلاً على البنية: «ربما 
غيّروا حاله عن حاله في الأعجمية مع إلحاقهم بالعربية غير الحروف العربية» فأبدلوا 
مكان الحرف الذي هو للعرب عربيا غيره» وغيّروا الحركة... وإنما دعاهم إلى ذلك 
اننا لأ عكية ينايها مغر لها الغريية زاب ةالستروقياء اتعودهم هذا لتشم على أن 
لوا وق ادو لسر كب ار 

ب - تغيير في الحروف والحركات : 

يتابع سيبويه: «ربما حذفوا كما يحذفون في الإضافة» ويزيدون كما يزيدون فيما 
يبلغون به البناء وما لا ببلغود به بناءهم. وذلك نحو أجرّء وإبريسم»ء وإسماعيل». 
وقهرمان؛ وقد فعلوا ذلك بما ألحق ببنائهم وما لم يَلحَقٌ من التغيير والإبدال والزيادة 
والحذف... وربما تركوا الاسم على حاله إذا كانت حروفه من حروفهم (كان على 
بنائهم أو لم يكن) نحو خراسان وَخُرّم؛ وكُرُكُمء وربما غيّروا الحرف الذي ليس من 
حروفهم ولم كاروة عد نان لحو وي (في الفارسية يرند) . 

ج - إبدال الحروف في الكلمات الفارسية المعربة : 

- يبدلون من الحرف الذي بين الكاف والجيم (ك) الجيم لقربها منها ولم يكن 
من إبدالها بُدَ لأنها ليست من حروفهم (أي العرب) وذلك نحو الجورب. . 

ربما أبدلوا القاف لأنها قريبة أيضاً. (أي ربما أبدلوا الحرف السابق بالقاف) 
قال بعضهم قُربق وكُربق (أي يبدلونها بالكاف أيضاً) . 

- ويبدلون من الحرف. الذي بين الباء والفاءء الفاء نحو الفرند والفندق». وريما 
أبدلوا الباء (أي ربما أبدلوه بالباء») لأنهما قريبتان جميعا فقال بعضهم: البرئد» فالبدل 
مطرد في كل حرف ليس من حروفهم. 

- تغيير الحركة كما في زَوْر وآأشوب يقولون زور وأشوب. 

ما لا يَطرد فيه البدل فالحرف الذي هو من حروف العرب نحو سراويل (كانت 
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الميق قبا )فا يدلو ا مق الع فعوها روف أن البعيى الالال نيو اناي , 

ونحن لن نستقصي جميع ما يطرأ على الكلمة عند تعريبها من تغيرات فهذا 
يحتاج إلى بحث مستقل» وإنما كنا نضرب مثلاء ونضيف أن من أساليب التعديل 
زيادة حرف» وخصوصاً في آخر الكلمة» أو إنقاص حرف أو الإسكان أو التحريك» 
ادر ادر اكوا اه ل ا 

وكان الفراء يقول: «يُبنى الاسم الفارسي أي بناء كان» إذا لم يخرج عن أبنية 
العرب»”"ا وربما استعاروا الكلمة من كلمات العجم بصورتها الأصلية للقافية 
لنُستَظرف. إلا أن هذه الحرية في بناء الاسم الفارسي المعرّب جعلت له أشكالا 
متعددة فى بعض الأحيان (يقال لغات) تختلف فيما بينها بالحركات على وجه 
6 وهذا ما يجعل للكلمة الفارسية عدداً من الصيغ المعرّبة كما يلاحظ من 
يطالع هذا الكتاب . 
ثالغاً : طبيعة الدخيل : 

من الأسماء الدخيلة ما يصعب كشف عجمته بسبب بنيته الملائمة لبنية الكلام 
العربي» وحروفه الخالية من الغريب» ولتناغم هذه الحروف بالنغمة العربية. لكن 
هناك دخيلاً لا يترك مجالا للالتباس إما لبنيته وإما للحروف التي تتلاقى فيه . 

١‏ من الصيغ النافرة عن البنية العربية إبريسم» فمثل هذا الوزن مفقود في أبنية 
الأعيماء.اللكة لعي 

ونيا أن كرون خهانا ورباعنا عازيا عن خرووف: الذلاقة (الياضه الزافة الفاءة 
اللام؛ الميم» النون) فإنه متى كان عربياً فلا بد أن يكون فيه شيء منها نحو: سفرجل 
وقرطعب . 

؟ - من الصيغ النافرة عن ائتلاف الحروف بالعربية : 
أ- أن يكون آخره حرف زاي بعد دال نحو مهندز فإن ذلك لا يكون في كلمة عربية. 
ب - أن يجتمع فيه الصاد والجيم نحو الصولجان والجص . 
جَِِِ أن يجتمع فيه الجيم والقاف نحو المنجنيق . 
د أن يجتمع فيه الجيم والتاء بدون حرف ذولقي مثل جبت”*'. 


)010( م.ل. 6 الجواليقي» المعّب ص16. 
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رابعاً: عملنا في هذا المعجم : 
لقن انها على صدددمن المعاتعي الى #مندت النسيم النخدل من الكللماات أ 
حتى المولّد منها أو العامي. وكل من قام ببحث كهذا قدّم جهداً مشكوراً أيَاْ كانت 
النتائج التي توصّل إليها. فالعمل من هذا النوع لا يمكن أن يأتي كاملا ونهائيا من 
الرمية الأولى» إنه عمل تكاملى يبنى فيه الجيل على ما أنجزه الجيل السابق ويفيد 
الاعوهم جورو مو سفردغني التوية الماك ناهد اسع اعون عيلاة 
جديداً وأن ينير شمعة أخرى على درب اللغة الطويل . 
لفك | ندذا هيما اكالنينا علية وتساحعنا العس :و الحكية تقار بااتوقايلنا وز استقدينا 
وعدّلناء كما اختزلنا وأضفنا . 
والمعروف أن المعاجم من هذا النوع تختص بمستوى واحد من مستويات 
التعريب كأن يكوة السكوى فارسا أو ستريانيا أو روميا أو عوتاناء: فيما عكلنا جهدنا 
أن نقدم في هذا المعجم مجموعة من المعرّب في مختلف اللغات. ونحن لا ندعي 
المعرفة بهذه اللغات جميعهاء إنما اقتضانا الأمر استخدام مراجع ومصادر متنوعة, 
والعودة إلى قواميس ومعاجم عامة ومتخصصة. 
كذلك عُنينا بترتيب الكلمات ترتيباً أبجدياً دقيقاً ليسهل على المطالع إيجاد 
المادة المطلوبة. 
وعنيناء فضلاً عن ذلك بالشواهد. حين استطعنا توفيرها. فالشاهد جزء مهم من 
بيان الدلالة من جهة. ومن تحديد تاريخية استخدام الكلمة من جهة أخرىء كما أن له 
إطلالة حضارية لا شك فيها. وكنا نأتي بغير شاهد واحد عندما نستطيع ذلك لبيان 
استخدام غير صيغة من صيغ الكلمة المعربة عندما تتعدد الصيغ» أو لبيان استخدامها في 
حالتي الإفراد والجمع وخصوصا إذا تعددت صور الجمع للكلمة الواحدة. 
كنا نشير أحياناً إلى معنى البيت الشعري أو كلمة غريبة فيه» ونغفل ذلك أحيانا 
أخرى لأن الشرح يزيد فى حجم المعجم وهو ليس من متطلبات العمل المعجمي . 
ولم نغفل الشواهد من الآيات الكريمة والأحاديث الشريفة» والأقوال المأثورة 
اوم الكتات المقدين عندها أمكنا بذللف: 
عسى أن نكون قد وُقنا إلى إضاءة تلك الشمعة الضئيلة على درب اللغة الطويل 
والله ولي التوفيق 
د. سعدي ضناوي 
طرابلسى لفان قل شار الاي" 








00 
انب 


الأقنوم الأول في الثالوث المسيحي المقدس من السريانية وتعنيى الأب السماوي . 


سم 


أب 
د الشهر الثافق هو :البثة الشمسية هق البابلية:: #اني4 معت «الغَلَة؛. 
آث خاته 
بيت الماءء وهو بيت الخلاء. من الفارسية: «آب» أي ماءء و «خانه» أي بيت. 
وفي بعض اللهجات يُقال أَدَبْ خانّه. ولعلها جاءت محرّفة عبر التركية. 


حى > . 
أنلسية 


ماء البو أو ماء التنظيف . وتستخدم لتدل على ا(ابيت الخلاء). . . .2 من 

الفارسية: «آب» أي ماءء و«دست» أي يد. 
أبرَنء أبرّن 

المغطسء. للاستحمام العادي أو الطبي؛ حوض من نحاس يُستّنقع فيه الرجل . 
من الفارسية: «آب» أي ماءء و«زن» أي الضرب . فهو الضرب بالماء. قال أبو دؤاد 
الإيادي يصف فرساً بانتفاخ جنبيه. (من الخفيف) . 

احوث الحونه فق عخةتغيواة” . تعنليآاجتات انز نا نهاة 

وقال أنس: (إِن لي أَيْرَنا َفَحَم فيه وأنا صائم». (انظر أبزن) . 

ابنوس» ابنوسء. اينوس 

شجر من فصيلة الآبنوسيّات. خشبه غاية فى الصلابة والصمودء أزهاره ذنيبيّة 
بيضيّة منفرجة الزاوية. من اليونانية عن المصرية القديمة. قال أبو طالب المكفوف: 
(من الخفيف) . 


يتشئتى بحسن جيدٍ غزالٍ ذي صليب مفضض اينوس 
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آجر. آجر. أجرّ آجرّ. آأجور. آجرون. آجرون 
طبيخ الطين؛ القرميد المشوي. الواحدة «آجرّة». قيل منه: أَجَرَ «تأجيرا (أجر 
الطينَّ: طبخه آجرًاً) من الفارسية < ناكرك «اكور». والأصل آرامي. قال أبو كدراء 
الغوولة :امن التسظ) 
فتى السنطاة لكا نتجدا ومكرفة لا كاليناء من الأآنجرٌ والظين 
وقال تعلبة بن صعير المازني : (من الكامل) 
دن انعن كية تاةة ببالاخي 
وقال أبو دؤاد الإيادي : 
ولمقية كتان :5 :سات خضسر. وتسلاظ تيكياة نبالا خسرون 
أخِني 
كداء -أمفوة رلسة الرهيان؟"الكتان الخشن. من اللاتينية : «03263938)» . 
آخور: (عاميا: الماخور): 
الاصطبل؛ المكان المعَدٌ للخيل» ومأواها. من الفارسية «آخور). 
آذار: 
الشهر الثالث هن السنة الشمسية» وهو .واحد وثلاثون يوماً. يقع الاعتدال 
الربيعي في الواحد والعشرين منه. من البابلية وقالوا: من البهلوية . 
اذدريون 
حجنن اتناف من المرقلات: الأبوكة الزهره مخول» الدنور افر قن ومطه حمل 
أسودء يشبه الشقائق» يُّزهر في الخريفء كانت الفرس تضعه خلف آذانها تيمّنا . 
بالعربية: «الحَنُْوة». من الفارسية: «آذركون» أي لون النار. قال ابن المعتز: (من 
الطويل) 
اا اخ ا 0" 1 50 55 
واردف ادريونة فوى اديه ككأس عقيق فى قرارتها تبر 
وقال ابن الرومي: (من مجزوء الرجز) 
كدا د يوز مها والتييس فنيية كالسة 
مَداهِنُ من دمب فيهابقاياغالِيه 








باب الألف ١6‏ 


-- 


ار 
قياس مائة متر مربع . بالعربية: «الجريب». من الفرنسية: «81©6» . 
اروم 
جنس نبات من فصيلة القلقاسيات. من اللاتينية «8331110» أو اليونانية 
«216103» . 
آارونة 
جنس جنيبات من فصيلة الورديات؛ من أزهار الزينة. من اللاتينية : 250213 . 


تع 


آرا 
حرف جواب تعني «نعم». من الفارسية: «آري». قال المعري: (من مجزوء 
الهرج) : 
إذا نسل لبك اخيش اتلك ب فعنولاك ققحا ارا 
آزاد» آزاذ 
فعرييوهم الكمزيعج من القاوفة الفظا .بو الحعض ١‏ الجر 
أزادمرْد 
الرجل الحر. والازاد مرديّة تسمية افتخر بها الشعوبيون معجبين؛ معناها: 
الرجال الأحرار. من الفارسية: «آزاد» أي حرء وامَرْدا أي رجل . 


آزر 
انم أبى: إبز اعنم الخليل # صف وله القار» امب تالحية» في الفارسية القدننة: 
«آزر» أي النار. 
الآس 
نوع من الرّياحين» وهو السَمْسّقٌ بالعربية. وهو أنواع منه البرّي ومنه المزروع . 
زهره أبيض عطري . من الفارسية وقيل من العبريّة وهو في السريانية: «”0600». 
ولعله من الألفاظ الشائعة بين الساميّات . 
قال العباس بن الأحنف (من البسيط) 


لو كنت بعضٌ نباتٍ الأرض من طربي للوعوها كعيث الااطافة الآمن 
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وجاء في نبوة إشعيا : 
(وأنيث في القفار البلاقع الصنوبرَ والآسَ والزيتون». 
استانه 
العتبة وتشير إلى القصرء خصوصاً قصر السلطان أو ديوانه؛ ومجازاً القصر 
نفسه. أطلق على عاصمة العثمانيين. من الفارسية . 


تم 


اأصف 
اسم علم استعاره العرب من العبرية: «آساف» ويعني: اللغويّ الذي يجمع . 
آغا 


أميرء رئيس؛ الأخ الأكبر؛ رئيس الأتباع؛ من أصحاب الأملاك الزراعية؛ 
السيّد من سادات الأكراد؛ لقب شرف أيام الدولة العثمانية؛ في المعنى السوقي تطلق 
على من يجهل القراءة والكتابة. من التركية أو المغولية. 

آلوسّن 

جنس نبات من فصيلة الصليبيّات» منه أنواع. يُسمى حشيشة اللجأة» حشيشة 

السلحفاة. من اليونانية 651112/آ01 أي المبرىء من الكلب . 


م 


الا 

المنقّط والمرئّش؛ المختلف الألوان من النسيج؛ من التركية. وآلاجه: الحرير 

المقلم الأحمر والزهري. من الفارسية: «آلا» أحمر وزهري» و«جه» للتصغير. 
أمصء. أميص. عامص 

طعام من لحم العجلء يشرّح رقيقاً ويعرض على النار» أو يؤكل نيئاً؛ مَرَق 

السكباج المبرّدء المصمى من الدّهن. من الفارسية: «خاميز) . 
آنسونء أنسّون 

حب معروفء يدخل في صناعة الأدوية» ويستعمل مغليّه شراباً مهدئاًء طارداً 
للريح. من اليونانية «82665-02». قال الشاعر: (من الخفيف) 

واطييها والاسوة داوق اليس هاجن يرول الانسون 


رو 


انك 








باب الألف ١‏ 


الأسسود» أو :الفا لص حقة. القطعة مخ بانكة: من الفارسية» والأصل سبنسكريتي . 
أواوة الرازي في مختار ال الحديث: «من استمع إلى قينة صب في أذنيه الآنك 
يوم القيامة» . ٠‏ وفي الحديف ارفيا : (من استمع إلى حدريث و وهم له كارهون. صَت 
في أذنيه الآنك يوم القيامة» . 


اهن. اهن 
الحديد الخارصيني؛ الحديد المصبوب (50216). من الفارسية: «آهن». 
أهو 
الغزال. من الفارسية: «اهو). 
0 


غرف الجماعة؛ القانون؛ الشريعة؛ النظام والأسلوب؛ العادة المتبعة المألوفة 
الأسلوب الاصطلاحي؛ دستور النظم (قاعدة تنظيم عمل أو فن وأساليبه). من 
الفارسية: «آيين» وتعني: النظام؛ الأدب؛ الرسم؛ المرسوم؛ المتداوّل؛ الفطرة؛ 
الأسلوب. في قصة النبي سليمان» عليه الصلاة والسلام» جاء في الكشاف : «قيل 
لذ الفر نيو نت على العدو :كال النسن فن آيين العلوك امتتراق الظفَر) . وقال 
مهيار: (من الرمل) 

حم الخرزيث صولاً آأيره .وو لو باع لبها ابيتههنا 
- 
لقب كنسي لرجل الدين. من السريانية . 
باب 

الماء والسراب؛ أباب الماء: عبابه. من الفارسية: «آب» وتعني الماءء الرونق. 
أو مِنْ مم2 السنسكريتية وتعني الماء. أو مِنْ أطوطه الحبشية وتعني الموج . ويذهب 


ابن منظور إلى أنها اناب عربية من «أتَّ) إدا تهنا يك ابن الأعرابي :لمن 
الرجز) 


قَوَّمْنَّ بياب اتيت الججل تكن أغمراف الانات الحَفل 


باش 


١‏ اسم 


٠ 
ةا‎ 


ام 
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باشه 
الجماعة. تقول: «جاءت أباشة من الناس». و«باش القوم» أي اختلطوا 


وضحجًوا؛ ومثلها «تبَوّش» (وانظر: أوباش). من الفارسية: لأباش) أئّ جماعة من كل 
اشيكا له النامن .. 


٠ 
دا السب‎ 


ع ف 


اب 
الثمرة» الفاكهة, الكلأ؛ المرعى؛ جميع الكلأ الذي تعتلفه الماشية؛ الأب من 
المرعى للحيوان كالفاكهة للإنسان؛ كل شيء ينبت على وجه الأرض؛ من السريانية : 
«650» بمعنى الثمرةء الفاكهة. والفعل «326666» في الكلدانية القديمة يعني أغلت 
الأرض وأثمرت. جاء في التنزيل العزيز: #وَفَكَهَهٌ وأا 46 [عبس: .]"١‏ أنشد ابن 
انها فيسل ولخد كارننا ونه الأنمه :وال سكير 
وقال أبو دؤاد: (من السريع) 
يرعى بروض الحَرْنِ من أبَّهِ قربائهفي عانة ٍتصحبُ 
بار 
الأَسْرّبَ؛ الرصاص الأسودء ومنه تصنع أقلام الكتابة. من الآرامية عن طريق 
السريانية . (انظر «أسرب"). 


تررك كليبي :انط عا 


|العظيةء بيات العويدة ونكامة الركة قن إنهنا مر كنةافن بعد ريد قرس 
وعربي. من الفارسية: «آب» أي رونق» ومن العربية: «بهاء» أي حَسّن. ومن كلام 
على رضي الله عنه : اكد فق دق أنهة كنب سجعلئه عقر الا وفى حديث معاوية : «إذا لم 
يكن المخزومى ذا بأو وأبهة» لم يشبه قومّه). 


ابتوزي 
ا الحياظة: «مبة :الفاريننة: اندز مركبة من "بن" أى 90 و(دَرْز) أ 
خاطة . 
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قسم من أقسام المملكة الأربعة عند الرومان؛ كنسياً : دائرة الخوري (الحوّرنية) 
أو دائرة اللأسقف (١الآ‏ سقفية) . من اليونانية . 


أبرّميس» أبراميس» بريم 


إبريج 
أداة مخض الألبان لاستخراج السمن منها. تجمع على أباريجح. من الفارسية : 
«أبريز» مركبة من «آب» أي ماءء و«ريز» أي ساكب الماء. قال الشاعر: (من 


البسيط) 


إبريز» إبرزيٌ 
لاسي الفانس ب التشحة» العنيان الكلى السان هن الود ا من 
الفارسية: «آب» أي رونق» و«ريز)» أي ساكب» 7 اساكب الرونق». والأقرب من 
ذلك أنها من اليونانية «051/231» ومعناها الذهب الخالص. في الحديث : «إن الله 
يجرب أحدّكم بالبلاء كما يجرب أحذكم ذهبه بالنار» فمنه ما يخرج كالذهب 
الإبريزء فذلك الذي كاه الله من السيئات». قال النابغة: (من الطويل) 


مزيّنة بالإبرزي وحَشُْوّها رضيعٌ الندى والمرشِفاتٍ الحَوَاضِنٍ 
إبريسم, أبريسم, إبريسم 
الحرير الموجود في الطبيعة بشكل خيط تنسجه دودة المز حول نفسها في دور 
الشرنقة. من الفارسية : 'أبريشم' أي الذي يذهب صعدا. ولعل الأقرب أن تكون من 
اليونانية «87351205» وتعني «الحرير الأخضر». قال ذو الرمة: (من الرجز) 
كناتينا امكينن 5 الأجبال باقر والانويت: الهَلْهَالٍ 


إبريق 
وعاء الماء المعروف ذو العروة والفم والتلئلة: جمعها «أباريق». فيل : هو 
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الكوزء أو مثل الكوز. من الفارسية: «آب» أي ماءء و«ريز» أي ساكبء. وتدل عندهم 
على الإبريق نفسهء وطاس الحمّام» والدلو. جاء في التنزيل العزيز: #يَطُوفٌ عَلَهِمَ ولْدنُ 
علدو (2) بِأَكْابٍ وَأَبَارينَ 4 [الواقعة :8107 .]١‏ وقال عدي بن زيد: (من الخفيف) : 

ودعا بالصَّبِوحِ يومأفجاءعثك | قينة ب يجحيشهاإجرير 

وقال شبرمة الضبي: (من الطويل) 

كأن اجاريتة: السههول عشية إل بأعلن الف عوج الحناجر 

ار إبزار 

راجع مادة (بزر») . 


أبْرَنء إبرّن 

خوضن يغتسل فية ويغرقف+بالمغطين» :وقد يتخل من تجاسن ...من الفارسية: اردق 
وهو إناء من حديد أو نحاس على شكل تابوت بحجم الإنسان» عليه غطاء ذو ثقب. 
يضع الأطباء المريض في الإناء ويخرجون رأسه من الثقب ويعمدون إلى مداواته 
بصب الأدوية المطبوخة أو المغلية بالماء عليه. وفى السريانية «0011220» ,«171732220» 
وتعني مغسل» جرنء» حوضء. وتستعمل لجرن او ا الحوض الذي يعمد فيه 
الأطفال. قال أنس: «إن لي أبزناً أَتَحَمّم فيه وأنا صائم». (انظر آبزن) . 

إبزيم. أبزيم. أبزام, إبزام. أبزين 

عروة حديدية فى طرف الحزام؛ لسان العروة الذي يدخل فيه ثقب الحزام؛ 
قفل؛ يا . تجمع على «أبازيم». من الفارسية» وقيل من اليونانية. ويردّها ابن 
منظور إلى فعل يرّمِ العربي بمعنى عض بمقدم أسنانه. قال العجاج: (من الرجز) 

د إبزيمالحزام تتجسة! 

وقال الشاعر: (من الطويل) ْ 

هم ماهُمء في كل يوم كريهة إذا الكاعبٌ الحسناءٌ طاح بزيمها 

(أي فرط قفل عقدها من الشدة) . 


أبستاق (أو أفستا) 


كتايالفرس الحاوق تؤيانة المحرنىء عق القارسية :«أوسةاا: 








باب الألف "١‏ 


لين 
كه ا 000 ل وسحت  ٠‏ من ا «يَسَنْدَه) أي 


بل 


١‏ لس 


١ 1) اح‎ 


السحاب . من الفارسية : 0 


1١ 


ىج 


زهد واغتم . . من السريانية: «868[1» بمعنى تنسّك؛ ححزن. ومنها أيضاً: 
«آءوطغطا8» أي تأبّل , يمحي اعم من إغراءات الدنيا؛ حزن؛ ترك لكام وتوحش عن 
النساء. جاء في الحديث: «تأبّل آدم على ابنه المقتول كذا وكذا عاماأ» أي حزن. 
والإبل إذا تأبّلت اجتزأت بالرّطب عن الماء. 


الفدرة (القطعة) من التَمْرء تمر يُرَضّ بين حجرين ويُحلب عليه اللبن؛ الأخضر 
من حمل الأراك؛ اسم مكان بالبصرة. من الفارسية» عن النبطية. يقال كانت «هوب 
افرآة خَجازة فماقف.عناء قوم من التبَط يطلبونها فقيل لهم: هوب ليكا») أي لم تعد 
موجودة. حرقها الفرس إلى «هوب لَت» وعرّبها العرب فقالوا: 'أَبُلّةَه. قال الشاعرء 
في معنى التمر المرضوض: (من الوافر) 
نيياك مما ف مون اوقا ويامى الانددة لم مركن 


وا سسب 


بلوج 
بكر :التناك 8 قالنه السكرس ميق الفاوسية . 
أنلورة. بَلورَة 
غشاء الرئة المصلى. لفظة مستحدثة لكلمة 21610159 . 
إبليز 


طين الإبليز : هو الغَّرِينَ الأسود إذا كان عِلكاً لاصقاً. فصحاه: «الطين 
اللازب». لعلها من الفارسية. 


إبليس 
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الله : يئس منها. ويقال إنه معرب من اليونانية . في اليونانية : «1821368» تعني الشيطان 
الذي يمفعل على صذدر الإنسان أ را دروة؛ السعلاة. وفي اليونانية كذلك 
«101208105» تعنى الشيطان ومثلها فى اللاتينية : «1(013501115». وردت كلمة إبليس 
في القرآن الكريم إحدى عشرة مرة. منها: #وَإِدْ كلا إِلَكيكَةَ أَسَْجُدُوا لِآَدَمَ سَجَدَا لآ 
إبليس أَنْ وَاسْتَكيرٌ © [البقرة: 5"] . 

ًّ َّ ع2 

ابنوس. اينوس. ابس 

راجع (أبنوس» . 


أنني 


اسم شهر من شهور الحر. من القبطية. قال النواجي: (من الوافر) 


فؤاديء؛ من ذنوبي» فى لهيب كوَّفَدَةٍ خَرٌ مسري مع أبيب 


م 


أبيل 
الزاشية رين التضارك : المكلقه يقيرنب الناقوسى» حمعها ٠:‏ ألون80 :رسي 
إليها : «الأيُبلي». من السريانية: «10ز46» أي الحزين» المغموم على ما أسلف من 
ذنوب». الزاهد. الناسك. الفقيه. قال عدي بن زيد: (من الرمل) 
التق وبوالني فامفة خلني, ابييل كلما دسي جار 
وقال عمرو بن عبد الحق : (من الطويل): 
أما نوكيا ماسرات تاليين يبلنس ان الت عدف 
وما قَدّس الرهبان» في كل هيكل»ء أبيلَ الأبيلينَ المسيحَ بنّ مَرْيَما 
وبمعنى الضارب بالناقوس قال الأعشى: (من الطويل) 
فإتىه ورت" لس اهدي عندية” يرما كيك تاقوين التصاري أملها 
أتابك؛. أطابق. أطابك 
وتعنى «أب الأمير». 
ثمر من جنس الليمون» وهو مغرو فعا لكاه أن النتك. واحلات د جه وأترجَة. من 
السريانية : «5450782» قال علقّمّة بن عَبدة : (من البسيط» وكنّى بالأترجَّة عن المرأة) : 


باب الألف و 


0-4 


د نَضّح العبير بها كأن تَظَيابّهاء في الأنفي. مَسْمومُ 

وقال مسلم بن الوليد: 0 الطويل) 

جزى الله من أهدى التَرّنْجَ تحيّة ومَنَّ بمايّهوى عليه وعَجلا 

وقال ابن صاعد الأندلسى» واصفاً الترنجان: (من البسيط) 

من طيبه سَرَقٌ الأَنْرّجٌ نكهَّنَهُ ياقوم! حتى من الأشجار سُرَّاقَ! 

اتون. اتون 

أخدود الجَيّار والجصّاصء موقد الحمّام؛ الجمع: «أتاتين» من السريانية: 
«41011110» موقد النار وسمتعاة لما يطبخ فيه الآجر. حاء في سفر التكوين : (يصعد 
كدخان الأتون». 


١‏ اناه 


أ-ه 
أي 


ئيشة 
الحارض: أي الضاوي التشرف: غلى الهلاك: .من الفارسية: «أذؤمنة وهو 
الرجل الضعيف البصرهء المعلول. والأصل يونانى. 


0 
.1 «ه- 


ثير» إثير 
فلسفياً : المادة الأصلية العام فلكيا : مادة أخف من الهواء كهافا : سائل 
كثير ب ذو كم نياذة» مبخدد سريع الالتهاب. ومنه فعل مير أ خذر بمادة 


١2 


3 ١ 6 ا‎ 


إجَارء إنجار 

السطح لا سترة عليه؛ السطح لا حاجز عليه. تجمع على أجاجرة» أجاجيرء 
أناجيرء أجاجر . من السريانية : «880:0». جاء فى حديث الهجرة: «فتلقى الناس 
رسول الله يَكةِ في السّوقٍ وعلى الأجاجير». وفي الحديث: «من بات على إِجارٍ ليس 
بجر لمملا اد قناسة انه نو تنه الدمة ان 

إجخاص 

يقال أيضاً: «إنجاص» (لكنه قليل الاستعمال إلا في العامية) فاكهة تَعرف 
بالخوخ في بلاد الشام» وبالبرقوق في مصر. الواحدة: إجاصة. وهو مسكن 
للعطش. مسهّل للصفراء. (ويطلقه العوام في بلاد الشام على الكمّثرى). من 
السريانية: «0ع480». قال أميّة بن أن العائذ الهذلي يصف بقرة: (من الكامل) 

يترمّبُ الخُطبٌ السواهمَ كلّها بلواقح كحوالك الإبحاص 
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إجانة 

حَبٌ؛ وعاء متسع استعملن لتمز الأكنياء:والقباتي على الخصوصضى: وعاء 
يُستعمل للعجين؛ دَنَء إناء كبير من حجر أو خزف أو خشب أو نحاس يوضع فيه 
الخمر والماء والعجين والطبيخ. جمعها أحاجين.ء في السريانيةء «48020». 
«4»480210. ولعلها مشتركة بين اللغات السامية. قال البيرونى ذاكرا صفة العماد: 
اإن أساقفتهم وقسوسهم يملأون إججانة ماء ويقرأون عليه». وذكر البلاذري في فتوح 
البلدان: «قيل إن الإجّانة التى فى المسجد خملت على فيل وأدخلت فى هذا الباب». 
وفي طبقات الأطباء: لق بان تجدل أجاجين السيلان (أي الدمي السيلاي) 8 
سطوح الدار. وجاء في إنجيل مار يوحنا: «كان هناك ستّ أجاجين من حجر 
موضوعة لتطهير اليهود» . 


صا 0 


92-- 


خرة 
الجأن؛ المغْرة؛ وَخَل تراب أحمر قاتم من اللاتينية : «©061» . 
جم 
حوضء غدير؛ الشجر الكثير الملتف؛ القصب الملتت. جمعها (أجام» 
و«(إجام' . من السريانية: «008100» أئ حوض. جاء فى نبوة اشعيا: ا(وأحدرث فى 
أخطبوط 
الحيوان البحري ذو الأرجل المتعددة؛ حيوان هلامي له ثمانية جراميز عند 
راشية:: جسمه اسطو الي أو مخروطى . من اليونانية: «001602م0126» وتعنى (دو 
ثمانى أرجل» أو «115م01640» بالمعنى نفسه . 


ع6 


اخنوس 
التوتياء؛ كائن بحري مغلف بالشوك؛ القنفذ البحري . من اليونانية. 
نبات من فصيلة الحمحميّات يعرف باسم: رأس الأفعى؛ زهرة الأفعى. زهره 
أبيض في صنف وبنفسجي في صنف آخر. من اليونانية . 
إِدْرَون 
محبّس الدابة؛ معلف الدابة؛ الأريّ؛ الوطن. من الفارسية: «أَنْدّر؛ ويعني 
«الداخحل» أو «في) . 
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إذريطوس 
دوام الشيء؛ ضرب من الأدوية. قال الراجز 
«بارك 0 فين جدريسية أذ وك سينا 
إران 
تابوت كانوا يحملون فيه ساداتهم وكبراءهم ؛ سرير موتى النصارى؛ تابوت يُدفن 
فيه النصارى؛ الصندوق الذي كان فيه عهد بني إسرائيل» وهو بالعبرية: «إيرون». من 
السريانية : 001011120 والآصل عبري. قال طرفة: (من الطويل) 
اعون كناتواح الإزان تسانهنا صلى لاعن كانسطيد د 
إِرْبِيَانَء أربيان 
كلا طرفي عشر أرضن شبيبهة بأرعل العتكيوت» وفى رأسة قرنان > وتميف عيده 
قرنان. صالح للأكل». وهو (الجمبري). من الفارسية: «(إربيان») أي جراد البحر. 
ولعله مأخوذ من اليونانية . 
أزئكان 
المَعْرةَء الجأب؛ (انظر مادة أخرة). من الفارسية. 


أرتوازي 
تستخدم لنعت البئر. والبئر الارتوازية تعني أنها مؤسّسة على نظرية تساوي 
سطوح السوائل في الأوعية المستطرقة. مستحدثة من الفرنسية : 811015 . 
أجان 
شجر يشبه ثمرة اللوزء لكنه ذو طبيعة دهنية وطعم مر؛ له خشب متين. له 
بالعربية أسماء متعددة بحسب المناطق. فيسمّى: اللوز المرّء لوز البربر» الزيتون 
المراكشي. من الفارسية: «أَرْجان» أو «أَرْجْن» وهو الفستق البرّي. والأصل لاتيني 
على الأرجح . 


ين 


العالم» العزيز؛ ذو الأصل والقدر والقيمة. من الفارسية: «أرج» أي القيمة 
و«مند) علامة اسم الفاعل . 
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أجوان 

صبغ أحمر؛ شجر له ورد يتنقّل به الفُرس على الشراب» يسمونه #شجرة اليهودا: 
ويطلق على أشياء حمراء كالثياب وسواها؛ الورد الجوري امسو واي 
واللفظة موجودة في كثير من اللغات بصيغ متقاربة كالآرامية والعبرية والسنسكريتية. لها 
أضال فق د لقف عاق الاتعمن الفستخرج تمن عنلاف ا لموزكين : 

يقول الصنوبريّ واصفاً الخمر: (من الخفيف) 

اهس لون كاك تزد قن ان جما اف الآنب انار وان 

ولعمرو بن كلثوم : من الوافر) : 

كأن فوا بها مدنا جيه عشي انان اد لنيها 


ارءة ا خَرْطبيل 
مجتمع جزر في متسع من البحر؛ بحر ذو جزر. من اليونانية. 
ارخون. اركون 
الحاكم» الرئيس. تجمع على «أراخنة». من اليونانية . 


60> س 


إردبت 


وحدة مكيالية تعادل )١6١(‏ كيلو غراماً. تجمع على «أرادب». 


إِرْمَخْل 
التار؛ السمين؛ الضخم جسداً؛ الضخم في العلم والمعرفة. من السريانية. في 
حديث أبي بكر بن عيّاش : «قيل له: من انتخب هذه الأحاديث؟ قال: انتخبها رجل 
إردخل» . 
أردشير جان 
جنس نباتات مُعَمْرة يرع لزهرهاء تعرف باسم ١ح‏ العالّم؛ ومنها أنواع كثيرة. 
من الفارسية . 


وحن 000 


اررء ارزء ل رز رُنْر 
جنس نياتات عشبية من فصيلة النجيليات . حبه معروف» يطبخ بأشكال كتير 
يرجح أنه من الصينيةء عن طريق السريانيةء وفيها: «101120»» «2»5020 


. 20201011720 
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قال (من مجزوء الرمل) : 
يبااخيرليكلنى تجل إور: واجعل المكمر دان ركدة: 


530 


إرزية 
يحرم عصيّة من حديدء المطرقة من خشب وهي من آلات النجار . )7 تقول 
العامة مزرية ة ومرزية). من السريانية «210ج7ع نل . 


2 


أررزن 
شجر صلب تنخ منه العصيّ» شبيه بشجر اللوز الجبلي» ثمره مر للغاية» يدخل 
فى تحضير الأدوية» وتتخذ من أغصانه العصئ. واحدته «أرَرَّة4. من الفارسية: 
«أررن» قال الشاعر: 
الأعنضا ار نناريث توامتية “هوه طن نشبا يالكقة والقدي 


6 
03 


ارش 
ثمن السلعة؛ ما يدفع بين السلامة والعيب في السلعة. 
من الفارسية: «أررٌ) ومعناها «القيمة»» ووحدة قياس الطول «الذراع». 


وا #اعسم- 


00 
أَرْفَ» (الأرض أو اذاو ) : ىت تويك وخر دن 5000 الى د 01 حدٌ الآخر 
فى السكن. فل الفارسية: «110للر» أي مساح الأراضي . حاء في حديث جابر عن 

النبي عليه : «إذا رف التعوواد :قا ع 
أركيلة» ناركيلة 
اله تدخين التنباك. من الفارسية: «أركيل»» «ناركيل» وتعنى عندهم اجوز 
الهند؟. والمصريون يسمون الأركيلة «جوزة». 
أَرْمَغان 
نسيج حريري فاخر مما كان يقدّم إلى عظيم بعد سفر؛ أي هدية تقدّم للعائد. من 
التركية أو المغولية. 
ارمهان 
الحديد اللين. من الفارسية . 
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أرمودية 
ضنتفيه مق الكتترى:.. (انظر عاذة اترغفوت؟): 


(انظر ااي رندج») . 
جد 
اريكة 
سرير منجّدء مزيّن في قبة؛ أو هو كل ما اتكىء عليه من سرير أو فراش أو 
منصَّة. من الفارسية: «أورنك» مركبة من «آرا» أي زينة» و«نيك» أي جميل. 0 
عو عن السيت حاء و في القرآن الكريم: #وَجَرَنهُم ب بمَا صبرواً جَنَهٌ وزيا 9 متَكِنَ فا 
مك اليك 1 يها سنا ولا َنيأ 9 االإنسان: ا 8 يقول العلايلي: , : ووهم 


أَزَاذ 
نوع من التمر؛ نبتة «الزنبق الأبيض». من الفارسية: «أزاد» وتعني الحُرّ. قال 
المتنبي : (من الكامل) 
كانه خسنب الاب انو او تتتبيةة تتي ني وللاراذا 
أزان 
العمل المكروه. من الفارسية «آزار» أي الأذى والغم والمشّقة. 


رج 
بق نض كلو ل45 عقر السيماله للذلالة غنلن »نوف الحقرانك النيعظاولة» نيوت 
الارفةة سقف البيت؛ فرن الثور. تجمع على ازج و«آزاج». صيغ منها : أَرَّجٍء 
لا من الفارسية: «أَسَغْ؛. من المصدر «أوسنان». قال الأعشى: (من الطويل) 


عي 


نكنا: وواتسينار ان إذاوهة بيده لهأرَج ضمء وَطليء 0 


5 أ-- 


أَرْدَرَخْت آزاذمَ رت رِنْوَلَحْت, رَلْوَلَحْت 


شجر للتزيين من ذوات الفلقتير.؛ يسمى «المقَيْقَبان» و١س‏ سم الأرض» و«القَلَقّم1. 
تمزه هر يقيية انق من الفارسية: «ازاد» أى خخرّء و«درّخت» أي شجرء فهو «الشجر 


الحر»ا. ويقال هو «الشجرة العتيقة» . 








باب الألف 3" 


ازْدهر 

في صيغة الأمرء «ازُدَّهِرَا به : أي احتفظ به وخذ بالك منه. من السريانية: الأمر 

من فعل «15820521» 00 امل د حرصء. اعتنى وامتنع . وقد تكون الأمر 
من فعل «22581» أي تحرَّرّء احتفظ» اعتنى . 


إزميل 
تقخرة كانم وععنا زا لجل :]زيل أ كتديه الأكل ع قنينة بالقترة؟ بعديدة 
كالهلال تُجعل في طرف رمح لصيد بقر الوحش؛ المطرقة؛ عند العامة: قطعة من 
حديد حادة الرأس تستعمل مع المطرقة لنقر الحجر. بهذا المعنى الأخير تبدو الكلمة 
من أصل غير عربي. في البابلية والأشورية كلمة: «4211116» وتعني الآلة الحديدية 
الممتفيلة لثقن الشهر او الخشميه وشمرةالحذاء. وفى اليونانية «510111-66» و 
!يا لعفت القسس م بعش اقنفينة دافن قال صيدة بد القلبييت ؟ لزفرة السيطط): 
عيرانة ينتحي في الأرض منسِمّها كما انتحى في أديم الصّرّفِ إزميل 
إصر 
كل عقد من قرابة أو عهد؛ الموثق؛ إثم العقد والعهد. من النبطية: «إصر' أي 
عهد. جاء في التنزيل العزيز: #ربّتا ولا َمِل عَلِيَنَآ إضرًا كَمَا حَمَلَتَمُ عَلَ لدت من 


سس اوور رج سه ير 220 


مبَِنَا [البقرة 4 وقلة انقيا رق وَأَخذتم علّ عل لك إِصِرِىُ © [آل عمران: .]8١‏ 
أرْطّلان 


رعس 
جنس من القَرّاد الرخوء الفاقد العيون. من اليونانية 41825 . 
ارغن. ارغنون 
آلة نفخ ذات أنابيب كثيرة» تستنبط منها الأصوات والألحان بضغط الهواء. 
تجمع على «أَرَاعْن) . من اليونانية . 


© 


أارغيش 
قشر من أصل شجر يصبغ به. من الفارسية: «آرغيش» وهو أصل شجرة 
الأنبرياس» يدخل فى تحضير أدوية العيون. 
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أرقطيون 
نات طيس فخ قصضيلة السشركيات: مفيد في علاج زيوان الوجه. والتقرحات 
الفطرية؛ كما يدرٌ البول ويخفض السكر . يستعمل منه الجذر . من اللاتينية : 416111012 . 


٠‏ الاسم 


5 
فرس» جواد. من الفارسية. قال أبو نواس: (من الطويل) 
فإن تتدنيكه شع اانه مشكن.. .شعر من شع الفحان أو الانب 


لسعسرا 


١ ع‎ 


شعر الرَكَبٍ (العانة). من الفارسية: (إِسُب». 
إسباةشت 
حجر كريم كالياقوت؛ من أصناف البَجَادي . من الفارسية. 
إِسْبَاناخ» إسبانخ» إسفاناخ» سبانخ 
نبات من فصيلة السرمقيّات والزربيجيّات. أوراقه تُسلق وتطبخ وتؤكل. عربيه 
«(الرحى». من الفارسية: «اسيناخ», والأصل يوناني . 
سبد إشيد 
قوم من الفرس المجوس عبدوا القرض «أنياةة واحدهم: أَسْبَّذيّء جمعها 
سَبَذة» أسبذيّون» أسابذة؛ اسم قائد فارسي. من الفارسية: «اسبذ» عابد المرّس . 
وفى حديث ابن عباس : «جاء رجل من الاسبذيين إلى النبي كَكةِ. قال: هم قوم من 
المجوس». وذكر طرفة (إسبذ)» القائد من جيش كسرى: (من الطويل) 


- 


خذوا حِذرَكُمه أغْلّ المُمَفْر والصّفاة عبيدٌ أذ والمَرْضيٌ يُجَزَى من المَرْضن 


ما« 


احس سد 


سبور 
جنس من السمك يضم أنواعاً كثيرة منها الكندارة والمرجان» وفصحاه: البْسَّد 
إسبيذاج. إسبيداج» إسفيداج 


«العْمُْنة»؛ رماد الرصاص القلعئء كربونات الرصاص الأبيض؛ كسمن عفنا 
اباورق»)» ١حَمْر)‏ . من الفارسية: «سفيد) أي أبيضء. و«آنك» أي رصاص . (راجع إسفيداج) . 


باب الألف 5١‏ 


و 
0 


إستاج. أستوج. إستيج ) ستوجة. لحر 
عود يلف عليه خيط الغزل ليُنسَج. من الفارسية: «سَنَاك» أ أي الغصن . 


ا 


ا 


ستادار. أمقاذدان أستاد الدار, أمكداد 

المشرف على البيوت السلطانية؛ من يتولى قبض أموال الخليفة أو السلطان ثم 
صرفها بحسب أوامره. من الفارسية: «أستاذ» أو «(أستذ» بمعنى الأخذ. و«دار) أي 
الحافظء المالك». الفشرف: 


إستادة 
وحلاة كباس لالنييداذة (تتضوورهيا ابعر نه والف لك :هذا رها لمن مما هد 
البوئافة: 
أستاذ 


الجميلة ؛ 0 ا ا في العامية)؛ أطلقث 5" مدت | موز فنا 
نا تجمع على «أساتذة». «أساتيذ». (أمعاذون4: 0 الفارسية: «أستاد). 
الأوستاد» أي أستاذ الصناعة ورئيسها. قال ابن الرومى: (من الهزج) : 
ذلا ولنية سظل م فحاز لكين فى :اله اها 
وقد وصف بها المتنبى «كافور» (وكان مربى أولاد الإخشيد): (من البسيط) 
تَرَغْرَعَ البحلك الأسعاد مكعياذا' -قبل اكشهتال» أديبا قبل تادين 
إستار 
وحدة من أربعة؛ كل أربعة من جنس واحد؛ رابع أونعة يقال" رابع القوم 
إستارّهم»؛ وزن أربعة مثاقيل ونصف . (المثقال > 5,590 غرام). تجمع على «أساتر) 
و«أساتير». من الفارسية: «جُهار» أي أربعة. قال جرير: (من الكامل) 
وقال الأخطل : (من الوافر) 
لخترك انني» وابني جعَيل وأمتهيفيناكء لاسيثار لبتسييم 
إستان 
الكورة كمنطقة إدارية؛ المقاسمة في الزروع ديوانياً. من الفارسية. 
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م6 
إستبرّف 


الثوب الصفيق قرخ الحو اوالتيواء حم حرط ين الدع الديباج 
الغليظ. من الفارسية: «استبرّك) أ الغليظ ؛ أو من «اسْتَبْرَهء أو «اسْتَرْوّه). جاء فى 
وء ور أ ل 


القرآن الكريم: #عللهم ثاب سنديب حص واد 0 [الإنسان: .]7١‏ 


َم سو 


استبون 
نون كمع تقينيلة تورات تمدن (3الل بر لبر #بوالفناء الفرس» (وعامياً 
(«نعناع») وهو 72/162116 بالف معي تحتوي أوراقه على زيوت لها خواص كبيرة فى 
تهدئة التقلصات في الجهاز الهضمي وتخفيف الانتفاخ . 


و 


سم أسْطُّم؛ ا إسطام. سطام: 

ا وأستم القوم : وسطهم وأشرافهم . المسكبر مي اميا 
ل معظمه؛ وَسَطم رد فق الفارسية :7 أشتل » تمع الغدير والبحيرة وجمع 
المياه. أو من الفارسية «أستّم» بمعنى الظلم والجور وهما ملازمان التي كميره. وقد 
تكون من: «أسنوةة يمف الدضافة: وقد تكون من اليونانية ومعناها الفم ومصب 
النهر وحسام السيف. جاء في الحديث عن النبي َك : «من قضيتٌ له بشيء من حقٌ 
أخيه فلا يأخذَنّهء فإنما أقطع له سِطاماً من النار» (أي قطعة منها) وتروى «إسطاماً من 
النار؛ (أي الحديدة التي تُحرّك بها النارٌ وتُسْعَر) . 

استودى 
أقرّ؛ اعترف؛ يقال: استودى بذنيه» أو بحقه. من السريانية: «128551621101» 
وأصله «48701» ومعناه: اعترف وأقرَ. (ومثلها في العبرية) . 


وحدة تباي الططي المكدينة والسنب تعادلمغعرا مكمنا من الحوناتية 
095 » وهى بالفرنسية 516156 . 


500 ا / 1 
اسرب» اسرب.». واسروب. اسرف 


الرصاص» قيل الأبيض» وقيل الأسود الرومى. من الفارسية: «سُرْبِ». (انظر: 


(ابار)ا. 








باب الألف وف 


الأبيض والقلي؛ نوع من الاسبيداج. من الفارسية: «سُرّْخ) أي أحمرء و«آنك» أي 
رصاص . فهو الأوكسيد الأحمر للرصاص . قال الصنوبري : (من المتقارب) 
الى لارزَوْردِ وفني روزج وماؤيتج اللونء إسرنْجِه 
أسريقون 
الأوكسيد الأحمر الرصاصي . (راجع «إسرنج»). 
سطار 


نقد من ذهب أو فضة يعدل الذهبي منه عشرين درهماً والفضي أربعة دراهم . من 
اليونانية «51316-61» «وتعني) : نقد له وزن محدد من الذهب أو الفضة. 


اح )1 1 


آنية الصّفْر والنحاس . 


جنس زهر من المركبات» وهو بالعربية: «نجميّة». من اليونانية: «31]67ه» أي 
النجمة. 
اع ام 
أَسْطر لاب. أضطر لاب 
آلة القياس دوائر الكرة» وارتفاع الكواكب عن الأفق» ومعرفة حركتها وتعيين 
مواضعها. سماه العرب: «ميزان الشمس» «ميزان الكواكب». «ذات الصفائح». من 
اليونانية: «25]502» أي نجمء كوكب.ء. و«13125322612» 5 أخذ؛ فهي «أخذ 
الكوكب». 
الجَرّر. من اليونانية . ْ 


_- 


العنصرء الجوهر الْأَوّلىَء الجسم البسيط. من اليونانية: «ه-تعطعانه]5» 
الاسطقسات أربع» وتسمى العناصرء وهي: الماءء التراب» الهواءء والنار. 
أسطورة 
الخرافة الملفقة. حدث أصله تاريخى حولته مخيلة العامة إلى عمل بعيد عن 
الواقع وارتفعت بأبطاله إلى مغيافه ا اليه وأنصاف الآلهة. وأدخلت الآلهة ضمن 
الأبطال. قيل إنها من اليونانية: (15]088) . 


احسب 
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فجموعة من الشفن المتشابية تبحر سوية + خريية كانت أل 'تجارية . وتسمى 
بالعربية «عَمَارة؟. تجمع على أساطيل. من اليونانية: «5]01-08» قال الأمدى: (من 
الكامل) 

وقال البحتري: (من الطويل) 


ا وار البط رات ال 
الدعامة» السارية التى ينهض عليها البناء» إذا كانت حجراً واحداً فهى عمود؛ 
قوائم الدابة؛ حمل أسطران : أ طويل العنق». مرتفع. تجمع على تنا طيدة: من 
الفارسية: «ستون» أي العمودء أو «استون». من المأثور: «إلى أسطوانة من أساطين 
المسجد». قال رؤبة: (من الرجز) 
خرن عن اسطواتنا أغتقًا بعل هدلاءَ بشدفي أُشدَقًا 


إسفست 


ع 


نات تاكله النوات"القصقضةة عم القارسية دا شتت 


أت اسم 
إسفنجة. في أصله حيوان دودي يعلق بالصخورء في قاع البحورء وينمو نموا نباتيا. 
لة:بالعروية أسماء: زبد» سحاب. غمام البحر. من اليونانية: «24»)5208812 ويعنى 
(«المنعصر». 
إِسْفِنْد إسقند. سَفئْد 


م 


الخردل الأبيض ؛ الحّف الأبيض . . من الفارسية اللإسيند) : : الخردل. وأ لأصح 
من الفارسية: «اسفندا سفيد) مركبة من (إسفندا» أي خردل» و«سفيد)» أي أبيض . 


واختصرت فى التعريب (انظر «اسفنط») . 
أسفندان 
نوع من الشجر الحرجي التزيني» ويدعى أيضا «القَبقَب2. منه نوع سكري. من 


اللاتينية 4561256 . 








باب الألف هم 





إِسْفِنْط. إصفنط. إسفئط؛ إسفئد. إسفند 

الخمر المطيّبة؛ الشراب الخليط من أصناف؛ المطيّب من عصير العنب؛ أغلى 
الخمر وأصفاها. من اللاتينية . قال الاعي: (من الخفيف) 

وكان التي العقير هلانت حنتط هممسووة نصياء لآل 

إسفيداج. إِسْفيْدَبا 

(راجع: اسبيداج). طين يجلب من أصفهان يستعمله الصغار في الكتابة؛ رماد 
الرصاص والآنك. من الفارسية: «إسفيداب» مركبة من «إسفيد أو سفيد» أي 
الأبيضء. و«آب» أ الماء. فهو الماء الأبيض. 


إسفيذ باج 
حساء من اللحم بلا توابل. من الفارسية . 
ا ال 5" 


2 
ركة كنسيية قوق الفتيسن :وذون: العحظران]: رئيين كئيسة أو كناكين ييركه عليها 
البابا أو البطريرك فيعادل المطران. من اليونانية. 


إسْفُمري» سُفَمْرِيٍ 
نوع من الأسماك العظيمة الشائكة الزعانف من اليونانية : 5601061106. 


إسقيل» إشقيل 
منها مقويّاً للقلب ومدرًاً للبول. من اليونانية : «501116» . 
إسكاف (وأسكوف. وَفُكانه: وأسشكف) 
الصانع الحاذق. العربية الفصحى منه: الخصّافء أطلقت على صانع 
الأخفاف. وأطلقت على مصلح النعال والأحذية. فارسية محرّفة عن ١كَمْشْنْ‏ كرا؛ 
حذاء صانع . 


0 
0_0 


.تت 


أسكدان 
السجل» الجلف. الإضبارة حيث تجمع الكتب للختم والتصديق؛ وهو أيضاً سجل 
بريدي يحصي الحقائب والرسائل والوصول والمغادرة؛ وهو حامل الرسائل السريعة 
الذي يبدل جوادّه عند كل محطة من محطات البريد. من الفارسية. (را- جع «أسكزار» . 
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و و 
م 37 1 75 و 5 


مكيال طبي ؛ (راجع السكر جة)) . من الفارسية: ١‏ أُسْكُرَه) إناء صغير من خزف . 


أسكزار 

الرجل النشيط». العامل» الهُمام؛ حامل الرسائل الذي يبدل جواده في محطات 
النويدة أى ينع أسكذا وم تركية بونارفية :تايدنه أئ لماه نتن الفر كيه بدو كز او 
منجز العمل في الفارسية. (راجع «أسكدار). 
كله الكو 

عتبة الباب التي يوطأ عليها؛ الخشبة التي تضم عضادتي الباب من أسفل ؛ 
منابت أشفار العين. صيغ منها فعل تسَكفء بمعنى اجتاز العتبة» أي دخل . يقال: 
«أنا لا أتسكّف لك بيتاً» أي لا أدخل. من السريانية : «85001060» أي العتبة. قال 
جرير: (من البسيط) 

ما بالُ لومكهاء وجتّ تَعْيِنُها حتى اتْتَحَمْتَ بها أَسْكُمّة الباب 

أنشد ابن الأعرابي: (من الرجز) 

كبر ضيدا صالعا اشكنينا: لا موث الكش السحير انها 

(يُعزب : يزيل» والكحل السحيق: كحل طبيعي لا تذيبه الدموع). 


1 


تي 
شراب من خل وعسل . من الفارسية : (اشركه. أنكبين ) خل. عسل . 
عنصر معدنى بسيط » رقمه الذريّ ١‏ من اللا تينية : «صحن نل مم56 . 
نبات لا ورق له» يُخرج قضباناً دقاقاً أطرافها محدّدة» ليس لها شعَبٍ ولا 
الرماح لطول عيدانه واستقامتها. من السريانية: «010610». قال الشاعر: (من 
المنسرح) 
تعدو المنايا على اسنافة فين اك خيس »2 عليه الطَرّفءً لأس 


اسم 





باب الألف يف 


أشمانجوني, سَمَانجوني» سَبَنجونه 
كالسماء»؛ السماوي» فروة من فراء الثعالب لها لون السماء» حجر كريم يصرب 
إلى الاحمرار؛ نوع من السوسن سماوي اللون. من الفارسية: «آسماء نكون». 
سقاء 4 لون أى تلوق السماءى عق الماثوو عن العسين بة.على أنه اكات له 
سبنجونةٌ من جلود الثعالب». 


0 و 


سميوم 
عنصر معدبنى». رقمه الذري /ا وثقله النوعى 0 ودرجة ذوبانه ا 


وا سم 


مئوية» يوجد فى ركاز معدن البلاتين. اسمه باللاتينية «0051211112». من اليونانية : 
«05226» ومعناها الرائحة. 


ار 

السوار؛ حلية للمرأة كالطوق تلبس في الزّند. جمعها «أسورة». و«أساور). 
وجمع الجمع «أساورة»؛ والإسوار وشواة القائد من الفرس ؛ الرامي؛ الفارس 
الجيد الرمي بالسهام؛ الجيد الثابت على ظهر الفرس. جمعها أساور وأساورة؛ 
والأساورة قوم من العجم نزلوا بالبصرة منذ القديم. من الفارسية: الأسوار». في 
رأئ العلايلي عنها بمعنى السوار: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). وبمعنى 
السّوارء قرىء: #امَلوَة لقي عَكجه أسورة مّن ذَهَبِ» [الزخرف: 57] وقال اللأحوص: 
(من الخفيف) 

م ب نستي لوالو وار 


© 


سوه 
الفدوة: المكر الميكتدق. عن الفارسعية' «آأسا» أي القاعدة. والها علامة 
العفيية. :فرانيا «القذ كان لكدْد فم أ م مع 4 [التسسعدة 1 00 0 قال 
حريث بن زيد الخيل: (من الطويل) 
ولولا الأسى ها عقت الى القاس يناع الك إذاامنا كع عونت مبعانى 
عند العلايلي : قيل: «دخيل من الفارسيةء وهو وهم). 
الأحمر الشديد. الأحرم الشقائقىّ. 00 5 «شبانه» أي الليلي» أو الخمر 
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المشروبة ليلاء أو الخمر في المطلق. 


ه- 


6 
و 


معيو ور 
لذيذ ومطلوب من اليونانية : «28381115)» . 


أشي عار أَُشْدُرغْادٌ 

العاقول: شوك ترعاه الجمال وتحبه؛ «شوك الجمال». من الفارسية: شر أو 
اشترا أي جملء و«كازا أئ شوك. عضة. 

إشتيام» إِسْتيام 

الدخول في الشيء؛ رئيس الملحين؛ أمير البحر ؛ مدبّر السفينة بعد الرَبّان؛ رئيس 
الركاب:..ممن السيزيانية : قعر لبخ قال اليسترق مادحا أحمد بق ذيثارة (فن الكافل) 

يُغضونء دون الاشتيام عيوتهم وقوف السَّماط للعظيم المؤمّر 

واستعمل اللفظة كتّاب التاريخ في ذكرهم الوقائع البحرية؛ يقول الطبري في 
حوادث سنة 55١‏ ه: «ولخمس بقين من صفرء دخل من البصرة عشر سفائن بحرية 
تسمى البوارج؛ في كل سفينة اشتيامٌ وثلاثة نفاطين ونجار وخباز وتسعة وثلاثون 
رجلا من الجذافين والمقائلة». 


لص 


إشخيص 
جنس نبات صخري من الفصيلة المركبة» يتلوّن ورفة بلون النباتات المجاورة 
له4ة:فيكون أحمر ثازة وأبيضن أو أسود أو أزرق"ثارة أخرى. مخ أستحاثئة: أذاة»«شتركة 
الغلك» أسق الآرضي» خيالون:..-هة اليوتانية: 
أشْراس 
جنس من النباتات البصلية من فصيلة الزنبقيات» زهرتها بيضاءء مائلة إلى 
الإخضرار. تسمى: «صاصّل». «لبن الطيراء «البَروّق»» «الخنثى» من اليونانية: 
«و006[10طم5م)» . 


أشرّان 
نبات من فصيلة المكلداك أو الياسمين المشمشي ؛ فو «آذان الفسيين ا 
«آذان القاضي»., «سّرّةَ الأرض»» «قدح مريم)». من اليونانية. والاسم العلمي 
«001/16002» وفى اليونانية : «1201016068» وتعنى «قعر الفنجان»). 





باب الألف 0 
- 

صمغ نبات كالقثاء» أصفر اللون؛ المادة الراتينجية الصمغية التي ترشح من سوق 
نوع عشبى من الخيميات» يسمى «لرَّاق الذهب» لآنه يلحمه. من الفارسية : «أشّه) . 


لامع 
وا السب 


َّ 
١ه‏ م 


سق 2 وسى »2 


وا لاس 


إشفى 
مثقب؛ سراد يخرز به؛ أداة يستعملها الإسكافى» والأغلب أنها المستعملة فى 
المزاود والقرّب وأشباهها فيما المخصف هو للنعال. من السريانية: «2»5510110 
«مطأخقط5 4152 وتعنى» منحس » مهماز». ل قال الراجز: 
فحاص ما بين الشراكِ وَالمَدَمُ وَخْرَةَ إشفى في عُطوفٍ من أَدَم 


ٌ 


شه 


٠‏ لس 


طعام ذو مرق»ء يصنع من الأحشاء. من الفارسية: «أش») أ مرق اللحم. 
الحساء. 


و 
4 


5 200 2006 > اخ د ه دنا 
اشقاقل. أشقاقل. شقافل. ششقافل 


غرق«يكنيه الجذن 'البدئ الذى تغرف تعيتر سليمان .“مق الفارسية : الاشكن فاقل ل 
وقيل من الهندية . 


جلد أبيض تؤكّد به السروج. من الفارسية . 
عمل جهري واضح؛ معلومة لا تخفى على أحد . مركبة من : لأشكره أو أشكرا» 


من الفارسية : «اشكارا. وتعني الواضح الظاهرء ومن «خبر» العربية . وتلفظ بالعامية : 
«أُشْكلْه خَبّرا. 


الكسو 


قطع الطوب؛ الآجرٌ المكسّر. من الفارسية: «إشكنك». 
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أشل 
الحبل؛ قياس يبلغ ستين ذراعاً. يجمع على أشول. من السريانية . 
أشنان» إشنان 
نبات يُغْسَل به كالصابون» من فصيلة السرمقيّات. نغ أبفيا :1ل عا 
(الحرض/, «الحِرض» القَلَى. منه فعل: «١تأشن‏ » ا(تأشناً» الميرةة تغط مدية. نة 
الفارسية : «أُشْنان» . 


أ 384 


جنس من الحزاز تنمو نباتاته الخيطية على الأشجار والصخورء تلتف على 
أشجار البلوط والصنوبرء كأنه مقشور من عرق أبيض اللون» ذو رائحة عطرة: 
بالعربية: «شبيه العجوزاء. «مسواك القرود). «دواء المسك». من الفارسية: (أَشْئّها . 
أو من السريانية: «1210ط0» . 


م سمس مهةهير 


قائكل العسكر؛ لقب ملوك 0000 من الفارسية: 
(سِيَهبد) أو الإِسيهبّد) أي أمير الحيد: 
عدت اصحاح 
فصل من كتاب» وهو خاص بالأسفار المقدسة. يجمع على إصحاحات. من 


العوالة: 
إِضْطَبل 
فاو الدواب من فصيلة الخيليّات. تجمع على: إصطبلات» أصاطب. 
أصابل . من اللاتينية : «1252ا1نا5148» قال أبو نخيلة الراجز : 
لول اجو الفضّلء ولولا تومل 
ليده حجان ذل احشا ني .2 
ومن صلاح واكبيل لظ ينان 
اعيلت اسطة: اشطية نطب 
مشاقة الكتّان. وهي نفايته وبقيته» تستخدم حشوة أو لإشعال النار. من 
اليونانية : 5198266 3/2561-0275ق51) . 


باب الألف ١‏ 


شجرة أو جَنَّةء متها يسمى «الميعة». من اليونانية : «*5/153»» ويدل على 


فطلو الخيفة. 


الشيء الجامد المعروض للأنظارهء يتفرج عليه الناس. يقال: «فلان مثل 
الإصطرلامة». من الفارسية: (إِسْتَرٌ) بطانة الثوب» داخل الأشياءء و«لامه» أي الزينة . 


01 


اأصيص 
الدَنْ المقطوع الرأس؛ أسفل الدن كان يوضع ليُبال فيه؛ الباطيّة؛ هو كهيئة الجر 
له عروتان». يحمل فيه الطين؛ نصف الجر أو الخابية تزرع فيه الرياحين. من 
السريانية: «00©01160» أئ الجفنة. القصعة. المعجن. أوانٍ من خشب أو من خزف 
غالباً ما تستخدم لزراعة الأزهار. في الدن المقطوع الرأس يقول عبدة بن الطبيب : 
(من البسيط) 
لنا أصيص كجِرْم الحوض هَدَمَه وَطَءٌ الغزالٍء. لديه الرّقق مغسول 
وفى معنى الباطية قال عدي بن زيد: (من السريع) : 
ياليتَ شِعريء وأنا ذو غنى متى أرَى شَرْباً حَوَالَي أصيصٌ؟ 
إضريج 
الأحمر من الأكسية؛ الشديد العدو والعرق من الخيل. صباغ أحمر يستعمله 
الدهانون. من الفارسية : ١‏ أُسْرُنج) أي «الزيرقون» أو الإسفيداج المحروق. وقد تكون 
عربية من فعل (ضرج" واتضرج) . 
أطرّبال 
منقّب قحف الجمجمة. ويسمى (محجاج»2؛ يستعمل لثقب العظام الأخرى. من 


اليونانية : «21101م11112» . 
اطربون 
المقدم في الحرب؛ الرئيس من الروم؛ القائد من قوادهم. من الرومية. قال 


عبد الله بن سَّبَرَة الحرشيٌ يرثي أصبعين له قطعتا في معركة له مع بطريق رومي: (من 
البسيط) 


1 المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


فإن يَكَنْ أطربون الروم قطعها فقد تركتٌ بها أوصالَهُ قِطَعا 
وإن يكن أظرّبون الروم قطعها فإن فيها بحمدالله. منتفعا 
نوع من الحمام البري يسعى إليه الصيادون. بالعامية: «يَرعْلَ) و«دِرْغغل». من 
20-6 
أطريال» أطريلال 
نيات من الفصيلة الخيمية. عطري ء يزرع ليستخدم في الأفاويه. يسمى : «رجل 
الغراب». «جَرّر الشيطان». من اليونانية : «2هاانتطمع:121121)» . 


اطريون 

نوع من قثاء الحمار؛ نبتة 0 فصيرة » زهرها أصفر»ء تحما 00 حخضصر يتمتح عند 
النضج محدثاً فبوياً واة فيقدذف ببذوره بقيدذا : 

من الإغريقية : «615211618» وتعني القاذف . 

أطماط. أطموط. أطبوط 

القارح أو البندق الهندي» وهو كاللوبياء الرفيعة» يُجلبٍ من الهند. يُقال إن 
مسحوقهء مع الكحل» يزيل الحَوّل. من الفارسية: «أطماط» وهي لوبياء رفيعة تُجلب 
من الهند. 

أفر 

الحر؟ القِدْر إذا اشتدٌ غلياتها . من الفارسية: مختصر من «أفروختن» وهو مصدر 

يفيد الاحتراق. 


إفرند. فرند» برند 
جوهر السيف وماؤه الذي عر 35 رطرائقة أي سفاسقه وربده ووشيه. 
وتطلق أيضاً على السيف نفسه. من الفارسية: «يَرَنده. قال جرير: (من الوافر) 
وقد قفَطَعَ اللعديد» قلا تعاروا. افبتنة لآ تعر وذ يدوت 
وقال عنترة: (من الطويل) 
إذا لم أروٌ صارمي من دم العدا ‏ ويصبح من إِفرِنْده الدمُ يَقَطْر 








باب الألف و 
إفريز 
الطلف: ما برر من الجبل ونحوه كانه جناح ؛؟ طنئف منموشس في حائط ومثله ؟ 
إفريز الحائط: ما أشرف خارجا عن البناء. منه: «ثوب مفروز»ء و«فْرْوَرَه» أي جعل 
للها من الفارسية: «أفرايزيدن» أي الرفع. آذ من اللاتينية : «8113:811110». قال 
شط من الديباج قد فرورّثٌ أطرافهابِمَرَاوزِ لحضم 
اغاريقون 
جنس فطر. ومنه الأبيض نتبت) على جذوع الأررم من اليونانية: ,38211©115» 
«72112115)كل . 
دم 


نبتة تعيش في المناطق الحارة وتزرع لأجل عساقيله الغنية بالنشويات. يُسمَى 
«الغطيثان». له اليهود». من الإسبانية . 


عيس 

مر جر ان في لطع وح خصري امب عن تفيل ااركي الجمام؟ 
ويعرف ب«ذي الكفت» و«الأوراق الخمس». ثمره: «حب الفقد» . من اللاتينية . 

أفاتار 
تحلن الالنافى 'اهيوررة مرفة 4 هن عرد امتعواللاك الفوننة : مق المسكريدة.: 
افربيون» فربيون 

جنس نبات من فصيلة السوسبيّة» أو اليتوعيّة» ويسمّى: «يتوع». «لبن السوداء؟ . 

من اللا تينية . 


انظر «أبستاق». 


عشبة معمّرة من المركبات الأنبوبية الزهرء ورقها كورق الصعترء وزهرها عطري 
أصفر حيط يه:ورفق أبيض .. يعدي إلن: العنيدران:. :تسوس : اخترف6) الومشيشة )ا 
الادمسيسة»ا. من اليونانية : 4251215101 . 
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احسحب 


فندى 
المستقل بذاتهء المعتمد على نفسه؛ الذي يقوم بالعمل بنفسه؛ نحت بها الأمراء 
الأتراك تبجيلا لهم ؛ استخدمتها العامة بمعنى السيّد المحترم» ولفظت أحيانا: أفندم؛ 


عصارة مجففة تجنى من تشقيق ثمر الخشخاش غير الناضج. واستعمال 
الأفيون» تدخيناً أو مضغاً. يحدث خدراً يليه نوم مغرق في الأحلام. والمداومة عليه 
تؤدذي إلى الإدمان. من الفارسية : «أبيُون) والأصل من اليونانية : «102م0» . 

أقَاقِيَا أقاسيا 

جنس من الفصائل القطانئية أو البقولية يضم أكثر من أربعمائة نوع» بعضها 
يرتشح منه الصمغ العربي. يسمى: «السنط»» «الشوكة المصرية». يستخرج من ثمار 
بعض أنواعه الفجة عصارة كثيفة تدعى «رّبّ القَرّظ؛ وتستعمل علاجا . من اليونانية : 
«و1علهع[ظ)» . 


اقرباذين؟ قربادين» قرابادين 
فن تركيب الأدوية» من اليونانية . 


© 
عست‎ ٠ 


فسما 

(انظر « سك نجسي 1) ل العساىم نقيع الزبيب من اليونانية : «آع150ا<:ه0». قال 
الشهاب المنصوري: (من الطويل) 

عل تتفي آذ إخالك ليناد . وان 3ل قرت زاف ناننييها 


جاب عكري التركي فعا عرس لتكت نين التكاعى» من فصيلة المركبات 
الاخونة الزهر. يسمى «شوك الحمار»» «شكاعي أقنثيّة»)» «رأس الشيخ». من 
الإيطالية: «023111202» وتعني الشوكية : 
أقَطّ, أن أكتى 
عنس انان للتورير نين الخو ليابق ا السقن ا سو “تديع ليا فى الغابات 
الجبلية» وقرب المياه. من اليونانية : «13102حم» وتعني «الذي يعيش قرب الشاطىء». 








باب الألف 1.0 


المفتاح تجمع على أقاليد (ومقاليد). من اليونانية «كليد» أي مفتاح -نل1>1©1» 
«صهء «1161-5» (يقول العلا يلى : وهم من ظنه دخيلا من اليونانية). جاء فى التنزيل 
العزيز: لَمُّ مَالِيدُ أَلسَمْوتٍِ وَالْأرَضِْ4 [الزمر: *7]. وجاء في الشعر: (من الخفيف) 

«وجعلنا لبابه إقليذدا» 
لغ يؤدها الندبك بيضوت تكريد. ولم تعالخ غلقا نإئليد 


إقليم 
المُناخ وما يتصل به؛ حال البقعة من الأرض والموقع والمطر؛ أحد أرجاء 
الأرض؛ الصٌّقَع أي قسم من الأرض له اسم ومميزات؛ قسم من أقسام الدولة يتمتع 
بشخصية معنوية ويقسم إلى مراكز وقرى وهو ما يسمّى أيضا «رُستاق». من اللا تينية : 
«4»)011113. مستعارة من اليونانية «1>1110-2» . 
جنس معمّر من فصيلة الأقنثيات تعرف ب«شوكة اليهود»؛ زخرفة معمارية تعتمد 
شكل ورق الأ قنثة. من اليونانية : «4.122152» وتعنى الشوك . 


51 
إيما 


0 


وا 6س 


م 


بيت عن الفارسية: «خانه)» . 


وا سب 


فنوم 

الأصل والشخص. جمعها أقانيم وتطلق على أركان الثالوث في المعتقد 
المسيحي : الأقانيم الثلاثة. من اليونانية. 

مدرسة التعليم العالى لا سيما الفنون» مجمع علمى ؟ مدرسة الفروسية؛ مدرسة 
أفلاطون الفلسفية. من اللاتينية : «ةتمة20عع8» . 

أكاف. إكاف؛ وكاف. وكاف 

شبه الرحال والاأقتاب توضع على ظهر الدواب. يقال: أكاف الحمار». ااتتجمع 

على أكف». «اكِمّه؛. قال الراجز : 
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إذا لما هجر اننا مدا كلد كم فيك اكنافا) 
أكتمكت. إكتمّكت 
حَجَر الماسكة؛ حجر النسر؛ حجر الولادة» يقال إن تبخيره ينفع في حال تعسّر 


الولاةة» :هبون من اللحبوت نيه البندق :إلا أن قد فرطلها فليا لوت إلى الخدرة يك 
الفارمنة: داكت مك اوسن كردن السوو امود توي قدو كررة الطب 


إكديش 
الحصان المَهَجَن؛ حاصل التقاء نطفتين مغايرتين فى الإنسان والحيوان؛ 
الحصان المخصيّ من أصل تركي . 


© 
اسم 


كر 

مقياس قديم للمساحة يعادل/ /١١‏ قصبة مربعة ويختلف بحسب البلدان إذ كان 
يعادل في فرنسا حوالي/ ١5/آر‏ أو 5 آلاف متر مربع بينما يعادل اليوم في كندا 
وبريطانيا/ لا4. ٠5/آر.‏ من اللاتينية . 


ل 
أكر. أَيْكرء أقورون 
نياف عقي ماو عن اتهيزلة الفلقاسياك 6 سين ابقا اعرف كرا 
«القصب العطري». من أصل هندي . 


إكسير 
مادة كان يزعم أنها قادرة على تغيير طبيعة الأشياء» والمعادن على الخصوص إذ 
تحوّلها من معادن خسيسة إلى معادن ثمينة؛ أو دواء قادر على معالجة جميع 
الأمراضء» وإبقاء الشباب الدائم» وتكفل للإنسان البقاء المستمر؛ الحجر المكرّم. 
قيل : هي يونانية الأصل وقيل هي عربية . في اليونانية : «1>5605» وتعنى يابس . 


ا 


كار 

الحَرّاث؛ الفلآح؛ منسوب إلى الأكرة وهي الحفرة في الأرض . من السريانية : 
«36010» أي الحراث . جاء في كتاب فتوح البلدان: «فدعا قوما من مزارعيها 
وأكرتها». وفى نبوّة أرميا: «وأَيَدَدُ بك الأكارَ وَدَانَه؛. وفى حديث قتل أبى جهل : 
«ولو غيرٌ أكار قتلنى» . 


٠‏ الاسم 








باب الألف / 


وا الاسم 


هه 
له 
كه 


القديدة مق كتذائدالذنا .من الفاوسية: ‏ «الكاب 


حك 


اح 10 


العجلت؟ احير 1 1 ”2 
والفينيقية التي تعني الملك لك من النبطية: «إل2 أي الإله. جاء : في التنزيل 
العزيز: #لا ررقرأ ا وآ ند 4 [التوبة: 4] وفيه كذلك: 9 ا مُؤْمن إل 

ولا وعد [التوبة: ]٠١‏ والإل هنا : الله متمثلاً بعهده أو إرادته. جاء فى حديث لقيط : 
ل نوقفتي افق ارمويعة:: | لوقد لدرعية. 1 الأعني من 
المسيرة) ْ ْ 

ايند لا برضةث امترانبوة عقطة لباولا هونا 


ع 


الماين 

حجر كريم. متقرّم؛ شديد الصلابة» لَمّاعَ يبرق في الضوء. وهو عنصر الفحم 
المتبلور؛ وأعظم ما يكون كالجوزة» وهذا نادر جداً. يكسر جميع الأجساد 
الحجرية؛ إمساكه بالفم يكسر الأسنان. عربيته: «السامور» من اليونانية عن طريق 
اللاتينية : «40320235» . 


٠. 
وا اس‎ 


بات الدردان. ويسمى انف «غرغار»» «شجر البق»». «ألسنة العصافير». من 

اللاتينية : «110115ل]» . 
ألنج. ألانجيوم 
نبات جذوره مقيّئة ومانعة للحميات من اليونانية عبر اللاتينية : «4132811112» . 
النجوج. ألنجج. يَلْنْحَج يلنجوج. يلنجيج 

شجر له عود راتينجىّ صمغئ» إذا أحرق سطعت له رائحة شذيّة؛ العود الهندي؛ 
عود النَدَ الذي يُتَبَخْرُ به؛ نبات سهلي طيّب الرائحة. من الفارسية: ايَلنْجوج». يُقال: 
«مرقاة يلنجوج». وفي الخبر: «مجامرهم الألنجوج». وقال النمر بن تولب: (من 
البسيط) 


كأنْ ريح حُزاماها وخَنْوّتهاء بالليلء ريحٌ يَلَنْجوجٍ وأهضام 
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َلْوّة (آلى أَلَوّة) 
الغوة شد به (انظر «ألنجوج)) . مين القارسية «ألواة أي الصّبر. قال الشاعر : 
بخ اي 
«افجاءت بكافوره وحُمود أَلْوَوَ) 


سن 
جنس نبات من فصيلة الصليبيات». زهره أصفر ذهبى. من اللاتينية : 417551112 . 


0 


أمَاجْ 
الهدف الموضوع على كومة من التراب (ترمى عليه السّهام)؛ الغرض؛ الأصل ؛ 
النهاية. من الفارسية: الأماج» وتعنيى: ما يرمى إليه السهام. قال الشاعر: (من 
المحقة) 


وى ولحو لحيل ابسن قل لي: إلا مَالأماجا 


الماغ اديه العلييدة ١‏ الماة المتحاي ]6 الماع الرقة على بوه الا رقن 
يقول زيد الخيل في معنى الماء المالح: (من الطويل) 

فأصْبّحْن قد أفهين عَنَي كما أَبَثْ حِياض الإمِدَانٍ الظَّباءٌ الكَوامِحٌ 

من الفارسية: «أبدان» مركبة من «آب» أي ماءء و«دان» أي مكان بمعنى: 
حوض » عديرء تجمع ماء. 

امبر باريسء انبرباريس» بريرباريس 

جنبيات شائكة ثمارها عنبية الشكل» حامضة الطعم. حمراء اللون» أوراقها 
كأؤراق الباسعيق» من:فضيلة العقينيات» تررع للثريين تستى أيضا «زرفك» 
وعربيتها: «إثراره». من الفارسية . 


أفلج 
لق لسن اعفد اللون. يستخدم علفا . فرق الستس كورثية. : (امُله) أ دواء. 


-ه 
لعن 


إمر 
الصغير من الحملان؛ أولاد الضأن؛ وقيل : أولاد المعز؛ مخاز | : «رجل إِمْر) : 


باب الألف 1.4 


أحمق. ضعيف الرأيء لا عقل له إلا ما أمرته به. قيل هى مِن السريانية: «120م1» 
وتعني الصغير من ولد الضأن. يقال: «ما له إِمَّرٌ ولا إمّرة» أي معدم. وقيل: (إذا 
طلعت الشعرف 0007 فلك تعلون إِمَرَةَ ولا إقراة دلالة على الجدب . وفى الضعيف 
الرأي يقول امرؤ القيس: (من المتقارب) 

ولتبيسن سدق اليلكية امنصس. إلافيية تبك ها كنا 

2 

الوثني. من العبريّة. جاء في التنزيل العزيز: #هوٌ الْذِى بَعَتَ فى الْأمِحَنَ رسو 

مَنْوُ4 [الجمعة: 7]. 
أُوية أمُومَن 

قاقلة حب الهان. حماماء حبهان. من اللا تينية : 0 . 

كزكب الزهزة:..همق الفازسية. قال الغاض: (من البسيط) 

لا زلتَ تبقي وترقي للعلا أبداً مادام للسبعة الأفلاكِ أ حكام 

مير وفناء وكنوال وشبرفها 2 5 

مهر: الشمتن؟ ماء: القمر؟ كيوان: زُحَل ؛ هرمس : غطارد؛ أناهيذ: الزهرة؛ 


1ت 
عه 


انبار 
المستودع يُحفّظ فيه المتاع والمؤونة. جمعها: أنبارات وأنابير. من الفارسية: 
«أنباشتّن) أي المَلْء والخَزن. حُرّفت فى التركية فغدت: «عَنْبار؛» وتحوّلت فى العامية 
إلى الاغلير #افذلت على مقن العاذل» بوالا نا مدينة غرى بغداذعلى تر الفرات: 


جنس نبات من الفصيلة القلبية أو البطميات» ثماره نووية لذيذة» ينبت فى البلاد 
الحارةة ببس امس عن كناف و اتحدقه أنكة و بعر تو سانيا والمشحة. جهن 
الستسحرضة : «أنب». إذا رَبَب بالعسل من الأترجٌ والإهليلج دمن (] جات 
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إنبيق 
وعاء تقطير السوائل الطيارة وتفريقها. يجمع على أنابيق. قيل إنها فارسية 
الأصل» وقيل هي يونانية أو فينيقية . 


زب 
١‏ )سسب 


نجبار 

نبات من الفصيلة المضلّعة أصله خشبي غائر في الأرضء» أغصانه دقيقة مائلة 
إلى الشهرة» تعلو ور نه رق طوبه ورهه احص ست أيفيا : الأتارف: 
القَرْدَضَا الطزّنة 4 الكرزة القضنات: من الفارسية: «انكان: 

أَنَحُذان وأَنْجُدان 

نبات طبي ينمو في صحراء إيران» يتفرع كثيراًء وله قرون كقرون اللوبياء. له 
صمغ يُعرف بالحلتيت. وأنجدان يُعرف أيضاً بأبي كبيرء وبشجرة الحلتيت. من 
الفارسية: «أنكدان آزد» أي صمغ الأنجذان. 


3 
ع 
و 


انحر 
مرساة السفينة» وكانت خشبات يفرغ بينها رصاص مذاب. جمعها: أناجر. قيل 
إنها من الفارسية : «النكرا . وهي يونانية الأصل : «13ناء[صظل)» . 
أنجري. أذكري 
صحن نحاسي كبير مسطّح.ء كان يقدَّم فيه الطعام للدراويش وأبناء السبيل. من 
الفارسية : النكرا . 


5-14 
٠ 


عصل» إنجيدج 


٠ » ©ه‎ » ©8# 


دفتر تسبل فيه الإفادات. من الفارسية. 
إنجيل 
أطلق على أسفار العهد الجديد المتضمنة تعاليم السيّد المسيح وأحداث حياته. 
3 : على «أناجيل» . من اليونانيّة . «2ه-تا6قصة؟8». وتعني : البشارة. وقد تكون 
دخلت العربية من طريق الحيشية . 


١ © صعب‎ 


اندبور. ومندبور 
مفلس» سيّىء الطبع. من الفارسية. والمستعمل منها: «أندبوري». وحرّفها 
العامة فقالوا: «دَندبوري» للمفلس الفاشل . 








باب الألف ١ه‏ 


أندراسيون 
نوع نبات من فصيلة الخيميات. يسمى: شمر الخنازير». برباطودة. بخور 
الأكراد. من اللاتينية 26110602721012 . 


قووف اد ال فيد رده 
نوع من السراويل القصيرة لعله التّبّان . من الفارسية: ندر أَى الداخل و«ود) 
علامة اسم الفاعل . زُوي عن أم الدرداء قولها: «زارنا سلمان من المدائن إلى الشام. 
ذاكيا وغله كاه أنْدَرَاوَرْد؛ يعني سراويل مشمّرة . وفيى حديث علي ». كرم الله وجهه (أنه 
أقبل وعليه أَنْدَرْوَرْدِيّة) ؛ قيل هي نوع من السراويل مشمّرء فوق التَبَانَء يغطى الركبة. 
أنزروت وعنؤزّروت 
أصفر أو أبيض. من الفارسية . 


ع 


انفاقى 
ما يُستخرّج من دهون الثمار قبل النْضج؛ منه زيت الأنفاق يُستحصّل من الثمر 
وهو على الشجر قبل النضج . من اليونانية . 
نقَليسء إنقليس. الكليسن 
سمك كالحيّات» من فصيلة الشِيقِيَات ورتبة مفتوحات المثانة» يعيش في الماء 
العذب والمالح. سي انها جريتء قِرّيتء مارماهيء صِلِنْبَاجِ؛ وعاميا: 


حتكليس . من اليونانية . 


الاسم 


نكل 
شخص ثقيل الظل» مستكره الصحبة. من الفارسية «أَنْكل) أي | 


أنكله 
الهزء والسخرية. من الفارسية «أَنْكل)» أي الطفيلي» والثقيل. 
أنموذج» نموذج 


مثال الشىء؛ صورة تتخذ على مثال الشىء ليعرف منه حاله. من الفارسية: 
انموده» (أو «نمودار» وتعنى ثرا نأوزا) قال البحتري: (من الكامل) 


أو أبلق يلقي العيون إذا يذا من كل شيء مُعغجب بِنَمُودْج 











بن 
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دو 
نصف الليل أو ما يقاربه. من الفارسية (مع تحريف): «نيم» وتعني النصف . 


٠ 
حسساوا‎ 


لآو 


حصن 

طائر مائي من فصيلة مالك الحزين يشبه صوته صوت البقر ويسمى: العجاج. 
الواقة؛ طائر أصدأ اللون». أسود الذئّب» مخظّط الجناحين بالأبيض والأسود 
والأزرق. من اليونانية . 


أْهرَمَرْدَا وأهوّرا مَدا 
رمز الخير وإله النور في المجوسية. من الفارسية . 


أهرمنء أهرّمن 
رمز الشرء إِلّه الظلمة في المجوسية. من الفارسية. 


إهليلج وهليك 

ثمار مجففة لنباتات هندية وغير هندية تدخل في العلاج الطبي . منه ما يعرف 
بالهندي شعيري. وشكل الثمار بلحي أو زيتوني. من الهندية بتوسط الفارسية: 
«هليله)» . 

ا 

دفتر يثبت فيه الداخل والار من الأموال. (الوارد والضادر) . دفتر يسجل فيه 
ما على الشخص من ضرائب وما 3 منها. من الفارسية «أُوَّار) أي دفتر الحسابات 
و«جه)ا علامة التصغير . 


أوارّه 
التعليق الذي يكتب في آخر كتاب الوارد والصادر. من الفارسية. 


أوَازْ 
مدة مكث الشمس في برج الحوت؛ ضرب من الأنغام؛ وكل نغمة من النغمات 
الست. جمعها «أوازات». من الفارسية: «أواز» أي اللحن أو الصوت. واششش 
أوازه تعن التكمهات: السيت"الموحودة فى الموسيق ىوقي : اسلمك)1: اشنهنا 0 
«مايها. انوروز كردا نيه وك تا ْ 








باب الألف و 





إوان 
من تملأ لخباء؟ كل شىء عتدبتانة شيعا فهو إوان له جمعها «أون»؛ 
القصر. فارسية. وانظر «إيوان». قال الأعشى: (من الوافر) 
ويحمي الح أرعدن ذو دُرُوع بوالتيلات تجيية ازنافا 


أؤباش 
خليط من سفلة الناس. من الفارسية «أباشه». قال جميل بثينة : (من الطويل) 
بأعسة فنها يوع فاليقاب وععدنا. من الناس أزبافن تاف شنوتها 
ىج 
العلوّ الأرفع أقصى نقطة في بعد القمر عن الأرض» يقابله: الحضيض؛ 
والأوج: ذروة كل شيء. من السنسكريتية: «أوجا». عن طريق الفارسية: «أوكك». 
أوزء أوَرْ 
الشهور والسنين؛ أي الأيام التي تضاف في السنين الكبسية؛ ما يُضاف من الأيام 
كيبا .من الفارسة: 


إِوَرْة وَرْة 
واحدة الطائر المائي «الإوز) شبيه البط . ويجمع انا على (إِوَرون». قال 
أمية بن أبى الصلت: (من الخفيف) 


فارسية. في الاستعمال الشائع : (وَزٌ). 


شكل من الأوكسجين المركب. وهو غاز عديم اللون» لكنه إذا تكائف في طبقة 
سميكة جدا يغدو أزرق اللون. رائحته قوية ونقاذة. يستخدم في تعقيم المياه؛ وفي 
تعتيق الخمور. من اليونانية : 02612 وتعني «نفث رائحة" . 
أؤْس 
العطنة » الفوضة .من الفاوسية: #أوسن#وتعض الرجاء»: الظلتب.. .يذكر العلابلى 
أنه «قيل: دخيل من الفارسية أو اليونانية» 0000 1 
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أوس. أَوَيْس 
الذئب. من الفارسية : «أوّيس) ولعل الأصل يوناني . قال الهذلي : (من الرمل) 
اليا الشعييضا با تنا ازسما 
ؤقال أنضا ‏ (مع الرج) 
بالك تعروى عدلته والام امن ما فكر البو ارك فى الندم؟ 
ويرى العلايلي أنه: «وَهَمء مَن ظنه من الفارسية أو اليونانية» . 


1 
6 


ها 


وشن 
من يجالس الرجل» ويأكل من طعامهء فهو العشير؛ وهو أيضاً الطفيلي يغشى 
الموائك هه غير ذهوة. من الفارسية: 7اشذا##«وقى الضاخت» العشين» العريت. 
اوشرح 
المجموع ؛ المطويّ (من الوثائق الديوانية). من الفارسية. 
أوقيانسء أوقيانوس 
البحر المحيط . من اللاتينية : «0©6212115»: مقتيسة من اليونانية . 
أَوْكة 
الغضب؛ الشر. لعلها من الفارسية «أوكو' وهو بوم كبير موصوف بالشؤم . 
أوْاب 
الكل اير الكثير التوبة؛ المسبّح. ومنه «أَوَّبِ» أي سَبّح. من الحبشية : 
راتت : مُسبّح. جاء في التنزيل العزيز : #هَدَا مَا يوَعَدُونَ لِكُل أَوَآبِ حَفِيظ (07)* [ق: 


0 عر سحو در 


17 وجاء اها 700 ءائينا ااه يلحال ارك مع 8 زعي .]٠‏ 
واه 
رجل أوَّاه: كثير الحزن؛ دعّاء إلى الخير؛ فقيه؛ رحيم؛ رفيق. من الحبشية: 
«أوّاه) بمعنى موفنء ل رحيم. . جاء ه فى التتريلن العزيز "# إن اتراهيم وم ليك # 
[التوبة: ]١ ١‏ وقيه انف : 9# إن نِم 0 مب 02 »4 [هود: 6/]. 
إِيَارَجَةَ (وإيارج) 


الفارسية (إياره» . 








باب الألف 60 


اسم تركن .يغتى الأمير الجميل ٠‏ من التركية: «2آي8: القمر؛ ولانك»: الأمير 


(را- جع «أبيل») . 

الراهب. يرجّح أنها آرامية. قال الأعشى (من المتقارب) 

وما | لاك كار على هيكل حيياهء د فيه وصارا 
لوم 


كفت الصباغ. من اللاتينية 15 115 ١‏ والأصل يونانى. " 


إيريديوم 
عنصر معدني أبيضء رقمه الذري /الا؛ شديد الصلابة والمقاومة للعوامل 
الكيماوية. يذوس عند درجة 58*٠٠‏ مئوية» يوجد في خام البلاتين. من اللاتينية : 
5 1115 وتعني قوس قزح" . 
إيساغعوجي 
فز عك المنطن: الكليات الحسن؟ اسم كنات اتعمي على البة في 
المقولات الخمس.ء ألفه فورفوريوس الصوري تلميذ أفلوطين. من اليونانية : 


الإيساغوجي') وتعني «المقدمة». 


إيقونة 
التمثال» الصورة.ء النصمة». للشخصيات الرمزية المقدسة. من اليونانية: 51182 
وتعنى «الصورة». 


وود 


ياف ايهقان 
بقلة من فصيلة الصليبيات». قد تطول. لها وردة حمراء. ورقها عريض يؤكل ؟ 
الجرجير البري» زهره كزهر الكرنب» وبزره كبزره؛. وثمره سرمقي الشكل؛ من 
أسمائه: «كِنساء»؛ «كثأَة»؛ «الخردل البرّي». من الفارسية: «أَيهَمَان)». ورأي 
العلايلي: «وَهَمَّ من ظنه دخيلاً من الفارسية». قال لبيد: (من الكامل) 


فعلا فُرُوع الأيهّمَان وأَظمَلُتْ بالجَلهّتينء ظباؤها وِنَعَامُها 
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إيوان؛ إوان 

الصّمَّةُ العظيمةٌ كالأرْج» وهي البهو الواسع العالي السقف؟ الإيوان من البيت: 
المكان المرتفع عن مستوى أرضهء تحيط به ثلاثة جدران». ويشرف على صحن 
الدار؛ القصر ومنه «إيوان كسرى» أو «طاق كسرى». وهو قصر فارسى من أشهر أبنية 
الساسايتيق ؟'الررواق والشرفة: يجمع على «إيوانات» و«أواوين» 0" من الفارسية: 
(إيوان» (انظر مادة «أوان»). 

قال البحتري في إيوان كسرى: (من الخفيف) 

وكأنّ الإيوانَ» من عَجَبٍ الصَّنْْ ععَةٍء جَوْبٌ في جَنْبٍ أَرْعَنَ جَلْسِ 

وقال الراجز : 

شكلت توق عن اعتفيالايرات. ٠‏ إنوان كسري ذى القرف وا لحان 





باب 
المدخل والمولِج؛ ما يتوضز :مله إلين غيره؛ وما يغلق المدخل :من شب أو 
غيره. يجمع على أبواب. بيبان» أبوبة. من الفارسية: «بَبَاة. واللفظة مشتركة 
معظم اللغات السامية: الآرامية» الربانية» العبرية.. ولذلك يرى العلايلي القول: 
«ابأنه دخيل من الفارسية خطأ منكراً». 


با 
المرق ١‏ عم مضافة إلى نوع من مواد الطبخ مثل: «شوريا» أي مرف وملح. 
«كذوبا) مرق وقرع.. . فارسية. 
باباري 


الفلفل الامسوة:. من الفارسية : «باباري) . 

صانع الأحذية والشاهب و الفا رسف مرجي 5 الا ! أي القدم» و«بوش» 
أي اللباس أو الغطاءء و«جي» التركية التي تنسب إلى المهنة أو الغطاء . 

بابَة 

الوجه من الأمورء الصنف من الأشياءء يجمع على «بابات». يقال: «هذا 
الشيء ء من بابتك» (أي يصلح لك. من صنفك). أطلقت «بابه» على لعب «خيال 
الظل» لأنه يُظهرء فى اللعسب. الوجه الآخر للحياة. من الفارسية: «باب» 5 الحقع 
الشأن» اللائق به» ويقال إنها من أصل كبطى . يقول ابن عبد الظاهرء ذاكراً «جعفراً» 
الذي اخترع الخيال الراقص فدّعي به: «خيال جعفر الراقص»: (من السريع) 

اكت أ لسكتيروااسعشيرا: 6ل الصيببالتة و امنييات: 

دبرايصرت اجههكر متتد يم ضيوياه 

(جعفر الأخيرة تعني النهر أو الخليج) (انظر مادة ببان) . 


لاه 
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وأراد إل فاءالشرا ج بها فضاعفت التهابَه 
تعسوى بها وى فيا زر حدينتا فى الناس ابه 


و 


بابوج 
الحُفتء المُرّء حذاء خفيف مفتوح من الخلف. من الفارسية: «يا» أي قدمء 
و«بوش) أي غطاء أو لبامن :. 


و 


بإبوس 
الرضيع». وغلب فى نعت الإنسان» وقد يستعمل لغيره. فيل : من الفارسية 
وقيل: من الرومية»ء وقيل عربية» والأرجح أنها من السريانية: «ذونا800» أي 
جاء في حديث جريج العابد: «إنه مسح على رأس الصبيّ وقال: يا بابوس» من 
أبوك؟. .» وقال ابن أحمر: (من البسيط) 
«خنت قلوسي إلى بابوسها طربا....) 


بابونج 
نبات ذو زهر أصفر مكلل بأبيضء طيب الرائحة» ذو منافع طبية.اسمه 
الاصطلاحي: «البهار النبيل». كان يسمّى: «مُشَرّف). «مؤنْس البنفسج». من 
الفارسية: «بابونه»» ١يابوتك»‏ . 
مُعبر الهواء. باب صغير يفتح ضَعنا لاجتلاب الهواء. من الفارسية: «باد) أي 
الريح» و«اهنك» أي الساحب. فهو ساحب الهواء. وصانع هذه الأبواب هو ااباتنجكي) . 


بأج 
الأتاوة؛ وتستخدم في التركية للدلالة على ضريبة الماشية؛ الجمرك؛ الجزية؛ 
الخراج؛ أجرة الأرض لرعي الغنم فيها. من الفارسية: «باز» . 
باج» بَأج» بأجة 
الطعام من ألوان مختلفة؛ الشكل المؤلّف؛ الطريقة السويّة. من الفارسية: 
«باها» وهى ألوان الأطعمة. من عبارات عمر بن الخطاب: «لأجعلنّ الناس باجا 
واحداً فى العطاء». 
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باجه 
الطعام وعلى الخصوص طعام المقادم (فثّة الكوارع). من الفارسية: «يا» أي 
قدمء و«جه) علامة التصغير . 
باجايه 
نقاب كان يصنع للخيل؛ وسمي به نقاب النساء للرأس والوجه في العصر 
التركيى» وكذلك اللثام . 


باحور. باحوراء 

غيم صيفي يُستدل به على المطر في الشتاء التالى؛ شدة الحر فى تموز؛ 
والباحري: الشديد الحمرة. من السريانية: «801011150» أي غيم صيفى . يقال : ايوم 
باحوري»). أئ شديد الحر. 

باح 

يقال: باح الثوتث إذا اجردٌ وزال خمله وخبت لونه؛ ويقال: باخت النار إذا 
سكن لهبّهاء فَتَرَتَء وكذلك الحرّ والغضب . من الفارسية: «باخئّن» أي الخسران. 
قال رؤبة: (من الرجز) 

(احتى يبوحَ الغضب التعسيحةت! 


باداشس 
الأصحاب. من الفارسية. 
بادام 
اللوز. من الفارسية. 
باداوَرْدء بادَوَرُدء باذْوَرْد باذاوَرد 
نات شوك : تلك الاق > مبكدين الاعلى» عرفت الأوواق 6 دونز امه 
لا تزيد أوراقه ل يفا بسكن عوييا (الشيركة الوواركة 4ه «الفراسمون ةا جز 
الفارسية: «باد) أ الريح. و«آور) أئ الت" لاآعب:::فمعناة: المعأود مع الريح. 
أو الذي تلعب به الريح . 
بِادَرَنْجُوْيَه باذْرَنْحُويَه بِاذْرَنْحُويَه 
بقلة طبية» عطرية» تنبت بِرّياً في الأراضي الرطبة على مقربة من الماء» كبيرة 
النفع في الأمراض السوداوية» تسمّى أيضاً : الحبق البري»؛ «التَرُنْجان) (تراجع في 








55 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


مكانها). من الفارسية: «بِادْرَنكك» وهي مركبة من «باد» أي الريح, الهواءء و«رنكك» 
وتعني اللون» النوع» وشكل الريح؛ أو هي مركبة من «بادْرَنك» وهو ضرب من 
القثاء» و«بو» أي الرائحة. فهو رائحة البادرنك . 
بادروجء باذروجء باذرج. بَدرَجء بَذْروج 

بقلة طيبة الرائحة تنفع في لدغ العقرب. تعرف بالحَؤْكء والرَيْحان الروحاني» 
والحبق» ومفرح القلب الحزين» والضومرة؛ ريحان جبلي . يسبه ورقه ورف الريحان» 
وتضارع رائحته رائحة الأترّجٌ. من الفارسية: «بِادْرُوج». 

بِادْستر بيدستر 

جنس من حيوانات ثديية مائية من فصيلة القندسيات ورتبة القواضم. له ذنب 

الحارود؛ وله حجم السنجاب . من الفارسية. 
بادكير 

نظام تهوئة» وهي مثل سرداب ينطلق من فتحة في أسفل جدار الغرفة لينتهي 
بفتحة في أعلى جدار السقف. يتم عن طريقه تغيير هواء الغرفة. من الفارسية: «بادا 
أي هواء و«كير» أي الآخذ. 

باج 
الجوز الهندي. من الفارسية. «بادنج» . 
ادمَنْجء وباذمنْج 

فتحة التهوئة» يدعى بالعربية: «راووق النسيم». (راجع مادة باذكير أعلاه). من 
الفارسية: «باد» أي ريح. و«هنك» أي قاذف. قال أبو الحسن الأنصاري: (من 
الوافن): 

ونفحةبادَمَئج أسكرتنا وَجَدْتُ لِرُوْحِهابِرْدَ النعيم 

صفاجري الهوا فيه رقيقا ا راووقف النسيم 

لك بادَمَنمٌ كالكئيبالهة نفس تصاعَدٌ لوعَةَالحَرَقٍ 

ماتّالنسيمبو فأجمغنا نبكي عليهبأدمُعالعَرَقٍ 








5١ 





باب الباء 
بَاذْقء باذق 
ما ظبخ من عصير العنب أدنى طبخة فصار شديداً؛ ماء عنب طبخ فذهب منه 
أقل من النصف؛ كأس مميزة للخمر المطبوخة عند اليونان المتأنقين؛ خمرٌ معظرة» 
مُسكرة. من الفارسية: «بادّه» أي الخمرهء النبيذ؛ أو «باذه» أي باق. وقيل إنها من 
اليونانية. فى المثل: «رجل حاذق باذق). 
باذنجان (باتنجان عند العامة) 
(راجع «حدق)»). 
بقل زراعي» أز عا رة حَمرٌ بنمفسجية» وثماره سوداء مفدادية ان مسخطيلة 
أسطوانية. يسمّى فى العربية القديمة: الأنبء. الحَدّق» الحضّلء القَهُقبء المَعْد 
الوغد. من الفارسية: «باد؛ اسم جن» و«يكان» أي مناقير» فتكون اللفظة الفارسية: 


ابادنكان» بمعنى مناقير الجن . 
بارجاه 
موضع انتظار الإذن للدخول إلى السلطان. باب السلطان. من الفارسية: «بارا 
أي بلاط و«كاه) 5 محل . قال الحجاج لجد الأصمفى: اقل سَميتَكَ سعنداً وولكلق 
التارجاه. . .»2. 


> جه 


بارجة 
السفينة الكبيرة من السفن الحربية. قد تكون فارسية من «بارجه» بمعنى الحاملة 
وقد تكون يونانية أو إيطالية. ويقول العلايلي: «قيل دخيل من اليونانية أو الإيطالية. 


- 


وهو وهم 
بارجين 
من أدوات تناول الطعام. حاء عند الجاحظ: «أكلوا بالبارجين وقطعوا 


بالسكين». فارسية. 


بارح 
ريح حارة تأتى فى الصيف شديدة من الشمال؛ الريح الشديدة تحمل التراب في 


شدة الهبوات. جمعها بوارح. والبوارح: الأنواء. قيل إنها من الفارسية: ١بَهُوَة).‏ 
قال :ذو الرعة رس السيط): 
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لاء بل هو الشوقٌ من دار تَخُوَنها مر سحابٌء ومَرَا بارحٌ ثَرِبُ 
بارِرّدء بازرد 
دواء عشبى عطري يعرف بالقنّة . من الفارسية: «بارَزّد) . 
بارَقليطء فارقليط 
ع القدس ؟ تسمية النبى محمد مَكِيَدِ فى الإنجيل ؛ قيل معناه : الفارق بين الحق 
والباطل. من العبرية أو السريانية. 


ارم بعرم 
العَتَلة وغلب في عتلة النجار؛ نوع من أنواع المخل؛ مِخْرَّر؛ مِثقّب وهو ما 
يعرف باسم «البّريمة». من الفارسية . 
بار 
من الفارسية «ياره»» بمعنى المرة؛ القطعة؛ الخطة. ومن هنا دوبارة في لعبة 
النرد» وتعني الاثنين مرتين. وإذا عاملك شخص بطريقتين مختلفتين تقول: عمل معي 
ارارم آي حم ا التركية : اباتك قطعةع ما نقدية تساوي ب 


أرما 575 أملك ياره) . 


بارود 
«باروت» في الفارسية تعني مادة تكون على الحيطان القديمة» تدعى «ملح 
الحائط». إذا جمعت ف لشي في النار زادتها برها والعهانا . يستعمله العراقيون 
مُسَهّلا ينقّى الأمعاء. والبارود المعروف مسحوق خليط من نطرون وكبريت وفحم. 
سريع الاحتراق. أول من استخدمه هم الصينيون إذ أدخلوه في صناعة الألعاب 
النارية. واللفظة قد تكون من ١بؤدْر‏ 12011056» الفرنسية محرفة من خلال التركية . 


باريٌء باريّاء» باريّة» بُوريء بوريّاء» بورية 
الحصير المنسوج من القصب . ل من الفارسية: «بوريا» وتعنيى الحصير. 
وقيل: من السريانية : 28011110 وتعني الحصير. وقد يستعمل حصير البواري لتغطية 
البقول. قال الراجز : 
«كالخصٌ إذ جَلَلَهُ البارِي) 
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باريجى 


صانع البارود. من التركية: «بارود». و«جي» علامة النسبة إلى المهن . 


باريوم 
عنصر معذبتى ؛ فلز من الفئة القلوية ‏ يتميز بشدة تعطشه للأوكسجين» أبيض 
فضي »ء رقمه الذري 01 ودرجة ذوبانه 7/٠١١‏ مئويةء كثافته لار”. من اليونانية : 18231105 
با بازيّء بأزيّ 
من الطيور الصيادة» من فصيلة الصقريات ورتبة الجوارح» أحمر العينين» حادّ 
النظرء أصفر الرجلين» أسفع الرأس. أدبيس الرأس والكتفين والجناحين» أبيض 
الصدر في توشيم؛ أشد الجوارح تكبراء وأضيقها خلقاء نظره يوحي بالكبرء وسلوكه 
يمثل الاعتزاز. من الفارسية: «باز». ويرى ابن منظور أنها من أصل عربي. جاء في 
لسان العرب: «البَرُو: الغلبة والقهرء ومنه سمى البازيٌ»» فيما يقول العلايلى إنها 
لفظ فارسي . قال عباس البصري: (من الطويل) 
وراك لتيازه عر حوور تحير« التعبرا دده 
وشبه جرير نفسه بالبازي بطشا وقوة» في هجائه للراعي النميري: (من الوافر) 
اناانيارة ات تدر عنى شير "الشتره: السسياء نيا اتضيانا 
بازار 
السوق التجاري. من الفارسية: «بازار». قال البغدادي: (من السريع) 
هذاء وفي البازارٍ قوم إذا عاينتَهمُ عاينتٌ أهل البّلاآً 
بارار باشى 
شيخ السوق. من الفارسية: «بازار» أي سوق» و«باشي» أي شيخ . 
بازاري 


الفارسية: «بازار». 


بازّدَار بازدار 
فاخب التاق أو المكلت+ صيلة أو مدرو هل الفكدو هم الفازشية ياد 





:5 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


الطائر الصياد.ء و«دار» أي صاحب . 
بازركان 
السوقي؛ تاجر السوق. من الفارسية: «بازار» أي سوق» و١كان»‏ نسبة مكانية . 
كالحمص ؛ من فصيلة القطانيات الفراشية. تدعى عاميا في بلاد الشام بزلة. من 
الإيطالية . 
بازن 
نوع من المعز الجبلية» يستخرج منه «البادزهر» الحيواني . سف :الل من 
الفارسية: «يا» أي رجل» و«زن» أي صخرء حجرء فهو صخري القدم. 
بازهر. بادٍ رَهَر 
متحجّر أو متبلور حيواني» تنسب إليه قوى ترياقية غريبة» هي الشفاء من السموم 
شربا أو وضعا على الجرح. من أشهر ألوانه الأخضر. وهو بالعربية: «المَسّوس». 
من الفارسية: «ياد» أي حماية أو ضدّء و«زهر» أي سمَّ. قال ابن دانيال: (من الرجز) 
كأنماالزيتون حول التهْر بينَ رياض رخرفث بالرَّهْرٍ 
عَمَد رَمْردِهَوَى من نخحخر أوخَرَرٌ لحرظن من بِازَهُْرِ 
ا 
بارويند 
رباط العَضٌد؛ تميمة تشدّ إلى العضد. من الفارسية: «بازو» أي عضدء وابند) 
بازيار 
مربي البزاة. من الفارسية: «باز»»ء و«يار»: الصاحب (راجع «بيزار)). 


0-1 


باس 
قتل م يقال جاه بالبوس الباقين + أى بالتقييل الكن» #واللوسة هي الفيلة. امن 
الفارسية: «بوسيدان». قال الشاعر: (من السريع) 
وكتالن مها تنيت واتهكاتة: من ذا؟ فقلتٌ: المَعْدَمُ البائيس 





باب الباء م 


وقال آخر: (من الخفيف) 
ادر نفد |( الحا مهيا © .جديا حاتف لاهن زمانينا 
باسباني 
الحارس الليلي. من الفارسية . 
باسقاني 
المفتش . من التركية أو المغولية: «باسِقاق» أي جابى الضرائب. 
بَاسِنة 
كالجوالق يتخذ من مشاقة الكتان الغليظ ؛ وهو كساء مُخيط يجعل فيه طعام؛ هى 
من سلال الفقّاع ؛ والباسنة اسم لآلات الصُّنَاع. وفي حديث ابن عباس: «نزل آدم 
عليه السلام. من الجنة بالباسنة» ؟ فيل إنها سكة الحرث وأداة الصانع . تجمع على 
ابآسن». من الفارسية: «أيسان». 


باسور 
انتفاخ في الشرج كثيراً ما يسبب نزفاً. تُجمع على «بواسير». ويُسمّى المصابُ 
ديا اتير ا من الفارسية. قال ابن الطليق» هاجيا مسفها: (من الخفيف) 
باشا 
رتبة بلاطية تعطى للمقربين من السلطان ومساعديه. من الفارسية: «يا» أي 
رجلء واشاه») أي ملك. 
باشق. باسق. واشق 
طائر من صغار الجوارح. أصفر العينين» أخضر الرجلين . يضرب به المثل في 
عذة النظر اتفال :«أخل الظر فكن الباشق .مق الفارسية ‏ لتباكنهةة أو .من الببعريادنة: 
«80112100». قال ابن المعتز: (من الرجز) 
يناأكك] بيعت إذ عدوت بباشق يعطيك ماابتغيتٍ 
باطية 
إناء عظيم» واسع الأعلىء ضيق الأسفل» يملأ بالشراب» ويوضع بين الشاربين 
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ليأخذوا منه. هو فى العربية» «الناجود». من الفارسية: «بادِيّه» بمعنى الجرة. أو هى 
من السريانية «0طأنا0انا80 ,801]80» وتعني «وعاء للخمر». فالباطية» في تعريف 
الأزهري. «من الزجاج» عظيمة» تملأ من الشراب وتوضع بين الشَّرْبِ يغرفون منها 
ويشربون». قال ابن بابك : (من البسيط) 


وجرعة بن إبريق وباطيبً ونقرة بين مزمار وطنبور 


باع 
قدر ما بين اليدين إذا مد الذراعان. لعلها من الفارسية: «باز». 
باعوث 
صلاة ت- فيها أدعية منظومة فى المناسبات العامة كالاستسقاءء ودفع 
الخطوب. والأعياد الحافلة. وكانت العادة أن تُشْفع بطواف؛ أبيات مختارة يُترنّم بها 
فى الصلاة؛ حفلة دينية ثانى عيد المصح. من السريانية: «80111520» وتعنى 
«الابتهال». «التضرع». قال أبو الهيذام الحراني: (من المنسرح) 
في يوم باعوتهم وقد نشرواا الصّلبانء والمسلمون , 
ومن المأثور: «لا نُخرج سعانين ولا باعوثاً» . 
باع 
الكرّمء أو الحديقة. من الفارسية: «باغ» أي بستان» روضةء حقل. قال 
باغ منالثورهء كل واحدةٍ فيهمن التور وَفْدّها باغ 
وقال البستي: (من البسيط) 
لا كن إذا هديك نحوك. من غعلومَك الغْرّ أف آدابك, النْمَمَا 


6ت # بي 


فقيّم الباغ قد يهدي لصاحبيء برسم خدمته. من باغه. الكنا 
باغبان» بَعُوان 
البستاني. من الفارسية: «باغ», أي حديقة» و«بان» أي حارس . 
باك 


النقى من العيوب. من الفارسية : «باك» أي الطاهر . 
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باكورء باكورة 
المعَجّل المجىء والإدراك؛ أول الفاكهةء من السريانية: «836018» و 
«832601450» وتعنى أول الثمر بخاصة. 


بال 
المشحاة» والمثلية أو الرفشى ».هق الفارهية تيل أو الللاتسة 12015 
كال» وال أوال» فال» أفال 
حيوان من فصيلة الباليات ورتبة الحيتانء ضخم الرأس. لا زعنفة له ولا 
أسنان» قد يبلغ طوله خمسين أو ستين قدماء وقد يُسمّى «العنبر». من اللاتينية: «بال» 
أي المستحم. أو من الفينيقية: «بال» أي سيد البحر. 
بالغاءء بالقاء 
الأكارع» أرجل الغنم أو البقرء في لغة أهل المدينة. من الفارسية: «ياجه» 
مركبة من (يا»). اق قدم. وااجه) للمسسعوو 31 من «يايها» وهي جمع «ياي) أي 
رجل . 
بالة 
الجراب الضخم؛ الرزمة الكبيرة أحكم ربظها لتسهيل نقلها؛ تُطلق عامياً في هذه 
الأيام على رزمة الثياب المستعملة المستوردة». وعلى الثياب نفسها. اسمها في 
الفصحى: عِكمء وَسَق جمعها «بال». من الفارسية: «يال». وقيل أصلها يونانى . 
بالة 
القارورة. وعاء الميلة به جراب الطيب يحمله التاجر . من الفارسية : (بله) ا 
التي فيها المسك. قال أبو ذؤيب: (من الطويل) : 
كان امنيا باك سنوي لهاء من خلال الدَّأيتين أريجٌ 
قال الفرزدق: (من الطويل) 
معنا كان لد ال ييه ...وماك الى نافد ان 
باُوظة 
العصيدةء حلوى شعبية تصنع من السكر والنشاء و عصير البرتقال. من الفارسية : 
«يالوذه) . 
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بانو 

السيدة المحترمة. من الفارسية. 
بانوان 

البواب. من يقف على الباب ويِسَدَ الغلق. من الفارسية. 
بانوكه 


السيدة المحترمة» بصيغة التصغير (والتحبب). من الفارسية: «بانو» أي السيدة 
المحترمة و«جه» للتصغير. والبانوكة اسم لأحدى بنات الخليفة المهدي وأخوات 
هاورن الرشيد. فيها يقول سلم الخاسر رائيا: (من السريع) 
أرفع اتوك رنيل الوهان:. موديي: اليد راشي دان 
باهين 
النخلة يستمر عليهاء في السنة كلها ظَلِمٌ جديدء وكبائس مُبسِرَّة وأخرى مُرطبة 
ومتّمرة . من الفارسية . 
بائ بافء بيباف 
لباس للمرأة . من الفارسية. 
با ت< 7 
العاضهة. مركز إقامة الرئيسن'الأعلنى. من الفارسية: ايائ | 
أساس. و١تخت»‏ أي مقعد أو عرش . فهي مقعد رئيس الدولة ومكان إقامته 


لي 
6 


ننازل الشراب سرلد (ممروحا بالحاتا: بهن الفارسيةء نايا أ اكد كيبيك 
أي جرح وإيلام» فهو مَوْطوء. قال الأسود بن أبي كريمة: (مجزوء الرمل) 
تسن اها اكذادف محرا او.عبقتارا ينا حيييية 
بايكير 


شركة صيد الطيور. من الفارسية : «باي») أي طائر ولاكير) أي جاذب » ماسك . 





ايه 


درجة السلم»ء مسند؛ ومجازاً: مرتبة رفيعة. من الفارسية. 








باب الباء 58 


يبان 


الشيء؛ الطريقة؛ المنهج. يقال: «هم بَبَان واحدا أي شيء واحدء أمرهم 
واحد؛ ويقال «هم على بَبَان واحدا أي على منهج واحد. من الفارسية: «بَابْ) 
وتفتى :"التق الظريقة: القان. فى كدي غم : لعن عفية إلى قاد لا جعل 
الناس انا واحداً» (انظر مادة بابة). 

حيوان مفترسء. من فصيلة السنوريّات ورتبة اللواحم. يعادل الأسد في عظم 
الجثة والقوة. اسمه العربى: «فرانق». و تسسميون أنظها : سيد الهندي». من 
الفارسية: «بَبْر» حيوان يشبه القطء يصنع من جلده الفروة. أو من «ببْر) وهو جنس 
من سباع الهند. جاء في أساطير الفرس أن «رستم» صُنع له جبة من جلد الببر كان 
يلبسها في القتال. وكان من خواصها أنه من يلبسها لا يغرق في الماءء ولا تحرقه 
التاوو عو لذ عوثر فيه الأ ساحة. 


6 م 


ببرّم 
العتلة. من الفارسية: "ببرّم». 
طائر أخضرء حسن اللون والصورة؛ له منقار أحمر ولسان عريض يشبه لسان 
الإنسان؛ يستقيم له النطق بالمحاكاة وبدون إدراك. به يشبّه من يؤدي محفوظه بدون 
فهمء يقال: «كالببغاء. عمله في أذنيه». من الفارسية: «يبعًا) وبلمفظ قريب في 
السريانية والتركية. وفي وصف تحكم القائدين التركيين» وصيف وبغاء بالخليفة 
العباسي. يقول الشاعر: (من مجزوء الرجز) 
خليفةًفي قفص بين وصيفٍ وبغا 
بنلتو ل فين فنالة لح كنبا فول نيتنا 


م 6 
لسار 


الأبله الثقيل؛ الممتلىء نعمة وشباباً. من الفارسية: ١يَبّه؛‏ أي الألثغ. قال 
الشاعر: (مجزوء الرجز) 


يت 


يما 


«٠ 


كساء غليظ من وَبَّر أو صوف جمعه بتوت. من الفارسية: «يتا» أي نمافة هن 
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صوف اوفة اضول شعو الماغر. من كلمات الحسن بن علي : «أين الذين طرحوا 
الخزوز والحبرات». ولبسوا الترت والتمرانك ان وقال الشاعر: (من الرجز) 


2 


الامرمحء د ا ر ث3 محذا جد 5 
الحركات المريبة المشبوهة. يقل : «فلان عنده بتَك» أي كثير اللت والدوران. 
من الفارسية : «يَنَك» أي شريط عريض يلفه بعض الناس حول أرجلهم . 
البرميل الضخم من الخشب. تجمع على «بتاني». من الفارسية «بتو» أي القربة: 
القمع. وقيل هي يونانية . 
بجاد. بجاذ 
في بطن جوهرة كأن فِرِندها ماءةيذوبٌ فيه فص بجاذ 
0-1-6 واس 
فرخ الطائر. من الفارسية: «يَجّه) أي ولد حيوان أو إنسان. ويرى العلايلى أنه 
(وَهَمّ من ظنه دخيلاً من الفارسية». 


هه 
أ[ اس 


ع 
غلام بهي الطلعة. من الفارسية: «يجه» أي الطفل. والصغير من ولد الحيوان. 


وه 


بحران 
التغير الذي يحدث للعليل دفعة في الأمراض الحادة. يجمع على «بُحرانات». 
يقال: «يوم بحران»ء من السريانية : «3020ط80)» . 


عبارة استحسان. مُعَرّبٍ ١يخ1‏ تكرّر للمبالغة. من الفارسية: «يُحْنّنَ» أي النضج . 
والعلايلى لا يعتدها دخيلة ويذكر منها فعل بحبخ . يقال: لبخ بخ) للتعظيم » (ولايه يَه) 


باب الباء 7 


(ضئضىء وجذل: بمعنى الأصل). 


ن 
م 
.و 


سب 


الحظ. الطالِع. ومنها مبخوت أي محظوظ . من الفارسية: «بخت». قال أبو 
بكر الخالدي: (من البسيط) : 


1 0 56 سم 0 1 ع م 7 2 9 ٠‏ 
يا نفس» موتّي» فقد جد الاسى» موتي ما كنت أول صَب غير مبخوتٍ 


و4 
إيما 


سب 


55 تق من الفارسية. وا قيس الدقنات : 0 


تج , تج فحت 
عصير مطبوخ مسكر . 000 «يخنّه) أي مطبوخ . فى حديث النخعي : 


«أهدي إليه بُحْتَحْ فكان يشربه مع العكر (أي دون تصفيته خيفة أن يصميه فيشتدٌ 


اه 


بختّر» بختري 
المختال في سيره؛ المعجب بنفسه؛ الحسن الجسم. من الفارسية: «بختيار» أي 
المحظوظ. الميمون. وقد اشتق منه فعل ومصدر واسم فاعل الخ: تبخترء البخترة» 
متبختر. .. ولا يعتده العلايلي دخيلاً «قيل: دخيل من الفارسية وهو وهم». من شعر 
الحجاج : (من الطويل) 


خبيا ‏ الشحناء يتعرى إذاسشى. :4 
الفارسية: 
بتختيار 


صاحب الحظ السعيد. من الفارسية: «بخت» أي الحظء و«يار»؛ أي صاحب. 
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1 
ذه 


بحس 

نقص؛ ظَلّم. والبَحْس: الزهيد» الناقص؛ "نقصان الحق والقيمة. من الفارسية: 
من المصدر (تيخسيذدن) ويعنى: إفساد. ذبول» دذوبان. والعلايلى لا يعتدها من 
الدخيل. جاء في التنزيل العزيز : «وَسْروْه شمن بي دَرهِم مَعَدُودَةَ © [يوسف: .]٠١‏ 


6 
جاه 


لس 
أرض تنبت من غير سقي. والبخس من الزرع ما لم يَسْقَ بماء عِدَّه وإنما سَقَاه 
ماءٌ السماء. من الفارسية : «يَحخس». قال رجل من كندة: (من الرجز) 
تقااتث: يي نت نا اتويت 
وهات به اللتت مين أو وفحيعتينا 


ظ 5 هه 


بحشيش » بقفشيشس 
المنحة عربيتها: الخلوان؛ الإنعام؛ الراشن. من الفارسية: «بخشيدن» أي الهبة 
والإنعام . 


و دير 


خرقة تتقنع بها الجارية وتشد طرفيها تحت الحنك؛ برقع صغير؛ خرقة تلبسها 
المرأة فتغطى رأسهاء ما قبل منه وما دَيَره غير وسط رأسها؛ البرنس الصغيرء جمعها 


«بخانق». من الفارسية: ١يَخْيّه)‏ . وقيل من السريانية. ويعتد العلايلى ذلك كله وشيم : 
قال ذو الرمة: (من الطويل) ْ 
عالسةشن الظاتتجنان ل رميس 
وقال عنترة: (من الكامل) 
فخرالرجالٍ 925 وقيود وكذاالنساءًبّخانق وعقودُ 


ردىء؛ سيىء . من الفارسية. 
يَدَاسَفَان 


١ 7 5‏ ءِِ 
حشيشه خشبيه يتحد الزنج منها اسورة. من الفارسية: ابدسفان)». 





باب الباء وف 


وم 


بك 


الصنمء وبيته. من الفارسية: «يت»» أو هو من الهندية: معرّب «يوذا». 


3-1 
6 ٠ه‏ هونو 


بَدُرَقَة بَذْرَقَة 
الغضمة » الكفارةه رسن القنؤاف] :. اشعقوا متها فعل اتذرق) ابمعتى حمر 
وحرس: بذرق القافلة . 
من الفارسية: «بَد) أي سيىء» و«راه» أي طريقء» فهو «رداءة الطريق» (مما 
يحتاج إلى حراسة) . يقول المتنبي : 
اتحدرن ومعي ووم 6 1 
بَدَسُكان 
فاق له ميان خعير ورهن اضر امه الرانفةه يننكق أخيانا «الو الاين 
الا رسي 
لبج 
اسم ولد الضأن. جمعها: «بذجان». من الفارسية: «برّ) أي العنز. في 
الحديث: «فيخرج رجل من النار كأنه بَدَجّ تَرَعِدُ أوصاله». قال الراجز : 
قدهلكث جارثنا من الهّمَّحْ وإِنْنَجعْ تأكل عَنُوداً أو بَذَجْ 
(الهمح: الجوع؛ العتود: الحولي من أبناء المعز) . 


بلدرقة 
راجع مادة : بدرقة : 
31 


النصيب . من الفارسية: «يدرمه) مصحفة. 
برَابِي 

بناء الجر المحكم؛ أهرام صغار بنواحي الصعيد. من القبطية. (وقد تكون 
اق 

لله السين المخدر الجاهرة للخر» تقو اسه لباك الترع بن لكلو الاي 
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بشكل أقراص يغطيها السَّمسِم.. من الفارسية: «يرازْده؟. 
بَرَاهمَة 
سدنة المعبود «براهما» عند البوذيين الهنود. واحدهم ابْرَهْمَن2)» والنسبة إليه: 
«(برَهمئ». من الهندية. 
بر بحتي 
ضرب من الزحافات تتلون فى الشمس ألوانا مختلفة» يُضرب بها المثل فى 
التلوّن. وعربياً هي الجرباءة. وعامياً: الجرباية. من الفارسية. 
برط 
آلة العؤة الموسيقنة ؟ الجزهر..مق الفارسنة: اتن» أ حيدر :ونينا» أئ اليط 
فمعناه: «صلدر البط» للشبه بينهما. جاء فى حديث على بن الحسين : آلآ فدسيظ آم 
فيها البربط». وقال الأعشى: (من المتقارب) : 
وتإرخطظها تسمل داق .نتن هكبادة يفنت إشكارها 
وقال فى وصف آلة طرب كاملة: (من الكامل) 
والناي نَرّمء وبَرْبَطٍ ذي بُحََةٍ والصَّنْحٌ يبكي شَجَوَهُ أن يوضعا 
بربهار 
الأدؤية والحشاتئن الطبة الى تجلتب فة اليقد.. خن الفارسية . 
بربوز 
الخبيث» الخَذَاع. من الفارسية: «كَرَيزَ). 
تربيطاء. بربيطاء 
الثياب. من الفارسية: «بَرْبَنْد أي الصدرية أو حزام الصدرء أو الصدرة (المريول) . 
بربيناء بربانة» وربانة 
جنس نباتات مزهرة؛ تسمى عونا : «رعي الحمام». من اللاتينية : «8م176266» . 
يت 
السكر الناصع البياض؛ الدليل الماهرء من الفارسية: «يَرْتَوْا أي الضياء. يقول 
الأعكن : 











باب الباء ؟ 


ميتنكى خرنه٠مهيا‏ أن ب توسدا 
وبرت أيضاً : كل آلة قطع؛ وغلب في الفأس . 
يُزتقال» يتقان بَرْدَقان 
شجر معروف ثمره حامض سّكريَ» لذيذ الطعم. أصله من الصين؛ جلبه 
البرتغاليون في القرن السادس عشر. منسوب إلى اليُرتُغال. 


برتنى 
السيىء الخلق. من الفارسية : «يَرْتَنَى» أي الغرور والتكبر. 
و 


برج 
بناء مرتفع على شكل مستدير أو مربع. ويكون متفرداً أو قسماً من بناء عظيم . 
جمعه: بروج . لال القصر المحصن . من الفارسية أو السريانية. وينفي العلايلي 
أن تكون الكلمة من أضنل يوناني. ويردها إلى الساميّات جاء في التنزيل: لأأَيْتَمَا 
ونوا يدرك رككم الْموث وَل كم فى بروج مُكَيَدوَ ‏ [النساء: 78] . 


رجاس 
الهدف للرماية؛ شيء يُرفع في الهواء.ء على رأس رمحء ليكون هدفاً للسهام؛ 
وهو الهدف ذو الإطار يُتَّحْذْ لتعلم الرماية. من الفارسية: «يُرجاس» أي هدف السهم. 
وقد يكون أصلها من اليونانية. يقول ابن المعتز : 
وير عرسايياة ]شد د 
كشا غلا ميخطط ينين :الها وسية. برقوال حلوفة سكنيها الطويق وا لكتياء: اليل 
المخطط: (من الطويل) 
أنوق كانواح الأزان تصياتهنا على لاحب كأنه ظهرٌ بُرْجِدٍ 
السيىء الرديىء. من الفارسية . 
برجم برجمة: برجيم 
ثنى المسمار من طرفه ودقه: وخصلة الشعر المقصوصة على الناصية. من 
القارس: البرجين»2 . 
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0 


برجة 


قطعة صغيرة. من الفارسية: «ياره» أي قطعة. و«جه» للتصغير . 


لراحعسن 


2 
- 


كركن؟ المشخرى لكان لقزيزة الى + لعن اسبعة "هنا زة عو الناعة مريدة رذ 
عليها مستطيلان متقاطعان عمودياً مقسمان إلى مربعات صغيرة» تتحرك عليها أحجار 
كالداماء بموجب أرقام يحددها ودع ترفى: كالدرد معين القناومينية : التركيين أي 
الممتلىء شَعراًء ومن «برجستن" أي القفز. قال رؤبة بن العجّاج : (من الرجز) 

رلك تعد مهيا فكوينا: كافة و بعد الكريي الم حيييا 


» 6 


2 
الكثير الرخيص؛ الركوع تعظيما وإجلالا ؛ منها «بَرَخ) أي ركع. بَرَكْ. قيل من 
الفارسية : «برخ» وتعنى: حصةء جزء من الغنائم؛؟ وقيل من السريانية: «0ط]801011» 
وتعنن القوارة والؤقورة» البركة والتجات موقيل كز ذلك عبر وجوه وهاهو مه 
السريانية: «8160» بمعنى بَرَكء ركع تعظيماً . قال العجّاج: (من الرجز) 
ولعيو زاب التككع بير اة :«ونييتهوا 
ولو تقول: برخ وا لبرخوا 
برخاش. برخاش 
الاختلاط والصخب. يقال: وقعوا فى برخاش وبرخاش . من الفارسية: 
«ترخاش» أي الخصام (راجع مادة «خرباش»). 
ةو هنا 
المرأة التارّة الناعمة. من الفارسية: ١بُرخورّند»‏ أي السون #روزويفا وجها داو 
ابَرُخودار» أي المبارك. أو من السريانية بمعنى المباركة. 
الصمقل والتلميع . من الفارسية: «يرَداخَتَن) أئ الجلاء والتلميع . تستعمل شيوعا 
بالغيق:: «برداع) (ورقف الحفت والصقل). 
بزدار 
الحاجب. المانع من الدخول أو الآمر به. من الفارسية: «بردار» أي الحامل 








باب الباء با 
أَنْتّه يا ليل» حاجبي فاحججب الصُّبً لح وكن أنتء يا دُجىء بُردارا 
بزدايه 


سَجَقَ» ستر. من الفارسية: ١بَرْده).‏ 


رح 
الأسيرء السبي من الروم على الخصوص . ويضرب به المثل في سعة العينين» 


وبياض الجلد. من الفارسية ١بَرْدَه؛.‏ وقيل من الرومية. قال العجاج يصف البقر: 
(من الرجز) 


في نعجات من بياض نَعَبَا كمعاراييت فى الخبلاء الردخيا 


م © 
كه 


بردخت 


بردس وبرديس 
الخبيث المتكبر. ومنه «الْمَردْسَة 


"أي التكبّر. من الفارسية: «يُردِز» أي الممتلىء 
خشونة وخبئا . 


وى > ه 


بردست 
العود يعزف عليه. من الفارسية: «بَرَ) أي علىء» و«ادّسّت» أي يد. قال ابن 
المعتز : (من الخفيف) 
أبدآ هانيجاء وحسسحيين اتا تشواك كمضرّب الحن دسنبية 
بردون 
ضرب من الدواب أكبر وأقوى من الحمير لكنه دون الخيل . أنثاه: برذونة. 
واكنعقوا نه «تزذن» أى :مقن كاليرذؤن: من القارسية + «يؤذن» أى- الاشعداد فى 
العدوء ويُطلق أيضاً على الحصان الفحل. قال السيّد الحميريّ: (من الطويل) 
وسرجا وبرذونا دريرا وكسُوةٌ وماذاك بالإكثار من حكم حاكم 
وقال غيره : (من الطويل) 


رايتك د صالتنيك الحيل جولة .واف على ترذوفة غبر طانا 


وكتب العلايلي : «فيل دخيل من الفارسية. وهو وهم؟ا. 
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بَرَا بَرَاني (راجع جوًا) 

ما هو في الخارج. (لا تزال تستعمل عند العامة). من السّريانية: «8870» أي 
خارج (مرَا) و «1321010» خاوجي (براني) . أو تكون من الفارسية «بارو). عن سَلمان 
الفارسي : «لكل امرىء جواني وبراني" 5 باطن وظاهر. 

ركان وبرئكان وبركاني وبرتكانيّ وبرمكان 

الكساء الأسود؛ وثوب منسوج من الحرير الخشن . . من الفارسية: «يَرْكانه) أ 
الرّقعة الحرير الخشن . قال ابن هرمة: (من الرجز) 

اتي وان كان وان خلمقيا: بتكا قاذ شه اخنلنا 


5-1 


برر 
الموثوق برأيه وعقله وعفافه . من الفارسية : (برز) أئ الحسن والرفعة والعظمة. 
بَرْرْخْ 
الحاجز ما ؛ بين الشيئين بشكل فسحة؛ وما بين الدنيا والآخرة من ساعة الموت 
النى'الفيف» فمن مات دخل البرزخ ؛ المر ين يخرينخ. من الفارسية: «يرزك) أ 
التحيت والبكاء ال يد اوعدا جك على مريلة اوامتدار ير لوانت إلى 
التعية ىقال الى «( سيق 8 إِلَ بكر يَمَتُونَ4 [المؤمنون: *7]. وقال أيضاً: #مرج 
لوت يتقان 7 يتما يريع لا يبان 46 [الرحمن: 1٠١:15‏ في رأي العلايلي: «قيل 
إنه دخيل من الفارسية؛ وهو وهم)'. 
يَرْوْد بارزد» بيرزد 
ضرب من الأدوية. من الفارسية: ١ييرزّد)‏ . 
ررغ يروغ بررّاغ 
نشاط الشباب؛ الشاب الممتلىء التام؛ التارٌ. من الفارسية: «يُرزيغ» أي 
الممتلىء نشاطا. قال رؤبة: (من الرجرز). 
بعد فاضي السياب 0 
قنك ابن بري: (من الرجز) 
«هيهاتٌ مِيعادٌ الشباب البَُرَزْغ)» 
أنشد أبو عبيدة لرجل من بني سعد. جاهلي: (من الرجز) 
حسبّك بض القول لا تتذاهى, خرّك بررزاء الشبات المزدهي 
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بَرَرْل 
الضخم من الرجال. من الفارسية: «يُرْزال» أي الشيخ الممتلىء . 
بَرْرْن 
خلى» امتنع. من الفارسية: «برزيدن» أي المواظبة والمتابعة. قال ابن المعتز: 
(من مجزوء الهزج) 
وفنق كنكية تحت ذنا 2-4 0 كر 2ك 
يَرْرْه 
زينة العروس وما تتنقش به. من الفارسية: «يُرْزه» أي الجمال. 
برريق 
الجماعة المصطفة بشكل حلقة. أو الجماعة من الفرسان أو الخيل. جمعها 
«برازيق»: «برازق»؛ وهي أيضاً الطرق المصطفة حول الطريق الأعظم. صيغ منها 
فعل ١تَبَرْرّق)‏ القوم» إذا اجتمعوا بلا خيل ولا ركاب. من الفارسية: «يَرْوَزَا أي 
اصطفاف الخيالة والرجّالة من العسكر على شكل حلقة. يقول جهينة بن جَندَب 
واصفاً الخيل المسرعةء المتأهبة: (من الوافر) 
تظل جيانا متمظراتٍ 6 بَرَازيقاً تُصَبّحُ أو تُخْيرٌ 
بززِين 
كوز الطالِعمء مشربة تؤخذ من قشر الطلع؛ وهو كذلك الكوز يحمل به الشراب 
من الخابية. من الفارسية. قال عدي بن زيدء ذاكراً الخابية وكوزها (من الرمل) : 
ولنا خابية موضونة ججَوْنَهَ يتبعها برزينها 


برسء برس 
القطن؛ ويخص به القطن الشجري الذي يزرع في الهند. من الفارسية: «برس»2. 
قال الشاعر: (من البسيط) 
«كالبّرْس طَيِّرَهُ ضربٌ الكرّابيل) 
(الكرابيل تعني المنادف) . ْ 
رسا رشاع تر شناء نراساء 


الناس ؛ ابن آدم. من السريانية . 
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يَرساء» فرساءء برشاء 
نبات من جنس الخ وهو من فصيلة الغاريات. من اللاتينية «861568)» . 
ل ا 
الحوم؛ التهاب يعرض للحجاب الذي بين الكبد والقلب. صيغ منه فعل «برسِم) 
أ طيتب بالتهاب البرسام . من الفارسية: «ير) بر أي الصدر. و«سام» أي التهاب. 
موت . قال رؤبة: 3 0 
برسان 
البيمة الجمدة وخصضوفا المية جع فى خفنت البضن: سين الفاوسية ره أى 
الطرف. و«سان» أي الرسم والسّمة. والعلايلي لا يعتدها بين الكلمات الدخيلة. 
بَرَستوج» برستوك 
الخطاف؛ نوع من السمك البحري. من الفارسية: ١يَرَسْتوا‏ و«يَرستوك) . 
بَرْسِياوئان وبرسياوشان 
كزبرة البَّر. حشيشة دقيقة تنبت فى حياض الماء وعلى الشطوط وداخل الأبار. 
تدعى بالعربية: الغول ولحاء الجمار. من الفارسية: «يرسِياوشان». 
برسيم. برشيم 
باع من انضيلة البقاك سمي علنا للذواف والجافية» الفل الاليكتدرئ 
من المصرية القديمة. 
بزْشانة» برشامة 
فَرصة تُصنع من الدقيق الأبيض؛ خبزة التقدمة والقرابين الكنسية؛ قرص من مادة 
شلامية يُحشى مسحوقا دوائياً. تجمع على براشين وبُرشانات. من السريانية . 
برشت 
الوم كت وب نيم يوشت هو الي المسلوق نصف سلق. اه العام 
أنقط كاي اتبيه وأبتى على اتغبير لون يز شت». للدلالة على نصف المسلوق منه. 
ات 
دواء شاف» سريع المفعول.:من الستريانية: «©عط)2»8310200. وهو اسم علاج 








باب الباء ١م‏ 





معتى (ابنة ساععة 1 :وفالوافيهة 1نز4 الشاعة», قال ابو :البركات الطسيب (نهة 
الطويل) 

1 ع الى نه 0 تياك انه رب ا 1 لنعئما 
ولو بعد عيسى جاز إحياء ميت اأصعد سنا كز كنت رشي 
رح 

البترقع. القناع. من الفارسية: «يَرْشَامة». أنشد ثعلب: (من الرجز) 
عن ارو افيكا يا عديا ليا لبعرف عنلية ال تيهنا 
بَرَشُوم 
نخل بالبصرة» ثمره أبكر التمر. من الفارسية «برشوم». وقد تكون اللفظة من 
أصل عربي ثم انتقلت إلى الفارسية . 
وى 4 ان وى 0 
يُزْطلء بُرْطلء بُرْطلَة 
القَلَنْسُوة الكبيرة؛ تاج الأسقف؛ السّرقفانة وهي يُرظلّة الحارس . من النبطية. 
١ 1 5 5 0‏ ار 
بَرْطلة. بزْطلة» برّطلة 
المظلة الصيفية؛ مظلة الهبوط من الطائرة أو المِهْبّطة. من النبطية. 
فلكة قبيرة يكو ىداعلا جحو نهد ييا لقعا هه الزناية: 
بزطيل 
حجر أو حديد طويل يُنقر به حجر الرّحى» وهو صلب خلقة. ليس مما يطوّره 
انان أى يخذذونه:. جمعهنا تراظيل + والبرطيل: الزشوة..هن الفاوسية :يزتلة4 أ 
المِضّيّدة. من العبارات المأثورة: «البراطيل تنصر الأباطيل». قال كعب بن زهير: 
(من البسيط) 
كأنَ ما فات عينيها ومذبّحَهاء من حَظمِها ومن اللْحْيَيْنِ برطيل 
قال رجل من بني فقعس : (من الرجز) 
تصدرق: شحيزون راسيهنا الينيسواردا 
فسةيييصيوورة إاحن تيبا عدا تدا 
صَبْرَبَرَاطيل إلى ججلاهدا 
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بَرْغَرْ وبُرْغْرْ وبرغاز وبرغوز 
ولد البقرء وخصوصاً الوحشي منه. الجمع منه بَرَاغز. مُحرّفة عن بُرْعْر. من 
الفارسية: «بُرْمُرْغْ» وهو طائر شبيه بالنعام وأصغر منه. بنظرته البريئة تَشَبّه نظرة 
الحسانء وبتعلقه بأمه يُشَبّهِ النابغة الفتياتٍ الأسرى يُفصَلن عن أمهاتهن (من الطويل) : 
ويتضربن بالأيدي وراء براغِزز ‏ حسان الوجوهٍ كالظباءٍ العواقِدٍ 
لا يذكرها العلايلي في الكلمات الدخيلة . 


نبات «القَنَابرِيَّ»: وهو شبيه بالإسفاناخ»؛ يوضع منه في الأطعمة ويؤكل 
مايوه تفلن شوا خا المناة. وهو من الترل» رفن القاوسية 1 عانق 
برغل 
عخرروة قري يه الحنظةة المسااقة سمهو رةه جف افر كيل 1 عو 
بَرُغموت 
ليمون شعيري ١‏ ثمأره مر يستحرج منه زيت طيار يستعمل كاشفا ومنظفا في 
التشريح الجرثومي . من التركية . . 
ىا . مه 
برعي وبر عي 
المسمار ذو السن اللولبي. من التركية : «يُرْغو) أي المزمار. 
برفير وفرفير 
الرخام السّمّاقي. من الفارسية: «يرفير» أي الشأن والعنفوان. ولعلها من اللاتينية 
«1211151113» عن اليونانية . 
بَرْقَ 
الذي يلمع في الغيم؛ قالوا إنه سَوْظ من نور يزجر به مَلَكُ السحاب الغيمَ. 
تي «بروق) صيغ منه : «يَوَقَ) ودار ىة و١برقَة).‏ نقل بن منظور فى اللسان. عن 
اللسنة: «البرق دخيل فى العربية» وقفل استعملوه. وجمعه البرقان». لعله من 
[البقرة: .67١‏ قال ذو الرمة: (من الطويل) 








باب الباء الم 


إذااعقين فته الصيريدة امرقتة- ال لا انيعس فاط 
(البرق الخُلْب: الذي ليس فيه مطر) . 
يَرَقَ 
الحَمّل من الضأن. يجمع على أبراق وبرقان وبرقان. وقد تطلق على الكبش 
والتتسن: افن الفارسية .فى عدية الخال :أن ساح :افده فن عحة :دنه 
مثل أليّةِ البَرَق؛. وفى حديث قتادة: «تسوقهم النار سَوْقٌ الْبَرّق الكسير». 
برقيل وبَرّقيل 
قوسن الندق 4 اله عويية د عنقا الها رة وشواها ,, وفيس كدذلك الجلافق: 
يركار. بركار. فرجار. فركار. بيكار 
أداة ذات ساقين ريه ديا الذوائر. بوقينتى ايها «الدوازةقن من القارمدة: 
(يَرْكار؛ أي ريشة الشغل. قال الأرّجانى: (من البسيط) 
كانفو مشر مزكان تناكت أضحصن النديا» بعنين له هنا 
#تدسة جعاعدة ستاك “تاذ كاز الشهم مد ناد 
وإذا عطفت بهعلى ناوَّرْدِهِي ‏ لتديرّف فكأنهبزركار 
وى 
بركان 
جبل شبه مخروط القمة»ء ينتهى بفوّهة تنقذف منها المواد الأرضية والمعدنية 
الذائبة والغازات (والحِمّم). من اليونانية: «ولكان» أي جبل النار. 
ير كنده 
الجلوس المتعمّد. قد تكون من الفارسيّة : «يَرُكنده» أي العاجزء المتفرّق . 
بركه. وبركة 
ما يأخذه الطحَان من أجر على القمح المطحون. من الفارسية: «يَرْكُنَه؛ أي 
الخراج أو العشر. 
بزكة 


3-1 


حوض للماء. من الآرامية. 
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بركي: (عاميا) 
بمعنى «رَيّما). من: «بل» العربية» مصحفة إلى «بر». و«كه» الفارسية أي الذى: 
برُنامج. بارنامج 
فى الدواوين: الورقة الجامعة للحساب (ورقة الميزانية). 
فى البلاط: رخصة الدخول على الملك . 
في الأسانيد : ورفة تحوىي 77 الرواة وعناوين الكتب: 
فى التصرف: العمل المثالى يحتذى . 
في التربية والأعمال: المنهج الموضوع والخطة المتبعة» والمخطّط . 
من الفارسية: «بار» أي حَمْل و«نامه» أي رسالة. ويعني «أسباب التجمّل 
والحشمة». «المهمة». تحميل المنة. 
برنتى 
سّى + الخلق..ممن الفارسية : اترتىن؟ اع الشرون: 
عشبة تشبه الآسء من فصيلة القلميات» تنتج حباً مدوراً أملس مرا قليلآء وهو 
برنجاسّف. بَرَنجاشّف. بَلَنْجاشّف 
ضرب من القيصوم. مون الفرقات ا لاجوبة ارهق : أوراقه دقاى» بيض وصفر. 


منه ربيعى ومنه صيفى. اسمه: «البزّر الخراسانى»» «شويلاء». «حيق الراعى». 
اماه العبيغران» . من الفارسة : كاش ْ 
بزنس»ء برنوس» برس ٍ 

كل لباس رأسه منةء سواء كان ذراعة أو ححبة أو مِمْطراً؛ قلنسوة طويلة كان 
النساك يلبسونها في صدر الإسلام ثم تطور ليدل على ما يشبه المعطفء وكان 
فضفاضاًء مفرسخ الأطراف». قد يبلغ الكاحلين أو العقبء. ومنه غطاء للرأس ينسدل 
على الظهر باستمرارء فيما هو مفتوح من الأمام بدون أكمام أو أزرارء أما ضبطه 
على الجسد فيكون بواسطة شريط مثبت على الصدر؛ والبرنس أيضاً هو فُبّع كان 
جاثليق المدائن ينفرد بليسه. ضيغ نه قعل اتبرنيو» أئ لسن الثر نين ومنه أيضا : 
«مَسَّى البَرنْساء» أي في تصنّع وبمرٌ سريع». مشي الراهب . من اليونانية: «8155-08» 





6م/ 





باب الباء 


(بحسب فرنكل)» ومن «18115505» بحسب الأب | نفها نبين الكرملي . في حديث عمرء 
رضي الله عنهء «سقط ارد عن رأسي" . 
رشاع د تناع رز ناساء 
الحلق؛ الإنسان؛ الرجل؛ من الطبيعة البشرية. من النبطية» وتعنى «ابن 
الإنسان». أو من السريانية: «برناشا 283720616 وتعني : الخلق: الناسن+ لق تارديه 
مختصر الدول: آدم وك البرنساء». في أدب الكاتب: «يقال في العدل + ها ادو آى 


البرنساء هو». 
برَنق» برَنج» برَنك 
عقية تشليه:الآسن:فة:قصيلة القلسات وشفي : اكاباة 4ن :مق الفارسية: 
بَرنكان 
برني 
نوع من التمرء وهو من أجوده. منبته البصرة ؛ واسم الديكة الصغيرة حين تدرك . 
جمعها : ١بَرَانى»‏ من الفارسية : «بَرُ؛ أي الحمّل و«نيك» أي الجيد. أو الحَمّل المبارك . 
برئيق 
تقن النهرء أي رسابة الماء في مجراه؛ طِمْي؛ غِرْيَن؛ نوع من الكمأة طوال 
خمرء أو صضغار سود بالعافية» فرسن البخرء بقر الماء.. من الفازسية. 


هه 
ىبي “اهم 


بردي 
إناء من خزف؛ إناء خزفي يستعمل حوضاً للماء في تجهيز كثير من الغازات. قد 
تكون فارسية . 
التَرَارة» أي البضاضة والامتلاء؛ وهو في الأصل: رجوع النضارة وعودة العافية 
بعد عِلَةَ. من الفارسية: ابرَه» أي الحَسّن الناعم» الجميلء الواضح. جاء عند 
العلايليى: «قيل دخيل من الفارسية . وهو خطأ منكر' . 
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برهان 
الواضح الذي لا يحتاج إلى إثبات؛ البيّنة الصريحة؛ الحجة والدليل. قيل: من 
الفارسية : «يروهان» أي الواضح. الظاهرء المعلوم. والعلايلى يرى أنه : «قيل دخيل من 
الفارسية» وهو خطأ». جاء في التنزيل العزيز: #وَلْقَدَ هَمِّتْ بوه وَهَمَّ يبا لوْلَا أن را برهن 
رَيو # [يوسف: 715]. وجاء فيه : قل هَانُوأ هنكم إن كسم صن وبر 8# [النمل: 15 ]. 
بَرَهْرَهَة 
المرأة البيضاء الشابة» البضةء الرقيقة الجلد. من الفارسية: ١يَرَهُ)‏ أي الحَسَنء 
اذهب (فعل أمر) من الفارسية: «رَفْتّن». قال ابن حساج : (من الوافر) 
1 ا ا ٠.‏ اه 2 قام وقال: 7 


4ت 





و 5 م هه 5ه 5 
بَرُوارٌ وبرواز وفرواز 
الاطان السحيط بالقىء» حسكة أو يسسيية: خاشية الغوات الملؤقة .من 
الفارسية: «يَرَواز). 
بَرَوَانه 
مروحة السفينة أو السيارة. من الفارسية: «يَرُوانه) مركبة من: «يُريدن» أي 
الطيران» و«وان» أي صاحب. 
َرْوَانه 
حاجب الملك . من الفارسية: «بر» أي باب» و«وان» أي صاحب أو حافظ . 
برولتيارية 
الطبقة الاجتماعية الكادحة» المحرومة كل ملكية. وتختص الآن بالطبقة العاملة فى 
المستيعات الرأسهالية. من اللاتينية : 722016631125 وتعني» في روما القديمة. نواطنا 
فقيرا لم تكن له فائدة في نظر الرومانيين الأشراف سوى لجهة الأولاد الذين ينجبهم . 
بَرَى 
برى العودّ والسهمَ والقلم: نحَنّه وأخذ منه. من الفارسية: «بُريدن» التقليم 
والقطع. قال طرفة: (من الرمل) 








باب الباء /ام/ 


من خطوب فيد نت امفانينا لتر غيود القوى السسيهر 
والمَجَاز منه: أهرّل ونحف . يقول الأعشى : 

بأدماة جرجوج بريتٌ سنامّهاء بسيري عليهاء بعدما كان تامكا 
وفنه)الباذيان؟ تقل بمعيل من الكارسينةه واهى وه 
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بريد 
الرسول المنطلق بكتاب؛ البغل أو الخيل التي تُنقّل عليها الرسائل» وكانت تُميز 
بقطع ذنبها ؛ المسافة المقدرة باثني عشر ميلا يكون في نهايتها محطة توقف. من 
الفارسية: «بريدة دم" مركّبة من: «برَيدة» أي مقطوع. و«ذم» ذنب». وهي صفة دابة 
اللويد» أوهى من ابزدن):وتعق القن والكن ا -مشازيا .بل التراضل .«مقالة:ماثورا : 
للا العم اليرد ولا اع بالعهد) 
وفى السريانية : «83110160» تعنى الرسول. ولعل اللفظة من توافق اللغات . 


يَدَاء 
انحناء فى الظهرة أو خروج الصدر ودخول الظهر. من الفارسية: ١بَرَّه)‏ أي 


المقطوع . من الفارسية : البزداغ" أ غمك السيفب: 
بزد 

(راجع مادة «أبزار)). 

كل حب يُبذر للنبات. وهو أيضاً التابل يضاف إلى الطعام فيطيّبه . ويُقال: 
«مثلى لا تخفى عليه أبازيرٌك» أي زيادتك فى القوال. من الفارسية : «أبزار» (والكلمة 
تدل على مفرد) ويمكن أن تكون عربية. والعلايلى لا يعتذها دخيلة. 

رك برا 
يررك الكبير» العظيم ؛ وبَرّرك ضرب من الألحان الموسيقية من الفارسية . 


عه أ[ له 


بزعبر 
ثدي الإنسان؛ حلمة ثدي المرأة. من السريانية: «برّو؛» «بزتو» أي الحلمة. 
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7 
بر 0 وبزيزى: عليه م من السريانية: «8326». «182011210». 
فالمصدر: «بزرّيزى» الغريب وافع في اللعتية محا + فلعله من توافق اللغات. قم 
«ارجعت الخلافة برّيزى» أي صارت تؤخذ بالسلب والحيلة لا بالاستحقاق. وفي 
المثل : امن عَرَّ بَرَا أي من عَلْبٍ سَلَْب . وفي حديث أبي عبيدة: اقه م و 1 
ورحمة و.. الم يكو ا ررى روا د اموا ليقي عو 
بل 
نوع من الوعول. ومنه يُستخرج البازَّهْر الحيواني. من الفارسية: «بازّن؛ أي عنز 
الجبل . 
وه 0 
بزماورد 
انظر : ما ورد. 


7 
س 6 دس 57 


برزمحه 
التفضل. التكر» ومتنا: : ١بَرْمُخ)‏ كر من الفارسية: ١بَزْم)‏ أي الضيافة 
والعشرة. و١كاه»‏ أي محل . ني مكان القيانة والسروو» جعلين الانين. والعلايلي 
لا يذكرها في الدخيل . 


سل © تج هه 


َزْمَة 
الأكلة الواحدة في اليوم أو“الليلة. من الفارسية: ١يَرْم»‏ وتعني الضيافة» العشرة. 
والعلايلى لا يذكرها فى الدخيل . 
بَرُولة 
الثديى. من الفارسية: «يؤول». 
يَرَّونك (فى العامية) 
الذتويق» القلاغب» الفاقد الكرامة المعلمهن.. ع الفاريية :رداون 
و١يَدْوَند)‏ أي مزلاج الباب أو مطراق الغسيل. ولعل التسمية تأتى من ملازمة الديوث 
خلفية الأبواب. 


ويمور 


ريون بَرْيون وبريون 
ضرب من نسيج البَّرّ أو من رقيق الديباج؛ بساط السندس . من الفارسية: «بزا 
وايون» أي الشبيهء فهو «شبيه البرًا . 





باب الباء 4 


عبارة حث ودعوة» أو زجر للماشية والسَّنْور. وصيغ منه فعل «بَسٌ» الدواب أي 
ساقها 0 لبا وب الفصيل ان ا دعاه» وبسس بالضيف لين الطعام : أغراه به 
وحمله عليه . قل تكون من الفارسية. 


بَسء وبس» ويس 
اسه قعل أمر يمغنتى: اكتني» | حسبك. وصيغ منه فعل يّسٌ بمعنى نحى 
وطَرّدء وفعل «أَيَسَ به» أي قال له: حسبٌ. من الفارسية: «بَسٌ». وعند العلايلى: 
(قيل دخيل من الفارسية. وهو وهم. وقيل من الإيطالية؛ وهو زعم منكرا. 
تسباس 
ناك كالجوره طلعها بوراتهة و جا كله الناس وعاقه الواكة: حسمن المدد 
والصين. والبسباس أيضاً نوع من العقاقير. من الفارسية: «يَرْبَاز . 
بتسباسة 
تقر سود الطنبيه» نمه المظيرةة القديمة” 
نوع نبات من الفصيلة الخو لنجانية . عروقه دقاق إلى السواد والحمرة اليسيرة. 
أوالك الكهيرة #نذات سكت كالدوذ؟ الكقيرة الأره :»فر .داخليا شي كالفسيق 
عفرضة وعتاكوةه التقط نيه الصضصور بوالافيخان الظليلة : سين أفزاسن الكلية 
والكثير الأرجل. وثاقب الحجرء وعرق سوسن الغاب. قيل: ينفع من الماليخوليا 
والجذام. من الفارسية: «بَسٌ» أي كثيرء و«يايك» الرّجل الصغيرة. 


ست 6 
يما 


لممعصصسها 
مَمْنَحَ الماء في فم النهر أو الجدول. يجمع على بُستان. وهو أيضاً السدّ في 
النهر. من الفارسية: ابست». 
بسُتان 
الحديقة من النخل» أو الروضة يدور بها حائط. وشاعت اللفظة في الدلالة على 
الأرض يُزرع فيها الأشجار المثمرة والخضراوات. من الفارسية: «بو» أي الرائحة» 
العطرء و«ستان» أي محل ومكان. فهي مكان العطرء ذلك أنها كانت تزرع أزهارا 
وؤوؤدا: قال الأعقى عشيها النوق القتحمة يكز الستان:-(من الخنيت) 
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الس الاك دكاتي كدان محين نن ان التشان 
كا داه هر تمر السشافي. “السيناة اليت بين والتددة 
بستان أبروز 
نبات نحو ذراع» قصب القضبانء» دقيق الأوراق» فرفيريّ الزهرء لا ثمر له. 
مقر ريا ب «غرف الديك» أو «الرّيحان االجبلي». من الفارسية: «بُستان» أي 
حديقة» و«أفروز) أي منير. 
بستان كار 


لحن موسيقي متفرع من الحجاز كار. من الفارسية: ١بَسّْه‏ أي النظرة» و«زكار) 
المغلقة. 


الكندر الأبيض. من الفارسية: «بَسْنَّك) أي صمغ تس السفق أو الحين: 


الخادم. م٠‏ الفارسسة: ١يَسْتّه)‏ أ»م | عل الضية..: 
ف :امن النبا زر منية 3 ي العريو 


يستقاني 
البستاني؛ صاحب البُستان؛ الناطور. 5 الفارسية: ١يَسْتَكَان».‏ قال الشاعر: 
(من الوافر) 
درن مهيا سيت تاهو) 
المستندوة 
نوع من الفطائر المحشوة بِالأَرُرٌ. من الفارسية. 
المستوقة 
القّلّةَ المطلية من الفخّارء لنقل الماء واللبن. من الفارسية: «يَسُتوة. وقيل من 
السريانية: «8650011040». ذكر ابن أبي أصيبعة: «قالوا: أخرجت لهم يُستوقة 
خضراء فيها خمرء مطينة الرأس». 
تستيباج» يستّناخ 
نبات يعرف بالحَسّكةء والخلال» وحِمّص الأمير. من الفارسية: #بَسُتيبا». 








باب الباء 1١‏ 


ع 


بس» بس 


1 


الهر. مؤنثه بَسَةَه وجمعه بساس . من الفارسية: «يسك). 


بساج 


٠٠ 


شجر يعظم جداء طولا وعرضاء عريضص الورق. ينبت في بلاد الهند والرّنح. 


اس سس 6 وس . 
سنك. يسكء يسنك 


الحجر الشجري المعروف بالمرجان» أو نوع منه يسمى القزول». وفيل : الحيك 
أصل المرجان. يُقال إنه يفيد المصروع إذا علق في عنقه؛ ويفيد الرّجل المبتّلاة 
بالتقرس. من الفارسية: «بسّد)ا. 
و و 
بسطار وبتصطار 
حذاء ذو ساق طويلة يلبسه الجنود. من الفارسية: «بوست» أي جلدء و«آر) 
للزينة. (من «آراستن» أي التزيين). فهو «جلد الزينة». 
بتسفار دانج 
ثمرة «المغاث» وهو شجر ذو ورق عريض وزهر أبيض . من الفارسية: «بَسُفار 


دانه). 


انظر مادة «بسبايج؟ . 


عند الجزاو عن الجر كن اللخرو نوريا بهن عباتن الفاوسة 1ن 
أي ظهرء و«مازه» أي عظم الفِمّرات. 
يشام 
شجر عطر الرائحة» طيب الطعم» ورقه يسوّد الشعرء وعيدانه يستاك بها. يعرف 
عند الصيادلة يحب البلسان» حب نبات القِلقِلء الرّمّانَ الصحراوي. من الفارسية: 
البشام» . وقد يكون أصلها آرامياً أو عبرياً أو يونانيا . 
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6 
ب 5-4 


بشيشه 
الوشوشة. الحديث الهامس . من الفارسية: اليجبحه! . 


.س 
اسه 


عباءة واسعة؛ عبارة شتم تعني الوضيع (غآفها : يَشْط). من الفارسية: «يششت» 
بمعنى الظهرء المكيف الذي يجعل الأمور لظهره. أي وراء ظهره . 


م6 ساه 
ييا 


الصندوق الصغير. من الفارسية : بيش" أي أمامء و«تخته» لوح أو منضدة. 
لبوق 
انظ غاذة ايشيفانة). 


7 


بشر وس 
طائر مائي طويل العنق. ملوَّن الريش. من القبطية. قال الشريف الرضي: (من 
الطويل) 
«حكى البَسَروسُ الروضّ في خسن لويْوا 
شكانة 
الناموسيّة؛ قماش رقيق ذو مسام يسدل حول السرير وقاية للنائم من البعوض . 
من الفارسية : (يشَّه) وهى البعوض» البَقِّء و«خانه» أي بيت» منزل» مقرء مكان. 


يَشْغْ. وبغش وبعشه 
المظر الشعته» مع القارسية ابتك أىالقدى أن الترشه» قال العغرى 
واصفا خروجه في غارة ليلية حيث المطر الخفيف» يرافقه جوع شديد وبرد وخوف 
ورعشة: (من الطويل) 
دعست على غطش وبَعش وصحبتي سَعار وإرزيرٌ ووجر وأفكل 
بشكه 


5-4 


كشرج مرة: المارسية: 


نوع من الجرائيم لها شكل عصية . من اللاتينية : «18236111005» وتعني العصية . 








باب الباء 0 


ذه 
3-1 


بشم 
التخمة. ثقل الطعام في الجوف. وافتفا ١‏ السَأم فيل معخصوص بالدشوة 
وقيل بالبهائم. من الفارسية : ابَشْم) أي المغموم. والطعام الثقيل الهضم. ولم يذكره 
العلايلي في الدخيل . صيغ منه فعل بَشِمْ ينسم . قال المتنبي: (من البسيط) 
نايف تالت مض عن ثعالبها فقد بشم وما تفلي العتاقيد 
بشمارية 


نشاط جماعى يدفع فيه كل فرد حسابه عن نفسه. والمعروف غناهيا بالطريقة 
الخليية عن الفارسية: «شمازة أى الشمات» .وةإيهة للنسة: 
بشماط» بقسماطهء بقسماط. بحماط 


٠ 
: 


حلوى من دقيق وبيض وسكرء تخبز غير مرة» فتجف وتقسوء وهي على شكل 
أقراص أو غيرها. (البسكويت) خبز مخبوز مرتين يُحمل في السفر ويؤكل بعد بِلَّه 
بالماء؛ خبز جاف قليل الاختمار. من الفارسية: «يُخت» أي مخبوز و«سِيّم؛ الثالث 
أو للمرة الثالئة. وقد تكون من كلمة «يكسمات» الفارسية أو اليونانية. ويذهمب 
العلايلي إلى أن «بقسماط» لاتينية بتوسط التركية» و«بشماط» فارسية. 
يشْمَقدار ! 

من يصنع نِعالَ السلطان. مركبة من التركية: «بشماق» أي حذاءء والفارسية: 
«دار» أي صاحب . 


2006 


أمامء و«أهنكك» , بمعنى الواقع. فهي «الواقع أولاً». وكانت تُطلق على دواب الحَمْل . 


6 لس 
و 


00 


نوع نبات من الدخن» ترعاه البهائم ويأكله الناس. من الهندية. 


إن 
م 


عرائس النيل؛ اللوطس ؛ الثيلوفر؛ واحدته بِشْنِيئّة . . لعلها من الهندية . 


2 


-ه 


الدفع فلن من الفارسية: «باشين»). 
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يُضطار 
حذاء يلبسه الجنودء طويل الساق. راجع «بسطار'». 


هه تت »٠‏ 


لسسهة 
صورة من النتوءات والانحناءات المسامية في جلد أطراف الأصابع؛ أثر هذه 
النتوءات في شيء» علامة يطبعها إفراز مادة دهنية؛ تُستخدم دليلاً قاطعاً فى تحقيق 
الشخصية» منذ القديم؛ نوع من الحلوى . من التركية : 


يَصمّه جي 
الطباع. أو صانع الحلوى المعتمدة على الضغط. ومنها «البصمة». الحلوى 
المعروفة. من التركية . 
بيض السمك المؤهّل للأكل. واحدته بطارخة. من اليونانية : «ومطعلة82)6» 
يُطارس 


-4 


0 عامياً : اكف العروس). من اليونانية . 


بطارق 
الطويل من الرجال. من الفارسية. وعند العلايلى : «فيل دخيل من الفارسية» 
وهو وهما. 
بطاطة 


نبات زراعي عشبي سنوي, عَسّقوليء من فصيلة الباذنجانيات. من أنواعها 
257 7 غليظ العساقل نه ويسمى «القلقاس الهندي». من 
الإسبانية» والأصل هيتىّ. 

بطاقة 

الرقعة الصغيرة؛ الرسالة؛ رقعة ترفق بالثوب تثبت فيها تفاصيل عنه . ولعل تسميتها 
من هنا لأنها تسَّدَ إلى طاقة من هُدب الثوب. منها حَمّام البطاقة الذي هو الحمام 
الزاجل. جمعها «بطائق». من الفارسية : «بتِك» وتعنى رسالة. وقد تكون من الآرامية أو 
الرومية أو اليونانية «مه-ء[5168» أو من اسراف يخ 60 تعني رسالة . 





باب الباء ا 


بطراسَالِيون 
البقدونسء الكرفس الرومى . من اليونانية : «861605611202» (راجع البقدونس)») . 
نسيجة طويلة من حرير يسدلها الكاهن من عنقه فوق صدرهء وقت قيامه بخدمة 
الأسرار المقدسة. من اليونانية. وتعني «فوق العنق2. 
بَطرّكء بطَزْك 
و يتن الآفة؛ اسم رؤساء العائلاات الأوائل في «العهد القديم»؛ 
ل أحفاد كثر؛ لقنت أعطى قلايما لعفن الأساققة فى ننفراكر كنسية) ولا يزال 
اليوم يُسمّى به بعض الأساقفة ورئيس رؤساء الأساقفة على أقطار معينة» أو فى طائفة 
1 من الطوائف؛ مقدّم النصارى . جمعها: اي بطارك. بطاريك). . من اللاتينية : 
8 من الأصل اليوناني 67 ويعنى الأب. قال الراعى يصف ثوراً 
ناه وقد جعل «البَطرَّك» «بطَرّك»: (من السيط) 
بعلو الطواهر قروا لآ اده . تن اتيك ل عليه رن كان 
بطريق 
القائد من قوّاد الروم تحت يده عشرة آلاف من المشاة؛ صاحب مركز شريف 
غير موروث. واللقب يمنحه الأمبراطور مواطنين عاديين» وقد يمنحه ملوكاً؛ كل 
قائد؛ كل شريفف فى قومه. جمعها «بطارقة». «بطارق». من اللاتينية: ع221116. 
لكي ابن برري: (من الطويل) 
فلا تنكروني إن قومي أَعِرَّةَ بطارقة. بيضٌ الوجووء كرام 
من كل بطري ق | لبط ريق نقيّ الوجه واضح 
وقال أبو ذؤيب: (من الطويل) 
وهم زححفوا بالحِنوء حِنْو قراقِر هَوازِنَ يحدوها كماةٌ بطارق 
السمين من الطير. ومنه طائر البطريق القصير الجناحين» السمين جدأاً»ء يسكن 
في الأصقاع الجنوبية» ويعيش على شواطىء المناطق المتجمدة. وهو من عديمات 
الريش» كفيّات الأقدام. من اليونانية. وبطريق: المختال المزهوّء المعجب بنفسه 
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(يمشى مشية البطريق) من الفارسية : «(يتياره» أئ المستكرهء العتدرة تطياعةة ومخلوقف 
شيطانى يسىء إلى «أهورا مزدا»» وآفة» مصيبة. قال أبو ذؤيب: (من الطويل) 


هم رَجَعوا بالعَرْجء والقومُ شهّدَ هوازن تحدوها نح ماةةٌ بطارق 
بط 

الإور؛ طائر أهلى مائى» قصير العنق. عريض المنقار. واحدته بطة. يستوي فيه 
المذكر والمؤنث؟ والبطة : قأرورة عريضة التطنء رقيقة. ضيقة العنق. بشكل البطة. 
تنضي لكين من الفارسية: «يَتَ). ولها مثيل فى اليونانية وفى السريانية «88140» . 
قال ابن تميم: (من الوافر) 

دعيتٌ» وكل أكلي فخذ طير ولم أشرَّبٌُ من الصهباء نقطة 

وهنا ومني كنامسية بوذاك أني, أكقلية]إوزة وكبويبية بطة 

بطارية 

مجموعة من أجهزة متعددة مرتبة بالتعاقب ف بالتوازي. ومنها: البطارية 
الكهربائية المركبة من مجموعة من الصفائح فيها تجاويف محشوة بمواد كيماوية؛ 
ومنها عسكرياً: بطارية المدفعية فيها مجموعة من المدافع؛ وبطارية قطارات فيها 
مجموعة من القطارات تسير على خط واحد وفى اتجاه واحد. يمصل بينها مسافات 
زمنية قصيرة؛ وبطارية موسيقى الجاز وهي مجموعة من الطبول ذات مقايس متقاربة. 
معها صنوجء تختص بالموسيقى الصاخبة . 

فق اليقنظين الذى لا يعلو وإتما يذهن “ضيبالا على :وه الآرهن. ينه 'فعل 
«تبطخ) أي أكل البطيخ. واحدته: «بطيخة» من السريانية : «12))16» . 

طم بعلم 

شجر من جس الفستق من الفصيلة القلبية. سبط الورق» ثمره عنا فيد ؟ يقال له : 

«الْضرو»ء «الحبة الخضراء» يستخرج منه «زيت البطم». لعلها من السريانية: 


«70تاع8 ,غماع8» . 
بطلينوس 
صدف من رتبة بطنية الرجل كالحلزون». يلتصى بالصخور التصاقا شديدا؛ مجازا 
(فى العامية) الثقيل من الناس الذي يصعب التخلص منه. من اليونانية. 





باب الباء 5 


هه 


سمدم 5 
الجمل» ذكرا كان أو انق كن نا يككل) الحمان. جمعها:اتثران» يعران: 
انا درا و- جمع الجمع اليه : من العبرية: (بعير) وهو كل ما 0 وفي 
السريانية: «بُعير» «81150». جاء في فى التنزيل العزيز: ##وَحَحْفَظ أَحَانا ونَرْدَادُ كَبَلَ عر * 
[يوسف: 15] (وكيل بعير: 0 
بع 
الإله؛ الصنم؛ السيد؛ الملك. من الفارسية. 


وه و 


بغبورء فغغمور 
لقب ملك الصين. من الهندية أو الصينية . 


َمل طاق 
ثوب بلا أكمام يغطي الصدر فقط. من الفارسية. 


و 5 


بغمه 
القٍلادة» تتحلّى بها النساء. تجمع على يُعّم. من التركية وتعني «الطوق». 
بغوان 
خارسن التمعان الحتاض ...عن الفارسية: “اناعيا ناه 
بقاسة 
فخ الطنون لحي لضاف لفارئلة اليا فو قن هدر 11 للى لعرلت شرف را 
المنقار رقيقه. من الطيور المهاجرة» وصيد برعوتا مطلوب. منسوب إلى كلمة ع286 
أئ المنقار (18©6©2556) منها «دجاجة الأرض». «الشُكب «الشتُكب». 


ظرف من القماش؛ تحاف بلك ينات ار مطان ككل ون تجميع أطرافه 
الأربعة كتجميع أطراف الظرف من الورق. من الفارسية ابوغجة» مركبة من : ابرغ أي 
ظرف من القماش» و«دجه» علامة التصغير. وقيل: هي محرفة من كلمة ١بَمَطه)‏ التركية . 
بَقْدونسء بقدونس. بَقدَنوس. مَقَدونس 
بقلة من فصيلة الخيميات. تَرْرع لرائحة أوراقها ولأفاويه الطعام. من الآرامية: 
«بقل الإنس». را- جع «بطراساليون». 





م1 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
جنس جتّيبات دائمة الخضرة» يُزرع للتزيين» شجره يشبه الآس» خشبه صلب . 
ف أستفاثه:: .شمشاد» شمشاق: وهو معمر قدب يعيش كرونا غديدة:.وسشعما: فى 
الحدائق ليشكل سواعا وحوافى. من اللاتينية: «115ا2887»» من أصل 565 
١ . »)81112505«‏ 1 


عي 
- 


اجو 


خشب شجره عظام. وورقه كورى اللوزء وساقه أحمر يُصبَّغْ بطبخه. عربيا: 
العندم. من الفارسية «بككم». قال العجّاج: (من الرجز) 

يَجِيشٌ من بين تَرَاقِيهِدَمُهُْ كمِرجل الصَبَاعْ جاش بََمْهْ 

نبات كالجرجير. من الفارسية: «بك» بمعنى الخيار الصحراوي. 

بكتاشية؛ بكداشية. بكطاشية 
يقة صوفية ظهرت في القرن السادس عشرء هي مزيج من أفكار إسلامية. 

فيثاغورية غنوصية» مسيحية» وكان شيوخها مرشدي العسكر الإنكشاري. لعلها من 
التركية . 

نوع نبات بلسمي من الفصيلة الشفوية. يسمى : «ترنجان نتن2. من الإيطالية . 

إبزين؛ إبرّيم؛ حلقة معدنية في وسطها عارضة تحمل لسانأ دقيقاً يدخل في عروة 
السير وما شابهه. واشتق المحدثون منها فعل «يَكل» الثوب أي زرّره. من اللاتينية 
«13ناءء810» وهي تصغير «811208» أي الفم . 


بكليك 


ييا 


الإخاذة؛ ما يحتازه الوالى ويستأثر به. من التركية . 
القَثاء الهندي؛ الرمّان الهندي؛ مثل قثاء الكبّر وشبيه بالزنجبيل؛ من الفارسية : 
«ابّل» وهو دواء يعرف فى شيراز ب«بل شيرين»؛ البل الحلو الذي يقال له «طراثيث» 


4 57 


و«طرئوثا»؛ أو هو الخيار الهندي المعروف عند الأطباء ب«طرثوث»؛ رب الأرض 
ورب الرياح . 
بلاتين 
معدن ثمين؛ الذهب الأبيضء. أثقل المعادنء. لونه أبيض رماديء» لا يصداً. 
رقمه الذرّي 2/8 ثقله النوعى: ١7١,0‏ ودرجة ذوبانه ١1/00‏ مئوية. من الإسبانية: 
«81316102) . 
بلاذرء بلاذرء بلاذر 
نبات من الفصيلة القلبية أو ال ياتء. ثمره شبيه بنوى التمرء ولبه مثل لب 
الجوزء حلوء. قشره متخلخل متثقب يقوّي الحفظ. لذا دعي «حَبّ الفهم"» واثمر 
الفهم»؛ خشبه أحمر بنىي ثمين. من الهندية: «بَلادَر؛ وتعنى الصدقة. 
بَلآز 
الشيطان؛ القصير؛ الغلام الغليظ. الصلب. من الفارسية: «بَلادَه) أي الفاسق 
المفسِد الشرّير. أو «يلاز» أي العديم المناسبة. 


5-1 


بلاس 
نسيج من الشعر يتخذ بساطا أ “فسيويحاء جمعها بلس» فهو من لباس الدراويش 
والفقراء»ء ويطلقه أهل مكة على المِسّح الذي يجعل فيه أصحاب الطعام البَرَ. من 
الفارسية: «يلاس» أي البساط من الشعر . قال الراجز لامرأته : 
إن لا كين فسيكدك: 3 عدراين دو غيظيت الكسين والستادس 
من دعاتهم : «أدامكِ اللّهُ على البَلْس» وهي غرائر كبار من مُسُوحء يُجعل فيها 
القروء: نشول علبها من لكل ريدم بوبنا عليه 
التلاستيك! 
فن تمثيل الأشخاص والأشياء بالتصوير أو بمواد قابلة للتشكل» كنحتها في 
خشية: او حجن أو صنعها من معدن أو خزف؛ وهو كذلك مادة لدائنية يمكن سبكها 
فى قوالب. من اليونانية : «8135111605» وهو متعلق بالتشكيل . 
بلاط 
دار الملك؛ مجلس الملك؛ قصر الملك . من اللاتينية : «8213111112» وتعنى 
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ولقذد كان ١‏ كعائت سصسضيئ. وتخلاط تعفاد بالا خحرون 
بلاو 

حجر ببلاد التَركُ قيل إذا مس مُسِح به النصل كل . من الفارسية: «بلارك) أي الفولاذ 

جوهر العقيقء يُجلب من بلاد بلخشان (أو بَدَحْسَان) الواقعة في شرق 
أفغانستان. من الفارسية. 
بَلَخيَة 

شجر كالرمانء. له زهر حسن » جميل.»ء طيب العرق» شذي الرائحة. من 
البريادة: 

البلس 

الشرني من لخي عمد من الفارسية تلوس أن المحيكلة اديه 
والمحتال الكذاب. وربما منها اكه شتق اسم (إيليس») اوفك تكون من اليونانية: 
«1013601115» وتعني الشيطان. عند العلايلي : «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). 

الخطظّاف. فارسي محض . 

ما تعالج به الحروق والجروح من الدهون. جمعها «بلاسِم)». من الآرامية 
بتوسط اليونانية. جنس من النبات يندرج تحت اسمه (البشام». «القفل». «البَكا» . من 
اللاتينية : «1821531211122» وتعنى مرهم. بلسم . 

بلسن» بلس 

العدس . من الفارسية: «بُلْسّن». عند العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية. وليس 
بكلى ع 
يله 5 
المحتال: .من الفارسة #يلنثت؟» أع التحسن ا المدن. 





خلط من أخلاط اليِدّل الويف على رأي الأقدمين. من اليونانية : 21168702» 


. 00105« 


بلكون 
شرفة» نافذة مطلة. من الفارسية: «بالكون». 
يله 
الأمطار التى تسقط فى أواخر الخريف . من الفارسية. 


بلور. بلورء لور 
اسم جوهر أبيض شفاف. وهو نوع من الرُّجِاجٍ النقي الناصع البياض» يُضرب 
به المثل فى النقاء والصفاء. فيل : من الفارسية وقيل من اليونانية. ويرجح العلايلي 
أن يكون من الأكدية القديمة» وقد يكون من السريانية: «8610110)» . جاء فى صفة 
الحكمة على لسان أيوب الصّدّيق : «لا يُذْكَرٌ المرجان أو البلور بإزائها». 


بوط 
شجر معمرهء من الفصيلة الكاسية. جميل الشكل. يستخرج منه العفص. 
ويستخدم قشره في الدباغة» ومنه يؤخذ القرمز. والبلوط الأخضر يعرف بالسنديان. 
من الآرامية : «8211110)» . 


- 


عود طويل يدفع الزورق بواسطته في المياه الضحلة. من الفارسية: «بيله» أي 

مذ قفن 
بَلَنْدَى؛ إبلندك, إبلندخ 

العريض . من الفارسية : «١يلنْد)‏ أي العالى . 
يَلَنْك 

التمر:. مح الفاوسية :: ترلئك»: 

بَلهور 

ذو الارتفاع والاتساع. من الفارسية: «بالاوّر». وبَلَهُوّر: كل عظيم من ملوك 

الهند. :| لستسكراسة:: 
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الرخاء والسَّعَةَ. من الفارسية: «بالانه» مؤلفة من «بالا» أي العالى و«آنه) 
وقد أكون وما تُقضى بُلَهْنِيةٌ إلا بِمُئْعَةٍآصالي وأشحاري 
بليد. بلدام, بَلَنْدَم لدم بلدامة 

عرق | يوان 1 السنا ين لاعت مله اينات او كنف معنا زاعيرة الافتان: 
الففخلف» الخاب اله الخاني النطنة» المضطرت الخلقه النقنا المنتظن» مره 
الفارسية: «يَليد أندام» أي التّجس. وعند العلايلي: «قيل هوء بهذا المعنى» دخيل 


وصاحِب قل أروعَ دَعُْشَمِىٌ ولايَضْحَبْكَ ذو الجهل البليدٌ 


-_-ه 
أ -ه 


شجر بحجم شجر الزيتون وشكله» يستعمل في الدباغة. لبه خحلو قريب من 
اناق بعتا بقة تين :ا لمعن ...مه الفاوينية اتليلةة أهذا عور البووتافة أو تيعد 
عو على 
ِلوطْفْراطيّة 
حكومة الأثرياءء وذوي المال. من اليونانية: «21010105» أي الثروة» و 
«12122105» 5 السلطة. غريا : ثرائية . 


0-0 


بم 
الوتر الغليظ من أوتار العودء وأغلظ أصواته. جمعها بَمُوم. من الفارسية: 


ابام" وهو الغليظ من أوتار الآلات الموسيقية. قال الطرماح: (من السريع) 

ا ٍ و ءو 2 1 7 9 
اليم والزير وكاس الطللا اولى بمثلي من سؤال الديار 
وقال أيضاً: (من الطويل) 
الأآأنها اللين الدفطال اضيع ‏ 2 وما الامياء شيبارخ 

بنادورَى 
بقل من فصيلة الباذنجانيات. ويقال له «ظماطم». من الإيطالية: 100260 أي 


صِمْعْ البْظم. من الفارسية: «ابَنَاسَت2. 








© وه 


عتين انناكاتك لي قد رق توسه ادقن بهو المعنف خالا واسيعةة لكان 
في العربية. من الفارسية: ١بَنْك).‏ وصيغ منها فعل ابَنْبَ) أي حََدّر. 
العدد خمسة فى الفارسية. من الفارسية : الينج2 . 


إن 


الأساس والأصل . منه «أبنج الرجل» إذا ادعى إلى أصل كريم. وصيغ منه فعل 
البنج» ايَبْنْخْ) أ رجع إلى بنجه (أصله). ويُقال: اارجع إلى بنجه وجَنْجه» أي إلى 
أصله وعِرقه. من الفارسية: ١بُنْك»‏ وهو تصغير بنّهء ومعناه الأساس والأصل «(انظر 
«بتك)) . 


8 سم 


بَنجَرَة 
نافذة صغيرة» فُرّهة المدفع. عربيتها: «كوة». من الفارسية أو التركية: «بنجره». 


نبات يعيش في المواضع القريبة من المياه» أغصانه صلبة» ورقه كورق الزيتون» 
يسمى ٠.‏ دو خمس أوراق» ذو خمس أصابع. من المارسية: ابنج" أي خمسة» 
واأنكشت»ء وتعني الإصبع . 


8 
سعحه‎ 
« ٠ 


كف الإنسان من الفارسية : «ينج» أي خمسة. والهاء للنسبة. 


8 


تند 

العلم الكبير يكون للقائدء ويكون مع كل بند عشرة آلاف رجل؛ العلم الضخم. 
اللواء الضخم؛ المعسكر يشتمل على عشرة آلاف؛ البند من الكتاب هو الفصل منهء 
الفقرة؛ والبند من الاتفاقات المعقودة بين فرقاء هو المادة من مواده؛ اليلق البحث 
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هو نقطة من نقاطه؛ البند هو الحيلة». فكثير البنود هو كثير الحيل . والجمع : «بنود) . 
من الفارسية: (ينْد) وتعنى: رَبَطء رباط. عقدة. قال الشاعر: (من الطويل) 


(وأسنانةا» تحت اليكوه الفوواعنى)؛ 


وقال الدَّفَيَان السعديّ: (من الرجز) 
إذااتشية خقيدت ل خحشيدا على عناجيج الخيول جزدا 
اتن بنيا تسيا وني 7تبحيت بال راسي رد يذ 


رةس 


بندر 
00 ل سات مدينة ساحلية ومقر التجار من المدن. تجمع على 
ابَنَادِر؛. من الفارسية: «بندر» أي مقر التجار. ومنه «شَاهِبَنْدر) أي حح التجار» 


تاجر المعادن. والتاجر يخزن البضائع للغلاء . دجمع على بنادرة . من المارسية : 
«يندار» أي الثريء صاحب الأساس . قال أبو نواس: (من مجزوء الرجز) 
لفيا السشيضة تسر 


وهلدى 


يندق 

شجر من فصيلة البلوطيات» ينبت في الأحراج ويزرع لثمره الذي يؤكل بزره. 
ويدخل فى مجموعة المكسّرات. عربيا هو «جلؤز». لعلها من اليونانية: -562401» 
ادق كرات مشي اه ل د 1 باع ا بر بان ل 
هي فِسيّ البندق» صيغ منها فعل ١بَنْدَق»‏ أي رمى بكرات البندق» و١بندق‏ الطينً) 5 
جعله كراتٍ صغيرة يُرمى بها. ولعل كلمة البندقية مشتقة منها. من الفارسية» قال 
المتنبي : (من الطويل) 

سيت الميجاتبن العظاء بكنهة. «قاتن قدا أفدت تبيخ التتادق 


وه ىدح - 


بندقدار 
حامل جراوة كرات البندق خلف السلطان الذي يرمي بهء أو الذي يرمي 
بالمنجنيق أو بالبندقية. من الفارسية: «بندق» أي الكرة» و«دار» أي صاحب أو مالك 
أو تابع . 


باب الباء ه١٠ ١‏ 


م 


رداء فضفاض كالجبة. من التركية. 
عشب خماسي الأوراق» يندرج تحت عشبة القوى يعيش فى الاماكن الجود 
والأرض الصخرية فى الجبال. من اللاتينية : «180162113» وتعنى بي ألقَوّة . 


الصَّخّابة السيئة الخلق من التساء. من الفارسية : #يُن» أئ أصلغ و(زيان» أي 
ضرر وسوءععء فهي «بنزيان» 5 أصل |الستوع:. 


0 
ع حا عر 


كيين أ زهان قبلية الراقعة» اسبعاتعونة اللون» عزنت هيا للذكرى» دكن 
للحياء. من الفارسية: ابَتَفْسَّها. قال كُشاجم: (من الخفيف) 

وكأنْ البنفسّجٌ العَّضّ فيها َئَرُ القَرْص في خدود الجَوّاري 

وللعباس بن البصري: (من مجزوء الكامل) 

هذاالبَتَة لتتفشخ فس اذا تاه تييع خرن فذه ذل ___* 


6 


رمه 
حجر كريم» ويسمى انا 550 ]| من اليونانية . 


أصل الشيء وخالصه: يقال: «هؤلاء قوم من بنك الأرض». أي متأصلون فيها ؛ 
وهو انها بوع من الطيب» أو خلااصة العطر . من الفارسية: ينك أو ١‏ من السريانية : 
«18011200» أي قاعدة. وعند العلايلي : «قيل من السريانية: قاعدة المنارة» وهو 
5 . قال رؤوبة: ( لد 


القصعة الكبيرة» والفنجانء والقدّح. والكأسء. ونوع من الساعة الرملية. وهو 
كذلك طاس نحاسي يتقاسم به فلاحو الهند الماء»؛ إذ ينقب قعره نقبا صغيرا ويلقى في 
الجاء الى يتسرب إلبة من التقب:. فإذاانا امعلا وغاض فرسي يتين الدون أو 
الحصة. من الفارسية: «ينْكام» أي طاسة. 
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ل ل 
8-2 كت ه 
0 


/ يمس + سس 
أفغد» ابتعة.. شن الفارسية:اتششكنة)» أى القغوة والامرمكة ابتشين ان فى 
حديث عمرء رضي الله عنه: ابَنْسوا عن البيوتء لا تَطِمّ امرأة» ولا صبي يسمع 
كلامكم». وأنشد اللحيانى: (من الرجز) 
إن كبيط سافن ايمس ا 
صنف من السمك يكون فى المياه العذبة. من فصيلة الشيوطيات . من السريانية : 
«8111010)» . 


طوق القميص والثوب. من الفارسية: «(بَنِيك» . قال الشاعر (من الطويل) 
يَضُْمّ عليّ الليل أطفالَ ححبها كما ضّمٌ أزرارٌ القميص البنائقٌ 
تهادور 
البطل الشجاع.ء البهلوان البارع. من الفارسية: «بها) أي قيمةء و«دور' أي 
صاحب . فهو صاحب القيمة أل ذو القَذر. 
بهار 
من الهندية: الحوت الكبير الأبيض. 
من القبطية : الحمل وشىء يوزن بهء يساوي ثلاثمائة رطل . فى الحديث عن 
موق نو العاض :قال الزن ابن الفععة تزه فاقة تيان كل بيار كلانه فقاطيى ذهيا 
وفضة». قال يرق الهُذْلي : (من الوافر) 
عكر نيد كاد في 320 إركاتانناء يهان 
بهار 
العغرار؛ عين البقر؛ الرَّيد؛ ويطلق على أنواع من الأقحوان. وهو نبات ربيعى. 
شذيّ الرائحة» نَوْرَّهُ أصفر الوريقات أحمر الوسط. والبهار بالعاميّة» والعامية 
المفصّحة:» تعني التوابل والأفاوية. من الفارسية «بَهَارا أي موسم الربيع. قال 
تكخليها الحزامى والاقاحى.. .:ويكتيهوها الشقاتوءوالبيارا 








ن 6 


نه نه 
تعبير يقال للشيء تعجباً وإعجاباً. من المأثور: ابَهُ بَهْ إناك لضخم». وصيغ منه 
فعل ابَهْبّه)ا أي قال: «به به». من الفارسية. والعلايلي لا يذكرها في الدخيل. قال 
فخ دراك تحال با نمه مصيصيخح :ةا اخصحيم أصضيمز 
يهبوذان 
مسرورء حُسّن. من الفارسية: «بهبود» أي حسن وسلامة» و«آن» للجمع . قال 
كعب الأشقر: (من البسيط) 


(انقبي بطياش وتحيودان مستتييرة 


نهية 
حجر أبيض يعلذ لأ ينا : ويسمى « حجر الضحك»؛ من حساب النجوم. وهو 
مسيرها المستوي في يوم واحد. من الفارسية: «باهَت». 
1 
ضرب من أشجار الرياحين شذيّ الرائحة؛ العصفر؛ من أشجار الجبال» يقال له 
(الر فوا :وهو تونان : افعرت متة مشرت لون كهره شييرة «.ومتة احفر شباوتى 
الور حر الفا رضي الابنينا ند 
كوكب المريخ. من الفارسية: ١بَهْرَام».‏ قال حبيب بن أوس: (من الطويل) 
له كبرياءً المشتري وسَعودُة وسَوْرَةٌ بَهْرَام وظَرْفُ تُحطاردٍ 
وقال آخر: (من مخلع البسيط) 
اهنا ترى التحكم فيه دول تخب يِتهسيراءة سالا يول 
بهرج» نبهرج 
ارقت والرّغل؛ قالوا: درهم بهرج. وهو الرديء؛ ومجازا بهرج : هو الباطل 
والرديء إطلاقاء قالوا فى جمعه: دراهم بَهْرّجة» تبّهرجة. بَهْرّجاتء نبهرجات». 
بهارج؛ ومن معانيها: الهدر والمباح. والحصة. من الفارسية: ١نْبَهْرَةَ)‏ تحولت عن 
ا(نبهُرج22 صيغ 07 فعل (بهرحَ) ومشتقات اخرى مثل (مبَهْرج21. ويقال إن أاصلها من 
الهندية: «بهرك». قال العجاج: (من الرجز) 
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وكان ما اهْتَضٌ الجحاف بَهْرجَا نَرُدُعنهارأسَهامسَجججا 
اتعسهة ا تر يها 
وقال الجترى دن مويل ) 
وعند الأمير نَضرَةٌ إن أَهِبْ بها أَصَلْلْ أساطيرٌ الحَؤونِ المُبَمْرِج 
بهرس» تبهرس 
تَبَخْتَرَ كبّرا. من الفارسية: «بهي» أي حسن وجمالء و«رَنْ» أي واصلء بالغ . 
فهي «بالغ الحسن والجمال». 
يَهِرّمانء بَهِرَم 
«الياقوت الجمري). «العميق الأحمرا؛ اتنا هو ضصرب من العصفر له تسنسياث 
أخرى منها: إحريص.ء قرطمء شوران... من الفارسي 'ابَهْرامِن» أو «بهرامّن» وهو 
زهر العصفر. قال الصنوبري: (من الكامل) 
بالأف ان مُجرَّءَ. بالرَّعْمَرا ن مُلْمَّعٌ بِالبَهْرَمَانِمُرَصَعْ 
وقال شاعر يصف ناقة : (من الرجز) 
اكبوقاء 'شعغعطنئر كلسوتن:ا لبَهْرَما 
وصيغ منه فعل ١يَهْرَمَ؛‏ أي خضب بالحناء . قال الراجز : 
الأصبح بال حكدحاء فد تبنيرتنتا) 
بَهِرَمَةَ بَرْهمة. يَرَاهمة 
ديانة هندية. من السنسكريتية . 


م6 


بهرير 
الجمية والإمساك عن بعض الطعام (ريجيم). من الفارسية: ١يَرُْهيز!‏ أي الحمية. 
الاحتياط» التعفف. 
هزر 
الحصيف العاقل والشريف من القوم. من الفارسية: «به» أي حسّنء و«زَّرْا أي 
الذهب . فهو الذهبيّ الحضة» قال رؤبة: (من الرجز) 


ود القتووي لان عير | لجَوْهَرِ قم الى عجادى عبر , هار 





باب الباء ه١٠‏ 


بهطء وبهط. بهطة 
الأرزٌ يُطبخ باللبن والسّمن. من الفارسية: (بَهَّت» مأخوذة من السنديّة أو من 
المقدية: 


00 
بي 


بياض رقيق في ظاهر البشرة» لا من بَرّصء وهو المرض الذي يورث الجلد 
بقعا بيضا ويسمّى «الوّضَّح». من الفارسية : «يَهَك». وقد تكون من جذر عربي ممات 


بهلوّانء بلهوان 

الذي يمشي على الحبل» تجمع على «بهالين»؛ وهو أيضاً: الرياضيء القوي. 

البطل. من الفارسية: «يهلوان»). 
بُهلول 

الضَحََاك في مواجهة الخطوب. والعزيز الجامع لكل خيرء والحييّ الكريم. من 
الفارسية: «يَهْلوَان» والعلايلى لا يذكرها فى الدخيل. قال طفيل العَّنَوي: (من 
البسيط) 

وغارة كحريتق النار رَعْرََّعها مخراق حربء. كصدر السيفي. بَهْلُولٌ 
لهجن 

أصل نبات شبيه بأصل الفجل الغليظ» فيه اعوجاج؛ وقيل هو دواء يُسمّن ويدفع 
الريح؛ وقيل هو ضرب من نبات يزهر في كل شهر؛ وهو نوعان: نوع أبيض يستعمل 
في التوابل» ونوع أحمر يعرف باسم «خزامى البحر». من الفارسية: ١بَهْمَن‏ ماه» أي 
الشهر الحادي عشر فى السنة الفارسية . 

«الصخرة المضدتة1؟ ومهازا «المفصلة المشْكلة»؛ و«الخطة الشديدة»» ويكنى 
بها عن الفارس الشجاع ذي البابسنة الذق لا تدرئ من امن ؤت من شدة باسة. 
يجمع على بهّم. ويُقال للجيش «بُهمه'. ويُقال: «فلان فارسٌ بُهمة وليث غابة». من 
الفارسية: «بهمان»... وهوء في ديانة الفرس القديمة» الملاك الموكل بأمر كظم 
الغضب وتسكينه كما هو موظف على الضأن والبقر والشمس والقمر. و«يَهُمان» مؤلفة 
من ١بَ)‏ أي على» ومن «هَمّها أي الكل . فهو (على الكل . قال متمم بن نويرة : 

وللشرب فابكي مالكاء ولبَهُمةٍ شديدٍ نواحيها على من تشّجعا 
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م © مدو 


بهمة 
الصغير من الغنم والمعز وبقر الوحش. يستوي فيه المذكر والمؤنث. يجمع على 
بَهُم بَهَمء بَهَام وبهّام. من الفارسية: «بهمان» وهو ملاك موظف على الضأن والبقر 
وعلى القمر والشمس . عند العلايلي : «قيل دخيل من الفارسية. وهو وهما. 
بُمُوت 
المحتال؛ ذو الدهاء؛ الشيطان؛ الثور الذي يحمل الأرض فى الأساطير 
القديمة. من السريانية: «بهموت» أي التتين الهائل . من الغبارات المأثورة فى 
الذعاء» السيحاة اذى الحزة والك رركم عالق لمارف | 


5 1 


بهموث 
فيل منقرض وجدت بقاياه مكتملة مدفونة في ثلوج سيبيريا. كانت تغطي جسده 
طبقة صوفية رقيقة ويبلغ ارتفاعه ثلاثة أمتار ونصف وله نابان هائلان معقوفان. من 
الروسية أخذا عن لغة سيبيرية. ويعرف غالفيا ب]71/1312122011 . 
المرأة الضحّاكة» الخفيفة الروح. من الفارسية: «يهْنّانة؛ وهو نوع من القرود. 
وجاء عند العلايلي : «فيل دخيل من الفارسية وهو وهم. قال الشاعر: (من مجزوء 
النسيظ) 
مارت ينابم حدر تمترعن ناصعمِنّ البَرَدْ 
والبهنانة أيضاً: «الطيّبة الريح» السَّمْحَة النفس» ومنه قول الشاعر: (من البسيط) 
«إهنانة تستعيد القومٌ أعيتهما 
تهنوية 
نوع من الإبل المولّدة من كرمانية وعربيّة . 


م 6 


بهو 
البيث المُعدّم آقام النيوق». يكذ للذزلاء#.وتستعمل اللدلالة على القااعةالراسعة 
من الدار. من الفارسية: ابَهُوٌ) أي الغرفة» الإيوان» سطح المنزلء الصَّمَةء 
السرادق. . يجمع على أبهاء وبْهُوَ وبهن. وعند العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية. 
وهو وهم). جاء في الحديث : «تنتقل العرب بأبهائها إلى ذي الخلضةة أ ببيوتها. 
وقال امرؤ القيس يصف هوّة واسعة: (من الطويل) 
وبَهْوٌهَوَاءْ تحت صُلْبٍ كأنَّهُء من الهَضْبّة الخلقاءء زحلوقٌ ملعب 
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بواء 

عبان عظيم من فصيلة الأصَلِيَاتء معروف في أميركا الاستوائية» يصل طوله 
إلى أربعة أمتارء غير سامء يتغذى بالفقريات الحارة الدم إذ يخنقها بقوته الهائلة. من 
اللا تينية : «808» وتعني ثعبان ماء. وهو اسم عالمي لهذا الثعبان. 

ست لت د 

وعاء بشكل مخروط يستخدمه الصائغ للتذويب. تجمع على بُوئّقات. بواتق. 
بوَط. من الفارسية: «يوته» ومن معانيها : «نقشة فى الثوب وغيره مستديرة تخالف 
سائر لونه». وهى أنضا : «ما يأخذه صاحب المقمرة من اللاعبين». 


بوذية 

فزانةا تمق نونانانك العيرق الاقسى تشسيع الى فعلمها نذالا الذى خافن فى اعون 
السادس قبل الميلاد. وعقائد البوذية مأخوذة» في معظمهاء من البراهمية أو 
البراهمنية» تؤمن بالتناسخ الذي يؤدي في النهاية إلى الفناء الأسمى أي الالتحام 
بالخالق. وبوذا يرى أن الإنسان يمكنه اختصار سلسلة الموت والبعث في التناسخ 
والوصول مباشرة إلى «السكينة» فالتبتّل أو «السّرمانا»» فالفناء الأسمى أو «التّرفانا» 
عن طريق التخلص من الشهوات,. والمعرفة» وعمل الخير للآخرين. الكلمة مركبة من 
(بوذا) اسم المعلم و(ية» للنسبة بالعربية . 


0 

أرض بور: هي التي لم تؤرع» والتي لم تَعَشّر؛ ورَجل بور وقوم بور: هالك 
وهالكون لا خير فيهم. ومنه فعل «بار» و«أبار» بمعنى هلك وأهلك وكسد. يقال: 
ابارت السوق». أي كسدت . ومنه «البوار»: الهلاك. من السريانية: «86011150)» : 
الأرض التي لم تزرع ولم تَعمّرء الخاوية. ومن الفارسية: «بُور؛ أي الحَجل. جاء في 
التنزيل العزيز: #وَكانوا قوم بورا» [الفرقان: 2]18 #وَحكسسر هَوْمًا بُورًا4 [الفتح: ]٠١‏ وفيه 
أيضاً: «© أَلْمْ رَ إِلَ الَدنَ بدَلُواْ يمت أله كفنا وَلَلُواْ َرَمَهُمْ دَارَ ألبَوَارٍ )4 [إبراهيم: 
. وقال عبد الله بن الزَيَعْرى: (من الخفيف) 

با سوك ]لكك [امساقى. .واتر هنا يدانا سد 

وقال منقذ بنَ خُنيسَ في جارية قتلت فتسبب قتلها فى حرب: (من الكامل) 

لوادت شكان اضيا طالهنا إن التتاكت فى السيدييع وار 
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بوران 
البرد الشديد يرافقه مطر أو ثلج؛ أو هو الرياح التي تأتي بالثلوج. من 
التركية . 
بَوْرَقء بورّق» يوارق 
لوراك شفاقة :. وير كب صيعيا. يسمى : «ملح الصناعة»» «كلس الطلاء» و«بزاق 
الذهب». من الفارسية: «بورّه». وقيل هو عربي أصيل من جذر «برق»» جاز إلى 
اللغات الأخرى . 
بورنك 
نبات الباذروج . (راجع المادة) فارسى محض . 
بوريك 
ماذة بلوزية شقافة» توج فى تعفن المتاطق اليركانيةه.قائلة للذوبان فى اليناء 
رفي الكتخول» اسمها القديع : تذكان» تستعيل مذانة اقفن ماء مغل لعل العيخ 


وتلطيف الإحمرار. معروفة علها: «8011)» . 


بوري 
جنس سمك من العظميّات الشائكات الزعانف. ويسمى أيضاً: «بياح». من 
القبطية . 
بور 


مقدّم فم الحيواناتء. والفم نفسه؛ وكذلك تطلق مجازا على الفم البارز أو 
القسم البارز من الفم عند الإنسان في تعبير ذم أو اففييةا لد: من الفارسية: «يوز» أ 
دائرة المم. وقيل من اللا تينية : وتعلى لقم الحيوان». 


بوزء بُورّة بُوظة 
شراب يصنع من الأرز ودقيق الذرة البيضاء» ويُعرف عند المصريين بالبوظة. 
وعند أهل الشام هو شراب محلى مجمّد بالثلج يدخل في صنعه الحليب والسكر 
والفواكه. ويعرف كذلك بالبوظة. من الفارسية: «بوزه» أي الشراب المصنوع من 
الأرزّ ودقيق الذرة البيضاء . 
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بُوزيدان 
ضرب من النبات تُصنع منه الحلواء بعد مزجه بحليب الغنم ودقيق الأرُرّ. وقيل 
هو اسم لأصولٍ بيض صُلبة تجلب من الهند. من الفارسية: «بوزيدان». 
عباءة مصنوعة من الجلد الغليظ . من الفارسية. 
وليك 


ضرب من أنغام الموسيقى. فارسي محض . 
يوت 


بوش 
عامياًء الفارغ؛ العديم الفائدة. من الفارسية: «يوج» أي المجرّف. الفاكهة بلا 
لبّء والقرعة الخاسرة. وقيل: من التركية. 
بوشاد 
انتم لبان لعلهة اللفكة. من اليوتانية . 
بوش دربندي 
شِيافٌ يُجِلْبء من أرمينية» (الشياف دواء يُستعمل للعينين وسواها). يوجد في 
أظلاف الضأن. مصدره بلدةً «دَرْبَئْد. يعرفه الأطباء بشافي الأرمن. ينفع من الأورام 
الحارّة. كلمة مركبة من «بوش» فارسية وتعنى التجويف ولعله يقصد تجويفف 
الأظلاف» و «دربند» البلد الذي يُجلب منه؛ و«ي» النسبة العربية. 


غطاء. من الفارسية: اايوش0)2 وتعني اللباس . 


وم 


او ل 
الكتان الأبيض الرقيق» أو الحريري الأملس . من اليونانية أو المصرية القديمة. 
وهو شائع في الساميات: آرامية» فينيقية» نبطية. . . في النبطية: «بوصا». 
بوصلة 


1 


جهاز الإبرة المغنطيسية التي تتجه دوم نحو الشمال. وتسمى «الحِكٌ). 
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و(قنباص»2» و«قنباس». من الإيطالية : «81155013» وتعنى العلبة الصغيرة. 


و 


بوي 
ضبري:من السفن أشنية بالمعدية. “مخ الفارسية > «بوزئى8 أى زورق: وهن أرضا 
المّلآح من الفارسية. وقد تكون الكلمة آرامية الأصل بمعنى السفينة يقول طرفة 
وَأتلْعَ نَهَاضء إذا صَعِدَت بهِ كسكان بوصيٌ بدجلةٌ مُضْعِدٍ 
وبمعنى المَلاح يفسّر قول الأعشى: (من السريع) 
فينك| اللفبرائنة اذا با طيينا قد ف جا عيبو ضع اتسنا جز 
كك اتدرة تخوف بالكرمة السوداء» وله عتانيد توكر ع ظاغر تكيره) سود ونيا 
أجمر ...مخ الفاوسية: 
و © ٠‏ 
بوغاز 
جزء من الماء محبوس بين برين» بالعربية «مُضيق»2؛ مُوصل بين بحرين» 
بالعربية : «برزخ»). من التركية . 
جسن نباثات.من فصيلة الحتحميات» كثين الأنواع+ من اللاتيشية : 
«8011816553)» وتعنى : «لسان الثور». 


بوغنفلية 

حتس اححتياك:معتتعرشات للتزيين .ف فضيلة #الشيات؛ 4ه 'ذات أزهان وقايات 
حمر أو صفر جميلة تسمى «الجهّنّمِيّة؛. من اللاتينية 801182110891116 وتعني «المّلآح1), 
«البحري2. 

بوق 

آلة نفح موسيقية أو عسكرية. وتستعمل للدلالة» بدون تحديدء على آلات نفح 
متعذدة أصبح بعضها نحاسيا مثل الناي «110]6» و «013212]16)» و «11310156015» و 
«82550125» الخ . . وجميعها تجمعها كلمة: «8015» الفرنسية والتي هي2 في اللاتينية : 
«8056115» . ويذهب البعض إلى أنها عربية أصيلة . اشن الأصمعي : (من الرجز) 


«زمر النصارى زرَمَرَتْ في البوق" 





هُوَوًا لنا زرا من كل ناحيةٍ كأنما فزعوا من نفخةالبوقٍ 
بؤقالنو ةالةاياقول 

كور لا غروة له بيه كاس للشترات؟ فتجان الشائ؟ كأس الخميرة نوعاء 
زجاجى تحفظ فيه الحبوب أو السوائل وأصناف من الأطعمة (عامياً: «مرطبان»). 
تجمع على «بواقيل» . من الفارسية: «يياله» (وبها يلفظ أهل نجدء والعراق). ولعلها 
من الإيطالية: «ع21ع1]800» وهو وعاء زجاجى واسع الفتحة» فصير العنق قال بق 

فمن:رائ التيل.زأئ: العين فى كدت فما رأى النيل إلا في البّوّاقيلٍ 

وهف العبارات الفانورة تعبيرا عن الجكين الفطين :الا رف البراقه مق 
الشواقيل»). 

ثوب رومي ذو ألوان» وإطلاقاً: كل شيء متعدد الألوان؛ وتعني أيضاً ديك 
الحيش :: طير.فة :طيون الما تراد بالوان شق كته التؤمه يهاه القارمية .. ولعلها 
من اليونانية 11150611ع2011» تعني ذق الرؤاغ الموشى: :قال بديع الزمان: (من المجتث) 

احاابيو تائيييوة <قبى كبر ون كيرد 
بوقيصا 

شجر للحراج ولعريتة الطرقات». يعرف باسم «الدرداء» واشجر البق». 

واقشنم». من الآرامية. 
بوكارة 

العصا المعقوفة الرأس . والة من الات الحرب رأسها معقوفة كالصولجان. من 
الفارسية: «مَرْدْكير) مركبة من «مَرْدا أي رجل. و«كيرا أي آخذء. ماسِك: فهي ممسِكة 
الرّجل . 
بول 
العملة. من الفارسية: «يول» أي السكة المتداولة. وتستعمل بمعنى الطوابع . 

بويا 

العطر. من الفارسية «بوي». وتستعمل عاقيا بنع الدمان ومادة طلاء الأحذية. 
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سَيَادة 
الراجل والماشيء من العسكر: المُشاة. من الفارسية: «يَيَادَه» أي الراجل . 
ومثلها «بياده» بالتركية . 
بيانو» بيان 
آلة موسيقية ذات أصابع من عاجء أو مِجسّاتء إذا عُمزت تحرّك مناقل تضرب 
على أوتار نحاسية فى صندوق الآلة. اختّرعت عام .11١١‏ من الإيطالية 21380. 


و 
ع 


أطلقت عليها تستفيات حديثة : معرّف. مضرات.». مصداح . 


مجرى الماء من الحوض» أو إلى الجر مسيل الماء؛ المشعب الذي ينصبٌ 
عنه الماء من الدلو إذا أفرغ. من الفارسية «ياياب» مركبة من «ياي» أي قعرء و«آب» 
أي الماء. فهي قعر الماءء وتُطلق على البئر والحوض . وصيغ منه بالعربية فعل باب 
يبيب أي حفر مجرى إلى الحوض أو أحدث كوّة في الحوض . 


ص- 
٠‏ 
وحتكت 
07 
مِ» 


عديم الحظ. من الفارسية: «بي» أي بدون» و «بخت» أي حظ . 


ل نيدت 
|[ سا ه» 


لقب سيدة المنزل» أو الخائمء أو الجَدّة. من التركية. 
بَيْجَادَقء بَنْجَاذق 

حجر أحمر اللونء. فإذا خرج من معدنه أصابته ظلمة» فإذا قطعه الصانع بدا 
نوره وحسي نه وهو حجر جاذب؛ فيل: هو الكهرباء؛ وفيل : حجر دقيق التي 
كالياقوت له جاذبية كالكهرباء؛ وقيل: ضرب من الجواهر؛ ويرجح البعض أنه 
المرجان الأسود. من الفارسية: «بِيجَادَّه) . 

بيجامة 
بنطال النوم. من الفارسية: «ياي» أي رجل» و«جامة» أي لباس . 
حصان الحمولة. من الفارسية: ابا ر كيرا . 
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سد 


الرديء. يقال: طعام بَيّد. من الفارسية: «بّدا أي الرديء. أو «بيد) أي بلا 
فائدة» بلا جدوى. عند العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية. وهو وهم). 


و 


اسم لنجم الزهزة: من الفارسية. 


6 


سدر 


ش اسم الموضع يجمع فيه الحصيد ويّداس بالأرجل أو يدرس بالنورج» ويُسمى : 
اعدو جَرِين» مِرْبّد. من الفارسية: «ياي» أي رِجلء» و«در» للسحق والدرس. فهي 
دوس القَدَّم أو القَدَم الساحقة. وقيل هو من السريانية» من الآرامية. 
بَيُدَريء بَيدرَى 
اللغة المستوية الكاملة. يقولون «لسان بيدّرى». من الفارسية: «به» الجيد. 
الحَسَنء و«دري» نسبة إلى «دّر) أي البّلاط والباب. فدري هي اللغة الفارسية 
الحديثة» وكانوا يتكلمون بها في باب السلاطين الككيانيين أو في بلاطهم . 
بيدّق» بيذق 
بمعنى «بياده»؛ الراجل والماشي؛ والمشاة من العسكر. تُجمع على بياذق 
وبياذقه. والبيذق: الدليل الحاذق في السفر. وهو اسم لطائر أصغر من الباشق من 
صنف البازي. والبيذق في الشطرنج: الواحد من مشاة الحرب . من الفارسية: «بياده» 
أي الراجل جاء في غزوة الفتح: «وجعل أبا عُبيدة على البياذقة» وهم الرجّالة» سُمُوا 
بذلك لخفة حركتهم ولأنهم ليس معهم ما يُتقلهم. قال الفرزدق: (من الطويل) 
مَتَعنّك ميراث الملوكِ وتَاجَهُمْ وأنت. ليرعيء بيذقٌ في البِياذِقٍ 


ندر 
امرأة ماكرة. من الفارسية: «بير» أي العجوز. 
بيرق 


العلم والراية؛ اللواء. من الفارسية: «بيرق». وهي في التركية ابيرَاق) تجمع 
على (بيارق؟ . 
حامل العلم؛ وهي رتبة عسكرية. من الفارسية: «بيرق» أي علمء و«دار» أي ذو 
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١١م4‎ 


وصاحب. فهو «صاحب العلم". 
عرمابارم 
العتلة. وغلب على عتلة النجار. وهو أنقها نوع من أنواع المخل. والفيد زع 


بَيرَمون, بارامون 
اليوم الذي يسبق عيداً مهماً في الديانة الكاثوليكية» يمضونه في العبادة والصوم 
را من اليونانية ويدعى باللاتينية «7/181118» تعنيى ١عشية»‏ العيد. 
بيزار 
الأكار؛ بياع البزور. من الفارسية (مع تحريف) «بِرُرَيَار)ا مركبة من «بزّْر)ا وهي 
البزور. و«يار) , بمعنى صاحب» فهو صاحب البزور أو المختص بها. 
بَيرَارء بازدار» بازيار 


حامل الباز ومربئيه؛ مدرّب الطيور الكواسر على الصيد. تجمع على ابيازرة». 
وابازداريين». من الفارسية: «بازٌ) الطائر و«بار) أي صاحب . قال الكميت: (من المتقارب) 
كنان ميواميتها فى الميان. عطتقوز تحازمن بيدارهيا 


قال أبو نواس: (من الرجز) 


تو كيدي الس اتاد «رالببارةاريية ب اسسهيناه 


4 


سل 
حسن اناك شبية» معمّرة» سامّة» تُرَرع لجمال أزهارهاء تعرف باسم «أقونيظن) 
و«هَلْهّل'؛ يُستعمل سُمّها في الطب كدواء ضد التشنج . من الفارسية: «بيش». أو من 
السنسكريتية : «بيش» بمعنى السمٌ . والمعروف عنه أن شبه فأرة تدعى «موش» تعيش في 
أصوله . وهناك مثل شائع : «أعجب من فأرة البيش» تتغذى السمومَ وتعيش»2. 


و 


حمار صغير يتقدّم القافلة. من الفارسية «بيشامَنك» أي مقدّم الجيشء. أو مقدّم 


13 طظطع 


القافلة . 
ستحارة 
ما يُقدّم للضيف من مقبّلات قبل الطعام. وفي الحديث: «البيشارجات تعظم 


البطن» . منى الفارسية. 





باب الباء ١١8‏ 


6 مدو 


تعمل المحعين نجي ليه وماك نون أل ميرف امن تمدن 
عندهم «العيد)ا. «86160» وأخذها عنهم السريان و«سرينوها) «ه6ا]816» وعنت: 
الجن الحا رار ا ا ا 

حيث تقام الصلاة. جاء : ل الا ل النامل: تضم سكس جردت 
صواِِعْ وسِع وَصَلوت 0 نكر فِبَا سم أشَو» [الحج: ٠‏ 4:.ؤفال الريرقان نحن 
بدر: (من البسيط) 

نمز الكراء »تاكس يعادلنا. هنا العلوة ريطا تعض تاليدم 


بيغور 
ابي أي بلاء ومن التركية «أغورا أي حسن . فهي «بي أغور' أي بلا سن . 


لقب تشريف يُمنح للمدنيين والعسكريين . من التركية بمعنى : كبيرء أميرء حاكم. 
بيك 


«(يكك) . 
عفا 
سك 
1 


ال 1 راسد شك بوشوقية السجحارة: من الفارسية: «بيك) . ويقال من 
اليؤتانية أو اللاتية: 
بيكباشي 
رتنسن الالف.. هن" الفارسية: 'ابيك) أى مير واباقن لأ القت 


بيمارستان. مارستان. مرستان 
المكان المعدٌ لإقامة المرضى ومعالجتهم؛ السفين: من الفارسية: «بيمارا 
أي مريض. و«ستان» أي مكان أو محل . 
البين 
الألت) تُجمع على لبيون»). من العركية . ومنها (بينباشي) مؤلفة من «بين) أ 
ال و«باشى يي؟ أي كار تبشن فهو ركنن الالفه: 
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بيواز 
بصل مفروم مع البقدونس والسّمّاق والليمون. من الفارسية: «بياز' أي بصل . 
بياب 


اليناف 4# وه يطوف الفا ء«على المتازل. كذا سححيةه أعن النضيرة: مين 
الفارسية: «با» أي مع» و«آب» أي الماء. 
بِيَان 
الشتى عمق اليوتانية : 











تابل» تابّل» تَأبْل تب تَوْبل 
الأنوان لمازلا لمم تجمع على تَوَابل. واشتقوا منها فعل تَبّل» تَبّل) 
تَابَلَء تَوْيَلَ الطعام. أي ألقى فيه الأبزار. بالعربية: «فحا». من الفارسية: «تَبَّل2. 
قال لبيد: (من الطويل) 
تستاقك تسيا عي اتبيه كما خالظ الخ العين الدوايلا 


تابو 
صفة للشيء أو المخلوق أو العملء الذي يُمنع المس به لطبيعته القدسية؛ 
المحرم دينيا. يقال: (إن الاجتراء على المحرّمات (تابو) يستجلب العقوبات 
السماوية». من لغة بولينيزية. والتسمية غدت عالمية 136011 . 


بي 


تابوت 

السنووق لتمل العك ان عقي لتك انه المية اهمها عدي ايان 
أو داخله. يقال: «ما أودعت تابوتى شيئا ففقدته»؛ صندوق العهد والوصايا العشر 
عند بنى: مواقي : بن العم لدي وقيل: من العبرانية. جاء في التنزيل العزيز : 
- بمعنى الصندوق: 9 اقذفيه في لتَابوتِ # [طه: 4"] بمعنى: صندوق العهد: إن اين 
متلحكيء أن يَأنِيَكُمْ التَّابُوْتُ فيه سَكبئَةُ يّن رَيْكُمْ وَبَقِنَهٌ مما كَرَكَ َال مونل 
وَدَا ل هرون 6[البقر 9141 قي إن العابوة ف عسشدوق العوزاة: نو حسين 
الشمشادء مموّه من الذهبء نحواً من ثلاثة أذرع في ذراعين» كان فيه ألواح الجواهر 
الف كان نبهنا العشر 'كلمات العوضية ...لاه بوكان عوسى + إذا قات اقوماء قدمة: 
و ارد جاء فى حديث أهل البيت: اجعلكم الله تابوت 
علمه وعصا عِزَّه' وجاء في الشعر: (من الرجز) 

«وتخرج الحيّةً من تابوتها؛ 


تاج 
لياش الرافن لليلق ”سو الدهبيؤ ةو الضواهر »: وتشييينا : العفافة» الاكليا: 


١؟١‎ 
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واشتقوا منها اتَوَّج) وامُتَئّج». من السريانية: «توغوا أي إكليل. في الحديث : 
(العمائم تيجان العرب». قال حسان بن ثابت: (من الخفيف) 


و 


هه 
3 - 


تاحة 
السبيكة من الفضة؛ الصيلجة من الفضة. من الفارسية: «تازّه أي الدرهم 
المضروب حديثاً: أو «تاج) وتعنى الفضة . 
تازه طازه 
الجديد؛ الطريّ من الخضار والفاكهة وغيرها. تستعمل في صيغة «طارّج». من 
القاوسية: 
تاسومة 
الخف. نوع من الأحذية. تجمع على «تواسيم)». من الفارسية: «نَاسم) 
ومعناها: الضفيرة. القَدةء السو وفرعة الحذاء. 
تافتّه» تَمْنّه 
نوع من النسيج الحريري» اشتهرت بصنعه مدينة «يَزْدا. من الفارسية «تافتن») أي 
اللشيم: 
تال تار 
جنس شجر من النخليات». واحدته «تالة». من الهندية. 
تامور 
صبعٌ أحمر؛ موضع الشّر؛ دم القلب؛ غلاف القلب؛ حَبّة القلب؛ شيء ما؛ 
يقال: «ما بالدار تامورٌ» أي أحد. و«ما فى الركيّة تامور» أي شىء من الماء. من 
السريانية والأصح من الحبشية. قال أوس بن حجر: (من البسيط) 
ا نكيت أن ستى سحيه أو لجوا أبياتهم تامور نفس المَنْذِرٍ 
تامورة (وقيل: نامورة) 
صومعة الراهب؛ خيس الأسد؛ محرابه؛ غيله؛ ويبدو أنها تعنى المكان المنعزل 
المنيع. لعلها من الحبشية. يقال: «احذر الأسدّ في تامورته» قال الأعشى: (من 
مجزوء الكامل) 
واذاالعينييا سنافود:. لوخوض لشتراييا 


باب التاء يف 


تامول. تانبول. تنبول 
من فصيلة الفلفليات» يُمضغ ورقه فيصبغ الأسنان صبغاً أحمرء وطعم ورقه 
حريف» عطرىي»ء يورث عدوا : شسجره وتجلةق 310 دائم الخضرة. ينبت كاللوبياء 
ويتسلق الشكر دمن : (الشاه صينى) . من الفارسية : «تنبول»). 
تانتال 
عنصر معذى رقمه الذري "لال كثافته: »١591‏ صعب الذوبان» شديد الصلابة. 
يكون عاقيا كن شكل, نيسوق أميزة لماع . معروف علمياً ب«0تناآة 2ة)» . 
تبات 
الهلاك والخسرانء. والنقص . من الفارسية: «تبَاه) أ الفاسد الباطل . جاء في 
القران:الكرِيه : #وما حَيْدٌ فرعررت إلا فى تَابٍِ#4 [المؤمن: 77]. وصيغ منه فعل 
١تَبَ)‏ أي خسر. وجاء فى التنزيل الغديز : تبت يَذآ إن لمن ونب 0 [المشد:١‏ ]: 
وقال الشاعر: لف الوا ) 


الكايكت ابسيسيس ان طابن؟ 
والعلايلى لا يذكرها فى الدخيل . 
ل 
تبان» تبان 
دازي محر عدار حور بسي العوره يكون للملا حين والمصارعين ؛ ممم 
على: اتنا نيد يذاكو وير لنت . صيغ منه فعل «اتَبَنَ) أى لبس الستانة و١تبّن)‏ 0 
ألبسه إياه. فر الستريانية : «20هط10115» أي سراويل . أو من الفارسية: 3 اا 
جسم ء و«بان» حارس وحام. فيكون معناه حارس الجسم أو نالا شرى ساتر عورة 
الفصيموء ,حطاء :فى يحنديه كماو لان دلي فى ثنان تقال اتى متكون :أ يتشكن 
مَعَانته) . وقال ابن مقبل : هخ البسيط) 
أصواتٌ يسوانٍ أنْبَاط بِمَضْئَْعَةٍ بَبَدْنَ للنوح واجنَبْنَ التّبَابينا 


-ه 
و2 


ار 
ا َم أهلك: ٠‏ من الشيطية اق من السريانية «قهط1» «غ261 1 ,12331 جاء 


-_ه 
أييا 


فى التنزيل العزيز: ركلا مَرنَا لَه الْدمَتلٌ وَحكلا مَبََا مَنبِيرا 4009 [الفرقان: 9*]. 


ا لاع عار 


وفيه أيضاً: إن عوك مَيٌْ ماهم يه مَل تا كثأ منت 4003 [الأعراف: 06174 في 
نبوّة إرميا: «فقد سلْطتّك اليوم على الأمم والهملكات: لتتسفت وتهدم 006 
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نيه 
الحالة الشديدة. من الفارسية: «تاب». تي» ومعناها الحمى والمشقة» القلق. 
تبرج» تبريج 


إظهار ما يخفى. مبالغة المرأة في إبراز محاسنها وزينتها. وصيغ منها فعل 
انبرج و 6 أي الظاهر. والمرتفع. جاء في التنزيل العزيز: ##وقَرَنَ 
في ميكل ولا ريصت ص ألْجَنهليَةَ الوك 4 [الأحزاب: +م] قال ابن عرس في الجنيد 
يهجوه: (من السريع) 
لتعم. م عيتيك: تتريضينا وصورة في جسدٍ فاسدٍ 
والعلايلي لا يذكرها في الدخيل . 
تَبودَكء تَبودْك 
الذي يبيع ما في جوف الدجاج كالقلب والرئة والقانصة. قيل إنها من الفارسية. 
والأرجح أنها من اليونانية (القانصة) . 
تجاب 
مُذاب حجارة الفضة. ويعرّفونه بأنه مائع لا لون لهء حادٌ الرائحةء» خطر شَمّه 
يحل أغلب المعادن. من الفارسية: «تِيزاب» مركبة من «تِيزا أي حادء قاطع. و«آب» 
أي ماء. 
تخفاف وتجفاف 
آلة للحرب يَدّرعٌ بها الفرس. نوع من الثياب الواقية للجسم. ومجازاً «الوقاء». 
من الفارسية: «تن» أي جسم. وهياه» أي حارس؛ فهو «حارس البَّدَن)ا. عند 
العلايلي: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). من الكلام المأثور: «أعِدَ للفقر 
تجفافاً» (أي وقاء). 


كت مس 
© 


جور 
المتكبر. من الفارسية: «اتاج) و«وَر» للفاعل. فهو حامل التاج أو صاحب 
التا 
6 


6 


8 0-0 


تحصّلدار 
المحاسب. الجابي في أيام العثمانيين. مركبة من «تحصيل» العربية» و«دار) 
الفارسية بمعنى صاحبء. أو المكلف. أو المالك . 





باب التاء ه١١‏ 


عصارة السَّمْسِم؛ العجين الحامض المترخي . من الفارسية: «تَخْ» أي تفل العصارة . 


أيما 0-5 


وعاء خشبي أو نسيجي تصان فيه الثياب؛ خزانة الثياب؟؛ لوح خشبي؛ وتخت 
اتبتوت 0 افازسرة حفن .قال أو الشمقمق: (فنة الوافر) 
زلة :]سنن الفوى غيم عون انيت أوكبر أن اتجد سه سيناحين 


له ف 
اللوح من الخشب . من الفارسية ١تَحْنّها‏ . 
: تَخْتَدَار تَخْتَار تخدار 
صاحب العرش؛؟ | لملك؟ وهو كذلك ثوب نفيس ؛ وملاءة النوم. من الفارسية : 
«تخت» أي سرير أو عرش . و«دار» أي صاحبء ذو. قال عدي بن زيد: (من الوافر) 
َ و يخ "387 ريه 2182 لدان 00 .ا يراه 2 
تلوح المشرفية في ذراه ويحلو صفح تخدار قشِيبٍ 
تخترُوَانء تخت رَوَان 
السرير المتحرك ذهاباً وإياباً وهو كناية عن الهودج؛ المحفة يحملها رجلان. من 
الفارسية: «تخت» أي سريرء و«رَوَان» أىْ الذهاب والمجيء. أو الركض. وهوء. في 
الفارسية» كناية عن السماء وعن بنات تعش . 


2 
0-3 م 


تعحيكه 


السَبُورة. من الفارسية: «تخته» أي اللوح من الخشب. 


تخته بوش 
الشرفة» السقيفة الخشبية. من الفارسية: «تخته» وهى اللوح الخشبى» و«يوشس» 
تخرصء تخريصء تخريصة؛ دخرصء دخريصة 
بنيقة القميصء أي ما أحاط بالعنق من القميص . من الفارسية: "تيريز . 


نم خم 


حَد؛ آخر؛ نهاية؛ منتهى القطعة من الأرض وعرفة فيفا را : ما يوقفك عنده 
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وينتهى إليه . تجمع على : اتخمء تخوم2. صيغ منه فعل : اتاخما وكلمات لمتاخماء 


(متاحمّة». من السريانية : «110111220» وفعلها 12161226 بمعنى حَدد عير 
تدرجء تذرج 
طائر من فصيلة التدرحتات ورتبة الدجاجيات». دالت شبيه بالحجل. أرقش» 
جميل المنظر والصوت. موطنه فارس والأناضول والصين . . واحدته تدرحة وجمعها 
تداج . هو شبيه بالدّرّاجِ إلا أنه أفضل منه لحمأ. من الفارسية: «تَذْرو». 
تَرْيَامان 
تاكرية الوره تاك ري نوريا افك ومن | نضا رعق الماءلا» هنا فك مر 45 زور ود 
طويل» لون زهره لازوَردي. من الفارسية: ١(تَرَه)‏ أي عشب.». و«بامان) أئ سطوحء 
فهو لاعشب السطوح". 
يق ايه 
تربذ» تَزْيّذ 
أصول نباتية دقيقة وغليظة تعرف بعشب الجبل الهندي. يؤتى به من الهند. وهو 
من مسهّلات البلغم؛ من الفارسية اتَرَيُدا. 


1 
0 005 


رم 
نقل من لسان إلى آخر؛ ترججم اللسان وعن اللسان: فسّره بلسان آخر؛ ترجم 
الكتاب: نقله من لْغة ى لخر صيع منها: ااترجمة. ينانا من الشزيانية: 
ار ب 6طاغطع 2121 ترجمة 2020هع131 و١ترجمان:‏ 20مممع:ناه10) . 


و 


وه ا 


سر 
الخيط الذي يَِمَدَ فيقدر به البناءٌ استواءَ الحجارة بعضها وبعض. وهو فى 
العربية: «الإمام» والمِظمّر. ومجازاً هو الججهد والاستقامة» يقال: «لأضْطَرَنّك إلى 
0 ومحاججك) أي لبون جهدك وأصلك. وإذا غعضبف أحدهم على الآخر قال: 


(واللي لا سق على النثفي عون القارسية: 
تهات وتَدُهات 
الأباطيل؛ واحدتها ترّهة. وثَرَّه اسم للواحدة» أو اسم لجمع تُرّهة بمعنى الباطل . 
ومعناها في الأصل «الطرق الصغار المتفرعة من الطريق الأعظم». وقد تجمع على 
تراره. من الفارسية: «تو» أي داخل» و«راه» أي طريق. قال رؤبة: (من الرجز) 
وحمة لبينية عقول الخره 


الك ابن برق (من الكامل) 








باب التاء 1" ١‏ 


ذاك:الذئ» .وأبنك+ يغرك عالك٠‏ والبحن يدفم ترفات الباطل 
وفي الجمع على «تراريه» قال الشاعر: (من الرجز) 
ردُوا بني الأعرج إبلي من كثّبٌ قيل الثشراريهء ويُعدٍ المظطلب 


5 كر 


ترس 
في العامية: ملأ الوعاء أو الفراغ بصورة كاملة. وتَرْس: صفة تطلق على الولد 
الذكي النشيط تحبباً. وتُطلق ذماً وشتيمة على الرجل. من الفارسية. 
ترَسَانَةٌ 
مكان صنع المراكب؛ مستودع أجهزة القتال البحري. من الفارسية: 
اترسخانة»: أي دار الصناعة. أو من الإيطالية» مصحفة عن تَرْسخانة المعربة. 


ذه 
اه 


ترعن 
الخفة والنرق.وسوء الخلق؟ الشخ :والضنة :من الفارسية + «تزفن4 أ الحافص.» 
000 
' تر كين 
ترّصت الألة : اعركيية: قوّمت؟ ميزان تريص : مسثو » عَذَل؟ تَرّصه : أحكينة 
فهو مُتَرّص وتريص . قيل إنها من السريانية : و«384148590» ترص مُطَرّص . قال أمية بن 
عائذ: (من الكامل) 
ان مقرب الاين بي ال لجا م 


و 


6 يما 


ترعة 
ثلمة؛ قُرّهة؛ باب؛ جدول ماء. وتُّرَاع : مفتح الماء ومجراه. من السريانية : 
«0ط)1'0111:6» الفوّهة. وترجمت بمعنى الباب؟ والترّاع : البوّاب. جاء في الحديث : 
«إن منبري على تَرْعَةٍ من ترّع الجنة» . 
تَرفاس» ترفاس 
ضرب من الكمَأ. من الفارسية: «تُرفاس». وقيل من البربرية . 


الكنانة يوضع فيها السهام. من الفارسية. 
تركة؛ تريكة 
بيضة النعام؛ بيضة الحديد على خوذة المحارب؛ خوذة المحارب. تجمع تركة 
على تَرْكْء وتُجمع تريكة على تَرائِك من الفارسية: «تَرْك؛. ولم يذكرها العلايلي في 
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الدخيل . قال لبيد: (من الرمل) 
فَحْمَة ذَفراك» تَرْنّى بالعُرَى قُرْدُ مانيّاً وتَركاً كالبَصَلْ 
ترم 
النّخمء الأجَل المحدّد. تجمع على تَرُوم. من اللاتينية» دخل العربية مع 
الحروب الصليبية. فى اللاتينية : «1151011211» أي «حذا. 
تَرمال 
الموّر؛ المخلاة؛ الخريطة. من السريانية: «تارمولو» «10122010». نَقَل 
علي بن الطبري عن ترجمة الإنجيل الفصيحة : اليبس معكم كيس ولا ترمال». 
ترمس» ترمشس 
حرا تي مما الجر ا لبر لاعن افر كدير 
مفرطح . مضل : محرّزه له نُقْرةٌ في الوسط. مُرٌ الطعمء يؤكل بعد تحليته في الماء. 
من الفارسية: «ترمس»» عن اليونانية . 
طائر من نوع الكنار هو التَّغْر الأوروبي. من الفارسية» أو السريانية. 


نبات طبي من فصيلة الشفويات» ينبت برّياً في الأراضي الرطبة وعلى مقربة من 
العاضه لسها ‏ «تاييت عرسا سا ةع لل لين لدان كر يقال إنه «مفرّح القلب 
الحزين» في العربية» ويسمى أيضاً الحبق التُرُنْجاني . وله اسم آخر في الفارسية هو 
«بِادْرَنْجَبُويّه) (يراجع). في الفا وسية ف الاثر كان قال:افخ صاعد الأندلسي : (من 
البسيط) 

لم أدرء قبل تَرُنْجانٍ مووتنية. أن الزكبرزة أغشينان وأوراف 

من أنواع المّنّء أكثر ما يسقط في خراسان وما وراء النهر. وهو يسقط مثل 
الل على العاقول والقتاد والحسك . وعوجلر يع كالمن: وأجود أنواعه 
الأبيض . من القاريية: «تركبين4 وه امركبة من : اتزة اي رطب وندى ؛ و(أدكبيةة 
أي عسل . 


باب التاء )| 
ثرنوك 
الحقيرء المهزول. محرفة عند العامة إلى «سَرنوك»» وهو أصل الكلمة. من 
الفارسية: «سّر) أي حذاءء و«نوكر» أي عبد. 
ترَهدنَ 
استراح بعد صلاح أحواله وزوال العٌُمّة. من الفارسية: «رهيدن» أي النجاة 
والتحرر. 
ترياق» درياق» ذرياق» دَرَاق» درياج 
عقَار يدفع السموم ويبطل مفعولها؛ الأفيون. من اليونانية «566©11212]» . 
ترياقة 
اكير هن الترناتتة, 
تريشاعي 
شريط رفيع من الجلد تخاط به الأحذية. لعلها من الفارسية: «تريشن» أي ديدان 
رفس هذا تخرج من جسم الإنسان. 


الشبيين بريه بيب 

(راجع مادة السبح)2) . 

تومو اسن طوف اتلمية الجؤازئ»فثل القيرة؟ قميضن لين له كمان: وصيغ منه 
فعل تَسَبِّح أي لبس السبجح. من الفارسية: «شبي». قال العساج (من الرجز) 

كالسيشي العث أو تشتكناا فى تئلة أو :«اشيرث عرعي 

وقال الشاعر: (من الطويل) 

كأنكما سِنْيِيِّتَانِهء عليكما سبيجان. لا أسقى الربيمٌ ذُرَاكُما 

7 

مَحْمّل المريض . من الفارسية: «دستكيرة») مركبة من: «دست» أي يدء و(كيرا 

أي مأخوذف منقول. فهي المتقول: يونا .و أظلفف شلى «التقالمة: 


2- 


ران 
اسم لشهرين متعاقبين من السئة الشمسيةء وهما: العاشر والحادي عشر. 
والتسمية بابلية في الأصل» وكان رأس السنة المدنية» كما كان مقدسا على اسم 
الشهسر.. من الآرامية : البدء والشروع . 





قضية صعبة الحل. معقدة» مخالفة لالأصول والقوانين؛ ما لا يمكن إنجازه. من 
الفارسية: «دْرُشتكم» مركبة من «دُرّشُت» أي غليظ» و«كم» أي قليل . 
1 
عين النماء:.واتعدفة غاها العذل فلن يق الخلاع (ماقة+ النشينه) عن 
الفارسية: «جشم» أي عين (الماء)» واه" للتشبيه . 


أذه-ه 
هه 


تفىء 
احتدّ وغضب. من الفارسية: ١تَمُئّنَ»‏ أي الاحتراق والغضب. 

تفاف 
جنس.تناتاكة من المر كاك اللسينة الدهر ‏ وسح : «البقلة البينوذية4 نينا ره 


ل 6 


سيج من حرير»ء أو كبّان شفاف» أو قطن رقيق. تسمين: (السَكب4. من 
الهندية» أو من الفارسية. 


تفرزن 
تَعَلَّمُء تثقّف. منها: امُمَررّن؛ أي متعلم. أي مثقف. من الفارسية: «فُرزان)» 
وهو حجر شطرنج بمرتبة وزير» وتفرزن: صار كالوزير أو عمل كالوزير. 
تفسيًا 
صَمغْ السَّذابٍ البرّي أو الجبلي. أبيضء. حادًء مُرّء ذو رائحة قوية جداً. من 
الفارسية: (تفسيا»ء عن اليونانية . 
قا 
جنس شجر مثمر من فصيلة الورديات» تحته أنواع كثيرة. واحدته تفاحة. 
ويسمى عضا : انيت ا: من الفارسية: «تويا». وعند العلايلى: «قيل دخيل من 
العبرانية أو الفارسية وليس بشيء». 


00 
هو 


نقه 
تَفِهَ الثمر أو الطعام: لم يكن له طعم؛ كان بلا مذاق؟ وتفِه الشيء: قَل وعْتْء 








باب التاء اا 


فهو تفه. من الفارسية: «تَباه» أي العاطل» الرديء» المنيّن. 
مفرد؛ واحد من شيئين. من الفارسية . 
تكتيك. تكتيّة 
الوسائل المدروسة التي تتخذ لإنجاح أمر ما. وهي كذلك فنّ تنظيم الجيوش . 
من اليونانية : «06متطاعاء 1' غ11)ع1 2 1» وتعنى لفن التنظيم أو الترتيت»: 


وقع في الأسر؛ ألقي القبض عليه. من الفارسية: «كرفتن» أي الأخذ والأسر. 

رباط السراويل. تُجمع على تِكَك. وصيغ منها فعل «اسْتَتَكَ الرباط : أَدْخَلّه في 
مكانه من السراويل؛ فى العامية: «تَككك». واستتكٌ بالحرير : اتَخذْ رباطه من الحرير. 
زفعنان! : قظع التكة ترمز إلى كشف العورة وإرادة الفعل المُشين. من السريانية: 
التكتو) أ الشد. «140ع166» قال مطيع بن إياس : (من الرمل) 

لا تَصَيِّرْنِيَ في الوُدَّكَمَنْ قَطَعَالبَكَةَ قطعاًشَيِعا 

لكة تكن 

جنس نباتات كبيرة الأوراق» تؤكل عساقلها اللحمية» ويُستخرج منها نشا. من 

اللاتينية 13668 . 
تكن تكنيك. تقنيّة» تقانة 

ما يختص»ء من علم ومعرفة. بفن أو عمل . عفميلة 1لا ساليت والطرائق الح 
تحص بفِنٌ ل مهنة. من اليونانية: «6صطعاء1» لق فن. ويذهب العلايلى إلى أن 
تقنية» تقانةء من الموضوع لا من الدخيل . 

(راجع مادة «خانقاه»)). 

خانقاه الدراويش» وهي مفاءة تبتل وعبادة» يمر فيها المريدون بطوري 
الارتضاع والفطام. تجمع على تكايا. ويقال لها أيضا «الزاوية». «الخانقاه»)» «بيت 
الجماعة». 
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تلام؛ تلام 
الضّاغة؛ غِْلِمانَ الضّاغة؛ تلاميذ الصاغة. من الفارسية. قال الطرمّاح يصف 
بقرة وحشية: (من الرمل) 
تتم المي مكدر عالشبالية بايد الثلاتئى 
(الحماليج: جمع جملاج وهو منفاخ الصائغ). 


تلاموس 
الجزء من الدماغ الواقع عند قاعدة المُحّ. وهو مركز تواصل حسي كما له تأثر 
في المزاج والتعبير عن الانفعاللات؛ «التلاموس البصري» هو إحدى بقعتين عند قاعدة 
المخ تسمى «السّهاد البصري». من اليونانية. 
تلفاز 
جهاز الرؤية من بعيد.» ويدعى «المبصار». من الإنجليزية +118158171501 . 
تلفون 
وضعت له تسننات عربية : هاتف». مدر ا 
تَلْكَعْء تله 
الجعبّة. من الفارسية: «تَرْكُش». 


-ه 


تلك 
ان عدف اسم سه لئان ذال البيت. هن الفاوسيةة رلك 
تلور 
عنصر من أكداء المعادن» دو روبق أبيض سماوي لامع. رقمه الذري ردك 
سريع الكسرء كثافته ”,15 ويذوب عند درجة 2067 مئوية. من اللاتينية ,«1611015» 
«161111115» وتعنى الأر ضَن-: 
و 3 ودى وم وى 2 
تلونة. تلنة. تلون. تلونة 
الحاجة. من الفارسية: ١تَلْنّة).‏ 
تليس. تليسة 


غتلا ف القاوووةتيسوى عن الكوضن كين بوكر التحيانات غلاف الحم 








باب التاء فير 


كيس الغلال والتبن وينسج غالبا من القِنْب. قد تكون من الفارسية: «تليس ) وهو 
نسيج مصلب بالنشا لقا وني لوس وهو الغلااف. وقل تكون من السريانية : 
بير واه روعي كيس ٠»‏ خرج»ء دل جاءفى ترج البلدان: «وكانء إذا غزاء 
الخد 3 امو مسن معد ترس ودرع.. , ومخلاة لضن 

الخادم؛ التابع ؛ طالب العلم والمتعلم. صيغ منها «تلمذ» و«تتلمذ)» له بمعنى 
غدا تابعا له في العلم. ثم صارت «تلميذ' لكل من يتلقى العلم. من السعزيانية: 
«21010 1ح 1» أ تلميذء. والمصدر «101115210010» . أى الكلمذة: واطلق اسم 
التلاميذ في الإنجيل على الحواريين أنصار السيد المسيح عليه السلام . 


70 
دبّوس حديدي ضخمء يقارب الذراع طولاء شبيه بالصولجان. من الفارسية: 
«كليك). 
تَمُبّل» تنبل 


الكميول» النظ الشرقة» ابلك عن النارسية اتعول ا ميدزنة عن اتن اناا 
جسمء وايَرْوّرا أي المربّى» المتعاظم» فهو الجسم المربّى أو المتعاظم لحمّه. قال 


قوم إذا ما صِيصحَ في خحجراتّهم لاقوا بأنذالٍ تنابل عُرَّلٍ 
(راجع مادة تنبور) . 


تمساح» تمسح 

حيوان برمائي مفترسء» من الزحافات» كبير الجسمء طويل الذنب» قصير 
القوائم. على ظهره ترس حَسّكي من مادة عظمية يمتد من رأسه حتى ذنبه. من 
المصرية القديمة» ومعناه وليد البيضة. والاسم مشترك مع السريانية والاشورية: 
والمشهور عن التماسيح أنهاء حين تأكل فريستهاء تتساقط دموعها بسبب ضغط الفك 
الأعلى على أخخرية الدمع. للا جرى المثل : (ايبكى بدموع التمأسيح" كناية عن حزل 
وأسى كاذبين. ومنه: الممَّاسحة: الملاينة فى القول والمعاشرة والقلوب غير صافية؛ 
والتمساح والتمسح من الرجال: المارد. الخبيث» الكذانت: وفى العامية: «جلده 
متمسح" أي لا يؤثر فيه القول الجارح . 
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02 
6 
0-0 بيد 


تمعه 

الخْنّم؛ الطوابع الرسمية. من المغولية: «تمغا». 

تموز» تموز» دموس 

الشهر السابع من السنة الشمسية؛ كان في الأسطورة مقدّساً لأداء شعائر الإله 
أدونيس. من السّومرية بتوسط البابلية ومعناه: ابن الحياة» الابن البارٌ الذي يقوم 
ونخرف: 

من عائلة التبغ» والتبغ مثلهاء معرّب «تنباكو». من أصل أميركي (من السكان 
الأصليين)» انتقلت عبر الإنكليزية 1018486:0» ودخلت العربية عن طريق العثمانيين. 
للتبغ مفعول يسري عن النفس عن طريق امتصاص دخانه بواسطة النارجيلاء . 

تنبل خانه 

ماوق الغحة 63 غير الفاةووة على الحركة» من الفارسية :: اتفيا:ة أى كستول: 
و«خانه» أي منزل . 

(تجمع على «تنابل» و«تنابلة»). القصير القامة. من الفارسية «تَنْبول» مركبة من 
«ثَنْ يَرْوَّر» وهو المربّى لحمّهء وقيل من الحبشية أو التركية. قال النابغة الذبيانى: (من 
السيط) 

ماض يكون له جذء إذا نزلث حربء يُوائِلُ منها كُل يَنْبالٍ 

(راجع مادة «تمبل)2). 

معدن أبيض مُرَقَقَء يُصنع من الحديد الممزوج بالقصدير؛ صفيحة رقيقة من 
حديد طري. من التركية . 

تنكار» تنكار 

ضرب من الملح البورقي. ومنه نوعان: نوع طبيعي يتكون في بعض الينابيع مثل 
الجليد ويدعى «رَبَدَ البورق»» ونوع صنعي يعرف «بملح الصناعة» وهو مركب من 
الملح والغلئ: من الفارسية : «تنكار). 








باب التاء يل 


ين 
.و 


سَ 
حسن ميلك سين :فضيلة الاستهوباكا:ورضة شاتكاك الرعا لق :واخدنه 10 
وهو سبّاح مميز يقوم برحلات وهجرات إلى المتوسط والأطلسي. لحمه لذيذ وقابل 
غراماء يهنا الأحمر يكون طو لحري مترين وثلائة ويصل وزنه إلى و٠0‏ كلغ . من 
اللاتينية : 111122105 مستعاراً من اليونانية . 


و 
ذل 


ور 

مَخبز مكوّن من أسطوانة مجوفة مبطنة بخزف أو آجر. تجمع على تنانير. 

قيل من الفارسية» وقيل من السريانية «182010150»: «بيت النار» الذي يخبز فيه. 
أو الكانون؛ وقيل من العبرانية: «دخان النار». ويبدو أنها من الكلمات السامية 
ال ل بين لغاتها فى الحديت؟ (نان ارجل عليه ثوب ممصفر وان 
ثوبك في تنور اولك أو تحت قِدرهم كان خيرأًء فذهب فأحرقه». والتّنور هو وجه 
الأرض» وأيضاً كل مَفْجَر ماء؛ وتنانير الوادي: محافله. في التنزيل العزيز: لاحي 

1 0 دو 


إِذا 2 ا وفار الور # [هود: ]1٠‏ وقال الراعي : (من الطويل) 
فلم غلا ذات المناقين ضنوده تَكَشّفَ عن بَرْقٍ قليل صواعِمَة 


ا 
وكان قديما ثوب وس 9 ب يك ف القازسة ثُ 


و 
يي 


كوم 
«عَبّاد الشمس»» نبات يتبع الشمس بأعراض الورق. واحلته: «تثومة»؛ صيغ 
منه فعل اتَنَمَ» أي أكل التَّنّوم. من السريانية: «2»»1820720 وهو نبات القِتب 
المعروف الذي يسمى «جبة الشاهدانج" . 
تنها 
التأنى» المَهّلء الوحدة. من الفارسية. اعتادت العامة عندنا القول: «على تنها» 
أي على مهل. «على رواق»». «وحده). 
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الالسينة: يبه الداتنه ا الكلنة مقلع كاين كتير هن السافاك. من فى" السونات: 
تانينو 132100 أي خوتء» حيّة عظيمة. في سفر التكوين: «وخلق الله التنانين 
العظام». وفي الأخبار القديمة «أن السحابة تحمل التنين العظيم إلى بلاد يأجوج 
ومأجوج فتطرحه فيهاء وأنهم يجتمعون على لحمه فيأكلونه» . 
تؤبل» توبال 
فا يتسافظ» هن المعاون:. للا سيما الكديند:والتحاشس» عد الطزق .حت الحديد: 
من الفارسية : اتويالة: 


و و 
توت». توثتث 


عنس التجاو نين تصيلة النؤزافةاكددو قيلة النوية. ياك الناس تعره 4ن 
دود الحرير على ورقها. واحدته: توتة. وله اسم عربي هو «الفِرصاد)ا. من الفارسية : 
#توت». وقيل من السريانية : توثو 1011650 . قال محبوب النهشلى : (من البسيط) 

أحلى وأشهى لعيني» إن مررتٌ به من كَرْخ بغدادً ذي الرمَانٍ والتوث 

وقال أبو نواس : 

ترقاء ينا فى وو ل 1 بالرَّنْدٍ والطَلّح والرّمَانِ والتّوتِ 

توتمء طوطم 

حيوان أو نبات أو إنسان يعتقد شخص أو مجموعة بشرية أنه الأب الروحى له 
أو لهمء وبذلك تكون بينه وبين الجماعة رابطة قربى تجعل من الحيوان المذكور (أو 
الإنسان أو النبات) توتماً للجماعة يُحرّم إيذاؤه فضلاً عن قتله. بل يتوجب الثأر له إذا 
ما أصيب. والجماعة التى تجمعها رابطة القربى بتوتم تكون «رهط ذلك التوتم». 
فهناك «رهط الغزال» و«رهط الفيل» و«رهط التمساح" وما إلى ذلك. والغريب فى هذه 
القرابة أن رهط أي حيوان معين يحاول التشبه بذلك الحيوان فيما يُعرف له من 
صفات » إن فى الموة أق الضين از التحوفية 3 الوداعة. 2 عرفت هذه العقيدة عند 
قبائل هنود أميركا الشمالية وسكان أوستراليا الأصليين وفى أماكن أخرى. وهناك 
5 وهى من قبائل هنود أميركا الشمالية. واللفظة غدت عالمية 1016102 . 


توتياء 


حجر يكتحل به؛ والخارصَّين المعدن اللمن يَطَرّق صمائح . وبه يطلى الحديد 
وقاية له من الصدأً. (معدن الزنك) من الفارسية . 





باب التاء يض 


نبات من الفصيلة الصليبية» مربّع الجذرء طويل الساقء له أقماع فيها بزر مستطيل . 
يسمى أيضا: «حرف الماء»» «سمارة»». «فجل الجمال»» «قصيصة». من الفارسية. 


توراة 
أسفار موسى الخمسة؛ العهد القديم كله؛ مجموع الكتابات المقدسة الموجودة 
في العهدين: القديم والجديد. يتضمن العهد القديم ثلاثة كتب تتعلق بالديانة. 
بالتاريخ» بالمؤسسات وبالعادات عند اليهود. فيما يحتوي العهد الجديد على 
الأناجيل الأربعة» و«أعمال الرسل» والرسائل. من العبرانية: «الشريعة» وهى في 
اليونانية «8111102» وتعنى: «الكتاب الأفضل». 0 


توريوم 
عنصر معدبي نادر الوجود. يمرب من القصديرهء أبيض بلوري». رقمه الذري 
4١‏ كثافته ١١,١‏ ويذوب عند ١١٠٠١‏ مكوية. من «11201» وهو الإله عند قدماء 
السكيدنا فبية:: 
0 
نوز توس 
خشبة اللعب بالكبّة أو الكرة؛ عصا البليارد؛ الطبيعة والفطرة الأصلية؛ مبدأ 
الشىة واصلةة الكورى: الأوّلىء الفطري. يخ 'الفارسية :توش #اائ الجسمء 
الطاقة» القدرة. قال الشاعر: (من الرجز) 
11 ايلات اععتضد ن ,الننوهبا! 
أي خََرّجن طبائمَ الرجال . 
ا 2 9ه اس 1 ا س-[ه 102 
توزلة. توزلاء. تولة» تولى. تولة. تولة 
الداهية المنكرة. ومنها فعل «تال» به أي دُهِيَ. من الفارسية: «ثول» أي النزاع 
والقتال» ومن «توليدن» أئ النفور والوحشة. فى حديث بدو قال انو جهل : إن الله 
قد أراد بقريش التُوَلّةَه. يقال: «جاءنا بثُولاته ودُولاته» أي بدواهيه. يقال: «تَلتٌ به؛ 
أف متيش دنه ودهيية: قال الراجر: 
«َلت بساقٍ صادق الميت تحس اد 


احي)ء 
١‏ | ها 5-7 


توي المال: هلك؛ «أتواه الله»: أذهبه. من الفارسية: «تَوًا» أي الهالك. 
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الضائع . وعند العلايلى: «قيل دخيل من الفارسية» وهو وهم). فى حديث أبي بكر 
وقد ذكر من يُدعى من أبواب الجنة: «ذلك الذي لا تَوَى عليه أي لا ضياع ولا 
خسار 
تيتان 
عنصر من المعادن. له قرابة مع السيلسيوم والقصديرء أبيض» صلبء. رقمه 
الذري ؟١5.‏ كثافته 5,5» ودرجة ذوبانه 758٠١‏ مئوية. من اليونانية. 


يبا 


بير 
الخشبة المعترضة بين حائطين؛ الحاجز بين حائطين. تدعى: «الجائزا؛ موج 
البحر؛ وهو اسم عغطارد. من الفارسية: «تير» أي السهم. الحاجز . 
تيزاب» كذاب 
الماء القَوي الفعلء أو ماء الفضة (الذي يذيب المعادن) والمعروف باسم 
حمض الآزوت. من الفارسية. 
تيغار 


خلة كتيزة من الفخار يستعملها الدبّاغون لنقع الجلودء ويستعملها العجانون 
للعجين ؛ إِجّانة؛ وعند العامة هي وعاء فخاري للتين المطبوخ. من الفارسية: «تغارا. 


و 
هه * 


حوس 
الطاعون البقري؛ التهاب معوي يصيب بعض الحيوانات منها الهر والكلب. 
وهو مرض معدء منه ما ينقله القمل» وتظهر فيه بقع حمراء على الجلد؛ وضعف كبير 
في الجسم خلال فورة الحمى. وهو وباء كان يهدد الهند وإفريقيا. له لقاحء وعلاجه 
«الكلورومايستين». من اللاتينية : «وناطم/1» أي الحمى المحرقة» عن اليونانية 
«1105م111» أى الذهول. الغيبوبة. 


تيفية» تنفد 
حمى حادة تتصف بارتماع الحرارة لعن درجه عالية وانحطاط القوى. وبذهول 
يشبه الغيبوبة. سببها تسلل عصية «إيبرث» إلى الجهاز الهضمي حيث تولد بثوراً في 
السطح الداخلي من جدار الأمعاء كبثور الجدري على سطح الجلد؛ تشكل وباء ينتشر 
بالعدوى عن طريق الفم. تحارّب بواسطة لقاح وتعقيم المياه ومراقبة المآكل من 
الرخويات. علاجها مضاد حيوي هو «الكلورانفينيكول». تعرف باسم «عل 1م طم» 











باب التاء ١)‏ 


مأخوذ من اليونانية «11121085» وتعنى» الذهول. الغيبوبة. 


0-1 


العذّل؛ الجوالق؛ الكيس . من الفارسية: «تَنك». 


0 

الجنوب. من السريانية: «12150282»» «181020» أي الجنوب. جاء فى نبوّة 
إشعيا: «إنك ستأتي من جهة التيمن» من بلد بعيد». وجاء عند المسعودي (في التنبيه 
والإشراف) «وهاتان الجهتان. المشرق والتيمن بخلاف ذلك». وجاء في تاريخ 
مختصر الدول: «(أبنة ملكة التيمن تعطى للك الجربياء» . 

الغدة الصعتريةء تقع خلف عظمة القصّ من الصدرء وهي غدة صماء تنمو منذ 
الولادة حتى المراهقة ثم تضمر. وتسمى أيضاً التوتيّة» الفرصاديّة» السعترية. اسمها 
العلمى : 115لالاط 1 . 











يي 
٠‏ ت 


0 10-0 7 50 «ثب) أي اجا . من السريانية: «12606» 
اخلين» بوره كن التحديتق #"قتونية بوسانة أى أفوشيه إياها . 


ا 


عصارة التمر. من الفارسية. 
356 

نُجمع على تُكنء وهي مراكز الأجناد على راياتهم؛ ومجتمعهم على لواء 
صاحبهم وعَلمهم؛ الراية والعلامة. من الفارسية. في الحديث: اليحشّر الناس يوم 
القيامة على تُكَنِهِم) أي على راياتهم في الخير والشر.وفيى حديث عليء كرم الله 
وجهه: «يدخل البِيتَ المعمورٌ كلّ يوم سبعون ألف ملكِ على تُكَنِهِم؛ أي بالرايات 
والعلامات. وقال طرفة: (من البسيط) 

وعاتدا هاس » فى الحى فريشة. تالت يكاباء بوناطت فرك نكا 


١ 





الحمار الوحتى القليظ : :ومطلقا كن حاف عليظه» ينال كاها .سان وخلق 
جأب. وفلان جأب الصّبر. من الفارسية: «كي» أي الغليظ. ويقول العلايلى: 
«ووهم من ظنه دخيلاً من الفارسية». قال الراعي: (من الطويل) 
نادو مسق إلا ال كم تسيب لوا كاه عان ودلة مكدع 
مقدّم الأساقفة؛ (تجمع على جثالقة). رئيس للنصارى في بلاد الإسلام» بمدينة 
السلام. ويكون تحت يد بطريق أنطاكية» ثم المطران تحت يدهء ثم الأسقت. يكون 
فى كل بلد تحت المطران» ثم القسيس ثم الشماس . من اليونانية؛ وتعني «العام. 
الجامع» . 
جادر 
الخيمة. (يقول العامة «شادر» للخيمة). من الفارسية «جادُور» (وتلفظ جادُر) أي 
الخيمة» وحجاب المرأة. 
جادة 
الطريق الأعظم الذي يجمع الطرق الفرعية. الطريق إلى الماءء يجمع على 
جوادٌء جدَء جادّات. من الفارسية: «جاده» أي الطريق الموصل إلى القرية. يقول 
العلايليى: «قيل دخيل من الفارسية وهو وهم). 
جادو 
الجر الحدعة. فخ الفارسية. 
جادي. جادياء 
الزعفران العاري الزهر. ويعرف اليوم باسم الزعفران الرشيق. وتشبيها هو 
الخمر. من الفارسية: «جادي». قال حسان بن ثابت: (من الطويل) 


١١ 
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وإن جعهم الثيت خول بوتي .من اليلق واتجادئ ننينا نيذدا 
جارك 

ربع الشيء . من الفارسية: «جهار» أي أربعةء و«يك» أي واحد. 
جاره 


الوسيلة ؛ العلاج ؛ الفائدة؟ لخديو من الفارسية. 


جاروخ 
نوع من الأحذية الغليظة. من الفارسية: «جارق». 
جاسياء 
الصلابة. وصيغ منها اإِجْسَأن) 5 5 و«جَسَا) «يجسوا أي يبس ا 
من الفارسية : «كشنى» وتعنى الأرض الصلبة . 
حاف 5 
من يتصدى لتذوق المأكول خوف التسمم. من الفارسية: «جاشني» أي تذوق» 
و«كير» أي الآخذء فهو الآخذ فى التذوّق» أو المتذوّق. 
جاكوج 
المطرقة (فى العامية «شاكوش»)) فارسية محض . ولفظها: تشاكوتش . 


جاكون 

عصا طويلة تنتهي بشكل معقوف نصف دائري» كان الوجهاء يحملونها متباهين. 
من الفارسية» من أصل كردي . 

الجالية» والسَّبّى . يقال: «رأس الجالوت» أي كبير الجالين عن بيت المقدس من 
اليهود. من السريانية أو من العبرانية (لفظة مشتركة). في السريانية : «01010]50©» . قال 
البيروني» في الآثار الباقية: «رأس الجالوت وتفسيره رئيس الجالية الذين جلوا عن 
أوطانهم بيت المقدس» هو صاحب كل يهودي في الدنياء والمتملك عليه مطاعا في 
جميع الأمصارء نافذ الأمر عليهم في أكثر الأحوال». جاء في التنزيل العزيز: #وَلمًا 
بَرَُوأ لِجَالوتَ دوو هَالُوأ رسآ أُفْعٌ ْنَا صكبرا» [البقرة: 110٠‏ . 


جاليش 








جاليش 
الخفير؛ الرَّمّاح؛ حامل الراية أمام الجيش . من الفارسية. 
كوب؛ إناء من فضة؛ كأس. طاس؛ زجاج. تجمع على جامات». جوم. 
أجؤم . أجوام . من الفارسية : اجام . يرى العلايلى أنه مدفوع عن الفارسية . وهو فى 
اللسان: عربي صحيح . قال العباس بن البصريّ: (من المتقارب) 
ونشربٌ فيهابرطل وجام وكبّرّةوأنخابٍ بكوز 
جامدار 
المولج بالقدح. المشرف على مجلس الأنس . من الفارسية: «جام» أي كأس. 


و«دار) أى صاحب» ذو. 





جَامَكّى 
المرتب؛ إيجار العامل. من الفارسية: «جامه» أي القيمة» و«كى» للنسبة. 
جايمكية» جَوْمك 
حامه دار 
حافظ الثياب» وهي رتبة أميرية. من الفارسية: «جامه» أي القيمة» و«دار» أي 
ذو أو صاحب. 
جامورء جَمّار 
الرأس بكونه ضاماً لمتفرق الجسم؛ وشحم النخلة في قمة رأسهاء وهو مادة 
بيضاء لينة لذيذة الطعم كالحليب المتجمد» تكون في رأس النخلة. من الفارسية : 
«جَمَار») وهو شعي اليجلة: 
جاموس 
حيوان من فصيلة البقريات» من ذوات القرونء» ورتبة مزدوجات الأصابع 
المجترة. تجمع على جواميس . من الفارسية: «(كاوميش» مركبة من «١كاو:‏ بمرة؛ 
و«ميش» علامة المذكر. قال الشاعر: (من الرجز) 
ديدنت وها وَالأقْهَبَيْن: الفيلَ والجاموسا 








١:‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


جانجان (جان جان) 
روح الروح» ثقال لمن كان من أعز الأحبة. قال عبدون بن مخلد: 
واكتعاحاا تين انتيلك الأنلت مها عانكنا برفدن سافيدا لك 
من الفارسية: «جان» أي الروح. 
جاندار جَنْدر 
حارس الملك الخاصء المحافظ على روحه. من الفارسية: «جان» أي روح. 
و«دار» أي حافظ . 
جاند باث 1 
الفارسية: «كُنْذْ بِيْدَسْتَرا مركبة من «كنْد) : خصية» و«بيدستر» أي كلب الماء»ء أو 
حيوان يشبه الثعلب تصنع من جلده فراء الملوك الفاخرة. 
جا 
جادم 
روحى . فارسية تركية: من «جأن)» ى روح بالفارسية. والميم للمتكلم. في 
التركية . 
جان 
اسم جمع: الأرواح الخفيةء أي الجنّء تجمع على «جئان». من الفارسية 
«جان» أي النفس. روح الإنسان. عند العلايلي: «قيل دخيل من 0 أو 
اللاتينية» وهو وهم». جاء في القرآن الكريم: لل يَطْمِتْهُنَ ذل مَلَهُمَ ولا 07 09 » 
[الرحمن: 5/,]. 
حادء جاهة 
القذر والمنزلة. صاغوا منه ١جَدَّه)‏ و«أجاة». من الفارسية: «جاه). 
جاهنباز, جاهنبار» جَهنبار 
جملة ما خلق الله. من الفارسية: «كاهِنبار» . 








باب الجيم ًظك 


جاوّدارء جوّيدار 
أعلى من جع دقيمًا ويصنع خيرا ذا لون:ضاوب الى الاضفران: يزرع في المناطق 
الباردة جدا من أوروبا. من التركية. 
جاورس 
الثمام؛ الحُسَب؛ الدّخن؛ جنس نباتات عشبية زراعية من فصيلة النَّجِيليّات. له 
حب كالأررٌ يؤكل. له خاصية إدرار البول. الأصفر منه هو الأجود. من الفارسية: 
«كَاوْرَس» وهو حب يشبه الآرزٌ. 
جاو شير 
جنس نبات من فصيلة الخيميات؛ وصمغ شجرة يؤتى به من المشرق. من 
الفارسية: «كاوشيرا مركبة من «كاو) أي بقرة» و«شير» أي الحليب . فهو حليب البقر. 
جاويد 
الأبدي, الدائم» الخالد. من الفارسية. 
الكثير من الماء. من الفارسية: «جابجاب» مركية من «جا)» أي محل. و«اب» أي 
إلى . و«جا)») أ محل (مرة ثانية)» و«آب) أي ماءء ومعناها: هنا وهناك ماء. 


6 
يب 


جس سس 
كل ما عبد من دون الله؛ الصنم؛ الساحر؛ الكاهن؛ الشيطان. من الحبشية» 
٠ ٠. .-‏ . 1 ا ا 4 ل 2 
وتعني الساحرء الشيطان. جاء في التنزيل العزيز: #ألمٌ تر إِلَ الذي أونوا تَصِيبًا مِنَ 
ألكتب مون ِالْجبَتِ وَاَلطْنعُوتٍ 4# [النساء: :]01١‏ 


6 


9 
أله جاع ؛ الرَجْل؛ الملك. جمعها «جبار)». من السريانية: «8325153» وتعنى 
«الرّجَل»... قال ابن أحمر: (من السريع) 
(الجبر هنا: الرّجل أو الملك) . 


جبرئيل» جبرائيل» جبريل. خرص 
عبد الله ؛ رجل الله . اسم مللاك التنزيلء شوكبة هر كلجمكسن- (جبراء» وهى 
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سريانية وتعني: رجل أو عبد. و«إيل» هو الرب في العبرية» فإضافة الكلمتين تفيد 


ه- 


معنى «عبد الله . قال كعب بن مالك: (من الطويل) 
وناك تنه لق العا سو كفي لشي الا حيرقي إفانهنا 
وجبريل رسو الله فينا وروح ا : لقَدْس لمحم لمة كعفياة 
جبخحانة 
مخزن السلاح. من الفارسية: «جََبَّ» محرّفة عن جعبة (السهام). و«خانة» أي 
بيت . فهو بيت السلاح . أو هو من الفارسية : اجنه) ىق درع»ء و«خانه) أ بيت . 
بشبر 
وصلة تضاف ان أ شيء . من الفارسية» وبأصل مغولي»ء ومعناها: حاجز . 
جبز » جبس » جفس . جفس » جفيس 
الغليظ الكنّ؛ ومجازاً البخيل اللئيم؛ الضعيف. من الفارسية: «كبْز' أي الغليظ 
الشخين. وحْوّلت في العامية إلى «جفيص». يقول رؤبة: (من الرجز) 
ور نجس يي انكر أصبرة او حيو السكتين خب 
عنس إذا سعار به السنس: تكى) 
امسر 
الجصّء أي كبريتات كلس مائي طبيعي متبلورء بلون الصَّدف. صيغ منه فعل 
الجَسّس) (الحائط): طلاه 3 لاطه بالجص . وكسن الكشر أو العضو: جبره به » ويقال 
فيه «قصٌ». من الفارسية: كج. والأقرب أن يكون من اليونانية 2تناقم[6 . 


نوع شجر من فصيلة شبه الصبّاريات أو التين الشوكي . من الهندية . 


جَبِيوي 
الأعسرءمن يستخدم يده اليسرى بدل اليمنى. من الفارسية: «جَب» يسار . 


م 6 
عدا 


ار 
الخنحة؛ المظلة او الشسشيةة. :من الفارسية: 
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الحثة 
البلاء والمصيبة. من الفارسية: «جاتو» أي الحبل الذي يُشْئّق به قطاع الطرق . 


جحر 

الس الذايه الصعية الخلة.. 5 «(كخرما مركبة من ١كّدا‏ أي 
صغيرء و«رام» أي راحة. 

الضخم؛ العظين اللخلن» المظي الجر في هن الفارسيةة كه كار هرك من 
اكوه) أي جبل» وابُيْكار» أي جثة» فهو جثة الجبل» هيكل الجبلء أي العظيم 
الخلق. والصفة تطلق على الحصان والفيل بخاصة. 

جذة النهر هو شاطئه. و١«جذا‏ كذلك. و«الجدّة» ساحل البحر بحذاء مكة. من 
النبطية: «كِذَا». ويرى البعض أنها عربية وتعني الخَطّة التي في ظهر الحمارء 
والطريقة . 

زاف اذ 

الخُلقان من الثياب؛ فضل كل شيء؛ القصاصات؛ كل شيء تعقّد بعضه في 
بعض من الخيوط وأغصان الشجر؛ الخيوط المعقّدة. من النبّطية: «كُذَاد؛. قال 
الأعشى يصف مظلة خمّار كانت فيها ألوان غمرها الليل بسواده فصارت على لون 
واحد: (من المتقارب) 

فاوط ته الست .خ والبكيل عناب ندانها 

وقال: | لم تون علس راصنا الهر اه اسيرع فين تلدل الى داخر 
الألوان: (من الكامل) 

فغل الشعريعة ينائرت جداذها فقيل الفشاء تيه بالاستراع 

وف تداع أعمياة الشجر ترق اللاركاعة رقن المدين) 1 

لحححتتى تناسد مياد “ميو نصيرادئق نرم أو تَوَامُ 

جَدّف 

كَمَر ولم يقنع؛ استقل النعمة. ومنه «التجديف» أي الكفر بالنّعم. قيل من 

السريانية : «طمغ030» أي كفرَ. جاء في الحديث: 0 الحديث التجديف») (يعني 
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كفر النعمة واستقلال نعمة الله). وفى الحديث أيضاً: ١لا‏ تُجَدّفوا بنعمةٍ الله» (أي لا 
تكفروها وتستغلوها). أنشد أبو عبيد: (من الوافر) 
ولكتي صَبَرْتٌ ولم أَجَدَفكث وكانَالصَّبْرٌغاية أوّلينا 
وجاء في سفر الخروج: «وبهذا أيضاً جَدَّف علي آباؤكم» . 
جدوار 
أصل نبات ينبت منفردا أو مع البيش. من الفارسية «جدوار». 


و 


جرات 

ثفافة الرجل؛ وعاء من جلد؛ الكيس . من الفارسية: «كُور) 5 قبرء و(يا» أ 
قدم. فهي قبر القدم. وعدّلت إلى «كورب» في الفارسية وغدت «جورّب» في العربية. 
قال أبو ا يي (من الخفيف) 

ولقة كلت سمو امد يدن من ججراب الدفيقٍ والمخاره 


جرار 

قاطع. يقال: سيف جرازء وكذلك: مذية ججراز؛ والسيف الجراز سيف 
ميا صل :وهر الحافوي الكافة» :وهار © جا ونا مي تانكر ك قينا ب كالداهة 
الجرازء والناقة الجراز. كقول الشاعر فى الناقة: (من الرجز) 

«كل 0 داةٍ يدا الماع هك أ 
من الفارسية: «كَرَز) وهو سلاح على شكل عمود من الحديد. وقال الحطيئة في 
وامبيك عسكضيراة رةه اللثل السعيق» خرار القن 
جراقة 
رَجْلُ جراقة: هزيل. يقال: «ما عليه جُراقةٌ لحم» أي ما عليه من اللحم شيء. 


جراهية 
عفان الأمر؛ كبر الأشياء في الفرينة» ا(كردُوسَة). من الفارسية: اكروه) أي 
القوم والجفاعة ...يقال : ادميعة جراهية القوم» أ جلبتهم. صيغ منه فعل جره 
(الأمر) أي أعلنه . 
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جرّبان» جربان» جربان 
قراب السيف؛ حدّه؛ غِمْدُه؛ حمائله؛ (القراب غير الغمدء فهو وعاء من أدم 
يكون فيه اليب بعمله وحمائله)؛ طوق القميص أو جيبه؟! جيب الدرع. من 
الفارسية: «كريبان». جاء فى حديث قرّة المازنى : «أتيتٌ النبئَ كك فأدخلتٌ يدي فى 
جرَيَّانهِ؛. وقال الراعي: (من الكامل) 
زعي التتساقل: أن ما ينا ايان كبر ليو ضعب 
إذا قيل: هذا البِينُ» راجعتٍ عَبّْرةَ لها يجُربَانٍِالبَّنيقَةٍواكفٌ 
جربّانة» جلِبّانة» جرنبانه 
لقنا »ع تببيحة: الخلنه لدعة بعرو لفينات ين الفاوسية الاكرانه أ قي 
و«بّن» أي الأصل . قال حميد بن ثور الهلالي (من الطويل) : 
جربائة وَرْمَاءُ تَخْصي جمارَّها بفي من بَعَى خيراً إليها الجلامِدٌ 
0 
السرير. من الفارسية: «جهار» أي أربع, و«يايه» أي قدم . 
و و ام و 
خرير» ترير 
الخْبَّ من الرجالء المكارء المخادع. من الفارسية: «كُرْبْرْ؛ أي الذكي. 
المكار. وصيغ منها فعل ١جَرْيَرَا‏ أي مَكر وتَدّع. قال الصَّنوبريَ: (من السريع) 
با اللتهوارف لتا شين أمند هنواف شعفوت ذنت اكز 
جربياء 
ريح تهب بين الجنوب والصّبا؛ أو بين الجنوب والشّمال؛ ريح الشّمال الباردة؛ 
ريح يهب بين الماك والدبور. ونسمى «النكباء») وهي ريح تقشع السحاب. لعلها من 
السريانية : «631010» قال ابن اد (من الوافر) 
وبتا مين نميا دنترالكواين. اناد المفوبياة يمينا 
وجاء 5 تاريخ مختصر الدول : «ولبنى يافث الجربياء» 5 الشهال. 
الشمع أو الطين يُحْتّم بهما؛ الصحيفة المختومة. من الفارسية: «جرجشت» عن 
السريانية . 











ا المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
جر جه 

تقرأ «تشرسّف». وهو ملاءة يغطى بها الفراش عند استخدامه للنوم. من 
الفارسية: «جاذر' أي الغطاء أو الخيمة. و«شب» أي الليل. فهو غطاء الليل» أو 
غطاء ليلى . 

جَرجير. جر جير 

هو الأيهقان. اراجع الكلمة). . من السريانية: «081781150» وهي بقلة تنبت في 

المناقع والجداول؛ وربما تزرع . 
جرخ جأخ 

دولااب». روكلا بدو صو سور والجراخ هو صانع الدواليب. من 

الفارسية : #جرخ) ومعناها الفلك. فهو نضا يدور (را- جع اجلخ») . 


جرداب 
وسّط البحر. من الفارسية: «كرداب» أي دَوّار البحر» مركبة من «كرد) أي 
مدوّرء و«آب») أَى ماء. 
جَردان 
وعاء غرمول الجمار الذكرء الضخم أو الرخو. من الفارسية: «كورا أي قبرء 
و«دان» أي مكان. 


جردباج 
حجاء عا وشباط وجردباج من حَجَل الطيرٍ ومن دراج 
جَرْدَبان جرُدبان» جَرْدَبِيَ» مُجَرْدِبء جَرْدَبِيل 

الذي يستر ما بين يديه من الطعام بشمالهء كي لا يتناوله غيره. فإذا نفد طعام 
القوم رفع يده عنه ليأكله؛ الحريص. النهم؛ اشتقٌّ منه: جردم جَرْدَبَ. من 
الفارسية: «كرده» أي رغيف,. و«بان» أي حافظ فهو حافظ الرغيف أو حاميهء أو 
مانعه . لأنه يأكل بيمينه ويمنع بشِماله. قال الشاعر: (من الوافر) 

إذاها كنت ند تدون تسيناوى: . قله تحسل شالك عادفية 

جَرْدّق جَرْذْق» جَرْدَقَة جَرْذْقة 
الرغيف. الخبز الغليظ. من الفارسية: «كَرْدِه أي المدورء وعّرف بها الرغيف . 
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«كان تصبيما بالرغيفي الجَردق' 
جَرْدقاي 
قرص رقيق من الخبز واسع الدائرة» ليّن. من الفارسية: «كرده» أي الرغيف . 
م 
خرر 
العمود من حديد أو فضة. يجمع على أجراز وجرّزة. من الفارسية: ١كَرْز)‏ أي 
الدتوس الحربى. جاء فى اللسان أنه عربى معروف . قال الراجز : 
«والصطصقع من خابطة وبجزرزا 
(الصقع: الضرب على شيء يابس). (راجع مادة «جراز»). 
و ا حو بر 5 ون 1 1 7 0 
جرشع. جرشعة. جرنفس. جرافس. جرفاس» جرنفش» جرافش. جرافض 
العظيم الصدرء. الطويل». المنتفخ الجنبين من الإنسان» ومن الحيوان بخاصة. 
من الفارسية: (كرائيْشُت» أي القويى الظهرء ثقيله وعظيمه » من الإنسان والحيوان. 
قال أبو ذؤيب يصف الحَمر (من الكامل) 
فَنتَكِرْنَهُ» فَتَقَرْنء وامْثَرَسَثْ بِهِ هَوْجاءٌهادية. وهادٍ حرسم 
جر 
وعاء خزفى لنقل الماع وحفظه. من الفارسية كرما محرفة في الاستشهال إلون 
(جرق). 
جرعبيل» جَرَعبل 
الغليظ. من الفارسية: «كرانبال» أي الغليظ», الثقيل القامة. 


6 0-1 


رم 
الحرّ؛ أرض شديدة الحرارة؛ الحارٌ. من الفارسي: «كَرْم2. 
جِرْماق» جلماق 
ما عُْصِبَ به القوس من العَقّبٍ. من الفارسية . 
جَرْمُل 
حبٌ نبات» لونه كلون المرداسنج, يُدْخَل في المرهم. وهو كثير النفع لإنبات 
اللحم» وإزالة الرائحة الكريهة من إبط الإنسان وسائر أعضائه. من الفارسية : «كَرْماله). 
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قصر كسرى ملك الفرس . من الفارسية. قال البحتري فى رثائه أطلال إيوان 
فكنأن الجزمان: من عدم الأ بص وإلعلاقة» ينه رقم 
جرموق 
خت صغيرٌ يلس فوق الخفٌ لوقايته من الطين وسواه. من الفارسية: ا(سَرموزه) 
مركبة من: «(سَرْ)ا أي فوق» رأس» و«موزه» أي خفت. فهو رأس خف أو خف فوق 


6 
جا راواه 


جر نبل 
الشيء الغليظ . من الفارسية: «كران بل مركبة من «كران)» ع الثقيل» و«بّد) أي 
الس ذا نهي الثقيل الرديء . و«الجرنبذ».» وكذلك الجَرَنْبِذْة) هو من تزوجت ف من 
غير أبيه» وهو مدرك . 
من تزوجت أمه بعد أبيه. من الفارسية (راجع «جرنبذ»). 


جَرَنْداج 
للح تان جردا الم يشر عرو السارس ا كبوا اموت ف رودا أرما 
يدور في مكانه حول نفسه. وتعني كذلك سيخ الكباب الذي يدار فوق النار. قال 
الحويرف: زنع المعفة) 


جَرَنْفْشء جُرافس» جرفاسء جُرافزء جرافض» جُرْشْعء جرائض. جُوْواض» 
جرُدحل» جراهم. شرواضء» سرداح. شرنيّث» 
(وصيغ كثيرة مقاربة) 
العظيم» القوي الضخمء الثقيل» من الرجال والحيوانات. من الفارسية مع 
تصحيف متنوع وغريب: «كَرَانْيئْت» ومعناه القوي الظهر وثقيله وعظيمه. 


و 


جروح 
أداة حربية تومن الحجارة أو السهام. وتطلق على جميع الآللات التى تذور. 
كالدولاب» والبكرة وسواهما. (راجع «جَرْخ)) من الفارسية: «جرخ» أي الفلك . 











باب الجيم ١6‏ 


جروهق 
ما جمع مستديراً كهيئة الكّبّة. كالكرة؛ جَلْبة القوم. من الفارسية: ١كَرُوهَة)‏ 
مركّبة من «كروه» أي الجماعة» و«الهاء» للنسبةء وقد قلبت قافا فى التعريب. 


جزيال. جريالة» جريان» جريون 

دا خلصن .من لو احم وغيرة» ضيغ أحيو لون الكير الأعفر الحم 
سلافة العصفر؛ الخمر نفسها (ويسمونها جريالة) وهى دون السّلاف فى الجودة. من 
ب ب ا 
وايون» أي لون. وقطلق غلى اللون | لأ مقر وكيقافق* التعمان: قال الأعنى :وقد 
الجريال لون الخمر: (من الكامل) 

سبدو سه عشب رسي ايان 

وفي الجريال كصبغ أحمر قال الأعشى : د الطويل) 

إذا جردت يوماء خسيت خميضة عليهاء وحرّبال التضير الذلاهضا 

(شبه شعرها بالخميصة في سوافه وطاوستي وسددوا لاهن ؤلوته بالجريال): 


3-4 


مكيال؛ مساحة من الأرض بقدر ما تحتاجه زراعة مكيال. وتعادل فى الفارسية 
عشرة الاف توه ايو الفارسية «كريب». أو من السريانية: «8[/110» 007 قلره 
أربعة أقفزة. 


1 


ججرير 
رجل خبء. فرَّار. من الفارسية . 
جرَاب 
نبات. من الفارسية : «كُزبا" وهو نوع من الريباس» أو : «كَرْيُوَاة وهو جوز الطيب. 
ووم ٠‏ > كماع » ع » و بدني 
جزّاف» جرّاف. جزاف. جزافة 
البيع والشراء بلا وزن وإنما بالحدس والتخمين ؛ الإفراط. بلا حدّ ولا حساب» 
يقال: «جزف فى الكيل» أئ أكثر منه ؛ العيث» وعدم التقدير. من الفارسية : «كّزاف» اى 
الأخذ بكثرة من دون تقدير. صيغ منه فعل «جَرّف) وله مزيدات: «جازف» اتَجَرَّف2 
«اجترّف» الشىء : شراه جزافا . قال صخر الغ يصف سحايا : (من المتقارب) 


فعانتام ممه بيزال اقدرى. كار علييد د سيا كينا 
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جَؤدان 


محفظة الدراهم؛ محفظة لحمل أجزاء القرآن. من العربية: ١جرْء»‏ و«دان» أي 
المكان بالفارسية. فهي مكان الأجزاء. 


در 
الأرومة. وهو الجذر المعروف الذي يؤكل. من الفارسية: «كَرَّر). 


جَرْمارج 
حب الأثلء وتمر الطرفاء. من الفارسية: «كَرُمازو). 


(بلغة أهل سواد العراق) رجل 0 القرية لما ينوبهم من نفقات من ينزل 
بهم من قِبَل السلطان. من الفارسية: «كزير» أي الذي يجمع الضرائب ويقدمها 
لمحصّل الضرائب. أو من السريانية : «82150» أي جابي الخراج . قال الشاعر: (من 
الطويل) 

إذا ما رأونا قَلّسُوا من مَهابقٍ ويسعى علينا بالطعام ججزيرها 

جساد. جساد. جَسد. جاسِد 

العقران4روهئ فى 7العربية: فعونالضتالة»الحند» الزعفران والدم البايس» 
فالجَسّد جسم ذو لون كالإنسان والمّلك والجنّ. ومنه الزعفران. فلا يقال جسد لغير 
الحيوان العاقل سوى للزعفران والدم إذا يبس. من هنا تسمية جسم الإنسان بالجسد 
لمشابهة الدم بالجسادء أي بالزعفران. من الفارسية: «جَسّادا أي الزعفران. وصيغ 
منه مشتقات مثل: «مُجسّداء أي مشبع زعفراناً أو عصفراًء والمجسّد: الأحمر. قال 
مليح الهذلي: (من البسيط) 

كان عن افرقينا» مهنا علبزتية دما اجيوات دن لونها تيد 

وفي معنى الدم اليابس» يقول الطرمّاح واصفاً السيوف: (من الطويل) 

قرا #كوارق اللاطء كن انها اشسافك عحها عافد ونيد 

وتوسَّعوا في إطلاق الجساد على الصبغ فجعلوه للأحمر والأصفر الشديد 
الصفرة. قال الشاعر: (من الطويل) 


«جسادين من لونين: وَرس وعئذدم) 








باب الجيم هه ١‏ 


الجماغة من التاسن ...من الفارسية: «كيكن) أو اكشيت»» أى الآمة والمذهب:»: 


0-1 6 31 


جسجير ع 
دواء ناجع لوجع العير: » من الفارسنية: لاحشهيرك» وهو اليا ابَشْم ذَنْ) مركب 
من اجَشْم) أى عين» و«زن؟ نوع من النبات . 


و 
.2 


جس 
الجبل. من الفارسية: «كُوه؛. (مع التصحيف). 
حشمه 


النبع؟ عين الماء. من الفارسية: «جشم» أي عين» و«الهاء» للنسبة . 


ة . 
9 
0-0 


اللون؛ النوع؛ الشكل . يقال مثلاً: ثوب ذو ثلاث جشّنات أي ثلاثة ألوان. من 
الا وس 
يو 
هو المستعمّل للطلاءء يقول له أهل الحجاز «القَصّ) وهو عند العرب «الشِيد). 
من الفارسية «دكج) أو نف" الوا نية : «50ع8» . وقد صيغ منه فعل ومشتقات» فقيل : 


«(حجصّص الحائط) أ طلاه بالجص . (بالسريانية «83565»). قال الأخطل : (من 
اللشيظط) 


كأنهابُرجٌ روميّ يُسيِدَهُ لرّبحَصٌ وآبجرٌوأخجار 
وجاء في فتوح البلدان: «وبنى خالد حوانيت في الكوفة» وجعل سقوقها آزاجاً 
مسقوفة بِالآجْرٌ والجصٌ". 


> 68 سي 
٠‏ . 


نيت يسمى : «خانق الكرسئة»»: «عَدَس الأسعد». وهو من النباتات الطفيلية. من 
السريانية : «03320010» . 


6 
٠ 


حفرك 


« 


بندقية للصيد بفوّهتين. من الفارسية: «جفت» أي المزدوج» المضاعف . 
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جفتا فريد 

«خصية الثعلب». وهو نبات طبي. من الفارسية: «جفت» أي زوج أو مزدوج. 

و«افريد) أي المخلوق. فهو المخلوق زوجا. 
وى وار 
جفرّى. جفراء. جفِرى» جفري 

كافورء قافورء كافرء وعاء الطلع (والطلع ما يبدو من ثمرة النخل في أول 
ظهورها) من الفارسيّة: «كَمرى"» وهو وعاء الطّلع (انظر «كافور)). 

ابن اوى . من الفارسية : «شقّال». 

جفوج 

مطواة؛ سكين صغيرة يمكن طيها. من الفارسية: «جاقوا. 

اللّحاحة. من الفارسية: جَكَارَه: أي الآراء والتدابير المتخالفة» والأوضاع 
والأطواق المقتافية (وهى مدان اللحاخة) (عاضا» :«زكايةة). 

الزهر؛ الورد بخاصة. من الفارسية: «كل2. قال الأعشى : 

وتناهدنا الكل والواشهيم. باك سات فتابها 
جلاب. جلاب 

ماء الورد؛ شراب من عسل أو سكر معقود بوزنه أو أكثر من ماء الورد. من 
الفارسية: «كل) أي ورد أو زهر. و«آب») ائ الماء . فهو ماء الورد أو ماء الزهر. حاء 
فى حديث عائشة. رضى الله عنها: كان النبى يك إذا اغتسل دعا بشىء مثل الجلآاب» 
فأخذ بكفه فبدأ بشق رأسه الأيمن» ثم الأيسر». يقول ابن حساج : (من الرجز) 

فاخ م 2 م٠"‏ دم أَؤْدا جه 1 : نفع لد فين رطميا بجلات 

:ان > 2 و 00 2 1 7 1 

جلابة» مجلبة. جلبانة» جلبانة» جلبنانة» جلبنانة» تكلابة: (وراجع جربانة) 

ار ع و لال را لوق الال ومني 11 ركاه أونفى الحادة 
الغليظة. من الفارسية: «جَلْب) أي ضجيجء و«بان» أي ذوء صاحب. 

جلاق» جلاق 
رفسة بالرجل . من الفارسية : «شّلاق» أي المقلاع . 


باب الجيم يونا 


رمى العف الف : الحائك . من الفارسية : ا أي م 5 0 قال 
ا لمتنبي : (من الرجز) 
كاننها البعلد فرق الناهِىق متيكن عه سيية عبادعق 
جلبَان. جلبّان» جلبان 
حجن نشية الماك التلك» عست أغير أكدر على لون الفافن إل أنه أشن كدرة 
منه وأعظم جرماء يُطبّخ . مه القازسية: اخلبان ني فى كددة مالل : افوهة تر كاء 


من الجلبان». 
جَلَقَة 
الحلت والضجة». من الفارسية: «كُلباتك» أئ الشكيين والتهليل والصضراخ في 
الحروب . 


ل ال الى لل لكر رسيم . والجَلْجَلّة تحريك الجلجل 
وصوته. ادم اماو ايها الاعران. ل 0 زنكلا «رَنكُل) أي 
«أيَا ضَياءَ لإبر الا اس شا ] 

وقال ابن النعتر ضيف عدا را وكا يقود القطيع : (من الكامل) 
لبوتياطان أت كانيناة ‏ لخزلفونتى سيروفب انين خلجاد 
جلجون 

أحمر كالورد. من الفارسية: «كُلْكُون) اللون الأحمر الوردي. مركبة من «كُل) 
أي ورد» و«كون» أي مثل . فهو مثل الورد أو بلون الورد. قال الصنوبيري: (من 
حسف 
جَلْجِونَ الفِتيان رُورٌء وهذا غير زُورِء ذا جَلْجون الربيع 
دولاب من حجر خاص يستعمل فى سنّ السكاكين والآلات الحادة؛ حجر 
الرحى . من الفارسية : ار أ دولااب». وكل ما يدور حول محور (انظر اجرخ»2). 
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حجلذاء. جلزاء. حلذاءة 
الأرض الغليظة؛ الأرض الصلبة؛ القطعة من الأرض الغليظة. من الفارسية: 


«كلنْدى). 
2 
جلستان 
روض الزهر. من الفارسية : «كل» أي ورد أو زهرء و«ستان» أي محل . 
جلسان 


الورد الدق بكر عدن من يحضرود عرسا؛ الورد؛ القبة يصنعونها وينثرون عليها 
الورد والريحان؛ روضة الزهر. من الفارسية: «كُلشَن أي «يثار الورد». قال 
الاعش. > (من الطويل) 
لخ اليد ن عه ذا ود بَنَمفسَّححَ وسيسئْبّر والمَرْرحوش مُتَمْنَمَا 
بالتتيازودوطتيه أردالة4 الود فغيرت لى 1ك الإطينا 
جلنار 
زهر الرمان. من الفارسية: دكن اع زهرء و«نار» 5 رمان. قال أبو بكر 
الخالدي : (من السريع) 
وساحر الظرف لا يقاب لَه إذ كان بالجُلَنارٍ مُنْتَقِبا 
جاوزو جلوز 
الضخم؛ الشجاع؛ الغليظ. من الفارسية: «كَلْنْدَر) أي القوي. الضخم. 
ا 
الفارسية : 05006 5 الغليظ . ا عدي بن ريدك: د ريه 
بعت يون دك فيه ظباءً ودواخيل وض 


الدوادوون مى الفارسية : كيه أئْ دكان ٠»‏ كوخ . 


جلور 


نيتم لدحمية إن الطلو لها عو ول كل توفي التق وعن ابن مدنا آنه حي 
الضنوير الكباق: من الفارسية: «جايفوزه» تعنى حب الصنوبر. وجاء فى اللسان: 








باب الجيم ١4‏ 


«الجلوز: البندق؛ عربي حكاه سيبويه». 


معجون يصنع من ماء الورد والعسل . من الفارسية: «كُل) أي ورد»ء و«أمكبين» 
لوعن خلدة 
الفاجرء من الفارسية : «كُلَتْده). 


زهر التسريق: :من الفازشية: «كل»أئ زهر«وانسرين». 

الفأرة الضخمة التي تعدو في غاية التبرعة؛ وتلقبس». عند الفرس. بالفأرة 
الطائرء وتكثر في الهند. جلدها مخطّط منقّط . ويعتاض النقّاشون بذنبها عن القلم. 
من الفارسية: ١كَلْهَري».‏ واسمها الآخر: «موش بَرَنده؛ أي الفأرة الطائرة. 


الصخرة العظيمة المستديرة. من الفارسية: ١كُلَه)‏ أي كب الغزل» أو من «كل' 
ام الر اس 
ي اراس 


الجلواز 
الشرطي» وقيل هو من أتباع الشُرّطء أو هو العون يكون مع السلطان بلا رزق» 
ويسمى: التؤرور» و«الثؤرور». تجمع على «جلاوزة». من الفارسية. 


ع 


نا 

الشخص . يقال: «رأيتٌ ا أي آرانت شخصه). من الفارسية: ١جَمْ1.‏ 
جَمَان 

قوات تكن فلن أشكال اللؤلة :مه قضة: .و اسدته خناتة..وويهنا 'سحيف المرأة 
الجميلة ججمانة. وقد يُشْبّه به العَرّق؛ ففى صفته يلهِ: «يتحدّر منه العرق مثل 
الجمان». من الفارسية: «جَمَان) أي الغرب والخضرة والجنينة. وقد يكون من 
اللاتينية: «جما». جاء في اللسان: «فارسي معرب. وتوهمه لبيد لؤلؤ الصدف 
البحري». فقال يصف بقرة: (من الكامل) 








3-3 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 





واحنيء الى وض الطذااع مني كجيانة البسر وتم باينا 


و 


جمباز 
الرياضي؛ المغامر. من الفارسية: «جان» أي الروحء و«باز؛ أي لاعب فهو 
جمير لجدير 


إطار مدَوّرء أو :ما يكبية؛ ما يحيط بالشىء لمسكه وثثبيته . من الفارسية : لاجنبير) . 


ما 1 اا 2007 
جمنورة) جننورهة 
التراب المجموع. من الفارسية : «كُنْدَر» وتعني الهري المصنوع من تراب . 


مغرفة الطعام. من الفارسية. 


نوع من الأحذية يلبسه فقراء بلاد فارس . من الفارسية: ١جَمجم».‏ 
جَمدَار 
من كان يحمل المراة للسلطان حين يلبس ثيابه. أو من كان يقوم بإلبياس السلطانء 
وقد عرف في العصر المملوكي. من الفارسية: «جام» أي المرأة» ودار: صاحبء أو 
كل 0 أو حامل . وقد تكون من «جامه» أي ثوب». و«دار» المكلف به. 


جَمْرُك 
دائرة المكوس. من التركية ١كُمرك».‏ 


نوع من الحجارة الكريمة. وأجوده المائل إلى الحمرة مع بياض وزرقة. ويُدعى 
بالعربية (حجر المعشوق»» وبه تتصل تصورات وتهيوءات» منها أنه إذا وضع تحت 
الا أورث أحلاما جميلة» وإذا شربت الخمر بقدح منه لم تُسكر. وقيل إنه صنف 
من أصناف اللعغل» الحجر الكريم المعروف. من الفارسية: «كْمَسْت». 


> تل © ه٠‏ ىق 


جمسفرم 
نبات قوي كالشيخ في جبال أصفهان؛ دواء مفتّح. محلل للرياح؛ أو هو 
«الريحان السلطانى» الذي يلتف على العيدان والشجرء وزهره دقيق للغاية» يدعونه 











في العربية «الرّيحان السليماني». من الفارسية: ابم أَسْبَرَم). 


0 
ل لس 


: م؛؟ اقتطع من أطراف 0 من السريانية: «8212»)» «3282111» . 
9 0 
جماش 
المتعرض للنساء. من الفارسية: «جَماش» أي الخداعء الكذاب» قلة الحياء؛ 
وهي أيضاً ترائي العائق والمعشوق بأسلوب خفي. ومنها اجَمَشٌ) واجَمْشٌ) بمعنى 
الصوت الخفي. والمغازلة #ضرتٌ بقَرصٍ ولعب». 


ذه 


اس 
جمل 


حبل السفينة . من السريانية : «531210» . 
جمهوري 
شراث محدث . وأصله أن يعاد على البَختج (راجع الكلمة) الماء الذي ذهب 
منه: 3 طبخ دير عدي في الم 0 أعذا دود (أي كر 0 
قايس 5-0 0 من ١اجم)‏ أي لاه ميزه ومن «هورا 0 النور. والياء 


الروح؛ الجان ؛ من المارسية «جان» أي الروح . 
جناح 
الذَّنْبِ؛ الإثم؛ الجناية؛ الجرم. من الفارسية: اكناه» أي الإثم. ولعل من 
«كناه» اشتقت الجناية بإبدال الهاء ياء. جاء فى التنزيل العزيز: #ولس علتحكم جنا 
قم خا يه رك ا ساد عمدت نط4 ان 9 ]. 
جنار. صَنار 
بحر ال لنيده هو لقنا مده الا را 
جنَاغ 


ثوب مرصّع مُنْمَس يُلقى على السرج للزينة. من الفارسية: «جُنَاغْ2. 
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و 2 و 2 


المرأة السوء. من الفارسية. 


جُنْئْح» بخ نبج خنفج, فنفج, جُنادف, 
خنافج. كنَافِج. كتافخ. كنفليل .. 
الفكم التسيق» الطويل الغالن + سن الناس والآعياء» العظليم + الكنير الحم . 
من الفارسية: ١جنيه».‏ قال أعرابي : (من الرجز) 

(يأبى 5 اللذوعر جَنْبِخٌ) (أي عظيم) 
وبمعنى الطويل أنشد ابن السكيت: (من الرجز) 
إن القصيرً يَلْتوي بِالجُنْبُخْ حتى يقولَ بطنه: بجخ. بجخ 
تخررالرنان بورد ابجهره .مع بالقارصية جاده 


و 


3 
القَبّة؛ ما ارتفع من الشيء ٠‏ واستدار كالقبة؛ المرتفع من كل شيء؛ ما علا 3 
الأرضن وامتداز. وار ١كبْدة)‏ . في الحديث في صفة الجنة : «وسطها تابد 
من ذهب وقضا يسكنها قوم من أهل الجنة. كالأعراب في البادية» . . وفى حديث 
آخر: «فيها جَتَابذُ من لؤلؤا . 


2 
٠ 


المرح الخفيف الروح. من الفارسية: «جُنْبّش"' أي الاهتزازء القفزء 
الحركة.  ”‏ وهو كذلك آلة وتريّة. من الفارسية: «جان" أي روحء وابخش» أو 


الواهبء. المعطيء المانح . 


السيئة الكلُق. من الفارسية: هليه . 
جَنته, جنتاية رج - تش) 
محفظة الملابس. من الفارسية: «رُنْدَّه) وهي خرقة مرققه ملونة تسمى في العربية 
«عيبة1. ودخلت اللفظة في العامية بمخرجها الفارسي فقالوا: شنته. شنتاية» شنطة . 
جنجانى 


«+ « 


المرأة تتردد على البيوت في الأفراح وخصوصاً في الأتراح» متوجّعة» متكلفة 
الحزن والألم. من الفارسية. 








ع9 


جند 
العسكر؛ الأعوان والأنصار. 0 واحدها: جندي» تجمع على 
جنوة.. من الفارسنة :-#كتلد ساء فى التقريال ‏ العويد : لود ادنك او سنن َع 
2 ا ما عا * [الأحزاب: ؛ ] وفي التنزيل أيضاً: + وما أنرلا عَلَ مَوَيدء منْ 
سد من جنر مرب لسَمَلهِ وا كا منزلن 9 زيس: .]7١8‏ 
جَندارء جندارء جاندار 
حارس الأمير أو الملك. من الفارسية: «جان» أي روحء و«دار» أي حافظ . 
جَنَدَرَ 
جَنْدَرَ الكتاب: أعاد تمرير القلم على ما درس منه ليتّضح؛ إعادة الخط الغائب؛ 
إعادة وشي القماش . من الفارسية: ١جَنْدَرَه)‏ وهي مَصقلة القماش . 


6 س 


جنده 
عدة قطع من قماش» مربعة الشكل . من الفارسية. 


جنزار. عسردر 
صدأ الحديد والنحاس . من الفارسية: «زَنكار). 
جنفاص 
النسيج الغليظ المصنوع من الألياف. من الفارسية «جان» أي روحء و«فزا» أي 
زائد. وقد تطلق على النسيج الفاخر المسمى «بوقلمون». 
التهول»"الحمنه ,فق الفارميية كا 
من آلات الطرب الوترية على شكل قوس . من الفارسية: «جَنْك». قال بعض 
المتأخرين» في قوس فُرَّح: (من الكامل) 
وكأن قو اليو حك ندقت:. وكائما نز الشاارضادة 
جتكان 
القليل الذوق؛ البذيء؛ المتخلف من الناس. من الفارسية: «جَنك» أي 
المخلب» و«اأنة» للنسبة . 











١)‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


جنك 
مزلاج الباب. الصّئارة أو شصٌ الصيّاد. من الفارسية: «جَنكال». 


كه 


جنى 
الثمرة. من الفارسية: «جَنِيدَن). 
جهار سو 
مفترق أربع طرق. من الفارسية: «جهار) أربعة» و«سو» طريق. 
جهار سوك 
مفترق أربع أسواق. من الفارسية: «جهار» أربعة» و«سوك» أي السوق. 
جَهَار كاه 
اللحن الرابع من ألحان الموسيقى. من الفارسية: «جهار؟ أربعة. و«كاه» أي 
محلّ. فهو المحلّ الرابع أو الباب الرابع. 
جَهارَنك 
نوع من البازيّ المتعدد الألوان. ألوانه: الأبيض والأسود والأربّد والأصفر. 
من الفارسية: «جهار» أي أربعةء و«رنكك» أي لون. فهو ذو الألوان الأربعة. 
جَهَارَه 
الهيئة» حُسْن المنظر والقَّدَ؛ٍ تمام الخلقة (راجع «جهر)) من الفارسية: اجَهْرَه) 
وأرى البياضّ على النساءٍ جهارة والعِتيٌّ أعرفة على الأذماء 
جهان 
دنيا؛ عالّم. من الفارسية: «جيهان» أو «كيهان». 
القانضن هلق الوياة"النسيطر على العا :ين الفارسية: 
جهانة 
الجارية الشابة. من الفارسية: «كهينة» أي الصغرى . 





باب الجيم ه5١‏ 


80 سياه 

القاقك المارات تبي الس انين الوق ١‏ اناف لإلفا ل الكوه) 
الجبل» و«بود) أي الكائن. أو المواجوذ: أو المقيم. وظلق «كَهْيّد) عندهم 5 
النسّاك العو لية :فى الجبال» .وغلى:الناقد العارف »بوعل الدلال.. 


م 6 


هبر 
أنثى الأسد. من الفارسية: «كوه» أي جبل. و«ياره» أي قطعة. فهو قطعة من 
جبل . اتسيف بها عندهم الحصان القوي ا لعظيم . 
المرأة القبيحة. من الفارسية: «كِهْبّل» أي الأحمق الثقيل . 


وه 


جهر 
حُسّن المنظر؛ يقال: «وجه جهيرا أي ظاهر الوضاءة. وصيغ منه فعل اجَهَرَّه' أي 
أعجب بهيئته وحسن منظر . من الفارسية: «جِهْرَه) أي وجه الإنسان. جاء فى حديث 
عليء عليه السلام؛ وصف النبي كك إذ قال: «لم يكن قصيراً ولا طويلاء وهو إلى 
الطول أقرب» من رآه جَهّره' أي عظم في عينه . وقال القطامي : (من الطويل) 


مه 


تعنتت ]د اهيورت )ال اسيفاً وما عَيِّبَ الأقوامٌ تابعةً الجهْرِ 
(راجع جهارة). 
جَهْرَمِيّة 
ثياب من نحو البّسٌّطء أو هي من الكتّان؛ منسوبة إلى جَهْرَم» وهي بلدة بفارس . 
هسم 


اسم النار التي يُعذْب الله بها في الآخرة؛ دار العقاب بعد الموت. من العبريّة 
«كهنام) أو من الآرامية القديمة: «0311153120». وذهب البعض إلى أن جهنم عربية 
ومعناها «بعيدة القعراء وتلك من صفات نار الآخرة. ويبدو أن أكثر النحويين يميلون 
إلى عجمتها ومنعها من الصرف للعلمية والعجمة. ورد ذكر جهنم في التنزيل العزيز 
في ما يقارب ثمانين آية. منها: «وَسِيِنَ الْدِِنَ كَتَروا إِلّ جه ري [الزّمَر: ]7١‏ 
وفي إنجيل متى: «يكون مستوجبا نار جهنم» . 
جَهوَرَه 
حَسَنُ الخد والقدٌ. من الفارسية: «جَهْرَه) أي الوجه (راجع «جَهْر)). 


1-0 








كا التجع المفضل في الععر با ولد تيل 


عالٍء مرتفع. من الفارسية: «جاهوارا' أي ذو القدر العالى. وصيغ منها فعل 
«جَهُوّرا أي رفع وأعلى. قال ابن المعتز: (من الرجز) 
يِجَهُورَ اللفظ إذا تكلما وِيَؤْجرًالعافي والمَسْلِما 


جواذب 
طعام يتخذ من سكو وار وجوز ولحم. من الفارسية: ١«كوزاب».‏ 


آآ أ مر 


جوار 
الماء الكثير» البعيد القعر. من الفارسية: «جور» أي القدح الطافح . 
جَوَارشء جَوَارششن 
المَضامء الهاضوم؛ نوع من الأآدوية المركبة يقوّي المعدة ويساعد في هضم 
الا وهو في الأصل نوع من الحَلْوّيات يُصنع ف سيكت من الفارسية: 
«كوارش)» ويعني الهضام. جاء عند الجاحظ : «إنهم أكلوا كل جَوَارْشُنَ كان عندي». 
في النهاية لابن الأثير: «أهدى رجل من العراق إلى ابن عمر جَوَارِشْنَ2. 


جَوّاشير 
لي ا تير والخيتة 
الزعفرانيّ. وهو محللء مفتنّح مقو للأعصاب الضعيفة. شجرته هي «كَاوَر) 


بالفارسية» وهى ذات 0 افا عليها شىء ايفن 'يكنية الضوقفة 
ورقها كورة التين خشن؛ أخضرء مائل إلى الاستدارة. من الفارسية: ١كَاوَر1‏ شجرته 
المذكورة. وااشير ( أي حليب» عصارة . 


جوال؛ جُوالِق» جوالق 
العدل الكبيرهء وهو«الغرارة» بالعربية» - ين من الفارسية كُوَالَّه) 
و«جوبال». وأخذها العامة بلفظها الفارسي فقالوا «شوال» وَأطلقف على كل عِدلٍ من 
صوف أو شعْر. أنشد ثعلب: (من الرجز) 
حب ما راد نا عانك” شباابى برف الغريف 
وقال آخر في افوا هاه : (من الخفيف) : 
وَهْيَ شَوْهاءُ كالججوالتي» فوها مُسْتجاف. يَضِلٌ فيه الشَّكُمُ 





باب الجيم ١‏ 


لت 


جوان 
فَنّىء شاب . من الفارسية. قال الواساني: (من الخفيف) 


. .6 5< و . - ا 
وخمار وزيرَل ومجيبٍ وبديع وفارس وجَجَوَانٍ 


أ أ وم 
جوبارء جويبار 
مسيل نهر صغير؛ ساقية. من الفارسية: «ججؤي» الساقية». السيل. و«بار»؛ وهى 
من الأدوات التى تدل على الكمية . 


و 


جوح 
نسيج من الصوف. يجمع على أجواخ» والقطعة منه «جوخة». من الفارسية: 
لجوخا» أي القّماش الغليظ . 
جوخان. جوجان 
بيدر القمح ونحوه. يجمع على جواخين . يقال له بالعربية : الجرين والمسطح . 


من الفارسية: «جوخان». 


جوخدار 
المهتم بالجوخ. وهي رتبة أيام العثمانيين يقوم صاحبها بالإشراف على لباس 
الأمير. من الفارسية: «جوخا» أي القماش الغليظ. و«دار» أي صاحبء المكلف ب. 


و 


م 
الخفرة. من الفارسية: «كوجاه» أي البئر لا قعر لها. 
0 
رغيف يُخبز وعليه لحم أو طائ,: فو الفاوسنة 1 اكوزات» وقد تستعمل بمعنى 
الجواذب 5 حلوى الجوذاب . قال سعيد بن سَلم : (من المتقارب) 
حت البق نتجيوودابه فأينَ التي جاء جُجوادَابها 
جُؤْدذّ جؤذر جَؤذر 
ولد البقرة الوحشية. من الفارسية: «كُوْدّر) مركبة من: «كَاو) أي بقرة»ء و«دّرا 
للتذكير. قال الأعشى مشبها محبوبته ببقرة ذات ولد: (من المتقارب) 


١ <‏ 8 21 9 ل | ١‏ | ودر ٍ 2 5 ةَ 4 9 ا 5 ادها 





دل المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


جوذياء. جودياء.» جوذئٌ» جودىٌ 
الكتبداءة نه متدوو كنا كن قارسية نري كرارئة أن الفوظة» يواكل نا نط جه 
النساء رؤوسهن؛ وقيل من السريانية: «801010»؟ وقيل هى آرامية؛ وقيل نبطية 
(«جودي» أي كساء). عرّبها الأعشى إلى «أجياد» فقال: (من المتقارب) 
وبيداءةتحسّبٌ أرامها رجال إيادٍ بأجيادها 





وقال أبو زبيد الطائيى في صفة الأسد: (من البسيط) 
حش :اذ ااطاتواى الأنقيداتواعتلت»- "إسعات ومن للد هعورو تور 
(جودئ نبطية وتعنى الجودياءعء الكساء). 


جودي 


لل © سس 


جورب 
لفافة الرّجل . من الفارسية : ا(دكورب»), من المصدر «كوريا». قال شاعر تميمى : 


يلت ل انكر نحي "رين رع سينا اسن رن 
ونْتَنُ ريح الجورب مضرب مثل عند العرب. قال شاعر: (من الكامل) 
وموؤّولقٍ اتفبجيث كين زامية: وترككة ديرا كريح الجورب 


6 مداه» 


جورف 


عو همس 


أيب 


جورة 
حفرة. من الفارسية : «كور) أي قبرء و69 للتننة أن التكسةى فهي : «مثل القبرا . 


و 
خورى 
ورد منسوب إلى مدينة «جور) الفارسية». رائحته العطرية قوية. يستخرج منه ماء الورد . 
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جور 
شجر يعلو ويعمّرهء ثمره هو ثمر الجوز المعروف» يكسر ويؤكل لبه. وفي 
أمثالهم : «لأشمَحَنْك شَمْصَ الجوز بالجِنْدَلٍ». خشب الجوز قوي وجميل في تموجاته؛ 
تصنع منه مصنوعات فاخرة من الأثاث والهدايا. من الفارسية: كُوز. قال التابغة 
الجعدي. في وصف صلابة خشب الجوز: (من المتقارب) 





باب الجيم ل 


كأن مقط مَراسيفِهٍ إلى ظَرّفٍ القُنْب فالمنْقَبٍ 

لْطِمْنَ بنْرْسٍ شديد الصّفا فء من حَشَبٍ الجََْزٍ لم يُثْقّبٍ 
ومع 

دواء هندي فارسي . 


قو 
لبوا 


جخورنو 
جوز الطيب. من الفارسية: «كوز» وهو الجوزء و«بو» أي الرائحة» الطيب. 
جور جندم 
اخرذ الحمام» وهو أصل نبات فيه قليل من الحبوب» متصل بعضها ببعض» شبه 
الجوز. من الفارسية: «كوز) أي جوزء واكنْدّم» أي القمح فهو جوز القمح. 
جَورْقَ 
جَوْرَّة القطن. من الفارسية: «كوْرَّه) أو «كُوَرْغَه). 
جوزة 
شربة واحدة من الماء. من الفارسية: «كُوَاز)اء وهو إناء من خزف ذو فم ضيق 
وعنق قصير وبطن مسطح. يحمله المسافرون والرحالة ليشربوا في الطريق . (المطرة). 


6© هات‎ 
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اجورطر 
من منازل القمر. من الفارسية: ١كوْزَهر).‏ 
جوريج احورييق 
حلوى عبارة عن معجنات محشوة بالجوز. من الفارسية: «كُوزينه). 


ىم © سس 
أي 


جوسىق 
الحصن؛ أو شبيه بالحصن؛ وهوالقصر ابيا . من الفارسية: اجوسّه) أو 
«كَوْشك» بمعنى القصر الصغير. قال النعمان» من بنى عدي: (وجعل الجوسق 
حصناً): (من الطويل) 
لغنن أسير المسومكيسن نسسوؤة. 'تناذمنا فى الجحوسى المتهدم 
والسوسةق فضي أنكياه المعتصم وأنفق في ذلك خمسمائة ألف درهم. 
جوشن. جوش 


0 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


يلبّس على الظهر ويكون حلقة حلقة يتداخل فيها صفائح رقيقة من التنك . 0 
الفارسية: «جوشن». في معنى صدر الليل يقول ربيعة بن مقروم الضبي: (من الطويل) 
وفتيان صدقٍ قد صَحِبتٌ سّلافة إذا الديك فى جوش من الليل طَرَّبا 

وفي معنى صدر الإنسان» يقول مُرَّةٌ بن عبد الله: (من الوافر) 
يع 0 1 ابن وساي ا دير اا 
الجوفٍ 
من الإنسان بطنه؛ وفى النيت وغيرة:داخلة. صاغوا منه: «جَاف» أي 4 فقعر: ٠.‏ من 
الفارسية» مصححّفة: «يوك» أ المجوّف المقعر. 
جَوقٌ 
الجماعة من الناس» كل خليط من الرّعاء أمرّهم واحد. من الفارسية: «جوخ». 
جوكندار 
من يحمل الجوكان مع السلطان في اللعب بالكرة. من الفارسية: «جوكان» وهي 
العصا المعقوفة الطرف من الخيزران» يلعب بها بالكرة. 
جول 
صحراء خالية . فق 'التركية. 
جومرزت». جومرد 
الشهم؛ ذو المروءة؛ الكريم الخصال. من الفارسية: «جوان)» فتى» شاب» 
و«مرد) رجل. فهو الرجل الفتئت» كما يقال 8621110121026 بالفرنسية و0621161222) 


بالإنكليزية . 
فرت اموظف الحكومة والحيشن:: فو الفاوسية: 
جون 


قافن الغورتية عدر لوقا :في اللو الأسوة التحمومن ٠و‏ الاسوة المشون 
حمرة» أو الأحمر الخالص. والأخضر الضارب إلى السوادء أو هى كذلك اللون 








باب الجيم 


١ا/ا‎ 





الضارب إلى السواد من شذة خضرته : (من الطويل) 
فجاءت كأن القَسْوَرَ الجَوْنَ بَجّها ‏ عساليججة والثامِرٌ المَُنَاوحٌ 
وفي الجون.ء اللون الأسودء يقول الشاعر: (من الوافر) 
تقول ع ليلعى ليا راتكى شري حا بين مُبْيِض وجَوْنٍ 
وفي اللون الأبيض يقول الشاعر: (من الطويل) 


-ه 
.- 


قينا عل الحشوفية فيهم ونُبُدىء حتى أصبح اجون أسْوّدا 


جَؤْهر 
كل حجر يستخرج منه شيء ينتفع به؛ كل حجر كريم؛ وجوهر كل شيء: ما 


و 


00 ت عليه جبله ؛ امم من الفارسية: (كوْهَرا. قال أبو دَهُبل الحمحى : (من 
الخفيف) 


وَهيّ زَهراءً مشل لولؤة الجحيو: واص ميرّث من جوهر مَكُنونٍ 
جواء جواني 
ما هو فى الداخل؛ جو البيت: داخله. بطنه؛ وجو كل شىء : بطنه وداخله. 
وكذلك «جَوّته) من السريانية: «88110» وتعنى داخل البطن» و «0لإ88180» وتعنى 
داخليّ (جواني). في حديث سلمان: «إن لكل امرىء جِوَانِيا وبَرّانياً» فمن أصلح 
جَوَانيّه أصلح الله بَرَانيّهُ» (أي باطناً وظاهراً). قال أبو ذؤيب يصف بطن أرض 
منخفضة : (من ال لبسيط) 
يجري بِجَوَتَهِ موجٌ السّراب كأند ‏ ضاح الخحزامى جازت رَنْقَها الريخ 
5 


-ه 


أصابته حرقة من عشق أو حزنء فهو جَو. من الفارسية: «جوبيدّن2. 


١ 


4 


يميا 


حيرا 


قُماش رقيق مُزَهّر مُلَوّنْ. من الفارسية. 
جَيْئَره جَيْدره جَيْدَريٌ. جَيْدَران: جَعْبَر 
جَعبّرى ) جَبْدَرَة جعدر, جعذري» جعظار. جعنظار 
الدج اسه والقصير عموماً. من الفارسية: اكِهْثّرا مركبة من «كه» أي 
صغير» و"اتر) علامة تفضيل . 








١‏ المعجم المفصل في المعرّب والدخيل 


السَّراج. من الفارسية: «جَرُوَئْدا . 


جنس من النخل له بِسْرٌ جيّدء واحدته جَيْسوانه . سَمَّى الجيسوان لطول شماريخه 
الى تند كالذواشيه. من الفارسية : «كيسوان» أى الذواشية.. انشك الااصحعى: (من 
ومن شكر فيه عش الغراب ومن جَيْسُوانٍ وتتداذجان 


ددهو 


النوع. من الفارسية: «زِي» أي الظَرّف والجانب. 
جيار» جير 

الصاروج؛ الكلين؟ خليط من رماد ونورة وجص ؛ فل الجير هو الجَص؟ 
قيل: الجَيّار هو النورة أو هو الثورة مخلوطة بالجص . منه فعل جيرا أي لاط بالجير 
او الحتان: يقال احير الحوض). من السريانية «82150» أي حجر الكلس . قال 

2 و و و دم امس ا برو ا و 0 7 ص 

كانها برج روم يه يذه لرزبطين واجر وجيار 

وقال الشاعر: (من الطويل) 

إذااعا شتف لم تخترييا» وإن نعط “اهز يشنيخ الشارتي مجرا 





الينبوت. وهو الشوك الذي يحمل الخرنوب؛ شوك الجمال؛ العاقول؛ خرنوب 
المعزى؛ خَرّوب الخنزير؛ نبت من الحمض . من السريانية : «11380» . 
الحازىء الحراى» الحرّاء 
الذي يعن اتام ويتو زه رجه الجانني لكاي لل فر نط نمطا 
وفي يجيلان الوجه يتكهّن؛ ومنه «التحرّي» أي التكهّن» و«تحرّى؛ أي تكمهّن. من 
السريانية: «1182010» أي الناظر والحكيم. والأصل عبري ويعني الناظر والنبيء. 
قال الجاحظ في «التربيع والتدوير»: «ولم تجدهم سمّوا كُهَانَ العرب سَحَرةَ ولا 
العاف ساحراً ولا الحازيّ». وفي تاريخ الطبري» عند نزول أبي كرب اليمن: «مُنع 
النوم. وسُلْط عليه السهر فيما يزعمون. فجعل لا ينام» فلما جهده ذلك جعل يسأل 
الأطباء والحزاة من الكيّان والعرافين». وفي المفضليات: (من الطويل) 
ألا لست في شيء فَرُوحاً معادياً ولا المشفقات إذ تبعنّ الحَوَّازيا 
وقال رؤبة: (من الرجرز) 
لماع العانياف والسساق ‏ البينا و خرن الس الا 
حاشا 
القومع؛ القزوح؛ القزح؛ وكلها نبات طيب الرائحة يِتَبَّل به الطعام. من 
السريانية : «غقطء110». «مطء110» . 
حانة 
الحانوت؛ حانوت الخمار. تجمع على «حانات». وهي المواضع التي فيها تباع 
الخمر. من السريانية: «0ا11020» وصاحب الحانة هو الحاني أو الحانوي: 


«110201110») . 
حانوت 
دكان الخمار؛ الدكان على الإطلاق» بذكن ويؤدث». ويجمع على «(حوانيت)» الخمار 


ا١ا/؟“‎ 
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نفسه. من السريانية : «110201161120» أي دكان الخمار. قال الأعشى : (من البسيط) 
وقد علاوت الى الحانوت نتفي خاو كفل :لول شلكر ‏ شون 
وقال المتنخل في الخمار: (من الوافر) 
تَمَشَى بيننا حانوث خمر من الخرس. الصَّراصِرةٍ القطاط 


ع س 
را 


الجرة الضخمة؛ الخابية؛ إناء كبير يجعل فيه الماءء أكبر من الجرة ولا عروة 
له. يُجمع على أحباب وحِبَبَة وجباب. من الفارسية: «اخَنْبَّ». والأصح من 
السريانية: «11010». قال أبو السيقيقة (من الخفيف) 


وإذا العنكبوت تغزل في دنه ني ولحبّي والكوز والمَّرقارة 
حبارى 


طائر. والاسم يقع على الذكر والأنثى. واحدها وجمعها سواء. يُضرب به 
المثل في حبّ الولد لأنه يعلم صغاره الطيران مع صعوبة الطيران عليه.ء لضعف 
خوافيه وقوادمهء فيقال: «كل شيء يحبٌ ولده حتى الخبارى». ويضرب بها المثل في 
الموت كمداً فيقال: «فلان ميتٌ كَمَّدَ الخبارى»» ذاك أنها تلقي ريشها مع سائر 
الطيرء لكن ريشها يبطىء في النمو عن الطيور الأخرى التي تطير بينما تبقى الحبارى 
عاجزة عن ذلك فتموت كُمّدا. والحبارى لا يشرب الماء» وهو يبيض فى الرمال 
القائنة». فين النازيسية 4 ته انأو ذأ قيوانم “قال :ألو الأسعره الدوني زم الرافى) 

وريه حتت ععيه الشنارق إذااللسعت افيه ارك 

حتامه 

ما فضل على الطبق في نهاية الأكل؛ ما بقى على المائدة وما سقط من الأكل ؛ 
منها فعل ١اتحتم)‏ أي أكل الحتامة» ومنه «التحتّم؟ . من السريانية : 110111110120 بمعنى 
نهايةء» خاتمة. وفعلها: «5]652310» اخثّما بمعنى أكمل . في الحديث: «من أكل 
وتحتم دخل الجنة» . 
١‏ 


حل 


ذه 


من الفارسية: «خات» قال العجاج يصف الأثافى : (من الرجز) 
يتب والويميحادن انحوي يحبا تناتى الشهكيدا ادوى 


"6ض 





ابيع النخاء ا 


وقال كُثيّر: (من الطويل) 
لك الويل ومن عيئئ حُبَ خبيب وثابتِ | وحمزةء أشباه الحَِذدَاءٍ التّوائِم 


لعبة . من النبطية . 
حَدَقَ 
الباذنجان. (راجع المادة فى مكانها). قال الشاعر: 
تلقى بهنا بيش القطا الكدارق. تجوانيبا خالكضةةالتشهار 


حرام؛ حرم 
2-0 9 5 راصم #6 مه مسارم 
عت وسو عن السقية ساد فى العفريول العزيز رعسل عل رده 
أفلكتها أَنَهُم لا يجغورت 4699 [الأنبياء: 96] . 


حَرَام خور 
شخص غير أمين» يستحل أكل الحرام. من الفارسية: «حرام» أي الحرامء 
و«اخورا أي آكل . 


حرباء 

دويبة نحو العِظاءة أو أكبرء يستقبل الشمس برأسه ويكون معها كيف دارت» 
يقال إنه إنما يفعل ذلك ليقي جسده برأسه. ويتلوّن ألواناً بحرّ الشمس. الجمع 
«الحَرَابي» والأنثى «الجرباءة»» وكذلك هي «أم حُبَّيّن). من الفارسية: «خور» أي 
شمسء و«با» أي حارس؛ أو من «خور' أي شمسء و«يّت» أي صنمء. فكأنه عابد 
الشمس وذلك لأنه يستقبل الشمس نهارّهء ويدور معها برأسه»ء فإذا زالت زال معها. 
ولعرف» اللفسية ابانهنا أرفى الحراين :فيال ««خرياء تتفياب يقول ادي دزا 
الويادي : 
ألى أتيح لهنا خرياء نخضية- لآ تريل الساق إلا مميكا نانفا 
ويقول ابن الرومي : 
اف لاني اشيم معن . اا يو زتينهاة ضرفا 


عرين رسن جربيشس»ء حربشة 
الخشِن؛ الكبيرة من الأفاعي. من الفارسية: «خَرٌ؛ أي جمارء و«يّش» أي شبيه . 
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حَرْدِيَ حردية 
حياصة الحظيرة التي تقل على هنا تل فضي عَرَضِأُ . تجمع على (خَرادي)؛ 
والحرادى هي ما يُلقى على خشب سقف الكوخ من أطيان القصب . منها يقال: احَرّد 
الرجل» إذا أوى إلى الكوخ. و«غرفة مُحَرَّدة» فيها حردي القصب عَرَضا؛ و'ابيت 
مُحَرّدا أي مُسَنَمء أي على سقفه أطيان القصب. وهو الكوخ . من التبَطية: ١هُرْدِيَ)‏ . 
حِردْوْنء جردّون 
دويبة تشبه الحرباء» لكنها أكبر منها وأغلظ جلداً. ولها اسم هو «سقنقور». من 
السريانية: «181210020» . 


حَزْرَق» حَْرّق 
انضع» حَضَّمٌ؛ حرزقٌ الرجُلَ: حبسه وضيّق عليه» حبسه في السجن؛ الحَرْرَقة 
هي الضيق؛ المحرُرّق: السريع الغضبء المحبوسء المضيّق عليه؛ الجزراقة: 
الضيق القلبء. الجبان؛ الحزروقى: السجن . من النبّطية: «هَرْرَق)» ومنها: 
١هزروقي)‏ أ الحبس؛ و«المَهَزْرَق) أي المحبوس . قال الأعسين ذاكراً موت النعمان 
سجيناً. مضيّقاً عليه في سجن كسرى بساباط : (من الطويل) 
نذا وها النجى مين الفوك رن . مشاباظ» سي مان ووهر نحررى 
وقال الشاعر: (من الطويل) 
أريني فتن ذا وك وَهوَ حازم درست فإني لا أخاف المُحَرْزَقَا 
حرّاز الصخر 
نباتات دنيا تعيش على الصخور والحيطان وفشور الشجر والتراب. من 
السريانية : «1122021]10» . 
وسادة صغيرة. من السريانية : «1080ع1101». «6020طع1ا110» . 


حسرو دار. جسرو دار 
شجرة يُعرّف خشبّها بالخولنْجَانء وهو أقوى الأدوية في تحليل الرياح. قيل إنه 
منسوب إلى كسرى أنوشروان ملك الفرس لأنه ظهر في أيامه. وقيل إنه اسم لنبات 
يسمّى «سفيدتاك». أي الكرمة البيضاء. من الفارسية: «خسرو» الملك» و«دار» دواع 
فهو دواء الملك. (انظر «خَسّرو داره»). 








باب الحاء /ا/ا ١‏ 


حِسقّل : الصغير من ولد كل شيءء وحسكل : الرديء من كل شيء» واحجسّكل) 
ما تطاير من جزئيات عند طرق الحديد المحمى. من الفارسية: «خاشاك» أَئ 


الحريات»:: النشارة؛ الأغشات الذققة» النسن. 
اه 
أداة عحريية تعمل على تال شوكة من حديد؛ أو هو محبجَن مثلث القرون». قرنه 
غلن مال ثيو كةامة ديد :إذا القن وغرز فى الارضن تناضيي داننا احدى شركاتة 
إلى ما فوق فتنشّب فى رجل من يدوسه من الناس أو الخيل. من الفارسية: «حَسَك)2. 


حكم دار 
الأمير. من العربية والفارسية: «ُكم» عربية» و«دار» من الفارسية: الصاحب» 
أو ذو. فهو ذو الحكم. 
ابن الحلال؛ الآمين. من العربية والفارسية: «الحلال» عربية» و«زاده» من 
الفارسية بمعنى الا بن . 


أيعا يما 


صمغ الأنجذان. من الفارسية: «أنكؤد» المحرفة عن «أنكدان أرُدا وتعني صمغ 
الأنجذان» ولعلها من السريانية: «112161650» . 
حلف. حلفاء 
ف تنام الالعااق ليشن افى مقائظن الماك والدرور» كنل فضي اللناه» 
أطرافه محددة كأنها أطراف سعف النخل والخوص . الواحدة حَلَفة. من السريانية : 
«1811112» . 
حمطاياء حمطايا 
حامى الحرّم ؛ من | مهنا النبى د فين الكتب السالفة: محمد وأعديزل وحمطايا. 
من العبرية . 
ره عي 090 ان م 28 .5 « . 5 
حنتدقفوفق.». حتدفوفى. حلدقوىق. حتدفوقى 
دق د وملة أو قيش الوا زر نقيه الكعلية: |5 انه أصغرء كريه الطعم؛ الرجل 
الطويل المضطرب. ثبة الفحدون؟ الراراء العين؛ عربيتها: «الذرق» و«الذوّق». من 
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النطية ع أتكن الارهرى»: 


هسنهة) ليس يتمشتليق ولا دحوق العين حندقوق 
(شمشليق: خفيف؛ دحوق: 5 
اج 
حَوَاريٍ 

كل مُبالغ في نصرة آخر هو حواري؛ وخصٌ بالتسمية أنصار الأنبياء؛ وعُرف 
الرسول» كَلِْ؛ وتعني أيضا الرسول, أو المرسل. وكان الحواريون مرسلين من عيسى 
عليه السلام إلى الناس. من الحبشية: «1167016» «حواريا» وتعني الرسود جاء فى 
التنزيل العزيز: #قلما أحسّ عسن به الكت الم مكار 0 7 الت الحواريوت 
مح أنصاد لله # [آل عمران: ؟65]. وانكاد ابن دريد قول الشاغر فى عبد الله بن الريس: 
(من الكامل) 

تع يتيك واكك القطى إن المكواوف انعاتج الدكر 


خوارى 
دقيق وخبز أبيض . من السريانية: «1161010680» وتعنى الخبز يه 
والدقيق . جاء في فتوح البلدان: «لما دخلوا الأَيلّة وجدوا < ا فقالوا: 
الذي كان يقال إنه يسمن». 


وقال النمر: (من الوافر) 

لها ما تشتهي عسل مُصَمًُى وإن شاءت فَحُوّارى يُسَمنْ 

الإثم» الخطيئة. جاء في الدعاء: ارب تقبل توبتيٍ واغسل حَوبتي». من 
الحبشية» وتعني الإثم. جاء في التنزيل: ولا تَأَهوَا اوطح إِك أَنوَلِك إِنَّمُ كنَ حوبا ك4 
[النساء: 7 ]. 


ىم 6 


جور 
بوع من الشجر الباسق . يستخدم للتريين والتظليل. من السريانية : «11618750» . 





باب الحاء ١)‏ 


سم 6 


حور 
عقل؛ بصر؛ منظر. من السريانية: «1101050» يقال: «فلان بعيد الحَوْر) أي 
حو 


بقلة البادروج . (راجع المادة) من السريانية : «112500)» . 


حَْل» حَيْل 

القدرة على التصرف؛ الحيل: القوة (تستعملها العامة كثيراً)؛ الطاقة؛ من 
السريانية: «1111». «113110» وتعنى القوةء القدرةء. الطاقة. إمكانية الفعل. القول 
اللعانون قاذ عوك ولا" قزة: لأنجانق) يعنى /5 :فلا فتسولة تقوة ارال 


سم ©6 


5 
الحمى؛ شبه الحظيرة؛ معسكر ؛ معقل حوله خندق. من السريانية : «111560» . 
الميخنف: من الفارسية “هين أى المطدثت:» 

حيلباز 


المشعوذ؛ المراوغ؛ الثعلب. من الفارسية والعربية: «حيلة» أي الحيلة فى 
العربية» و«باز» بمعنى المتلااعب في القازدسية: 














خابية 
جرة ضخمة؛ أعظم من الحَبّ. جمعها «خوابي' من السريانية: «مطأطهط». 
«10ط10)» . 


خاتوت 
سيدة المدزلالمتضيرفة باسووة»"السيكدة المحترمة هن طيقة بورفيعة مرخ الفاراسية: 
«خاتون». واللفظ نفسه في التركية والكردية. قال الصفدي : 
حو ركم وخاتو وقادتنيه .واد نوما جاده 
خَارصيني 
معدن شديد الصلابة» لونه أسود شار إلن الحمرة »-«موطته الصضمن .من 
الفارسية: «خارا» أي حجر صلب.» و«جيني)2 أي صيني . 
(راجع مادة السبج)) . 
خَارَك 
شوك صغير. واسم جزيرة في وسط البحر الفارسي . من الفارسية . 
خاروج 
اسم نخل؛ ما يبس من القَسّب في الشجرة؛ الشوك الصغير. من الفارسية: 
«خارك». 
خازباز خزباز 
قرحة تأخذ في الحلق. داء يأخذ الإبل والناس في حلوقها. وهو أيضاً من 
النبات بقلتان: 5006 «الدرماء» والأخرى «الكحلاء؟ . وقيل : عو تمن المقيلة: 
وهو أيضاً ذِبَانَ الرياض» يظهر في الربيع ويبشّر بسنة خصب. من الفارسية: أنشد أبو 
غير قي مغتى النيت؟ امن الريضر) 
أرعيتّهاأكرم تُمودٍعُودا الصّل والصٌّمُصِل واليَعْضِيدا 


هلما 


باب الخاء ١4م‏ 





والخازباز السّنمَالمُججودا ‏ بحيث يدعو عامرٌ مسعودا 
وقال قعرو ين اس اف تع الدنانة. امن الرادر) 
متنا قرف القلم انتواوق. برخت الكنارزيا: يودسجوت 
وفي معنى داء الحلق أنشد الأخفش : (من الكامل) 
مثلّ الكلاب تَهِرٌ حول درابها وَرِمَتُ لها زَمُّهامِنَ الحِرْبازٍ 
خاش ماش: (مبنيان على الفتح) 
تواتك :الحمق كط جنا عسي بون النناوويية اخاغن سات كن نفيك مويق زفق 
الرجز) 00 
صَبَحَْنَ أثمارَ بني مِنْمّاش 
خحوضص العيون: يبس | لمشاش 
سينا مندبيلات) وخاش ماش 
وعلق (على الكسر) بقوله: سممعٌ فارسيتّه فأعربها 
خاشوقة 
ملعقة الطعام . فو الدركية اقامق ان ويد المفولة» 
خافان 
لقب ملوك الترك والمغول في المشرق. ومنها احََقّن'. يقال: «خقّنوه على 
العم ةقورا سوة وم كرو من ال كة أو الجكرة: 
خاكي. كاكي 
الوه التراني + بيطلق على النزاني: السك نه أ وها يها كى لوقا وانوي جه 
«الخاكية» وهى عا خفيفة مصنوعة من الصوف. وتلفظ مظنا خاجيّة) فى اللهجة 
البدوية. وكات في الأصل مصنوعة من قماش ترابي اللؤن. عن اقوس «خحاك») 
أي تراب» و«ياء» النسبة . 
خال 
شامة سوداء في البَّدَنْ؛ أو نكتة سوداء فيه تُجمع على خيلان؛ والجمل الأسود 
أشي : «خال». من الفارسية: «خال» 5 شامة. فى صفة خاتم النبوّة: «عليه خيلان» 
(جمع خال)؛ وفي حديث المسيح» عليه السلام : «كثير خيلان الوجه». وقال العباس بن 
الأحنف على لسان جارية للرشيد قطعت خالا في وجهها لتغضبه : (من الطويل) 
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كداميتدفين لو نكن «اصفيظة: ويل إلى عن ايه لجان 
فإن كان قطمٌ الخال لما تعطّفت2 على غيرها نفسي, فقد ظَلِم الخال 
خام 
الجلد لم يدبغ؛ الكرباسٌ لم يَُغْسَل؛ النسيج غيرالمفتول؛ كل شيء غير منقى» 
أو لم يصنّع . من الفارسية: «خام» أي النيء» غير المنقّى» الأصلي الطبيعي . 


خاموش 
الباكك المسطت د فين الفا ييه 
خاميز 


طعام يتخذ من لحم العجل بجلده. وهو «الهُلام» في العربية» وهو أيضاً 
(عاميص» و«آميص» . من الفارسية: «خاميز). 
خان 
الحانوت» أو صاحب الحانوت؛ فندق التجار؛ من الفارسية: «خان»» من أصل 
أرامي حيث تعني الدكان» والمخدعء والماخور. قال بشار: (من البسيط) 
قوم. إذا ما أتى الأضيافٌ مدرلي لم ينزلوهم ودلُوهم على الخان 
خان 
السلطان؛ لقب سلاطين تركستان» وتعني في إيران السيدء والعزيز. من 
الفارسية: «خان». من أصل تركي مغولي . 0 
خانقاه 
رباط الصوفية؛ بيت الزّهَاد يشبه دير النصارى. من الفارسية: «خان» أي منزل. 
1 وى لاحقة محلية . 
(راجع مادة «تكية») . 
خانم» هانم 
تسمية تنادى بها السيدة والأنسة على السواء. من الفارسية «خان» أي الملك؛ 
السيد الشريف. من أصل تركيء مغولي. و«الميم» للتأنيث في التركية. 
خانه 
المنول"الشكع...مين الفارشية : '«خان) أى مزل .:واله» للنسسة:. امتعملت 








باب الخاء ايل 


اللفظة بمعانٍ محددة مضافة إلى بعض الكلمات: بمعنى المستشفى: ١خسته‏ خانه» 
مركبة من اخسته) أي مريضء. و«خانه» أي منزل أو بيت. وبمعنى المصنع أو 
المعمل: «كارخانه» مركّبة من «كار» أي عمل» و«خانه» أي بيت» فهو بيت العمل . 
خاو 
القوة. يقال: «حيلة ذات خاو أي ذات قوة. من الفارسية: «خاو» وتعنى 
الخَمْل أو الزغب الذي يغطي بعض الثمار. 
00 
البيضة الصغيرة. من الفارسية: «خاياه» أي بيضة» و«جه» للتصغير. 


>ه سس 


العظيم البطن» المترهل. من الفارسية: «كبه» انتفاخ. و«كار' ذوء صاحب» 
فهو ذو الانتفاخ . 
دن صغيرة من الفخار توضع فيها الذخيرة. من الفارسية: «خنّب» أي جرّةء 
و«جه) للتصغير . 
خبر 
الخْرْج؛ المَرّادة العظيمة. من الحبشية: 1180858. 


5-14 
كمه 


حَبَرْنج 
الناعم الجلدء البضٌّء والأنثى «خبرنجة»؛ وقيل هو الخُلق الحسن؛ وخَلق 
خبرنج: تَامّ. من الفارسية: «خيجة)» أي غصن طريء و«دنكك» أي نمط. شبه. فهو 
شبه الغعصن الطري. قال العججاج: (من الرجز) 
غراة تتذى خلقهنا ‏ د كا اذ الشيافئ عيشَّهاالمحَرْفْجَا 


سم هم > 


خضعت* 
القويّ الشديد. من الفارسية: «حَبُوه؛. أي المتين القوي» و«تن» أي الجسم. 
خَبَل؛ 4 2 ١‏ اله خا 
الخبّل: فساد العقلء والمَخَبّل: الفاسد العقل. يقال فى العامية: «مخبول» 
و«أخبل» مثل «أهبل». من الفارسية: ١خُْوَيَله).‏ وصيغ منه فعل «خبل» ومشتقات له. 
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وساف حر تنه ا عضي فال القاس ”لفن الرمر) 
وازاتس ليربا فشي الشرهسم.. رت الوالة أو كالسحجتييل 
خبياري 
بيضن: السنمك:.. (كاقيار ).فين الفاوشنة: اخايهة: أئ بحضن :+ وابارة أ كثير : 
والمعقى::. بيضن كتير أز كثرة البيضن) وعدا ها يوضفها هنون الههك»: 


تبر 


حبيص 
حلواء مصنوعة من خلط سميد وسمن وعسل . من السريانية: «0؟11251» جاء 
في فتوح البلدان: «فذاق الخبيصٌ فقال: إن هذا لطيّب أثرء أكل من المهاجرين أكل 
فثه: مسعة ؟ 1 
حَدَّع؛ وختل الصيد: مشى قليلا قليلا في حُفية كي لا يحسٌ به الصيدٌ. ثم جعل 
مغلا لكل شيء وَرَي بغيره وستر على صاحبه . المعروف أنها عربية. وقد تكون من 
الفارسية: «خَبّْلي)» أي الخداع. جاء فى الحديث: «من أشراط الساعة أن تعطّل 
الشيوقددة العياة :وان كر اندنيا يالذيها رأف تطليةالدنا معدل هن امن 
للآخرة) . والكيل الفراء : (من الوافر) 
(انظر «خطل»)) . 
صهر الرجل المتزوج من ابنته أو من أخته؛ خاتن الرجل: صاهرهء تزوج إليه. 
من السريانية : «11365820» ختن» و «813]58826» خاتن . قال الراجز : 
وهنا غباين ان تتكنون ششارجة خضت إذا سنا اتيف لوانية 
روح هيا ء لم غتبة أو فتستعنحاوفنة ) 
أختان صدق ومُهورٌ عاليّة 


هار 
©» © 


المتباهي بما ليس عنده. من الفارسية: «ختنبر» أي مفلس. متظاهر بالإفلاس . 
(انظر مادة «خطارب»). 





باب الخاء هما 


الله؛ الصاحب؛ المالك؛ ذو... من الفارسية: «خود» أي النفس أو الذات». 
و«آي» تعني «أت" وترمز إلى واجب الوجود. 
شجر الحور الأبيض . من الفارسية . 
خديوي 
الملك. وهو لقب عزيز مصر. من الفارسية: «خديو) وتعنى فى اليهلوية: 
«الأمير»» «الملك». 
ع ٠.‏ 
حدروف 
السريع المشي؛ السريع في جريه. من الفارسية: مركبة من "تيز أي سريع. 
و«رو“» أي ذاهب. وأطلقت الكلمة على لعبة للصبيان» عبارة عن شىء يدوّره الصبى 
بخيط فى يدهء فيسمع له دوي». أو طلة مشي التخنط عنه سيرع فتدور تلقاقا لقره 
فقضة :ذووانا 'شوزيعا , بيهةة النترضة شه اهرف القيين الوسسة قن اقول زم الطويلنة) 
درسو كتدرواك الولحييك: جره تتَابَعٌ كمَيه بخيط مُوَصَّل 
على #عاراى / 
جدعرية 
القطعة من القَرْع. من الفارسية: ١كَدُوبا»‏ مركبة من «كُدُو) أي القرعء و«با» أي 
طبيخ . فهو القرع المطبوخ . 
خراطين 
ديدان حمر طوال تكون في طِين الأنهارء تدعى بالعربية الحم الأرض»). 
اعتقدوا أنها تغتذي بالتراب وتخاف أن ينفذ فتجوعء لذا فهي لا تسمح لنفسها بالشبع 
مخافة الموت جوعاً. من الفارسية: «خَرّه؛ أي طين» و«آتين» أي متكوّن. 
. ىا 7ق 
حرا عن رن 
العمل أو عمل العمل بشكل سيّىء. (راجع «برخاش»)). 
خربز كربز 
البطيخ الأصفر. من الفارسية: اخحربز». في حديث أنس» رضي الله عنه. 
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«رأيت رسول الله يكوه يجمع ين أرطي والخزير». 


5-4 
6 


نبات ورقه كلسان الحملء وأصله كالكبّرء أبيض وأسود. يدعى بالعربية «خانق 
الذئب» و«قاتل الذئب». من الفارسية. 


هه 
ييا 


خربق 
قَطع؛ خَرُدَلَ؛ٍ أفسد؛ شُحربق النبت: اتصل بعضّه ببعض . من السريانية : 
«وةغط:113» أ عَقَلَ شلة رتك 


04 
© هه 


خريق 
نبت كالسوة يُعْشى على أكله ولا يقتله. من السريانية : «1105680260» . 


ل 
9 .هه 


خريندية 


المكارون من الفارسية: «خحر) أي جمارء و١يئذه)‏ أي المرئى. فهو «مربى 
الحمار». 
خربوشسش 
الخيمة الصغيرة المهترئة. من الفارسية: «حَرَيَشْتّه). 
الحمقاء؛ العجوز المتهدمة. من الفارسية: «خر» أداة بها يوصف الشيء بالقبح 
والخشونة» و«بال» أي القامة. 


رج 

كيس من البلاس (منسوج من الشعر) توضع فيه الأطعمة. من الفارسية: «خوره» 
أو (خرجين) . وجاء فى اللسان: «الخرجء من الأوعية» معروف». عربى. وهو هذا 
الوعاء. وهو ججوالِق ذو أونين». والخرج قد يوضع على ظهر الدابة وتوضع حوائج 
واغراض في جعبتيه . 

خرداذى. خَرْذْاذْى 

إناء من البلور ذو عنق ضيقة وبطن يتسع من أعلى إلى أسفل ؛ ودّبَّة (قارورة) 
يُصيّر فيها الزيت أو الخمر. من الفارسية: «خوردّادى» أي الخمر. قال الصنوبري: 
(من الكامل) 








باب الخاء /اىم ١‏ 
ل41واتصيات كدامة مشمولة كدم الدبيج يفيك فى خردازي 
ا 9 : 2 1 
خزده. (خرضة بالعامية) 
ما صعُّر وتفرّق أو تبقّى من الأمتعة والبضاعة» وهي أيضاً ما تساقط أو ما تكسّر 
من الأدوات والمعادن؛ ما يحشو به الإسكافٌ الحذاءً بين النعل والبطانة. من 
الغاوسية ا 165 
3 5-7 
خرديق 
مَرَقَه حساء. في العربية: «الحريرة». من الفارسية: «خوردي». وهي تُطلق 
على كل ما يؤكل. في حديث عائشة؛ رضي الله عنهاء قالت: «دعا رسول الله للد 
عبدٌ كان يبيع الخُرديق». وأنشد الفرّاء: (من الرجز) 
فال سليسن اتشنتي لا وفيقنا رةه ,. لضي اوويقنا 


خرم 
الناعم من العيش؛ نبات الشَجْر. من الفارسية: «خُرّم» أي الأخضر اللذيذ. قال 
أبو نخيلة واصفا تنعّم الإبل بصيف كثير الخير : «(من الرجز) 
«قاظث من الخُرْم, بِقَيْظٍ لحرما 
(الخرم : جبيل ‏ نك جبل) 


خَرَوب؛ خُرنوب 
نبت معروف» وهو ضربان: أحدهما «اليَنْبُوتَة2» وهو شوك يستوقد به لا يؤكل. 
فيه حبٌ صلب زَلآلٍِء والآخر هو الخرنوب الشامي: حلوٌ يؤكل ويُتخذ منه سَويقٌ 
وربٌء وثمورة قل يسفن الكيوت .من السويانبة: «11370110». جاء فى إنجيل لوقا : 
ليملا بطنه من الخرنوب» . ْ 


24 


ه + #8 


عرلن 
خدفن الحلذ كله #الاظفان؛ وتشارشت الكلاب: والستاتير:: تخادشيت فرق 
بعضها بعضاً. من الفارسية: «خراشيدن» أي جرح الجلد بالحك. أنشد الأصمعي : 
(من مجزوء الرجز) 
خَرَشء خَرَشّه 
الذباب؛ سقط المتاع في البيت؛ وخروش البيت هي سّعوفه من ججوالِق خَلق. 
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أو ثوب حَلّقَ. من الفارسية: «خُحرّش» أي الزّبالة» وما يُطرّح لعدم منفعته . 
خرشوم 
أنف الجبل المشرف على وادٍ أو قاع؛ الجبل العظيم؛ ما عْلِظ من الأرض. من 
الفارسية : ا خَرْسُم) مركبة من خا ترمز اله الغللاظة. والسما لق حافر . 
خَرْطال 
حب ينبت بين القمح؛ الهرطمان. من الفارسية «خرتال». 
خزط مرّط 
موافق تمام الموافقة؛ مناسب للغاية؛ في مكانه المناسب بالضبط. من 
الفارسية: «خَرْدا أي الصغيرء و«مّرد؛ كلمة مجانسة للاتباع . 


ةف 2ص اه 


خُرفُج» خرفاج؛ خرَافج؛ خرفيج: خْرْفّجء خرْقَْجَه 
الغصن الناعم. من الفارسية: ١‏ حَمَنْج) وتعنى رغد العيش» أو ١خيجة»‏ وتعنى 
الغعصن الناعم . قال جندل بن الى 
بين أثاجيل الحصادٍ الهائج وبين خحرْفَنْجِ النباتٍ البَاهِج 
1 خرفى 
الجلبان. من الفارسية: ١خَرَبَا.‏ 
خركاه. خركاء 
الخيمة الضخمة؛ سرادق الملوك والعظماء. من الفارسية «خرّكاه»» وكانت 
تطلق على المحل الواسع وخصوصاً الخيمة الكبيرة التي يتخذها الأمراء. وكان 
التَركمان يصنعونها من اللْبّد ويسمونها: «قره أو' أي البيت الأسود. 
خر وش 
الأرنب. من الفارسية: «خََرٌ) أي حمارء و«كوش» أي أذن. (والأرنب طويل 
الأذنين). قال ابن حجّاج: (من الوافر) 
معدي الجداء شرواث الى سر اد سود موقن 
خرمان 
الذي يشتاق» أو يشعر بحاجة ملحة إلى شيء مُعَيِّن. من الفارسية. 








باب الخاء يل 


5 
أجود أنواع المَّرُو (أي الرياحين) وأدَّقها. يقال له بالعربية: «ريحان الشيوخ». 


ولد الأرنب يكون للذكر وللأنثى. وقيل هو الفتىّ من الأرانب. وتجمع على 
خرانق. من الفارسية: «خركوش» أي الأرنب. أنشد الليث في معنى ولد الأرنب: 
(من الرجز) 

1 : 0 امس فته , التعدا يدا 

وفي معنى الأرنب الفتي» نك المع افيا ؛ (من الرجز) 

كتأن تمجين يها سَنوذانتقا فناريا وتات الستترانتنا 

يقرلا ريه مايا (من الكامل) 

00 خيلت. تحت ثيابهم حَرَانقَ تُوفي» بالعتيميئ: لها ندرا 

خريدة» خريد.ء خرود 
من التساء البكر الفى لم تس قط لحييّة؛ الطويلة السكوت؛ الخافضة 

الصوت؛ الخُفرة؛ المتسثّرة تجمع على اخرائدا وااخخرّد). وصيغ منها فعل خردٌ 
وَتَخَرّد. من الفارسية: «خرّدا أي العقل والحياء. أنشد ابن الأعرابى فى وصف 
صوت بأنه ليّن عليه أثر الحياء : (من الخفيف) 

مِنَ البيض» ما الدّلَ منها فكامنٌ مليحخ.ء وأما صوتها فخريد 

إلى تنينيااقلك الشكاليك إنهنام. كما شقت مين اكرونة وتتره 

ويقول ابن المعتز: (من الكامل) 

أشباهُ آنسةٍ الحديث خريدةٍ كالشمس لاقنّها نجومُ الأَسْعْدٍ 


وان 
القاوسية : (كزينة» أو اكتجيحة»...جاء فى التنزيل العزيز: ##وإن من شَيْءِ إلا عِندَنا 


حرأ ينم [الحجر: .]7١‏ وجاء فيه كذلك : وله حر ن السّموات وَالْأَرَض ‏ [المنافقون: /ا]. 


27 1 








رم عى 
خزرانك. خزرانق 
ثوب أبيض . من الفارسية: «خاز» أي نسيج الكتان» و«رنك؟ أي النوع والنمط؛ 
أو هو الوَبّر الذي أتى عليه الحول. 


/ خَن 5 قهز قهري قهيز / 

ثوب كان أولا يُنسج من صوف وإبريسم (أي حرير) وكان مباحاء وقد لبسه 
الصحابة والتابعون. ثم صار يُنسج من الإبريسَم وحده. وهو المعروف الآنء وهو 
الذي جرى تحريمه إذ نهى علي بن أبي طالب, كرّم الله وجهه: «عن ركوب الخز 
والجلوس عليه». يُجمع على «خزوز» وبائعه هو الخرّاز. من الفارسية: «خاز) وهو 
ثوب من الكتان منسوج في غاية الإتقان. وقد تكون من لفظة «خزا وهو الثوب 
المنسوج من الحرير أو من «كز» وهو الإبريسم غير المشغول. وجاء في اللسان: 
«الخز عربي صحيح)»؛ كما ورد: «القز أعجمي معرّب». جاء في حديث: «قوم 
مشتعلورن الخ والعريرلاء بوفالك الحمناء: (فن المتقارب)» 

0 في الحرب نَسْجّ الحديدٍ ونلبّسٌ في الأمن خَحرًاً وقّرًا 

خَرْنَهِ دار خَرَّندار 

أمين بيت المال. من الفارسية: «كزينة» أي خزينة معرّبة إلى خزنة» و«دار» أي 

ما كنب وكا قير صناحب الخوية إن المببور لعزن سونه المللف. 


-ه 
٠‏ 60 


حرق 
خام ناصع البياض من الحرير النباتي . من الفارسية. 
نت 
خسته خانه 
المستشفى. من الفارسية: «خسته» أي مريضء» و«خانه» أي مكان أو دارء فهو 
دار المرضى . 
.* هو 
حسر و 
خسروانى 


ثياب من الحرير الرقيق المنسوب إلى عظماء الفرس . من الفارسية: «خسْرو) 








باب الخاء ١9١‏ 
أي الملك» والباقي للنسبة» فهو الملكي؛ أو من: «خُسْرّواني» وهو قطعة من الذهب 
يتعامل بهاء وكل شيء نفيس ملوكي . قال الفرزدق: (من الطويل) 

لبِسْنَ الفِرِنْدَ الحُسْرُوانيَ فوقه مشاعرٌ من تحر العراي المُمَوّفٍ 

وقال مصعب بن الحسين البصري: (من الوافر) 

طلخا تعيمنل الكاتياك تيه على روض كنَقّشٍ الخُسْرُواني 


,5 مو 
خسرو دار 
شجرة هندية عظيمة؛ الحُلئْجان. من الفارسية: «ُسرو» أي ملكء» و«دارو» أي 
دواء. فهى دواء الملوك (راجع (حسر ودار»). 


و 
.2 


حش 
الطيّب؛ الجيد؛ الحسن ؛ اللذيذ. من الفارسية: «اخحوش»). 


النقيع؛ ما يُنقع من الفواكه المجففة ويؤكل بمائه من زبيب أو مشمش أو تمر 
مَيسّس. من الفارسية: «خوش» أي طيّب ولذيذ» و«آب» أي ماءء فهو الماء اللذيذ. 


تعطي الكم اتساعا وتسهل الحركة؛ حب فيز لى كه |وغبرة: من الفارسية: 
«لخشتك» أي القطعة المثلثة تحت إبط الثوب. 
1 خاش 


الجماعة المسلّحون. من الفارسية: «خِِشّْت» سلاح شبيه بالحربة وأصغر منهاء 
و«كشان» حامل. فهو حامل السلاح. 
خشخاش 

نبات يحمل أكوازاً بيضاً وهو منوّمء مخدّر. منه أنواع: أبيض وأسود وزبديْ 
ومُقَرّن. والأسود منه بذره أسود وأكوزه صغيرة هو الخشخاش المصريء» من حليبه 
يُصنع الأفيون. 


ذه ذه 


٠‏ 05 0 هه 


32 
من الرياحين. من الفارسية: «خوش» أي طيبء و«أسْبَرَم) أي الريحان. فهو 
الريكان السب 








1 المبعم المنطل في العدرب والدعين 


الخبز الأسود من طحين غير نقى؛ الطحين الذي لم يتخل. من الفارسية: 
«خشّك» يابس. و«آزدا أي الطحين. فهو الطحين غير المنخولء أو الخبز المصنوع 
منه وهو قاس بطبيعته. قال المهلبي: (من البسيط) 

لير دب أدام التلدؤولته أذكرتَنًا ذخا والعضمي حسفا 

وفي المثل السائر : «الخشكار الدائم أفضل من الحنطة المقطوعة). 

3 كنان 

المَكمن ؛ دقيق حنطة عجن بشِيرّج وبُسِط وملىء بالسكر واللوز أو الفستق وماء الوردء 
ثم خبز. من هذا النوع من المعجَّنات الفطير والبقلاوة. من الفارسية . قال الراجز : 

لحتنا الكهك بلحي مكرود وخكب تار ونون نكر 

590 ارء حخسده ار 

زُمّح الماء؛ من طيور الماءء كبير الجثة نسبياًء أغبر اللون. وهو من قنص 
العقانوء من الغارسية : اختسارة وهو ظير أغين اللو فى كته بنا ف كليل قال 

خص 

بيت من شجر أو قصب ؛ حانوت الخمار؛ بيت يسقف عليه بخشبة على هيئة 
الأزج ( بدت تن طولاً). جمعه «اخصاص») اخصاص" «خصوص!. قيل سمي ا 
لما فيه من الخصاص وهي الكفاريج الضيقة. أو لأنه يُرى ما فيه من خصاصه أي 
فرَّجِه . وقد كرد دسم من السريانية: «11011©0» . فى الحديث أنه مر بعبد الله بن 
عمرو وهو يُصلحٌ صا لَهُ؛ وجاء فى معجم البلدان قول ابن عباس : «كانت منازل 
أهل الكوفة» قبل أن تبنى. أخصاصاً من قصب». وقال الفزاريّ: (من الكامل) 

العجم شيعه عه استدجا 4‏ حيتث | اواك شين 

فأس ذات لف واحد. من السريانية: 11861020 وتعنى «فأس صغيرة» 

خطارب. خطرّبء. خطرب 
المتقول؟ القائل ماالمينى تحقيقة أو واععا م الفارسية > #ختنيرة أى:المفلس 








باب الخاء ١‏ 


الذي يتظاهر بالثراء الجزيل؛ وكذلك هو الغني الذي يتظاهر بالإفلاس . وصيغ منها 
فعل «تخطرب" 5 ول (راجع ١اختنبر))‏ . 
الحمق؛ المنطق الفاسد؛ السرعة والعجلة» الطول والاضطراب؛ والححطل في 
القول هو الفحش . وقد تكون من الفارسية: «خَتّل) أي الغش والحمق. قال الراجر: 
لسانوانيت الدي جك ميلف ال كه واليى عق اخطد: 
وفي حديث علي (كرم الله وجهه): «فركب يهو الزّلل؛ وزيّن لهم الخطل" 
(راجع «ختل)) . 
خفتان 
ثوب من القطن يلبس فوق الدرع . من الفارسية: «خفتان». وهو في التركية : 
«قفتان؟ ومنه أخذ فى العربية» فسمى «قفطان». 


ل 9 و 
الطويل المضطرب الخُلق. من الفارسية: «خَلآوَه؛ أي الحيران» الغبىّ. 


حلية كالأسورة» من فضة أو من ذهبء. تليسها المرأة فى رجلها. ويتدلى منها 
عاذة اطع معادية أو لخر امن سكير ةو لتسويف جا مهل المقتي» وه الغ داكت 
«المرأة)» أي لبست الخلخال. لعلها من الفارسية: «خحَلخال». واللفظة مشتركة بين 
عدد من اللغات منها الفارسيةء العربية» التركيةء الكردية. قال الراجز : 
«بَرّاقة الجيدء صَمَوتٌ الخلخل" 


وس 


الفمول أو الجلنات: وحبه شبيه بحب الماشق يؤكل يريا : والخلو فين علق 
الثيران يغذيها ويسمنها. وقد يطحن ويمزج بطعام العاشوراء وغيره. من الفارسية : 
١خلرا‏ وقد تعود إلى أصل آرامى . 


أ 
6 


شجر ينبت في أطراف الصين والهند. لونه بين صّفْرَةٍ وحمرة» ورقه كالطرفاء. 
زهره أحمر وأصفر وأبيض. تتشلافير: خشيه الاواتن» ويسمى إناؤه «خلنجية». من 
الفارسية : «خَلْنكك» أي المتعدد الألوان. قال عبد الله بن قيس الرَّقَنّات : (من الخفيف) 





١5‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


يلبس الجيش بالجيوش ويسقّي 6 لبن البَّحْتِ فِي عساس الخُلئج 
خَلنجانء خولنجان, خالولنجان 
بات رومي وهندي » يرتمع نحو ذراع . أوراقه كأوراق القرفة. وزهره ذهبي . من 
الفارسية: «خولنجان» أو «خالولنجان». 


5-1 
1 


شراب مركب من خل وعسل أو سكر. مركبة من: «خل» العربية» و(أنكبين"» 
القارسة ين العا 

نبت له شوك دقيق لصّاق. بزره معروفف : «بزر الخمخم» . من الفارسية: احخمخم». 

خمرنج. خبرنج 

البضء الناعم البَّدَنْء ومؤنثه: «حَمَرْنْجَة). من الفارسية: «خبجه' أي 
التمرهندي. ولارنكك) أي لون 7 نوع . قال ا د واستعمل خمرنج بمعنى الحسن 
الحلق: (من الطويل) 

ولااقبك من خنين بات خليفة يذل عليه القشورئ الشحزتع 


الرجل اللئيم. من الفارسية: «كماستر» أي الأشدٌ فجوراً. (ثّر في آخرها علامة 


التفضيل) . 


خم 
السَّرب المحفور تحت الأرض . من الفارسية: «حََمَ) أي غرفة السكن الشتوية. 
5-39 2 
ٍ حم راحم 
اللبن أو حَمّ بمعنى فسد. من الفارسية: «وخيم» أي القذى. الصديدء القيء. وأنشد 
الأزهري في وصف اللبن: (من الرجز) 
«أخم اوتتد سيم با سحيو 
خَمَان 
الرَمُْح الضعيف الميّال إلى الانحناء. من الفارسية: «خميدن» أي الانحناء» أو 








باب الخاء ١.‏ 
من «كمان» أو «(خَمّان» أ القوس . 


ته 
داس سام 


حمن 
حدس وظَنّ. والتخمين : القول بالحدس والتفلير:: من الفارسية: كمان» أي 
الظنّ . 
اق حنا بن.ة 2 حييث 
المذموم؛ الخائن؛ الكريه. من الفارسية: «خون» أي دمء. و«بدا أي سيىء» أو 
وك أي ردىء» وسح ء فهو الرديء الدم. واتكيك الإيادى في الرجل الحتاين»؟ 4 
الضخم تعلوه كراهة: ( فوخ مجزوء الكامل) 
اتسيف نما نينت مد نعف ميت + تميارفة تان 
راجع الجنبجج2 . 
خناق 
داء يمتنع معه نفوذ النّمّس إلى الرئة. جمعه خوانيق. من السريانية: 
«120201100» خانوق». أو داء الخناق: 


وه 


سب كى” جه 


الدن؟"الحافة الفيشيرة؟ "الخاية الملافوتة: من الناويية « لاخسياا وهو دن عن 
تراب توضع فيه الذخيرة. وقد يكون من الخنب» أي جَرّة» و١جه'‏ للتصغير. وقد 
تكون مأخوذة من الآرامية. في حديث تحريم الخمر ذكر الحُنابج» وقيل: هي حِبابٌ 
تَدَمِنَ في الأرض . 


1 


٠. 


كثير الحركة. من الفارسية: «خون» أي دم. و«بيش» أي كثير. 


6 
يبا 


خحنبق 
الأتباو يفار القلال) عقتايى فكي فعلقة بالشققهم ميق الفارسية: 
«حَنْبها أي العريش؛ المنطقة؛ القبّة . 


22 
٠ 


ع 
٠‏ 


المُخَنْثْ. من الفارسية: «خون» أي دمء و«تاب» أي فساد. 











لحل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


سلاح كالسكين يُطعن به.» وخصوصاً في الاغتيال. من الفارسية: «خون» أي 
دم» وهكار» أداة تلحق آخر الأسماء لتفيد الفاعلية. واللفظة مشتركة بين عدة من 
لفاك التركة» السريانة ؛«الكزردية» الآرففية. قال الراى:: 
5 ل 4 7 م لخنجر من لحما 
وقالالاعطل + :من الطريل) ا 
امن عو الآمها وشنيث عتكرا: وكاسلاع التسليي البختاجر 
جبدريسن 
قديمء مَعَنّق. يقال: تمر خندريس» وحنطة خندريس؛ والخندريس: الخمر 
المعنّقة. من الفارسية: «خنده» أي ضاحك,. و«ريش» أي لحية. فهي «ضاحك 
اللحية» ولعل ذلك من باب تسمية الخمر القديمة باسم فعلها في شاربها؛ أو من 
«كندريش» ومعناها ينتف شاربها لحيته. يقال أبو نواس: (من الخفيف) 
وححََمّث درّها كرومٌ الفلالِد ج وحالتٌ عن طعيها الخندريس 
وقان ري ممعت | انظ عزو لوي 
ظَلَلْتَ تَقِيِءُ الخندريسٌ» وتغلبٌ مغانمٌ يوم البشْر تُحْوّى نِهابُها 
خَندق 
حفرة تحيط بحصن أو بمدينة. جمعها: خنادق. من الفارسية: «كَنْذَه) أي 
المحفورء وحولت الهاء قافاً في التعريب. واللفظة مشتركة بين عدد من اللغات: 
التركية؛ الكردية» السريانية» فضلا عن العربية. قال الراجز : 
التي الستفدى المحفورا ‏ يدفعٌ عنك القَّدَرَ المقدورا 
وقال راجز آخر: 
وردَممْ عن لغلّع وبارقٍ ضربٌ يشظَيهمْ عن الخنادقٍ 
الناقة الكثيرة اللحم. المسترخية. من الفارسية: «كَنْذَله؛ أو (كُنْدَله؛ بمعنى 
المجموع. المتكوّم. 
خَنْدَلَة 
امتلاء في الجسم . من الفارسية: «كُنْدوالّة»: وهو الرجل الطويل» القويء الجميل . 








باب الخاء 17 ١‏ 


خنذِيان 

البذيء اللسان. من الفارسية: «كُنّْد) أي «رائحة كريهة» وهبان» أي ذوء 
صاحب» حافظ» وتعني ذو الرائحة الكريهة 

الطويل الصّلب؛ الشاعر المُجيد المُمَلّقَء التام السخاء؛ الحليم؛ الخطيب 
المِضْقَّع. من الفارسية: «كُنْدواز؛ أي شجاع. فاضل» حكيم» رئيس الجيش. يقول 
بشرء ويجعل الخنذيذ الضخمٌ من الخيل : (من الوافر) 

الاسمااه وى التجرير اميه 
وقال مالك بن الريب في المعنى نفسه: (من الطويل) 
والقم تعقويدر د ناد إلى الماءٍ لم يَثْرْكُ له الموتٌ ساقيا 


خنور. خَنُور 
الدنيا. من الفارسية: «خنور»ء وهي كناية عن جميع الأثاث الموجود في 
السيكة: 


نياك خجيناكر 
المغني. وتجمع على حُنياكرين أو خيناكرين. من الفارسية: «خُنيا» أي النغمء 
واكر» علامة اسم الفاعل. جاء في الأغاني (ج9١‏ ص19١)‏ أن عبد الله بن العباس بن 
الفضل بن الربيع. حي ادير والفناء وضل خيره إلى الرشيد فطلب الخليفة من جده 
الفضل إحضاره إليه ع فغضب عليه جَدّه وعاتبه قائلاً: ١‏ ... فاشتهرت وبلغ 
أمرك أميرَ المؤمنين» فتنكر لي ولامني» وفضحتٌ آباءك في قبورهم. وسقطت إلى 
الأبد. إلا من المغنين وطبقة الخنياكرين2. 
خواجه. خوجا 
العظيم؛ السيّد؛ التاجر؛ الخخصىّ؛ واستعملت لتدل على المعلم المربّي؛ 
وقديماً كان المريى خصيّاً لأنه يعيش في قصر الأمير بحرية؛ ثم استعملت مؤخرا 
للأجنبي يعيش بين العرب وله لباسه ولكنته. من الفارسية «خواجه» وتلفظ «خاجه» . 
خوامزكه 
أن يُشْرَّح اللحم رقيقا ويؤكل بلا شيءٍ ولا طبخ . أو هو مَرَّق السكباج المبَرّد 
المصفى من الدهن. من الفارسية: «خاميز». 


ل المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


خوّان. خوان. إخوان 

ما يوضع عليه الطعام ليؤكل (جمعه أخونة» وخون. وأخاوين). والخوان هو المائدة. 
من الفارسية : «حوان» أي طبق الطعام. الوليمة . قال بديع الزمان: (من المجتث) 

اود يدك و عست فيا 0 وا نظيمفا 

وقال الشاعر فى لفظة إخوان: (من الطويل) 

ومَنْحَرٍ مئناثٍ تجُجرٌ حوّارَها وموضع إخوانٍ إلى جَنْبٍ إخوان 

وقال عدي بن زيد مشبهاً صوت الرعد بصوت الدف والزمر في مأدُبه: (من 
الفقنت) 

رَجَل عَسجرة» يسجاوثة ذف:. ف بول مأدوبةٍ وزَمِِيرٌ 
حَوَائجَة 
خوان صغير؛ صينية الطعام. من الفارسية: «خَوان» أي مائدة» و«جه» للتصغير . 


خوانسبالاز 
مائدة الرئيس ؛ رئيس الطباخين. من الفارسية: «خحَوان» مائدة» و«سالار» أي 
القائد والرئيس. فهي مائدة الرئيس كما تطلق على كبير رجال مطبخ السلطان. 
خوتل 
الظريف. من الفارسية: «خَيّتالي». قال تأبط شرا: (من الطويل) 
ولا حَوْقَل خَطَارةٌ حول بيتِهٍ ‏ إذا العِرْسُ آوى بيبّها كل حَوْتَلٍ 
خوح 
الثمرة المعروفة. واسمها بالعربية الفاميت: ولعل الفرسك هو الخوخ المقدد. 


حوده 
المفمّر. تجمع . على خرة, من السريانية: «801160150». وقيل: من الفارسية: 
الخود). 
حور 
مصب الماء الجاري في البحرء إذا اتسع وَعرض . وقيل: الخَؤْر عنق من البحر 
يدخل في الأرض» أو هو خليج من البحر. يُجمع على خؤور. قديكون من 
الفارسية : «هور». قال العجاج يصف السفينة: (من الرجز) 





باب الخاء ١84‏ 


وتمارة :يتقيض فين! الحسخحؤور 


نوع من النبات؛ المجلس الذي يأكل فيه الملك ويشرب؛ والخورنق قصر 
للتعجان بن العنار برلل الخيرة: من الفارسية: «خورنكاه» مركبة من ١خؤرنه»‏ أي 
الأكل» و«كاه» أي محل. قال الأعشى: (من الطويل) 
وتجبى إليه السيلحون ودونها صريفون في أنهارهاء والحَوَرنق 
خوش بوش 
تعبير يعني رفع الكلفة بين شخصين أو أكثر. من الفارسية: «خوش» أي جيّدء 


الفارسية: «خخشّك» أي يابس. وقد تكون من «خوشّه)» أي عنقودء و«ك» للتقليل. 
عرق امير نجلب من الهتدة وهو فن الفضيلة الزتجبيلية :. هين الفارسنية: 
«خولنجان». 
خولية 
منديل كبير ذو زغب يستخدم لتجفيف الجسم المستحم. من الفارسية: «هوله) 
وقد تكون من «خاو» أي الوبر الناعم» و«لي» من التركية تفيد النسبة . 
خَوَند خواند» خاوند 
السيد؛ المخدوم؛ الأمير؛ ولي النعمة. من الفارسية: «خدّاوَند». 
خوار 
رجل خوار: ضعيف؛ رمح خَوّار؛ سهم حَوّار؛ وكل ما ضعف فمد خار. 
وأرض حوّارة : لينه» سهلة. قيل: من الفارسية : «خوّار» أي ضعيف »© وصيغ منه فعل 











0 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


ومشتقّات: «خار» «خَوّراً» فهو «خائر». والخوار عيب فى كل شىء إلا فى الناقة 
والشنافن. فالكرا وواهين :الشويرة اللتوي .فى مقديفة أنى كر العهرة الأحان فى السافلة 
وخَوَارٌ في الإسلام؟». وفيى حديث عمر: «لن تخورّ قوّى ما دام صاحبها ينزع 
وينزوا' . 0 خوّار» خور. يقول الطَرمّاح: (من الطويل) 
أنا ابِنُ حماةٍ المجدٍ من آل مالك إذا جَعَلْتْ حُحورٌ الرجالٍ تَهِيعٌ 
وي 
الطَبّع ؛ العادة؛ المزاج. من الفارسية: «خوا. 
خيار 
الثمن المعووفع» كنيية القثاءعه غريقه افتدا..:مه الفارسية: 
خيار شُنْبّره خيار جَشْر 
ضرب من الخَرّوب» شجره مثل كبار شجر الخوخ . عداو بتمره. في العربية 
هو «الْمَثاء الهنديٌ». من الفارسية: «خيار»» و«اجّنبّرا أي حلقة أو دائرة. 
الشخص والطيف؛ الظن والوهم؛ ما تشبّه لك في اليَقَطَة والحُلّم من صورة. من 
الفارسية: «خوليا». قال الشاعر: (من الوافر) 
تالسسيينة يتتارل إلا انيت برخلي. أو خيا ليا الكذوت 
خيد 


الرّطبة. من الفارسية: «حَويد» أي الخضار التي لم تنضج . 
خير 
الكرة؛ الشيرية لهيئة؛الأصل. يقال: لان حسوى سن القاس: اي 
صَفِيّي . ورجل ذو خير.» أئ 5 لعلها من الفارسية: (خيرا)ا 5 عجبر | ل قال 
ا نايف ارين ليطا 
القن الامو انق ضير بيد سنعول فر معالن المخو و اشير 
قال الحسين بن مطير: (من الطويل) 
وما الجودُ عن فَقّر الرجالٍ» ولا الغِنىه ولكنّه خِيمٌُ الرجالٍ ونجيرّها 
7 خيربوا 
حب صغير كالقاقلة. من الفارسية: «خَيريوًا». 


باب الخاء "١‏ 


خيري 
نوع من الرياحين». هو.التقوو الاضفوم دم الفايدية :: «خيرة»:.. كال الاعقى” 
(من الطويل) 


(وآمنٌ وخيريء ومَرْوٌ وسَوْسَنًّ) 
وقال الصنوبري: (من الخفيف) 
وَبَهَارٍ مثل الدَنَانيرٍ مَحْفو في بزهرٍالخيريّ والحُحوذان 
خَيْرْران 
شجر معروف. هندي الأصل . من الفارسية. قال عبد الله بن العباس الربيعي 
واصما جارية: (من مجزوء الكامل) 
امراك ناكار بووتتفبي تلقتانيم 
خيسهوجح 
حَبَ القطن. من الفارسية: ١حَيْشَفوج).‏ 
قماش من أردأ الكتّان» رقيق النسج مخلخله. غليظ الخيوط. خشن» رخيص . تجمع 
على أخياش . وقيل هي من القصّب . من الفارسية : «خيش». قال الشاعر : (من الطويل) 
وأبصرتٌ ليلى بين بُردي مَرَاجِلٍ وأخياش عَصْبٍ من مُهَلْهَلَةِ اليَمَنْ 
الشيمة؛ الطبيعة؛ الخلق؛ السجية؛ الاصل من الفارسية: «خيم»؛ واصلها 
الخوى». أنشد أبو عُبيد: (من الطويل) 
ومّنْ يبتدِعٌ ما ليسّ من خيم نفسِه2 يَدعْهء ويَعْلِبُه على النفس خِيمُها 


م 


بيت معمول من الخِرّق» يُشَدَ بالأطناب» تنصب عند النزول ومنهااخَيّم) 
و«التخييم»)؛ وقيل هي المصنوعة من عيدان اقيض تفرك لم ل تجمع على ١اخِيّما‏ 
و «خيام». من الحبشية: «2315231». جاء في الحديث : «الشهيد في خيمة الله تحت 
العرش». قال مرقش: (من السريع) 

هل تعرفٌ الذانعها وسفتهنا. ال االآتافى وميد الشتم 

وقال زهير: (من الطويل) 

أرَبِتْ بوالأرواحُ كل تَشيِّةٍ فلم يبق إلا آل تحيممُنَضصَّدٍ 








العادة والشأن. من الفارسية: «داب» أي الأبهة والشأن والشوكة والعنوان. 
دنا 
الأمق فق الفارسنة :واه أن هه التركيةة وان 
دادا 
المربئية؛ الجارية المسنة التى تربى الولدء. تلعبه وتخدمه؛ منذ طفولته إلى 
كهولته. من التركية: «دادا» أي عُلام» جارية. 
دودو دَأُداع دؤّداى دئداء 
أو هي ثلاث ليالٍ من آخر الشهر قبل ليالي المحاق» والمحاق آخرها. لعلها من 
الفارسية: «داددّه»» أي آخر الشهر. قال الأعشى : (من الطويل) 
عدار كدق متشيل الال معدها عفضى غيو و اذاي توق كاه ينطب 
انسلا حدنها عر وج هوبادي كزهرة النجوم فى الدادي 


دَادَاششء دادو 


الأخ. من التركية . 
دادى 
الككاق ا شواف«المتاق» أ العم نفد كوف من الفارسية نال المتررض: 
(من الخفيف) 


زؤعات شكل ابغة الكيع خننا: بعاوهقة العيرنمتر الدادى 
(أي مثل السّمّاق). وجاء في «البخلاء»: (بمعنى الخمر): «ويشربون الداذي 
والسكوة ويحبسول الحمالين بالكراء»). 


باب الدال 8ه ؟ 


دارشيشعان. دارشيشنانة ذا رشيشغان 
تنووة فيظيية اتنائكة ' تشرف: وال نوو له ترف كنبيم بالقفة وغل فياه ذا 
سحقت ومزجت بالخل سكنت وجع الأسنان. من الفارسية: «دارشيشغان». 


دار صينى 
شجر هندي يكون بتخوم الصين؛ كالرَمّان. يُدعى مدقوقه القِرفة. من الفارسية: 
اادارجيني) ع شجر الصين . قال أبو الأصلع الهندي: (من الهزج) 
ويج الجدار عسيسكى. .وفية فنت"ا لْمَلْمل 
دار فلل 
أول ثمر الفلفل. من الفارسية: "دار قُلْقْل؛ أي شجر الفلفل . 
دَاشء دوشنه 
نوع من اللعب . من الفارسية. قال ابن الرومي: (من المنسرح) 
وأصبحث يلعب العُبابُ بهاء في لَبَةِمنهء لعبةً الداش 


الثوب الجديد يُلبَس لأول مرة؛ الدار الجديدة لم تُسكن سابقاً. ولعلَّ منها صيغ 
فعل دَشْن أي استعمل الشيء أو المكان لأول مرة» ومنه التدشين. من الفارسية: 
ادخزنة أو ادش :والداشن هو أيضا العطاء والإنعام والإحسانء ومنه «دَشْنَ» أي 
أعطى . 
داع 
الهيئة؛ السّمة؛ العلامة؛ حبة في الجلد تطفر وتدوم» وتترك بعدها أثراً أو علامة 
تنسب إلى حلب : «داغة حلب». من الفارسية: «داغ» أئ الحارٌّ جداً؛ الكيّ. قال 
الصنوبري: (من المنسرح) 
وذي احمرار كأنه عَلْمٌ شيسية مواد اسه :ناخ 
دالية 
الكرمة تَعَرَّش على دعائم فتتدلى عناقيدها؛ تجمع على «دوالي»؛ والدوالي عنب 
اشوة.غن.. مخالك :وعدا فبذه أعظم العناقيد كلها. من السريانية: «0011180». قالت أم 
المنذر العَدَويّة: «دخل علي الرسول ومعه عليٌ» ولنا دَوالٍ معلقة» فقام وأكل». 
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داما 
لعبة فيها لوحة عليها خانات تتحرك فوقها أحجار. قد تكون فارسية من "دام 
اق المصيةة. ومدكون تركية. 
داماد 
العهر؛"الخاطه: فزة الفارسية . 
دامانى 
نوع من التفاح. من الفارسية: «دامان» وهى منطقة قرب الرافقة» و«ي» للنسبة 
في العربية. قال مسلم بن الوليد: (من الخفيقف) 
وحياتي ما آلفٌ الدّاماني لاولا كان في قديمالزمانٍ 
دامحانة 
جاح بواميغة البعورف»فيتة الست :فد تكورن فق المارسنة : 
داموق 
ذو وعكةء حارٌ جداً. من الفارسية: «دَمْكَان) أي الأثّون أو كور الحداد. 


دانج 
العالم» يُجمع على «دناج»» وهم العقلاء من الرجال. ومنه «الدّناج» أي إحكام 
الأمر وإتقانه. لعلها من الفارسية: «دانا» أي العالم. 
دانق» دائق 
سلس الدينار والدرهم. وهو يرمز إلى العملة الضئيلة القيمة ويكئى به عن 
الشىء التافه. وقل لَب المنصور: «أبو الدوانق» كناية عن بخله لآنه كان يحاسب 
على الدانق. والدانق من الأوزان يعادل ثمانى حبات أو شعيرات» أي قيراطين. لعله 
من الفارسية: «دانه» أي حبة» وحولت الهاء إلى قاف فى التعريف. فى حديث 
الحسن : «لعنّ الله الدايق ومن دنّق). 
داية 
القابلة؛ الظئر (أي المرضعة غير ولدها من الناس والإبل). قد تكون من 
الفارسية: (داية». وجاء في اللسان «الداية: الظئر؛ حكاه ابن جني قال: كلاهما 
عربيّ فصيح». وأنشد للفرزدق : 
رسيبنة ديات ثلآت ريبتهياا. للعمتها سن :كل منخن ومبرد 





باب الدال م6.٠>»‏ 
دبّاء دباء دَيَة 
المَرْع . واحدته دَبَاءة» وهو بارد رطب . من الفارسية: «دَبَا». قال امرؤ القيس: 
وإن أذترك» قلست : دتساءة ين الخطى معموتة فى الخدر 


آأآشّ 


ديوس 
المقتفةة هراوة فصيرة ذات رأس ضخم مسئن. تجمع على «دبَابيس). من 
الفارسية: «تويوز». أو من «دَبُوس». قال ابن المعتز: (من المنسرح) 


لم تخلء ٠‏ في خصروء مناطقه من جَذْبٍِ سيفٍ وحَمْل وَبُوسِ 


ده 00 


دبوفه 
الذؤابة؛ العمامة؛ الشَّمْلة. من الفارسية: «دُبُنوقة» أي ذؤابة ملفوفة إلى القفا. 
قال أبو حيّان: (من الرمل) 
وعدا عبان دوقيِهوٍ ‏ جائلاً في عِظَفِهٍ لَمَا ارنَجَسٌ 
دبج 
النقش والتنزيين بالديباج» أي بالحرير أو الإبريسَّم. وصيغ منه فعل «دَبَّيَ») أي 
زيّن بالديباج. وطيلسان «مُدَبَّح) هو الذي زيّنت أطرافه بالديباج. من الفارسية. قال 
عنترة بن شداد: 
كأنَ دماء الفرْسِء حين تَحَدّرَثْ تحلوق العذارى أو قُباءٌ مُدَبِّجُ 


كن 


لسن 
عسل العنب؛ عصير العنب المطبوخ ؛ عسل التمر. من السريانية: «مطكء1[ع0» 
مَك العائووة :1 اعدهوا بالديمل ترسو «افضارة الرطي ا 


َك 
الحظيرة من قصب تعمل للغنم. من الفارسية. في حديث ججندب بن عامر أنه 
كان يصلى فى الذَين. 
دح 
أفضل الطير البرّي ‏ من رتبة العصافير المستنة المنقارء من نوع الشحرورء ومن 
أحسن طيور الصيد. من السريانية: «01180» . 
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الدجَجء الدجَة 
شدة الظلمة. من الفارسية: «داج» أي الليل المظلم (راجع «دجنه)) . 
دَجُرء دَجَر دجّر» دجَر 
اللوبياء. وهو حارء رطبء. كثير الرياح» رديء للمعدة والأمعاء. من الفارسية : 


(دجر) 1 


واس 


دحي دجنة. دجنة. دجنة. دجى. دحية دَخَى 
الظلمة. والدخياء: المظلمة. واشبّق منها فعل «دَجَا) و«أدجى» و١تَدَجَى)‏ 
و« ادْجَوْجَى)». لعلّها من الفارسية: «دَاجْ» وهي الظلمة» الليل المظلم. قال الشاعر: 
(من الطويل) 
لِيَسْقٍ ابنةَ العَمْرِيَ سلمى» وإن تأثْ»٠‏ كناف العُلىء داجي الدَّجُنَّةَء رائح 


5-9 0 0 
مظلم. وليلة دَيجوج: مظلمة. من الفارسية: «داج» أي الظلمة والليل 


ورظر 


دختنو س 
بنث الهنيء؛ اسم ابنة الحاجب بن زرارة» وهو على اسم ابنة كسرى. من 
الفا رميات اذه رقن اوضت: | اهتوم 
دَخَدَار 
ثوب أبيض من النوع النفيس» عليه صور. من الفارسية: «تخت» أي سرير أو 
خزانة. و«دار» بمعنى ذو» صاحبء. المرتبط ب» فهو المصون فى الخزائن لنفاسته. 
فال الكميف صني يها : :مخ السيظ) 
«تجلو البوارقٌ عنه صَفُْح دَخدار)» 


دخرصّة. دخريص. تَخريص 
دخرصة: جماعة. دخرصة. ودخريص: عَنيقٌ يخرج من الأرض أو البحر. 
«دخارص» و«دخاريص». من الفارسية. قال الأعشى: (من الطويل) 


قوافي أمثالاً يوسَعنَ جلده كما زدتَء في عرض القميصء الدّخارصا 








باب الدال /اء ؟ 
درّائزون» دَريزين 
فوائم مصموفة. من خشب أو حديد أو حجرء يجمعها سطح أفقي أملس يشكل 
007 به تحاط السلالم فتمنع من السقوطء أو تشكل اجا عا كر | + . من الفارسية: 
ادر» أي باب» و«بزين» أي تخت . وقد تكون من أصل يونانى 
درانج. درونج 
قطع من جذور نباتية» ذات عقد صغيرة» يتداوى بها؛ وهى عقربية الشكل» 
درب 
باب السكة الواسع؛ الباب الأكبر؛ المضيق في جبل» تُجمع على «دراب». وكل 
مدخل إلى الروم هو دَرْبِ من دروبهم . يقال: «أدرب القوم» إذا دخلوا أرض العدوّ من بلاد 
الروم. لعلها من الفارسية : «دَرْبَنْدا بمعنى الباب الأكبر أنشد سيبويه: (من الكامل) 
بخ الكلاب نهر عندّدرابها وَرِمَتْ لَهَازِمُهامِنَ الخِرْبازٍ 
يكن قناعي لكاتراى الدرودورة. بوايفين آنا لحان ميهد 
درب 
الطريق؛ الباب والمدخل الضيق: بجمع على (دروس». وفيل لا نبت السكة 
«درب» لأنه كالباب لما يفضي إليه. من السريانية: «دَرْبِ) أو من «دربو 246760 أو 
«دوربو 1011150 . 
درباس 
السذء الإغلاق». الرّتاج. المرتاج. المزلاج. من الفارسية: «در) أَى باناء 
واابستّن» أي الإغلاق. 
دربان» دربان» دربان 


ا 


البواب؛ | لايم ع على 0 ٠‏ من امار «درَ) أي باب» و«بان» أى 


فأبقى باطلي. والجدذ فكهاغ. كدكانالدراكتة المنطيية 
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دربَكة 
«الطبلة»» الة الإيقاع الموسيقية» يُعزف عليها بالنقر على جلد مشدود يغطي 
إحدى فتحتيها. من الفارسية: «ذَنبّة أي الألية. 


ل 
> مس 


دربند 
غلق الدكان؛ مضيق فى جبل؛ زقاف مُغلق الآخر. من الفارسية: «دَرْيَئْد) مركية 
من «دَرْ) أي بابء وابَنْد) أي وباط وسد. وتعني «غلق الباب»» «الباب المشبّك)». 
«المضيق» و«الوادي». 


> هس 


دري 
دَرْبى فلانُ فلاناًء يُدَرْبِيهِ دَرْبيَةَ إذا ألقاه. إذا أوقعه في كريهة. لعلها من الفارسية 
الدَريا» المركبة من: «در» أي باب» و«ياي» أي أسفل». رجل» وتعنى «الضرورة». 
أنشد ابن الأعرابي : (من الرجز) 
لساك طن ليرا اا ييا فين كسار سونو دةابيناا 
11 35 
درو سن 
الفين الضهيون. نهو القارسية ةاور خقن لو الفا 8ف التو 
دَرْد 
وَجَعْء أَلَم؛ لعبة حظ أو قمار. من الفارسية. ذكر أبو همان عن لسان أعرابي: 
كيالا مهيا ةيد بين حيري ووردذ 
وأجاه رّها بفْرَذ وَحُيمقمور بِدَرْد 
دَرْدَار 
شجر عظيم ذو ورق شائك وزهر أصفرء وثمر كقرون الدفلى. يسمى بالعربية 
«شجر المَق) لتجمع البق عليه. من الفارسية: «دَرَدَار). 


موس 


دردبيس 
الداهية؛ الشيخ؛ العجوز الفانية. من الفارسية: «دَرْد) أي ألم. و«بيس» أي 
ردىء. 


وه مدو 


دردق 


الصغير من كل شيء. استخدمت في الأصل لتدل على صغار الغنم. وعمّت 
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و 


فشملت صغار الإبل. واستعملت لصغار الناس» للصبيان فقيل : «وَلَدانْ دَرْدَق) تُجمع 
على «دَرَادِق). من الفارسية: قال الأعشى (من الخفيف) فى الإبل ذات الصغار : 
اعد العدراد كالنيك. مقانه لشعوروت ةن شقان 
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دِرُدم دَرمن » دردملدك 
الناقة المُسِنَّة؛ المرأة تذهب وتجيء في الليل. من الفارسية: «دردا أي ألمء 
و«مند» أي ذو. فهو ذو العلة» الساقط الموهون. 


ومىم ور 

دردور 
دَوّار الماء. من الفارسية. 

وه ل 

دردى 


دَرْدُِ الزيت وغيره: ما يبقى فى أسفل الوعاء. من الفارسية: «ذْرْدّهه. فى 
عوية: الباقر: 'اتجعلوة فى :الثييد الدزذىئ "قبل ها الدروى "قال «الروية4: أزاة 
بالدرديّ الخميرة التي تترك على العصير والنبيذ ليتخمر. وأصله ما يركد في أسفل كل 
مائع كالأشربة والأدهان. 
دَرَابَة 
المتتوءيات الدكان الشكبى ,حيو" القارسية ادر أ ناميه ولاه ا الما 
فهو باب الماء. 
دراج درّاجة 
طائر جميل المنظرء ملوّن الريشء لذيذ اللحم؛ من الفارسية: ١تَرَاجٍ».‏ أو من 
السريانية : «0طآ12108» . 
درَائِن 
تسمية عرب الشام للخوخ . من السريانية 0150110111120 . 
دري» دِريٌ 
شديد الإنارة» صاف متلألىء كالدّرّء والدر جمع الدَرّة وهي اللؤلؤة العظيمة؛ 
الثاقب المضيء. قيل إنهاء من الحبشية وتعنيى: المضيء. جاء في التنزيل العزيز : 
«الِسبعٌ في ضَامِةْ الرْسَاجَةُ كان كرب رَىْ 4 [النور: 0*]. وفي الحديث: «كما ترون 
الكتوكييو الذوى فى أدق السماءه وى معدوف التعال5 إعدى عمنية: كايا كرك 


ع س اب 
درى)ا. 
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درز 
واحد دروز: الثوتب وبحوه؟ موضع الخياطة ؛ زئبر الثوب وماوه» من الفارسية : 
«درز) وهو الارتفاع الذي يحصل فى الثوب إدا جمع طرفاه. بنو درر هم الخياطون 
والحاكة. وبنات الدروز هى القمل والصئبان. وأولاد دَرْرزَْة: الغوغاءء السَّفِلة. قال 
الشذاعر يشاطي ريد ين عق :فعضا بالسّفلة الذية تخلىا عمد (من السنيظ) 
يابا حهنين :الا مووز إلى مدى 
أولاد درزة اليد سس وحور د وطلاروا 
(ولعله يقصد الخياطين لأنهم خرجوا معه وتركوه متهز مين ) : وقال الصنوبري: 
فى وكيا تيص اليد حي تبس ةنيهر دروز 
در بيرون 
الثوب الخارجى. من الفارسية: «دَرْزْ) أي خياطةء. ثوبء و«بيرون» أي 
خاوجا متو انو انواس :ع ال افد 
وللسشس ندر كيرونا قصيرًا رقيقٌ الخصرء مخروط الكمام 
درزي 
الخيّاط. ويحرّفها العامة إلى «تَرَزي». من الفارسية. 


درس 
راض الشىء وتعهله» درس الكتاسه: قرأه وعالجه حتى ذل له فحفظه» ومنه 
المدارس: الموضع الذي يدرس فيه. وهو صاحب دراسة الكتب عند اليهود؛ 
والمدرّس: الكتاب الذي يقرأ أو يُدرّس. من العبرية: «دارست» أي قرأت. جاء فى 


التنزيل الحكيم : لوَكَدَلِلك ضَرْفُ اليب وَلَِقُولوا دَرَسَتَ وَلييتَةٌ لِقَوَرٍ يتلئورت © 4 


[الأنعام: .]٠١8‏ وجاء في الحديث: «تدارسوا القرآن». وقال لبيد: (من الخفيف) 


قوم لا يدخل المُدارِسٌُ في الرّئخ 31م ةإلا براءةٌواعتذرا 
و 


درش 
لل سوق صباغ أشيوة:. منه «الأديم الدارش» أي الجلد الأسود. من الفارسية. 
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درفس 
الضخمة؛ العظيم من الإبل؛ الحرير؛ العلّم الكبير؛ التاج. من الفارسية: 
«دِرَفْش» بمعنى العلّم» البرق والضياء. مشتقة من «درفشيدن؟ أي تلألاً. يقول ابن 
الرّقَيَاتَ في معنى العَلم: (من المنسرح) 
تُكِنْهُ خجرقة الدُرَفْس من ا لشا قّمْسء كليث يُفَرَّحُ الأجَمَا 
ويقول البحتري في وصفه الإيوان (من الخفيف) : 
والتسةاندا فواتك وا تويك 2واآن نض الصف نحن الدر من 
اا فعيسبيدد] أل يجحبازل رفس" 
دِرَفْش كاوه 
راية أفريدون. من الفارسية: «درفس» أي رايةء «وكاوه» اسم حدّاد. كان 
الضحاك قد قتل ابن كاوهء فأخذ كاوه الجلدة التى يقى بها ساقيه من الشرر ونصبها 
557 فاجتمع إلبه كل من له ثآر غلئ الضحاكء وحاربوه وانتزعوا الملك منه وم خورة 
لأفريدون. فتفاءل هذا الملك بجلدة كاوه ورصّعها بالجواهر وجعلها كتاج له. أنشد 
تساي الدا للةماشاءَة وزادّاللةإيماني 
ااقبويدون في اجاج أم الإسكندر المماكى 
(التاج : كناية عن «درفش كاوه»). 


> سل جه 


درف 
تمرح سن الارسة : :واحدقه دزف سيفن من المكلوه والدرنة أنقنا :شقن 
وصي --95 من جلود ليس فيه حَشْبٍ ولا عَقَب . ومن جموعها: دراق» أدراق. حن 
قاوس أو لعلها من اليونانية: «ع12628[1» . 
دَرْ كاه 
القصر؛ السّدَّة؛ الدار. من الفارسية: «دَرْ» أي باب.»ء و«كاه» أي محل . 
درْكلّة درَكلة, دَرْكِلَةء دِرْقَلَة دِرَقلة 
لعبة يلعبها الصبيان؛ لعبة للعجم. من الحبشية على الأرجح. قرىء على أبي 








11" المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


عبيدء في حديث النبي يَلِِةِ أنه مرّ عى أصحاب الدَرَكْلَة فقال: «جدّواء يا بني 
أرقدق) حتى يعلم اليهود والنصارى أن في ديننا فسحة). 
دَرَكُون 
باب الإستء باب البدن. من الفارسية: «دَاركون)» مركبة من: «دّرْ؛ أي باب. 
و«كون» أى «الإست». 
در ها در اقة در 
الاون: من الفارسية : «درما»). أنشد أبن بري : (من الكامل) 
تمهى بها الذرماة تسح فطتها “كان طن خيلى ذات اوت مت 
الدقيق المحَوَّره المصنوع من لباب القمح. دقيق الحوّاري النقيّ. كل ما 
تذزماك فى يكو ذقانا من دقبق .ركه :وعدرهها هن الفاوسية لاذزقه4 ذكر اع 
خالد بن صفوان أنه وصف الدرهم فقال: «يُطِعِمُ الدَرْمَق ويكسو النَرْمَقَ). من 
الفارسية: «دَرْقة» وفي الحديث في صفة الجنة: «وثتُربَتُها الدَّرْمَك) قال الشاعرء 
«امسّخ من الدَّرْمَكِ عتّي فاكا) 
7 -ه 
درنوك» درنيك 
ضرب من الثياب» أو البُّسّطء له حَمّل (أطراف متدلية) قصير كخمّل المناديل» 
به نُشََبّه فروة البعير والأسد؛ السَّيْر؛ الفَّرْش؛ والدّرنوك والدّرنك: الطنفسة تجمع على 
ذَرَابِكؤقزانيك: مخ الفارسية: :«وزنك4: قال الشاعر فى :وضف الأشد: (من: الرجن) 
«عن ذي ووانيتنك ولحييدا أَهْدَبَا» 
أرسلتٌ فيها تَطماً لكالِكا كأنَ فوق ظهرهوترَانِكا 
دَرَهرّهة 
النجم الساطع؛ يُقال للكوكبة» الوقّادة بنورها الساطع تطلّع من الأفق: درائة 
درهرهة. من الفارسية (محرفة): «دِرَفْش)» أي الساطع . 
دَرَهرَهَة 
سكين دوشرهة :مقر جه الوابى» الوتشل بعية العافة هين الناوسية 571 1 
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وعُرّبت بالزيادة فيها. في الحديث في المبعث: «فأخرج علقة سوداء» فجاءه الملك 


بسكين درهرهة) . 
درهم. درهم. درهام 
وحدة العملة الفضية. يصعْر على اذْرَيهِيم»» ويجمع على «دراهم»». وصاغوا منه 
فعل لدَرَهمَا بمعرى بمعنى استدار وال شكل الدرف. ٠‏ من الفارسية : درم (( أو من اليونانية : 


«6غع-20ع10121» قال الشاعر: (من الرجز) 
لو أن عندي مائتي درهام لَجَارٌ فى آفاقها خاتامي 
وقال الشاعر: (من الطويل) 
وفي كل أسواقٍ العراق إتاوّة وفي كل ما باع امرقٌ مَكس درهم 
دَرُوَارْة 
الباب الكبير؛ البوّابة الضخمة؛ باب المدينة. من الفارسية: «دَرُْ) أي باب». 
و«وازة» أي دربء. فهي باب الدرب أو مقدّم الدرب . 
7 درواسنج 
ما تَقَدُم قربوسسَ السّرجٍ من فضلة دَفته. من الفارسية: «دَرُواسنك». 


6© هم‎ 
٠ 


درور 
خياط. زتبر يعلو الثوب الجديد. من الفارسية: «درز). 


> وما سد د 


درور 
جلس علئ الدزوازة+ أ البوابة أو مُقَدّم الدرب» ودار عليها للتكدية؛ فهو 
مدروز. ٠‏ من الفارسية: «دروازه) , بمعنى البوابة. لبان الكيين: باب المقلعة» أو من 


الدَرْيوزَه) 5 التكدية (السؤال). جاء في المقامة الصورية للحريري : الإنما هي ميل 
المُقَيّقِين وَالمُّدَروَزِينء ووليجة المُشَقْشِقِين والمُجَلُوزينَ». 
دروع 
الكذْب. . من الفارسية الذرُوغ2. قا لخ عبد الرحمن ؛ بن مدرك : (من الطويل) 
فإن قال لا أسلوه؛ قلتُ صَدَفئَنيء وإن قال اشلو ععيب 'قليت: دُرُوعٌ . 


دروند 
وان النانوة عاق الناف أن الدنامةة وهو الذي يستقبل الباب من أعلى 








"1١+ 


المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 
الأسْكمّة (العتبة)؛ والدَّرْوَنْد هو أعلى الباب» أو الطبقة العليا التي تُطبق على قسم 
أسفل عموديًا. من الفارسية. 
درويس 
الفقير؛ المسكين؛ الزاهد في متاع الدنيا؛ المتعيد الناسك. من الفارسية: «ذر) 
5 بابء و«(بيش») أى أمام. فهو. أضالة : الواقف تاليا 
درياجة 
البحيرة. من الفارسية: «دريا» أي البحرء و«جه» للتصغير . 
000 
الترياق الذي يزيل فعل السم؛ الخمر. من الروميةء من أصل يوناني. قال 
المهلهل بن يموت: (من البسيط) 
ف شدي علوت اسمس عاط عياة لأفبياضي اللنوسوية 
ويقول رؤبة بن العجاج: (من الرجز) 
ف كبتهقيم المي اللطالسيه 
ريقي ودَرُياقي شفاء ًالسم 
وقال ابن مقبل: (من المتقارب) 
مقتني يتعويهاء وزياقفة.. معنا تلن عطامى تلن 
دَزدار 
حافظ الحصن ورئيسه. من الفارسية: «ذَرٌْ) أي قلعة. و«دار» أي ذوء صاحب»ء 
مالك . 
دَرْكه 
المنضدة التي يرتب عليها العامل عُدَّته. (عامياً) جذع الشجرة الذي يثبت عليه 
الإسكافى سندانه. من الفارسية: «دَسْت» أي يد. و«كاه» أي محل . فهو موضع اليد. 
دَرْينة 
المجموعة من اثنى عشر ينا متشابهاً. من اللاتينية : 1001123126 فرنسياء و 
2111 إلكلزياء من الآضل الفارسى *-452517.رستن المجموعة: 
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دسار 
مسمار محذد الطرفين. من الفارسية: «دو» أي اثنان» و«سّر) أي رأس . 


0 > 


دستث 

من معانيها الكثيرة: اللباس؛ الوسادة؛ الورق؛ صدر المجلس ؛ الحيلة؛ اليد؛ 
الفائدة؛ المكان المهيأ لاستقبال الضيوف؛ الغاية؛ الغلبة؛ ما تكون به الغلبة في لعبة 
الشطرنج؛ المرجل النحاسي؛ الديوان ومجلس الوزارة أو الرئاسة. تُجمع على 
دسوت. من الفارسية: «دست» أي يد. قال السموأل مشيراً إلى كرم الضيافة عندهم: 
(من الطويل) 

ذلا زالمنافي الدشوت ونة ٠‏ داشت مما عي عام 3 

وينقل أردشير مقطعاً من المقامة الشعرية للحريري تبرز فيها بعض معاني 
الكلنة:اتشدتك :1ن ألبية الذى أعاوه الدئيت (الكرى)4 نفلت له :لا والدئ 
أحلك فن هذا الدشيت (المجحلسن):: ما أنا وفنا نحن ذلك الدست (القرت) بل :نت 
الذىية عله لديف (الخيلة) ف كال السدرى معت الوزارفه :رفن البسسيظل) 

من آلةٍ الدَّسْتِ ما عند الوزير سوى تحريك لِحُيّتِهِ في حالٍ إيماء 


6 
أيما 


و سما 

تستعمله العامة لِقدر النحاس» وعبارة «انقلب عليه الدشف ا تعس عل ويقال 
أنقا: (تم عليه الدست» (الدست هنا بمعنى الحيلة)؛ والغلبة من النارس” «دست». قال 
سليمان بن عبد الحق في بعض أهالي الديوان» وكان يسمّى أو يلقب بالقط : (من السريع) 

ما نال قط الدَّسْتٍ من فِعلِوٍ غير سِخامالوجووالسّقْط 

ولبهية الدسيجه عاتن رغسي»ة. «زانقايتة اك تح غناي الك 

(الدست الثانية بمعنى الديوان - راجع «دست» في معانيها الكثيرة) . 

سيت دشت 

انتم لأماكن اتتفرقة قو بلاةافاوس؟ الضحراء. من الفاوسية: دشت قال 
الاعشى: (من المنسرح) 

تبعليم قار وعدم والب. . بارات بالدحت انعد دلا 

وقال الراجرز: 


٠. 3‏ 2 و 2 - و 1 5 2 ه 
و - 
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دستاران 
الداشِن والبركة؛ بركة الطّحَان. من الفارسية: «دَسْتاران» أي العطية والأجرة 
المدفوعة سلفا. 
دستان 
النغمة واللحن عند أصحاب الموسيقى؛ الوتر فى العود وغيره من الآلات 
الوترية . تجمع على دساتين. من الفارسية . 
دستاوان 
القناوب +الذسفاة من الفاوسية : دنا بان 
دَسَتبان 
فئاز خلدى يلبسة مر البراة. من الفارسية: اوتأ يدء و«بان» أي 
حارس. حافظ. فهو حامي اليد. جاء في الأغاني : (من الخفيف) 
وكأن اليد حكن بعحشو هديا فخ سين العقبان فى ستيان 


وى هرهة 
ه. ٠»‏ 


د 
لعبة عند المجوس. يمسك بعضهم بيد بعض ويدورون كأنهم يرفصود. من 
الفارسية: «دَسْت) أي يدء و«بند» أي رباط. وتعني الأصفادء أو الأغلال. 
دستّج 
قبضة السيف وغيره. (يقال له دستك بالعامية). من الفارسية: «دسته» مركبة من 
«(دست) أي يدء وله» للنسبة وحوّلت إلى جيم في التعريب. (راجع «دسته») قال ابن 
عاصم: (من البسيط) 
بع خفيبت اطوانفهدا وذم. -أواحتكة د مرو من اعراننات 


ه86 >7 > جو 
إيب 


53 
الخزمة؛ الجرة الصغيرة؛ الإناء الزجاجى الكبير. من الفارسية: «دست» أي 
يدء و«جه» للتصغير. وهي تعني «الجرة الصغيرة» تستعمل للخمر. قال كشاجم: (من 
الهزج) 
وعندي لك دَسُبَبَه وم مَطبوحٌ وقثينة 
ولهوج. ومَرُْوج أجَدْنالكَ تطجينة 
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دَسْتَفْشَار 
العسل الجيد المعصور باليد؛ كل عصير باليد. من الفارسية: «دست» أي يدء 
و«أفشار» أي شد وعصر. كتب الحجاج إلى عامل له بفارس : (ابعث لى بعسل من 
عَس خلار»: من النخل الأبكار من الدشتنشان الذي لم تمْسّة النانن»:. 


أ-ه رقو سه 


دسسبويه 
بطيخ أصفر عطري الرائحة والطعم. من الفارسية: «دَسُتْبَوْي)ء مركبة من 
اوست» أى يذء ومن #ابوئ» أي رائحةء فهو ذو رائحة تفوح في اليد. وصارت اللفظة 
تعنى كل عطر تمسكه اليدء كزجاجة العطر أو الفاكهة العطرية. 


م م سه 


د سمكهة 


عدد أحزّائها :. من الفارسية * «دست» أئ يل :والنه» للتنسبة والتشسة: 


دسُتور 

الدفتر الذي تُكتب فيه أسماء الجندء أو الذي تُجمع فيه قوانين الملك؛ القاعدة 
التى يعمل بمقتضاها؛ الإجازة؛ الوزير. من الفارسية: «دَسُتور)» مركبة من «دَسّت) 
سان رد ند عبن مي الي انمي امد ان ذو | ادلم وكا دلت ار جار 
وأطاقف على القانون الأساسي . 

دَسُتِيِج» دَسْتِيجَه 

آنية لجا باليد؛ كأس . من الفارسية: «دست» أي يدء و«ياء» النسبة» و١جه)»‏ 

للتصغير»ء فهو الإناء اليدوي. قال الخالدي: (من البسيط) 


امن وتشقيخة المشووم يرمفة 15 تن هريت صن شرت الدوء هذا 


بت م -_ه 
يبا 


البارق» والأصح اليارق» وهو حلية تلبس في الرسغ؛ قبضة السيف؛ 
التوقيع.. . من الفارسية: «دستينة» أي السّوار. قال الصنوبري: (من المتقارب) 
وكامه ‏ متداتةة يدها ولأامم ا اتسحينهنا ا تتتكهوا 


> ه ء##وده 
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القرية الكبيرة؛ الصومعة؛ الأرض المستوية؛ بناء كالقصر حواليه بيوت يومّها 
النظان؛ بوث الأعاحه حية الغراب والملاضى ,من الفارسية: «تشكر أي المدينة 
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والعلدة: أو من السريانية: «03508110» وهى قرية عظيمة». صومعة. بناء يشبه 
القصر. قال الأخطل: (من المديد) 

فى ليسا مقس لخر بشولكية لوقه يكنا 

فى حديث أبي سفيان وهرقل أنه «أذن العظماء الروم في دسكرة له». وهي بناء 
على هيئة القصرء فيه منازل» وبيوت للخدم والحشم. 

دشاخ 

ما كان سي من الفارسية: «دوشاخ». مركبة من: «دوا أي اثنان» 

واشاخ) أي شعية . 


سم 


ع 
استعمل الشيء للمرة الأولى؛ و«دِشِنْ» هو أول تمر ينضج في بداية الموسم. 
من الفارسية : الدْشن أ ي الثوب الجديد يلبس للمرة الأولى. 


الفراش.» الأريكة. من الفارسية: دَوشَكء 00 نشك:. قل تكون هر التركية: 
الدوشمك» أي بسط . 
دَشْلَْمَة 
شرب الشاي بوضع قطعة السكر في الفم ورشف الشاي بلا سكر. من 
الارسة: 
دشهاة 
العدوٌ؛ الخصم. بالعامية: «ضشمن». من الفارسية: «دشمن». 
وشم 


من لا خير فيه يُرتجى. من الفارسية «دشمير» بمعنى النقيض والضد. وقد تكون 
0000 


دعثر دغثر 


الأحمق. من الفارسية: «درُ) أي سيىء وقبيح. و«تر» للتفضيل. فهو الأكثر 
علظلة واقييجا . 











باب الدال 1" 


فخل وخول الثروي:: والذغل :دعول:ن: الام سند » اماك النك؛ بوأدغل:: 
دخل في الدّغل وغاب؛ وأدغل به: خانه. من الفارسية: «دَعَل) أي المكر»ء والحيلة 
والفساد:والمكاق والتزييقك فى العملة ::والثموية فى البْضاعَة. 


دَعْوَة 
الخُلقّ الرديء؛ المّعيب؛ ابن الحرام؛ الغدر. من الفارسية: «دَغَا) 
المغشوش من الدراهم؛ الحيلة. 


1 
الام 


أداة الكتابة المعروفة. من الفارسية: «دفتر» وأصلها من اليونانية . 
دَفْتَرْدَار 
مُسَجَل الأسماء؛ رئيس الديوان؛ مدير المالية؛ رئيس الخزنة؛ محاسب؛ كل ما 
فيه حفظ وتدوين. من الفارسية: «دفتر» (اليونانية الأصل) و«دار» أي صاحبء ذوء 
حافظ. فهو حافظ الدفتر أو المسؤول عنه. 


ت 
هه 


دف 
من آلات الضرب الموسيقية. من الفارسية: «دّف» ولعله مأخوذ من الآرامية. 


دقدَان 
ما تَنصّب عليه القِدْر. من الفارسية: «ديك» أي القدرء. و«دان» لاحقة تدل على 
اللرفية: 
دَقَلَ 
سارية السفينة؛ النخل والنخلة. من الفارسية: «دَكل»» أو من السريانية من أصل 
عبري: «060101120» ,«06010». ولعل اللفظة من توافق اللغات . 
دكان 
الدكة تين لمقعد عليها؛ الحانوت بحريف بتمزك (تذكن) البضائع والمتاع . وصيغ 
فقي قعل ذكخ يفعتى تفنو بؤدكن الذقاة أئ عمله. عن الفارسية »قد تكون مين 
أضل اتونائى + بجاء فى بعديك: أبن هرورة: اقنينا لداذكانا عن طبى يخلين عليه بوفال 
المنقّب العبدي: (من الوافر) 
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تانق وطاق » والد فين كد كان النشراي ة# التطيين 
دكمّة 
الرذة ضفل العامة نا تقو قار ل عفد يفيه .فق" الفاوسية: لذ كوة اي لكيه ان 
الليّن؛ البرّاق؛ الأملس؛ ومنها: «دلّص» أي لمع وبرق؛ و«دليص» أي بريق. 
لعليا مق أضانوتان 80<:3هدا1368» تعض الظاغره. المتن » قال أغراض !لمن الرجو) 
كأن مجرى الدمع من غضابه صَلْدُ صَمَا دْلصٌ من هضابه 
«مَثْنُ الصَّمَاالمُتَرَحْلِفٍ الدَّلأص' 
دلامز 
الشيطان؛ والخبيث؛ والقوي؛ والماضي من الفارسية. يقال: «لصوص ذلامِرَّة) 
أي كرون خيشاء . 
دلب 
جنس شجر للتزيين . من السريانية : «010150» . وله شبه مع الآشورية والآرامية . 


القُنْمْذ. من الفارسية. 


دويبة كالسمور. جلدها أبيض . كن مه قراف من الفارسية: «وَّلَّه) , 
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حم 
القلب. من الفارسية: «دِل». 
دلو 
أداة الاستسقاء المعروفة. يذكر ويؤنث» والتانية اعلن. تجمع على دلاء. من 
الفارسية: «دول». والاسم متقارب اللفظ في كثير من اللغات: السريانية» العبرانية» 
اليونانية» التركية» الكرديةء الرومية... قال رؤبة: (من الرجز) 
اتمشي بِدَلْو مُكرَب العراقي» 











باب الدال "١‏ 


ويقول العجاج : (من الرجر) 
ينزع من جَمّاتِها دَلوٌ الذال) 
دليِمِرَان 
الغلام السمين والأحمق.. من الفارسية: «دل» أي القلبء. ١مذ؛‏ أي أعوج . 


مهادت 


دمغة 
العلامة؛ الحُنّم . من التركية المغولية: «تمغا» بمعنى الضريبة» الجزية والخراج . 
دمق 
الثلج مع الريح» يغشى الإنسان من كل أوب حتى يكاد يقثّل من يصيبه. من 
الفارسية: «دَمَه). 
دَمَقّه 
كور الحذاد. من الفارسية: «دمكاه) مركبة من «دم) أ منفاخ. و«كاه») اى 
محل . 
و 
دمل 
قرحة؛ خرَّاجٍ. وهي في العربية بمعنى القرحة القادمة على الاندمال أي في 
الطريق إلى الشفاء. وفي الفارسية: «دُنْبَلَ) تعني الخُرّاجٍ . قال الشاعر: (من الرجز) 
«وامتَهَدَالغارت فعل المدميئل! 
7 
الآخذ بِالئّمّس؛ الخانق. من الفارسية: «دَمَّه» أي نَمَسء و«كير» أي ماسك . 


و 


دصسةه 
الشكل؛ الصورة؛ الصورة المنقشة في الرخام؛ الصورة من العاج أو نحوه؛ 
الصورة من كل شيء مستحسن في البياض؛ الصورة المصوّرة لأنه يُتَتَوّقَ فى صنعها 
ويبالَعُ في نيا تتديت بها الصبايا الحسان. من السريانية: «001120210». قال 
الأعشى: (من الطويل) 
(و جور كدامفال الددمن ومتنافيفتة» 
وقال الأحوص: (من المنسرح) 


0 


كأن لبنى حبيرٌ غاديةٍ أو دُنيَةٌرْيتَثْ بها البِيَعُ 
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- 
ذ- 


دنب 
كال © سيعبعلها الغامة للنيه:. يرن 'الفاوسينة ‏ (ذنىن؟ أى أله الخروف» ذنب: 
دناد 
يقال «ريحٌ دنباد» أي ريح نيت عر خلفه .فيو القارسبة:اذنينة أى ديه 
و«باد) إى ريح . 
دبك 
آلة الإيقاع بالضرب المعروفة بالدربكة أو الطبلة. من الفارسية: «دُنْبَهه أي أليّة 
الخروف»ء و«كاف) التصغير . 
دنح 
الظهور. الطلوع؛ عيد الغطاس أو العماد عند النصارى . من السريانية : (دبحو 
0 مشتقة من الفعل «ذنخ) طهدل ومعناه: ظهّرء شرق لاح. طلع. قال 
البيروني: «في السادس من كانون الآخر «دَنْحا» وهو عيد الدَّنْح نفسه ويومٌ المعمودية 
الذي صبغ فيه يحيى بن زكريا المسيحَ وعْمَّسَّه في ماء المعمودية». 


6 
7 


ديك 
الخروع الصيني؛ حب الخطا أو حب السلاطين. من الفارسية. 
دَنْعَةَ 


سفلة النانين.: واحذده دَنِغْ من الفارسية : الوَنك) 5 الاحمق:. 


قري 

القصير الذميم. من الفارسية: «دَنْكل» أي الجاهلء القبيح الشكل؛ الدَّيُوتْ. 
دَق 

الزواق .هق القاويسة: 
كه 

الدعامة التي تستند إليها أقواس البناء في الطراز العربي. من الفارسية. 





باب الدال يفف 


دمامج. دهانج 
البعير السريع ذو السّنامين. من الفارسية. قال العجّاج: (من الرجز) في وصف 
قفر صحراوي : 
كان رخن الا مشوافن الال هين المسى وني نتن النتان: 
إذخاببلاء دذهايِيجٌ ذو أعتال 


م 6 أ“ 
> سَّ 


هبرج 
عَشْر زيشانت:: .من الفارسية : «ده» أع عشرء::وايره» أ بريشة “قال أبو انواس 
بينَ خوافيه إلى الدَهُبَّرَّجٍ يَنْهَشُ سَيْرُ المِقُوَدِ المُهَمْلّح 
دهدار, دهدرء دَهَدَن 
الباطل» الكذب. ومن أقوالهم في نعت الكاذب: اذُهُدَرَينِ وَدُهْدرَيهِ؛. من 
الفارسية: «داه» أي دناءة» و«دار» ذوء صاحب. فهو ذو دناءة. من أمثالهم: 
«١دُهُدرَّين‏ سَعْد القَينَ» أي انشغل الناس عن سعد الحداد بالقحط فبطلت صنعته. جاء 
في اللسان: (من الرجز) 
االستلة لامع جموو نذا حقن مكنون يدر هيا ديزن 
دَهَدَاق 
ع اللحم. إذا عُليت في القدر وراحت تعلو وتسملء فتلك هي الدهدّقة. من 
الفارسية. أورد اللسان قول الشاعر واصفأ القِدْر وفيها البضّع الكثير من اللحم: (من الطويل) 
يُقَمّصٌ دهداقٌ البّضيع كأنه رؤوس قطأ كدرء دقاق الحَبَاجِرٍ 


د 5: © 


المائة فأكثر من الإبل. من الفارسية: «دّه دّه) أي عشرة عشرة. 
دهرّس 
الداهية؛ تُجمع على دّهاريس. من الفارسية: «داه» أي دناءة» و«رس» أي 
واصل . قال المتلمس : (من البسيط) 
حَنْت إلى النخلة القصوى فقلتٌ لها لحججرٌ حرامٌ. ألا تلك الدّهاريس 
دهقّانء دهقّان 
زعيم الفلاحين عند الفرس؛ القويّ القادر على التصرف؛ التاجر. تجمع على 
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«دهاقنة» و«دهاقين». من الفارسية: «دهكان» أو «ده خان» وهى مركبة من «ده» أي 
قرية» و«خان» أي رئيسء فهو رئيس القرية؛ العمدة. ورد فى اللسان: (من الطويل) 

ذا شعت عتبعنى وعاقي قود وفتاجة تحدو على كل امتهم 

وصيغ منه فعل (دهمن») الرجل أ جعله «دهتانااء واتدهقّن؟ : صار 8 . قال 
العَجَاجَ: (من الرجز) 

«دهْفِن بالتاج (صالتتسوييا 
دَهل 

لا دهُْلّ: لا تَخَفْ. من التبّطية؛ أو من السّريانية: «دوحلو» وآط46 الخوف و 
06 : لا خوف. قال بشارء أو سّراقة البارقى: (من الطويل) 

نيالم لا دهز ين فهر بعدنة املا حلقنالتتال عه تادر 

(العاذر : السَّلحَء الغائط). 


1 


اطع 1 


دهليز 

ما بين الباب الخارجي والدار؛ المسلك الطويل الضيق المسقوف؛ يجمع على 
«دهاليز» من الفارسية: «دهله) أي القنطرة» الجسر. أو من «داليز». «دالاز». قال ابن 
سكرة يخاطب نزلة صدرية أصابته: (من مجزوء الرمل) 

البو تسبي ينان (ولبيى. «ابدالبى عيبي لكوياتبي 


سن 6 


2 
العدد الكثيرء الجماعة الكثيرة. قد يكون من الفارسية: «دَهُم) أي العاشر. 
أنقتد: الليت :امو الرسعر) 
«جئنا بذهم يدهم الدهسوفناا 
دهمان 
ملك من المرتبة الثانية؛ هوء عند الفرسء كالقيل عند اليمن. من الفارسية . 


5 20 


م © سس 


دسج 


جوهر كالرّمُرد. أصفر اللونء لذيذ الطعم على مرورة» يدخل في تحضير 





باب الدال ">" 


الأدوية المضادة للسّمّء كما يستخدم في صناعة الحلىي. من الفارسية: 'ادِهْنها وهو 
الزنجار المتكوّن في معدني النحاس والفضة. قال الشمّاخ : (من الكامل) 

تمشيء مبادلها الفِرند وهبرز حَسَنْ الوّبيص يلوح فيه الذهنج 

دو 

العدد «اثنان». من الفارسية. قال ابن حَجاج : (من الوافر) 

سقاني دو وسّا وازدرتث منها على شسّكري وصَبّحني بهَمتٍ 

(«سا» أي العدد ثلاثة» و«هفت» أي العدد سبعة). 

دوّاج» دَوّاج 

اللحاف الذي يُلبس؛ الثوب الواسع يغطي الجسد كله. من الفارسية: «دَوَاجٍ». 
قال الخالدي: (من البسيط) 

فماتَرَى غصُنا إلا ورّهرتة تجلوه في جُجبَّةٍمنها ودُرَاجٍ 

دوادار دوّيدار 

كاتب الملك؛ واتسع معناها حتى شمل كل ما ينتمي إلى أمور الكتابة» بما في 
ذلك نقل البريد» عرض القصص. أخذ الخطّ السلطانى على عامة المناشير. من 
الفارسية: «دويت») أي دواة. و«دار) أ صاحب» ذوء حامل. فهو حامل الدواة 

دواسِري. دوسَري» دو سَرَانِيٌ 

الضخم الشديد؟ المجتمع الخلق». دو هامة ومناكب. والآنثى دوس وَدَوسَرَة؛ 
القويّ من الإبل. في العربية: دَوْسَر؛ الذكر الضخم الشديد. وفي الفارسية: «دواسر» 
مركبة من «دو» أي اثنان» و«سر» أي رأسء فكأنه ذو الرأسين (لضخامته). قال عدي 

ولعي لسنايست ود لبجل احطبريهاز 


تَهُدَ محال دم دَوْسَرِيَ تجوز بهاملاطاةالقفارا 
دوباره 
الخداع. الغشء. الدسيسة. من الفارسية: «دو» أي اثنان» و«باره» أي الكرّة 
والدذفعة. و«دوباره» هو خيط ذو طاقين للخياطة والشَّدَء فهو يدل على المكرّر. 
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م 
الهجين؛ من هو من أبوين مختلفين في الجنس أو الفصيلة. كالبغل. من 
الفارسية: «دو» أي اثنان» واتُخما أي بيضة أو خصية» و«الهاء» للنسبة والتشبيه . 
دو خلة 
دَوَدَاءة 
الجَلبة. من الفارسية: «دَوَادو؛ وهو تراكض أشخاص كثيرين من كل جهة وطرّف . 
دوّدِم؛ دوادم 
شىء كالدم يخرج من شجر العْرّز. من الفارسية: «دود) ا وخاز "أو دخان» 
وادم» أي تمس . 


دؤرباد 
معاد الله . من الفارسية: «دورباد») أ ليحن الس بيلك + 
َؤرَق 


إبريق كبير ذو عروتين ولا بلبلة له؛ مكيال لما يُشْرّبِء يكتال به. من الفارسية: "دُوره» 
وتقلب الهاء قافا فى بعض حالات التعريب . وادورة» جَوّة (لا تزال العامة تستعملها) . 
دوزان 
شَدَ ما ارتخى من أوتار الآلة الموسيقية. وصيغ منها فعل«دَوْرَنَ». من الفارسية: 
«دوزيدن» أي الخياطة . 
دو شاب 
يد العمر أو الديبي؟ القية الأسوة دن الفارعية : 1ذوشاك العصير فهر 
العننفء عصير التمر . قال ابن المعترٌ (من الكامل) : 
لا تَخَيِطٍ الدوشابَ في قدّح ‏ بصمفهءًمَهءٍ طيِ سالبَّرَدٍ 
لحي امد فين التدوفيات اسرية تتضية عه تبسانن 
دو شرمة 
المهمل؛ اللامبالى؛ الداخل من غير استئذان». وبلا حياء. من الفارسية: «دو» 
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أي اثنان؛ و«شرم» أي الحياء. و«ها» النسبة والتشبيه. 
دوشسق 
البيت الضخم؛ الجمل الضخم. من الفارسية: «جوسه» (وكثيراً ما تقلب الهاء 
قافا فى التعريب) . 
دوشه؛ طوشه 


> 868 سس 


دو صر 
نبات يعلو سائر الزّرع . من الفارسية: (دوسّر). 
دوع. دوق 
اللبن المسحوبة زُبّدته؛ المّخيض . من الفارسية: «دوغ» أو من السريانية: 
«0طع001». ولعلها من توافق اللغات . 
دوغباج» دوغاج 
جاع | سنا نه باللبن. من الفارسية. 


04 
> 9م 


دوعه 
الحمق. من الفارسية: «دَغا» أي مَعيب» غادر» غير صحيح . 
دوكاه 
اللحن الثاني من أصول الأنغام الموسيقية عند الفرس. وهو أصل عظيم يتفرّع 
منه أربعون نغمة. من الفارسية: «دو» أي الثاني» و١كاه»‏ بمعنى مكان أو مقام. فهو 
المقام الثاني أو الباب الثاني . 
دك 
لخر بوالتخصورة. من الفارسية: الذوكوشمال» مركبة من «دو)» وهوائنانء. 
و«كوشمال» أ فرك الأذن. فكأنه دك الأدن مرتين . 
دولات؛ دولاب 
على شكل الناعورة يستقى به الماء؛ كل ما يدور على محور وشكله دائري ؛ 
«الناعورة» الساقية. من الفارسية: «دول» أي إناءء و«آب» أي ماء. قال ابن تميم: 


(من الطويل) 
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تأمّل إلى الدولاب والثهر إذ جرى ومتنتينهتا عضر المروافن دير 
وَضَاعٌَ ال: لنسيم الرَّظْبٌ في الروض فتينما “نآ صبح ذا يجري وذاك يَدورٌ 
دولكة 
«دول» ىَ إناء. و«كاه» أ مكان» موضع » محل . 
دَوَلَة توّلة 
الداهية. تُجمع على دوللات ورلات فيمّال: « جاءنا الدهرٌ ذو اللاقة وتولاته» أَى 
بدواهيه. من الفارسية: «دُوله؛ أي المكر؛ أنين الكلب (والعامة تتشاءم به). 
دَيَابود ديَابود 
ثوب ينسح بنِيرَين وعلى خيطين» وقد يستعمل للنوم يقال له «المّنامة». من 
الفارسية: «دويوذ) مركبة من «دو) ا اثنين» و«يوذ) أي لحمة. أنشد الأعشى يصف 
عليه ديابوذ تَسَرْبَلَ تحمّهُ رأَرَنْدَجَ إسكافي يُخالِط عِظْلِما 
ديباج» ذيباج 
فيويه ننن الغنات» الفؤية نيما ثيه التقكن ؛"الخرين الخليل؟ :الثيات المتخدة مه 
الإبريسم. من الفارسية: «ديباه». وفي الفارسية القديمة كانت «ديوباف» مركبة من : 
«(ديو) أي الجن. و«باف») أئ نسجء فهو من نتسج الجعحن. جاء في الحويث:دكر 
الديباج: «ثم أرسل إليه رسول الله ككِهِ بجبّةٍ من ديباج» (أي من إبريسم). وقال 
عباس بن البصري: (من الكامل) 
لو عاينٌ التفاح جبهميزة 0 لصبا الى ديباج ذاك اتروتق 
وقالبهاللق وى توي :1 (مة اللسيط) 
ولا ثيابٌ من الديباج تَلْبَسّها هى الجيادٌ وما فى النفس من وَبَبِ 
000 
الظلمة. ووصفوا به فقالوا: «ليل ديجور» و«ليلة ديجوراء و«ديمة ديجور) 
غيمة مظلمة بما تحمله من الماء. من الفارسية: «داج» أي الظلمة؛ء و«وّر) 
صاحبء ذو. أنشد أبو حنيفة يصف المطر يتساقط من غيمة مظلمة: (من الرجز) 
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فسأن عنتنتك السمشقنط السيبفور 
بع ْرَدذاذْ الديية اعد يوون 
نكو تتيراة: لصن التجوور 
دَيْدَبَانَ ديدذب 
الحارس» الرقيب,. الطليعة. الربيئة» الدليل. من الفارسية: «دِيدّه» أي عين». 
وابان» لاحقة بمعنى الحامي» الحارس . قال بعض الأعراب: (من الوافر) 
أقاموا الديدَّبانَ على يّفاع وقالوا: يا احترسن. للدَيدَبِانِ 
0 
المنزل يسكن فيه جماعة الرهبان يتعبدون للّه. تجمع على «ديارات» و”أديرة» 
و'دِيّرَة)» و«أذيار». وساكن الدير «ديراني». والراهبة «ديرانية». من السريانية: «02150» 


ومنها : «01315010» الراهب. و «08150 15161» رئيس الديرء و«1315010» الراهبة . 


ديرّج 
الجواد الذي يكون وجهّه وجحافله أشدّ سواداً من سائر جسمه. أو الذي تكون 
فوائمه سوداء؛ و«ديزج»2: الأخضر. من الفارسية: «ديزه». قال البحتري : (من الكامل) 
له ديزج يضف الرَمادٌّ ولم أجد حالا تحسن من رواء الدَيرّج 
ديس 
خوان هن :الففية اليه الا بينفن؟ النلذة؟ تترقرق السراف وصرية4 الماء 
المتضخضح ؛ الحوض الملآن؛ وكل شىء ينير ويضىء يقال له «ديسق» . من الفارسية: 
«طَشْتَحْوَان» أو «طشّخان» . بمعنى الخبز الأبيض. قال الأعشى : (من الطويل) 
له دَرْمَك في رأَسِهٍ ومشارِبٌ وقِدرٌ وطَبَاحٌ وصاع ودَيسَقٌ 
لظ رَبعان الشراب الدَيْسَمَا) 
انين الموبكيسة دسجو تيبا زه 
ديقان 
أثافي الموقد. من الفارسية: «ديكك» وتعني القِدر. 
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ك-ه 
ديك 


ديماس» ديماس 

الحمام العمومي؛ السَرَب المظلم؛ لعلها من اليونانية: «106677205102» العام. 
العمومي كصنعه للحمّام «1.01145-02». في الحديث. في صفة الدّجال: «أنه سَبْط 
الشعرء كثير خيلان الوجهء 0 خرج من ديماس». 

دين 

المذهب؛ المعتقّد؛ الحساب والجزاء؛ الطاعة؛ العادة والشأن. ومنه يوم 
الدين» يوم الدينونة بمعنى يوم الححشر. الكلمة في الفارسية (وعددٍ من اللغات 
السامية) تعني المعتقد. وفي السريانية: «0120» تعني الدينونة. وكانت ما لملاك 
عند الفرس أوكلت إليه المحافظة على العالم» وعلى اليوم الرابع والعشرين من كل 
صاغ العرب منها فعلاً ومشتقّات: دانَء دَيَانَ... جاء في التنزيل العزيز: #مدلِكٍ 
#هُوٌ الى أَرسَلَ رَسْولْمٌ بِألْهْدَئ وَدِيِنٍ الْحَّ» [التوبة: *"] وقالالأحوص: (من 
الطويل) 

لها حَسْنٌ عَبَاوِء وجسم ابن واقِدٍ وريحٌ أبي حَمصء ودِينٌ ابن نَؤْفَلٍ 

وبمعنى الطاعة.ء قال عمرو بن كلثوم : (من الوافر) 

ونام سحا د سوال قبييه: ليك نيةان دنا 

وبمعنى العادة والشأن يقول المثقّب العبدي : (من الوافر) 

تتعرله | دامراك هما دقعيس أفينذ] ديات اأبندا رشي 

دين 

الحكم؛ القضاءء الملك: ومنه الديّان: القاضي. ودانه: حكم عليه. من 
السّريانى: «150[ه0» اي الداة: جاء فى التنزيل العزيز: ما كان امد اه فى دين 
الشك 14 مره :]تسق قضراء للك وقال أو امعاهنة مخاطدا الرشكةة امن 
الوافر) 

اح ديان بحوام الدين نمضي وعندالله تجتمعالخصوم 
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وقال عتاهية بن سفيان الكلبي (من الطويل) 

تأفتخي اخادينا لغادٍورائح يَدِيئْهُمُ بالتجمير وال ذتان 

وكا نعل تلنن::تةتاة هذه الآمة» اق قافنيها .وقال الأععى 'للورسول كله : 
وا سند اناس نان العَرَبْ). 


0-0-7 


دين 
المَّرْضِ؛ وكل شيء غير حاضر دينٌ. من اليونانية. وقد صيغ منه فعل 
ومشتات: دان» استدانء مَدِين الخ. . قال الشاعر: (من الوافر) 
فَإِنْيَكُء يِاجَبَاحُ. 0 فهمرانَ بن موسى يَسْتدين 
جاء في التنزيل العزيز: #إدَا تَدَيَمُ بدي إك أبكل متك فَأحَمبوةُ4 [البقرة: 1185 
دينار 
وحدة العملة الذهبية. من الفارسية: «دنار» أو «دِينْ آر» بمعنى الشريعة جاءت 
به. ولعلها من أصل يوناني. وجاء ‏ في التنزيل العزيز: ##وَمِنْهُم مَنْ إن تَأْمنْهُ بسار َِ 
وود إِلَيَكَ4 [آل عمران: 05]. ويقال: ارج مُدَئْر) أي ككون | لكا نير ووزليذ ون ددر 
أي أشهب مستدير النقش ببياض وسواد. 
ديوان 
مجتمع الصحف؛ الإدارة؛ مجموعة شعرية؛ جماعة الكتّاب في قصر الحاكم؛ 
مكان الاجتماع للنظر في أمور الدولة؛ المجلس . من الفارسية: «دِيُوا أي الشيطان. 
و«آن» علامة الجمع» فهي «الشياطين»» ترمز إلى كتّاب يشبهون الشياطين في نفاذهم . 
قال ابن المعتز: (من الوافر) 
وامكة تيدر بالأاعبيوان: .إلى الشهوين ور الي الديوان 
دِيْوّه خانه 
المكان يجتمع فيه الضيوف للمنادمة أو للتحدّث والمناقشة. من الفارسية: 
«ديوان» أي مجلسء. و«خانه» أي مكانء» منزل. 


باب المالك 





ذادي» دادي 

نبات له عنقود طويل قدر شبرء وحبه شبيه بالشعير لكنه أضعف منه. وهو مُرٌ 
ونافع للبواسيرء يوضع منه مقدارٌ رطل في الفْرّق (إناء) فتعبق رائحته ويجود إسكاره. 
قال الشاعر: (من الطويل) 

شرينا من الدادق حعى كاننا. مكرك لنا ب العرانين والبجر 

مجتمع اللّحيين عند الإنسان من أسفلهما؛ اللحية. لعلها من السريانية: 
«00326»» «03020». وتعنى: «ذقن»)ء «لحية». فى المثل : «مثمّل استعان بذقنها 
إشارة إلى أن البعير المحمّل ريق كارك "وععودن رلققة 9 الأرض عند القيام. جاء في 
التنزيل العزيز: #يِرُونَ إِلْأَدَْانِ سَجَدَاك [الإسراء: 5707. ووصف امرؤ القيس كبارٌ الشجر 
تاوق تسيب الشيل :لمن الطويل) 

وأضحى يسح الماء عن كل فيقةٍ يكب على الأذقانٍ دَوْحَ الكَتَهُبل 

ذماء 

بقية النس. ومنه فعل ذَمَى: أي بقي منه الذماء. من الفارسية: «دَمْ) أو «دَمَازَ). 

عن الجاحظ : «الضب أطول الحيوان ذماء». ويقال: «ليس للإنسان ذماء». 


خآ هك 
إا 


ده 
الأنزو يقال :ذتعه القرمن ولعي ودتانى الطاقر تابه الوادىيع ومة سي لقف 
من الفارسية: #ذنب) (راجع مادة ادنب»). 


ذيْن 
العيب. من الفارسية «زيان» أى النقصان. 


يفرى 





راتبلج راتيتج 
صمغ الصنوبرء إمّا جمد من ذاته وهو مع ذلك سَيّال ويقال له حينئذ: «زفتٌ 
رظبٌ». وإما يكون صلباً فيسمى «رِجِنّه؛» وإما يُعقد بالطبخ فيكون «قلفونيا». من 
الفارسية: «راتيانج» ولعل أصلها يوناني 


راز 


تسن التاةى من الفارسية “ازاز يسني الطان 
رانيانج 
عقار (اليسباسن)؟ الشّمْرة ا الغارسة «رازيانه» . 
رأف رُؤُد رَأَدى رُؤدق رادة 
الشابة الحسنة. من الفارسية: «رَاد) الى السخيّ» الشجيع . الفاضل. الحسن . 
رَاسَن 
سوسن الجبل ؛ القَنْس؛ نبات تنفرش أوراقه على الأرض» وهى أوراق طويلة قد 
تبلغ الواحدة منها ذراعاً . الاسطيه انر نسحل إن ين لطي و الور زهره مائل 
إلى الزَّرَق؛ٍ بزره شبيه ببزر العصفرء عريض قليلاء حادّ الطعم. والمستعمل أصله. 
يسمى هذا النبات بالعربية: قسطأ شامياًء زنجبيلاً شامياً؛ فَرْساً. ويقال لحبّه حَبّ 
الراشة+:ولأضله أضل الراسق :من الفارسية: 
رام 
اللجاقى يو لعفتو من أى شين قارسي كه سغطرن إلى الوص برا لله تفي ا لالنة: 
الفرح؛ الراحة؛ المطيع؛ الأليف. من الفارسية. قال أبو نواس: (من الخفيف) 
الستياء. إن يدويقنا يو رام :واشرام فصب علئى'الاناء 
ورقة آس لها رأسان. من الفارسية: «رامش» تعني الطرب والعزف والسلوى 


ارذرض 


هه 
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قال الصنوبري: (من الكامل) 

واالءية لقاب بابز قط الك لماو إن شكروا ورنالم تستكيرو 

وجمعها أبو نواس على «روامش» قال: (من المنسرح) 

نوا ووافة ا ست كيين اننا تظ ل آذائنا مطاياها 
رامق 

طائر يستخدم لصيد طائر آخر. من الفارسية: «رامج". 
رامة 

الكيّسة من الجواري. من الفارسية: «رام» بمعنى الأليف. الأنيس. 
رامور 

البحر. من الفارسية: «راموز» بمعنى الرّبّان. والأصل سرياني. 
ران 

الخد دمن الناوسية. 


بلج 
الجوز الهندي؛ النارّجيل ؛ تمر املس كالتعضوض . من الفارسية. 
ره 
يريه يا ومنه الريه والتريق: جَري الشراس »على وحة الارض: أو هو مجيئه 
وذهابه إذ لا يستقر. من الفارسية: «راه» بمعنى الطريق. أنشد ابن الأعرابي : (من 
الرجز) 
إذا لحري فعن اليه المتسيير ا مة 
كيان وتجراق الجتتيوات الا تصر: 
شير :ربانم الجر به 
راهنامج, رَهنامج 
المراسى وغيرها. من الفارسية: «راه» أي طريق» و«نامه» أي رسالة. 


راهى 


يا 


واسع. من الفارسية: «راه» أي طريق. 


باب الراء وم 


راوند 
نبات يؤخذ منه دواء مسهّل. من الفارسية «رهاندن» أي إطلاق» تحرير. 
راووف 
المصفاة؟ ما صفا من الخمر والماء أو أي شرانت»؟ كاسن الخمر . من الفارسية: 
«راوّك». قال عدي بن زيد: (من الخفيف) 
ركه هزلى اللا تمه الثد. انناف شينيي لامها العاووف 
رب 
سيل ؟ رئيس ؟ زعيم كبير ؛ عظيم ؛ جليل . منها فعل «رَبَّ) أي سادء كوه كش 
ذاع صيته. من السريانية: 7358011150 وهى الربوبية» العظمة والجلالة والقوة. ومنها 
6 و 12800 بمعئى رَنت)ء سيك. . . و 780010 بمعنى إمام. معلم. عاذ عونت 
الغرنة الآلة» سنبخانه وتعالن»: ركلمة اارني الكنها امتعيالة مقانة إلى كليياك 
كثيرة»؛ بمعنى «سيد)ا. «صاحب»؛ مثل «رب البيت» ربة البيت»» «رب الجيش». قال 
سميان بن حرب الحضرمي : (من الوافر) 
52 07 2 7 
اذ لجيه ييا ئتتكى. رن _البيتيرر توويوالت سلجي 
وإذا ميوت تسا تسحيى. 'رن العشيه شيية وال فيدر 
وم 8 
ربان 
قائد السفينة؛ صاحب سّكان المركب البحري» جمعها «ربابين». من الفارسية : 
«ربان)») مركبة منى (اراه») 5 طريق»ء و«بان») أي حارس.». فهو حارس الطريق. وقل 
تكون من السويانية از العبرية. ففى السريانية: «120-12210826» تعنى رئيس 
الملاحين . 
رباني» وربانيون» ربيون 
الرَبَاني: العالم؛ المعلم الذي يغذو الناس بصغار العلوم قبل كبارها؛ الراسخ 
في العلم والدين؛ المتأله العارف بألله ؛ غلب على إمام الشريعة. والفقيه. الا سثاد: 
الربانيون: العالمون بالحلال والحرام والأمر والنهى. من السريانية: 120020 ع 
الأسكات, جاء في التنزيل العزير: ولكن 5 كن ينا كر مَْمُونَ الككتب# [آل 
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_2 
2ص_ّ ده َّ 


عمران: 74]. وفيه أيضاً: #الَوْلا هنهم ايوب وَالْدحبَارٌُ عن قَوَلِيمُ الْإِثْمَ» [المائدة: 35]. 


-ه 
ل 


ربه 
نبات» وقيل شجرء وقيل هو الخَرّوب؛ من الفارسية «رابو»: زهر ينبت فى 
الربيع. طيننا الرائحة. وقل تكون من «روباه» أ التثعلب». ويقصد بها عندها ااأعنب 
الثعل»). 


و 


ربه 
الجماعة من الناس؛ الجماعة الكثيرة من عشرة آلاف؛ والنسبة إليها: «رَبَي). 
اربون». من السريانية: «1565013». «765601010» وتعني زحوة عنقترة الانه أوهانة 
الا حاء ف في التنزيل العزيز # وكين من من ني قبل معه ريون كدي 4# [آل عمران: .]١5‏ 
ربد 
نبات «الحمّاض». من الفارسية: «رَيَد). 


مم 


رَبرق». زيرف 
عنيية اللعليت: من الفارسية : «ربرق») مركّبة من (رُوبأه) أئ التغلت؟ وَاتَرْيَك) أى 


اي 


8 
سَعَةَ العيش . وصيغ منه فعل »ونا أَئ أقام في النعيم. من الفارسية: 
ربو خه) بمعنى النعيم واللذة. 
الغضب؛ السخط؛ العذاب. من السريانية: «10118120» وتعني الغضب. جاء 
في العنزيل العزيز : لوَلمًا وم عَلَيْهمٌ اليد الوأ ينوس دم لا ريك [الأعراف: 184] 
وجاء فيه: #كَأرَنَا عَلَ الِْنَ ظَلَمُوأ رِجِرًا بن آلسَمَآ4 [البقرة: 59] وجاء في نبوّة أرميا : 
لوأك ل عليهم البلاءٌ والرّجرّ الأليم». 


حير 
من أسماء الله عنّ وجل. ومعناه ذو الرحمة التى لا غاية بعدها فى الرحمة. من 
العبرية: «رحمن» وتعني الرحيم» وفي السريانية كذلك 18881702080 وخصت الرحمن)» 
بالله تعالى فلا تقال لسواه. وردت كلمة الرحمن )١0(‏ مرة في القرآن الكريم. ومنها : 
قل أدعوا الله أو أدعوا لمن 4 [الإسراء: .]١٠١١‏ قال جرير يهجو الأخطل : (من البسيط) 











ريل ) 
عَجَلثَمْ علينا ححجّتين عليكم ومايَشَأ الرحمنٌ يُقَعِدذْ ويطلِقٍ 


رو 5 

السَّرجِ وتوابعه؛ زينة الحصان المتنوعة؛ زينة المنزل. من الفارسية: «رَحْت» أي 
ثياب» متاع, حمل . 

رَخَتوانيّة 

الخدم المنوط بهم حفظ الأثاث والعناية به في القصور المملوكية. واحدها 

«رختوان» من الفارسية . 
رح 

طائر خرافي» بالغ القدماء في وصفه؛ قطعة من قطع الشطرنج هي «القلعة» 

(الطابية)؛ نبات رخو لين هَسْنَ. من الفارسية. 


ات 


ر 
التحرّك؛ الاضطراب؛ مزيج لونيّ من الأبيض والأحمر. من الفارسية: «رَحْش)» 
5 اللمعان» الانعكاس. وقد صيغ منها فعل اتَرَحْشُ» بمعنى تحرّك . 
رخل. رخل 
الأنثى من أولاد الضأن؛ مُؤنث الحَمّل؛ تجمع على «أرخل». «رخال'ء 
«رُخال»» «رخلان». وصيغ منها «المترخل» الذي يربيها. لعلها من السريانية: 
«10ط182» وأصلها في الكلدانية» إذ جاء في نبوّة اشعيا: «وتسير إليك أغنام قيذار 
كلهاء وتخدمك رخالاات نباوت». وسئل أبن عباس ااأعن رجل أسلم ون مائه رخل» 
فقال: لا خير فيهة . .وقال الكميت: (من الطويل) 
ولو وَلِيَ الهوجٌ السوائحٌ بالذي ولينا به. ما تغدّع المترخحل 
رَدَعَةَ» رَدْعْةَ رَرَّعْة؛ رَدْمْ 
الماء والطين» والوحل الكثير الشديدء تجمع على «رداغ» والردغ». وصيغ منها 
فعل «ارْتَدَغْ) أي وقع فى الرّدغة» و«أردغت» الأرض إذا وجلت. من الفارسية: 
(أرزغ) وهو الطين يمرّج به لحن لتسبيغ الحائط ونحوه. حاء 56 الحديث: «إدا كنتم 
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في الرّداغ أو الثلج. وحضرت الصلاةً» فأومئوا إيماءً». وفي الحديث أيضاً: «من 
شَرِبٍ الخمر سقاه اللَّهُ من رَدْغة الحَبال». 
رَذَاذ 
المطر الضعيف . من الفارسية: «ريز' أي الصّبابة» وكل ما صغر ودّق من الأشياء . 
رَرْبَ 
لَزِم فلم يبرح. من الفارسية: «رَرْبانَ؛ (وهو حافظ الكَرْم)؛ مركّبة من «رز؛ أي 
كرمة. و«بان» أي حارس . 


-ه 


- 


رَره 
الحديدة التي يُسْدَ إليها الباب. من الفارسية: «رَرّه) أو «رَجَه؛ بمعنى حبل 
الغسيل» حبل البنّائين. 
رَرْناقَ» رَزُداق» رُستاق. رسداق 
السواد والقّرى» تجمع على رَسّاتيق. من الفارسية: «روستا». قال ابن مَيّادة : 
فيو ل خقصيرة ذاه سد فنة يراق 
عدلذ المعريسة حك نط عات نحان؟ 
وصيغ منها فعل (رَسَتَق» وهو بمعنى نظمء 5 
رق رَسْئق 
الصفٌ من الناس». من النخل.. ؛ السطر الممدود؛ مجموعة من البيوت؛ 
الطريقة والقاعدة. من الفارسية: «رَسْنَّه؛ بمعنى السّوقء الصَّفَء العاملون في نوع 
واحد. قال رؤبة: (من الرجز) 
في الماء يَفْرفْنَ العُبابَ العَلْمَمَا ضَوابعاً ترمي بهن الرَّرْدَمَا 
رِرْق 
ما يكسبه المخلوق في يومه؛ ما يُنْتَمُع به. وصيغ منه فعل «رزق» «ارتزق» 
ومشتمّات. من الفارسية: «روزي» أي «روزه» بمعنى اليومي» من «روز» أي النهار. 
اليوم . قال الله تعالى: وما من دَآتَمَ في الأَرْضٍ إِلَا عَلَ أَلَهِ رِرْفُهَا» [هود: 1]. 
رَسَاطُون 
شراب يتخذه أهل الشام من الخمر والعسل. من الرومية. 





باب الراء ف 
عن 
النجاة؛ التحرير؛ الهرب . من الفارسية: «رُسّتن» أي الإنبات والإخضرار. 
ٍ رسن 
المقود؛ ما كان من الأزمّة على الأنف؛ الحبل يقاد به البّعير أو سواه. صيغ منه 
فعل «رَسِن» و«أرسن» ومشتقات. من الفارسية: «ريشتن» بمعنى الغرّل؛ أو من 
«رسان» أي المُوصّّل. قال ابن مقبل: (من المتقارب) 
فرنت» كتهب عذان اللجيام اسيل لبون دان اك مدن 
رَسوة 
سوار اليد من خرز أو من عظم السلاحف . من الفارسية. 
رشت برشئاءة 
العس + تذغئ بالغريتة : اللإظرية». رم الفاوميةة (رقعة ةاتف «الشيط: 
رشك 
كبير اللحية؛ الرجل الأحمق. من الفارسية: «ريش» أي لحية» و«كاو' أي ثور 
فهي «لحية الثور»". 
وكا 
العمّرب . من الفارسية . 


5-14 
هه هه 
0 


ر 

وضع الخاتم على الطعام؛ الرَشُم؛ خاتم البْرّ وغيره من السرم خاتم كل 
والطابع الذي تتركه هو «الروشم"» ويقال (الروسم»؛ وقد تستعمل «روشم) للوح الذي 
يختّم به البيادر ؛ و«الرَشُْم) للأثر الذي يبقى بعد الختم» ومثلها «روسم) والرسم». 
قيل: من الفارسية. والأرجح أنها من السريانية : «53515210» وتعنى السمة والرّوشم. 
قال كثيّر: (من الطويل) 

من التَمْرٍ البيض الذين وجوهُهُمْ «نانيرٌ شِيْمَتْء من هِرَقْلِء بِرَوْسَم 

الصّرفان بالعربية. من الفارسية: «ارزيز». 
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رَصد 
المقام الأول من الأنغام. من الفارسية: «راست» أي الموافق» المستقيم» الصحيح. 


ذه 


رصيد 


نهاية الحساب» لفظة مصرفية. من الفارسية: «رسيدن» أي الوصول. 
رَطْلء رطّل 
اثنا عشرة أوقية بأواقي العرب؛ وعاء يوضع فيه الشراب. من الفارسية: الْثْ) 
(من الوافر) 
لهارطل تكيل الزيت فيه وفلاح يسوفى بها حمرا 
رطل 
الرجل الرَّحُوء الليّن؛ المسترخي من الرجال؛ الذي لم تشتدٌ عظامه؛ الكبير 
الضعيف؛ الأحمق. من الفارسية: ١لَيْرَّه؛‏ أي ما عتق من الأشياء» والرجل الكهل. 
الرذيل» السفيه. قال عمران بن حَظَان : (من البسيط) 
موثقٌالخَُليء لا رَظل ولا سَفِل' 
رَطِيَ 
الأحمق. من الفارسية: «رَت» أي الخاليء العريان. 
رَف 
الصحيفة البيضاء؟ جلد رقيق يكتب عليه . وكان له معامل تصنعه في بعض البلاد 
ومنها ملطية. وكان السريان يجوّدونه. لعلها من السريانية «1730»» «7300». جاء فى 
التنزيل العزيز: #وَاطُور 62 وكتب تسطور 29 في ري مشر )4 [الطور: ١‏ *]. 
وقال الأخنس بن شهاب التغلبي: (من الطويل) 
تان طلا دوو نيس مقازل عق التكو ان فى الرى كافك 
وقال حاتم الطائي: (من الطويل) 
احثرث أطلالا ونقيا ميدما على رن ككابا نشكا 
ريه 


من معانيها: اللوح . قيل إنها من الرومية ودعني : اللوح ؛ الكتاب؟ الدواة. جاء 











باب الراء "4١‏ 





في التنزيل العزيز: «آز حَيرتَ أن سحب الكو مََفِوِ كوا ين ملا جنا ©»> 
[الكهف: 9] وفي الحديث : «كان يسوّي بين الصفوف حتى يدعها مثل القِذّع أو الرقيم» 
(أي مثل سطور الكتاب) . 
رمز 
تصويت خفي باللسان كالهمس؛ تحريك الشفتين بكلام غير مفهوم باللفظ ؛ 
إشارة وإيماء بالعينين والحاجبين» والشفتين والفم. قيل هي من العبرية وتعنى تحريك 
الشفتين. جاء فى التنزيل العزيز: قَالَ مَايَتْكَ ألا نُكَي ألنَّاسَ تَلنَةَ أَمَامِ إِلَّا رَمْرَا4 [آل 
عمران: ١؛].‏ 
رمق 
القطيع» الماشية. من الفارسية: «رَمْك) أو «رَمّها. 
رَمك. رمكة 
الفرس؛ البردونة تَتََّخذْ للنسل؛ أنثى البردّون. تجمع على ا«يَرمَك). من 
الفارسية: «رَمُكا» وتعنى الفَرّس بالفارسية القديمة» أو «رَمّهه. قال رؤبة: (من الرجز) 
لسع امش بات ذاللات: اتيك 
والأفغطة موه ولا عم اين حالسك 
يربض في الرَُوثٍِ كبرذونٍ الرْمَك 


ل 
- 


أ-ه 


رند 
العوة الدق: تحر يه الاسن سر مين اسار البادرة طني الراتحخة :ليبن 
بالكبيرء وله حب يسمّى الغاره يستاك به. من الفارسية. أنشد الجوهري: (من 
الظويل) 
#ورلدا ولتهي» ,واتكبياة القت 
وقال عنترة: (من الطويل) 
وما شاف قلبي» في الدّجى» غير طائر ينوحُ على عُصنٍ رطيب من الرَّنْد 
ندج 
مِسْحَل النجار لتسوية سطوح الخشب؛؟ قشارة الفواكه والخضار. من الفارسية. 
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رقي رت 

بهرامج اليرة وهو نبات يظهر زهره قبل ورقه. وهو كدر التلوط. أحمر أصفرء 

أضؤة4: انض واظتية: ا لراكحة كت اج مره القارسبية :رتفا 
رَنكك 
الصنف ؛ اللون؛ تُجمع على رَنكات . من الفارسية . 
رَهْبَلَة كهبرَة 

القراة القاضين:ة الذييمة: الظويلة اليؤيلةة العى فمشن فاقيا تقناد د شك الغا رسي : 

«لَهْبَلة؛ أي الأحمقء الجاهل. الأهبل . 


رَهْرَهَة 
غرفة تبنى تحت مستوى الأرض بحوالي مترين» فكأنها سِرداب. من الفارسية. 
رهو 
فجل: من النبطية. وتعنى: سهل»ء ولت 
جاء في التنزيل : #إواترك الْبَحْرَ رَهُوَا» [الدخان: 


ساكن؛ رافه؛ لا يتحرك؛ ساج. 
وقيل :من الشريانية » بوتعى ١‏ ساكن: 
4"]. 


رَهْوَان 
البرذون إذا كان ليّن الظهر في السير؛ وتطلق على البغل السّريع. والرّهوان: 
المطمئن من الأرض . من الفارسية: «رَهوار» مركبة من «راه) ا طريقء و«وار» 

الصالح . 
رهوج 


المشي السهل الليّن. من الفارسية: «رَهْوّه). أو «رَهْوَاز؛. قال العججاج: (من 
الرجز) 


الإسراع؛ ضد الكساد. من الفارسية: «رَوَابِي» مشتق من «رفتن» أي الذهاب . 
رواق» رَوق 
الفسطاط؛ القبّة وموضع الجلوس؛ الإيوان؛ الممرّ المظلل؛ الشقة التي دون 








باب الراء يف 


الشقة العلا #من البت) مقدم النيف سقف فى مقدم النيق كر تمد :دون" العقفه 
فيقال: «بيت مُرَوّق». لعلها من الفارسية. قال الأعشى: (من الطويل) 


وقد أقطمٌ الليل الطويل بفنْيةٍ مسامِيسٌ تُسقىء. والخباءٌ مُرَرَفَ 


رَؤْدَق 
الجلد المسلوخ؛ الحَمّل السّميط؛ الطائر المنتوف. من الفارسية: «رُودَه). 
رَوْدَكُ 


الغلام الحسن الخَلْقَ؛ٍ الخادم الجديد الحسن المنظر. من الفارسية: «رَيْدَكَ) 
أي الشاب. و«روذكه»: الصغيرة من أولاد الغنم. 
رَورْن» روزنة 
الْكُرّة؛ الخَرق في أعلى السقف أو في مكان آخرء وتقال للكوّة النافذة. تجمع 
علانن وارنه فين القارسية: 
0 
رورنامه 
التقويم السنوي. من الفارسية: «روز' أي يوم. و«نامه» أي كتابء» فهو الكتاب 
البوفي :و تطلق على !الصحينة اليزرمة: 
روس 
بمعنى الرّجَل. يقال: «رَوْس سوء» بمعنى «رجل سوء». من الفارسية: «رُوش» 
أ السيى» الخلق. 
روسبي» روصبي 
العاهر. الداعر. من الفارسية. 
روشان» روشن 
الكرة. من الفارسية : (اروشن) أي الضوء. 
روشني 
التوو؟ الضياء؛ وعاء شفافه: من الفارسية: «روشن» أي الضوءء الشعاع. قال 
والضرف فى زوين اتبرلايهه كبا أرف الهناء جه رامنا 
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روط 
التفر+هة الفاوسنة: قرزؤد#: قال أبو السشمفمق: ( من الؤافن) 
«كَدَوْرٍ سفينة في تشتي رَوطا 
الى م 
رون» رويه 
الشدّة؛ رونة الشيء: شدَته ومعظمه. تجمع على رُوُون. يُقال: «كشف الله عنك 
رُونة هذا الأمر) أي كةو متخ فين الفارسيية: لروناات: افيد امن حزق امير 
الكامل) 
عي سينك الئل روحتيا فعظيمُ كل مصيبةٍ جلل 
روند. ريوند. راوند 
رِوّند: أصل شجرة في الصين يساعد على إطلاق البطن وتقوية المعدة؛ قيل : 
أصل الرّمّان الهندي؛ والريوند الضيكن : دواء بارد جيد للكبد؛ والراوند: أصل 
«راوند»). 


هش 


رودق 
الحسن من كل شىء ؛ ماء السيف وصفاوه وحسنه ؛ رونق الشبابس: أوله وماؤه؛ 
ورونق الضحى: أولهاء يُقال: «أتيته رونقَ الضحى» أي أولها. من الفارسية: «رو) 
أي وجهء و«نيك» أي حَسَنء فهو حَسّن الوجه. قال الشاعر: (من الطويل) 
أذ لسع ااا ده فى رو أل العف . مكنا ج اناك ني سامير 
وأبيض كالم لح ذو رَوْنْقٍ إذا عض في مِعصَّميقطع 
رَوَاغ 
الثعلب. ومنها «راوغ» بمعنى خادّع كالثعلب . من الفارسية: «(رُوباه» ٠‏ في 
0 ل . وفي المثل أيضاً : (روغي» جعار. وانظري أين المَفْرًا 
رويبضة 
الرجل التافه» ينطق بأمر الجماعة وهو غير أهل لذلك. من الفارسية: «روي» 


باب الراء 532726 


أي وجهء و«باز» أي ثانية» فهو ذو وجه آخر أو ذو الوجه المقلوب. 


ريباس 
ننانك يسية التدلقع طعمه حامض إن حلاوة. وأصله هو الروند (راجعه). من 
القارسية واس 
رَيْرَقَه رَبْرَقَ 
عدت التعليه. من الفارسية :(زوباة تَريَك» (مضلحفة): 


ربغ 
الغبار. من الفارسية: «ريك» أي رملء غبار. 








بق زثبق 
التعدة الساكل العرو قم عو تي :فى العناضة وهو الراووى فن التتضيع.: 
يقَال: اادرهم راق 5 مغطس في لزنيو ا الفارسية: (زيوه» (راجع #«زاووق)). 
لزج 
الشَّبّ اليماني» وهو من الأدوية ومن أخلاط الحبر. من الفارسية: «زاك». قال 
البحتريى: (من السريع) 
وجوه مُحسَّادِكٌ مُسْوَّدَةَ أمْ صُبِعَتْ بعدي بالزاج؟ 
(راجع «زلزلخت»). : 
زادِرخت 


الشجر الخر. من الفارسية: «آزاد» أي خْرّء و«درخت» أي شجرة (راجع «زلزلخت») . 


رَاد مَرْد 
كرك الشترع: من الفارشية » ونسستى فنها انق : البرجيس؟ . 
راد مَرْدِ 
الحْرٌ الأبن. من الفارسية: «آزاد» أي الخُرَّء و«مَرْد؛ أي رَجَل. 
3 


التَمر الحرّ. من الفارسية: «آزاد» أي الحر. قال أبو حاتم: (من الرجز) 
تخرم فيه الزاد والاعوان ٠‏ والعاضح: نيدن إشدانا 
زازر 
الذكن الخفيف. من الفارسية. 
راع 
من فصيلة الغربان» لكنه صغيرء ولا يأكل الجيف. من الفارسية: فى حديث 


515 


باب الزاى > 


الحكم أنه «رخص : في الرَّاغْظ . وقال السلامي : (من البسيط) 
كاتف ١‏ انا الدلة وزسقه الية المشانا اذ تحعة زه 


زانكى 


الشاطرء هم الفاويسية :ار نلك 0: ْ 
رَاووفَ» زئبق 

الزئبق في لغة أهل المدينة هو الزاووق. واستعمل العرب التزويق للدلالة على 
معنى التزيين فيقال زَوّق الكتاب أي نقشه وزيّنه» وزوّق الكلام. ذاك أن الزاووق 
يستخدم في التزيين بالذهب إذ يجعل فيه الذهب ويطلى به. ثم يلقى المطليّ بالنار 
فيزول الزاووق ويبقى الذهب. وجرى التوسع في معنى التزيين بعد ذلك . من 
الفارسية: «زِيوّه» التى هي تصحيف زاووق. في الحديث: «ليس لي ولنبئّ أن يدخل 
بيت مُرَوّقَاك أي يا : 6 (زاووق» على زوق . وأنشد القَرَاز: لعو نظا 

قد حصّل الجَدَّ مِنَا كل مؤتَشِبٍ كما يُحصّل مافي النَبْرَةِ الرّوَق 

(والتّبرة هي التبر أو معدن الذهب). 

زايرجه 

شبكة مربعة فيها مائة خانة» يُرسم في كل خانة حرف أبجدي. تستخدم في 
كشف الطالع ومعرفة المغيّبات. من الفارسية: «زير) أي تحتء. و«كاه» أي محل 
فكأنها تعنى «ما تحت المعروف» أو ما وراء الغيب». 


زبادية» زبازية 


الشرّ يستفحل بين أفراد الجماعة. من الفارسية: «زَّبوز) وتعني دوّار الماءء تقع 
لبه البافدة ذلا فيسل رن حااما . 


اللسان. من الفارسية: «رَبان». 


واحذها: «زَبْنيَ» أو «زِبُنية» أو ازابن) أو الزباني؛؛ وهم: ‏ من الملائكة: 
الغلاظ الشداد الذين 0 أهل النار إلى جهنم . ا الوجال ' كل شديد مانع لما 
وراء ظهره؛ فيه كبر. اد رياح ايه اا وو د 
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جهنمى» منسوب إلى «زبانه» أي اللهب . فى معنى الملائكة الغلاظ» قال الله تعالى : 
عوك سسَنْعٌ ايد (9)) 4 [العلق: /1١ء‏ 4.. وفي معنى زيّن الناس ودفعهم قال 
حسان: (من المتقارب) 
زبانيةً حولأبياتهمُ وخُحورٌ لدى الحرب في المَعْمَعَهٌ 
وفي معنى الرجال الأشذاء»ء قال بشّار: (من البسيط) 
بيض.ء حجِدادٌ. وأشرافٌ زبانية يغدوء على من يُعادي, الويل والحَرَّبُ 


م و لس 
"ته 


ربمر 
متكبّر. من الفارسية: «زيبا» جميل» واثَرْا للتفضيل» فهو الأجمل الأحسن . 
زبرج 
الزينة من نقش ووَشْي وجوهر؛ الذهب؛ السحاب الخفيف؛ السّحابٌ؛ الثّمر 
بسوادٍ وحمرة؛ ا الدنيا: غرورها وزينتها. من الفارسية: ١ازبركك)‏ مركبة من 
«زيبا» أي حسن» و«رك» أي أصلء أو من «زيبارو؛ أي حسن الوجه. في معنى الغيم 
الخفيف يقول العجاج: (من الرجز) 
وحين يبْعَنْن الرياغ رَهَبجَا سَفْرَ الشّمال الرُبْرِجَ المُرَبْرَجَا 
وفىي معنى الوشي والذهب يقول حسان: (من الطويل) 
ونجَا ابن حمراء العجان خُوَيرثٌ غَلَّيانُ أم دماغِهٍ كالرَّبْرِج 
وفي معنى غرور الدنياء جاء في حديث علي بن أبي طالب (كرّم الله وجهه) 
«حَلِيّت الدنيا في أعينهم وراقهم زبرجها». 
رَبرْجَد رَبَرْدَج» رَبِرَج 
حجر كريم أخضر؛ الرُّمُرّْد؛ ذو ألوان أشهرها الأخضر المصريء والأصفر 
القبرصي. من الفارسية: «رَيَرّجَد)». قال الشاعر: (من الرجز) 
تاك الى فقن الغوان الاعيةك . خحضيانة قان ه] التعلد 
ارمع البوافوت وال تاج الخيضتهاشى بائع كاه 
زَبْرَقَ ثوبه: صبغه بلون أحمر أو أصفر: من الفارسية: «زرآب» مركبة من «زَرْ) 
أي ذهب. و«اآب» أي ماءء فهو ماء الذهب. والرّبرقان: الخفيف اللحية. و«زباريق» 
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زِبَعْرَى» زمحنء رِمَحنه رَبَعْبَقَ» زبعباق رَبَغبَكيء زلنقح 
الي الخلق. الغليظ. من الفارسية: «زبَهْر؛ أي العقوق. 
زبغر. زبغر, رَغبّر» زبغري, زبَغره 
دبت طيب الرائحة. ورقه نظير ورف اللكلات زهره مائل انين البياض» وبزره 
مُدَوّر. من الفارسية: «زَعْبّر؛ وفسّر بالمرو الأبيض . 
000 
ربول 
الحريف؛ عادر الرجل في حرفته؛ المشتري من بائع أو دكان. من السريانية: 
«7205011110» وتعنى المشتر 0 
2 
ربول 
الغبن. من الفارسية: «زبون» بمعنى الحقيرء الضعيف. من أمثال المولدين: 
«الزبون يفرح بلا شيء». 


6 
ربول 


المشتري من محل أو مؤسسة. مرخ السويانى 
7 زَبيل» زِبيل» زنبيل» رَنفليجة» رَنبير 


قمة ؟ سَلة : جراب؟؛ راع كدان نل من الفارسية: د 
رّجاجء رّجاجء زجاج 
جوهر صلب سهل الانكسارء شفاف, يُصنع من الرمل والقّلي ؛ الآنية المصنوعة 
قله تسكن جاح وأي قطعة منه هي رُجاجة: قدح. قارورة» زجاجة القنديل. 
الخ والرّجَاجِ : صانع الع وبائعه. من السّريانية : زُغوغيث 28001081080 وتعني 


الإناء من الزجاج. جاء في التنزيل العزيز: أله نور السّموت والارض مَل د 
0 فا 0 لْمِصبَاحٌ ف 0 م 5 2431 و4 [النور: 36 ]. وقال الشاعر 


(من الكامل) 
إن التتتيون» إذااتشائم ودفاء. كز ال عاسية كدرها 1 سر 
زخْرُف, رَخْرَف 
ا لل ا لحي رين مرا لوانيه ل لق ار 
البيق اوور ف لأوضى زيننها ين الزهر دق الالوانم اا الدنيا : متاع الغرور 


"٠‏ المفيتم المتصل فى العم ب واللتول 


فيها. من الفارسية: «زِيُوَّرا أي زينة. في الحديث أن النبي ككْةِ لم يدخل الكعبة حتى 
أمر بالرخرف فتحَى (أي التصاوير 00 التي كانت تزينها وهي بالذهب). ومئه 
قوله تعالى: م 1 سا ها كو يسَكخُوتَ 469 [الزخرف: 4"]. وجاء في التنزيل 
العزيز: #بوحى جى بَعَصْهُمٌ 0 بِعَضٍ يحرف لل 0 [الأنعام: ]١7‏ كما ورد فيه: ا 
ا حدق لاون رما رركتت 4 وى 1 تا جوافال ان المعدر :رين تبط ) 
يا مَنْ تَبَّجَصحَ في الدنيا ورَخُرّفها كن من صُروفٍ لياليهاء على حَذْرٍ 
رخم 
الخبيث» المنيّن. من الفارسية: «رَّحُم) وهو الجَرّح بآلة أو بظفر. 
رَرابِيَ 
ا رامد ريك وو حمر م ديد د 
أي ذهباء و(آب») 25 ماءء» فهو ماء الذهب . 
رَرَابِيَ 
البّسَط؛ كل ما يسط أو اتكىء عليه؛ الطنافس؛ النمارق. واحدتها: «رزَربيّة) 
و'زّربيّة» وازربيّة؛ وهي | لطنفسة ذات خم رفيق #.والتساط ذو الكخما مين الفارسية: 
«زير) أي تحت»ء و«ياي» أي قدم. لبن موط ىمر لاا ل . قال تعالى يها 
سمرر ْمَك 0 واب مَوضوعة (82) وَمَارِقٌ مَصَفُوقة 9 وَرَرَافُ و الك [الغاشية: .]١1١- ١١‏ 


زَّرَافة 
حيوان معروف» قصر الرجلين» طويل اليدين والعنق». رأسه كرأس البعير» قرنه 
كقرن البقرة» جلده كجلد النمرء وعنقه كعنق الفرس . من الفارسية «رزَرْنَايه). 


رراوند 
نبات يداوى به النقُرس. من الفارسية . 
ررَيَطانة 


ما يرمى به. له «سَبطانه» قال ابن - 7 ا 
٠‏ وَرْبَفْت 


زربول 
من لباس الرّجل. (والعامة تقول: «زربون"») تجمع على «زرابيل». من 
الفمارسية: «زر) أ عجور. و«يول» 5 جسر » فهو جسر العجوز. قال ابن حجاج : 
مَرْني بصفع الأعداء إذا اضطربوا ‏ من حسَّدٍاليومء بالرّرابيل 
رَرجون 
الماء الصافي يستنقع في الجبل؛ الكرم؛ قضبان الكرمة؛ الخمر؛ النبيذ 
الاقفن: فننها: المرَرَج : النشنوان: نت الفاوسية : اازركون)» مركية عن راائ 
الذهسء و«كون)» 5 لون فهو لوق الذهي» :وبغلسه أنيا من السريانية: 720180110 
وتعني فرع الكرمة المدفون؛ الكرمة نفسها. قال الشاعر: (من الخفيف) 
تدلواءمين سفانت اليم والادء عخورشييقاو باتعا اوتا 
(يقصد: كرمة). وقال أبو دَهْبّل الججمحىّ: (من الخفيف) 
ونياني قنك أت يتاه وبيوت ملستيال تيعان والرر حضون 
هل تعرف الدارٌ لأم الخَرْرَج منها فظ لت اليوم كَالمَرَّرَجَ 
ررد 
حِلق المِعْمَّر والدّرع؛ الدّرع المزرودة. من الفارسية «زَّرَه» أو «زِرِه». قال ابن 
المعتز : 
وك تيت من فضكء رَرَدا سولحفاء من تحتوىء دَمَبا 
ررد 
الأصفر؛ صفة للجواد. 
زَرْداب 
ما انحدر من السيول. من الفارسية: «رَرْد؛ أي الأصفرهء و«آب» أي الماءء فهو 
الماء الأصفر. (لعل تغير لون ماء السيول بسبب ما تجرفه معها يسوّغ التسمية) . 
زردار 
الغني . من الفارسية: «زّر) اق الذهي» و«دار» 0 صاحب»,. ذوء فهو ذو الذهب . 
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> هم ددص 


رَردبة» رَرَدَمَة 
الخلصيةة؟ الابتلاع؛ نحت حلقوم الإنسان وفيها ين اللسان. ومنها: 
«الازدرام»: الابتلاع؛ و«زَرْدَمّه» (أو زردّبّه) عصر حلقه أو خنقه. من الفارسية: «زير' 
أي تحتء و'دَمٌ) أي التمس . 


زردج 
العصفر. من الفارسية: «زَرْنَك) ا ماء العصفر . 
فق 


خيط يُمد؛ الصف القيام من الناس؛ الصف من النخل . من الفارسية: «زرده). 
رَرْدَك 

الجَزّرء من الفاوضية .. أنشيد الأصمعي : (من المتقارب) 

وسق ززوك عمقل مكن الضييات: يتاوخ عبيندانة التتمكان 


ىج ساسم 06 


زردمه 
راجع زرديه . 
زرده زَرزدى 
نوع من الحلويات يُصنع من الأررٌ واللوز والعسل» ويطيّب بالرّعفران الذي 
يعطيه صبغاً أصفر من الفارسية: «رَّرْد؛ أي اللون الأصفر. 
زُرَاقَء زَّرَاقَ 
الذي يقعد على ناصية الطريق» مدّعياً النظر في النجوم. يقال: «أكذب من 
زَرَاق» من البهلوية الساسانية . 
زَرْشْك 
نبات من الفارسية: «زرشك». 
َرَفُكنْد 
لحن عن الحان الموسيقى: من الفارسية ؛ ,ريز أفكتدا: 
زُرْفِين» ررفين 
حلقة في طرف الجزام أو السّير الجلدي». وصيغ منها فعل «زَرْمْنَ' شَعْرّه أي 
جعله كالحَلّق» و«زرفن» صدغّه أي جعل شعره عليه حلقات (كالعقارب)؛ والزرفين: 





باب الزاي ونا 


جماعة الناس. من الفارسية: ازوْرْفِين) أي حلقة الباب . جاء في الحديث : «كانت 
درعٌ رسول الله يي ذات ررافين» إذا عُلّقت يِرّرّافيِئِها تر راذا ارنولف شف 
الأرقيه قالةاابن البعر لمق مجووه الريدن) 
على بتتهان خديي رانين هبن اتية 
وقال الشاعر: (من مجزوء الوافر) ْ 
غيندوة لتسايوبا يبري منّالأسقامء لوأمكنْ 
فماتجني. وحارسّها بقَفل الصَدَعْ قذّ ررقن 
رَرَكْسْه 
التزيين. و«زركش»: حرير منسوج بالذهب من الفارسية: «زَرْا أي ذهب. 
و«كش» أي صاحبء ذوء فهو ذو الذمّب. 
زرمانقة 
جبة من صوف. من العبرانية. جاء في الحديث أن «موسىء عليه السلام» كانت 
عليه زُرمائقة صوف لما خاطبه ربّه. ..» وفي صيغة أخرى. عن موسى: «أتى فرعون 
وعليه زَُرْمانْقّة . 
زرنابي 
مزمار الأفراح الذي يصاحب الطبل. من الفارسية: «سور» أي حفلء» و«ناي» 
أي القصبة. فهو قصبة الاحتفال؛ البوق. 
زَرنب 


شجر طيب الرائحة يُدعى «رجل الجراد»)» يدخل فى تحضير الأدوية. من 
الفارسية: «رَرْناب». 


5-41 


عم 


ا رَرنبد 
الصحراوي). وااعرف 00 من الفارسية : 5 6 
َرَنْبُوك 
زرنقة 


العلدة وعى أن يشعرى الشو عه اكت من ثمنه» إلى أجل > ثم سبعه فته أو .من 
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قيوميا قل نهنا ااتتراة. شعي شعن انز ولأ عد لزاه بالعيفة التو سوا لورتقة: 
الحسن التام؛ وهى الزيادة إذ يقال: «لا يَرَرْنِقَك أحد على فضل» أي لا يزيد عنك . 
0 القاوهية: 001 ا ذكيهة اند أي لا. فهى «لا ذَهَب) اف لسن ذهياً». 


وو و 


بي 


زرنوف» زرنوقف 
هما زرنوقان؛ منارتان تبنيان على رأس البئر من جانبيهاء فتوضع عليهما 
النعامة» وهي الخشبة المعترضة؛ بالنعامة تعلق البكرة» ومنها يتدلى الغَرْب. لعلها 
من السريائية : «7211101100» وتعني : سطل»ء دلُو لاستقاء الماء. يقال لمن يعمل على 
الاستقاء من البئر: تَرَرْنْقَ وهو متزرنق. وفي حديث علئ: «لا أدع الحجّ ولو 
تَرَرَْقَتَ» أي لو اضطررت للعمل في استخراج الماء من الآبار. 


نيخ» زرنيق 
حجر له ألوان كثيرة منها الأحمر والأغبر والأصفر الذهبي. وهوء إذ جمع مع 
الكلس حَلَّقَ الشّعر. من الفارسية: «زَرْني» ولعلها من أصل يوناني. قال بشار: (من 
الطويل) 
وفيها زرانيخ يم نم ومكرٌ ومُرْنَكَ و كينا غير كاب ولا مُكَدِي 
وفي زرنيق يقول الشاعر: (من البسيط) 
مغن الوجة فى غزتيقة ضحم قامها مط تافاة جر فيكق 


رياب 
الذهبى؛ الأصفر مطلقاً. من الفارسية: «زَّر» أي الذهبء و«آب» أي ماءء فهو 
ماف اللتهييت. قال اين اوعد( الطوير) 


فيلناظري اللعن» والشيسن.غصة كأن ستاها تفن الأرضن زريانا 
ررير 
نبيات يصبغ به؛ قيل هو ورق الكركم؛ ين إخواسىن بس الرمور سيب في يعاد 
جرجانٍ يصبغ به . من الفارسية: «زرير»؛ وهو مصحًف من «زَرين» أي الذهبي . 
زريون 
اللون الأصفر؛ شقائقٌ التعمان؛ السّعيد من الناس. من الفارسية: «زَّرْ) أي 


ذهبء و«يون) أي شبيه . 











باب الزاي هه" 


مي 
يا 


رر 
الفاقد القيمة من الناس؛ الذميم؛ المّعيب. ومنه فعل «زرى» أي عاب. من 


الفادهسة: 117 ه45 
( لعمر رار 


؟ايى): 


86 م م 
9 


رمح 
الخيع الأبيضن؟ الركيق الخفيت» الحنين مق كل شنىة؟ الريقون» ينكر الغراء 
وأبو عبيد أن يكون «زعبج» من كلام العرب . 
رعرور 
سجر معروف تتا كلك لشرة فون ا حون مكلت من فصيلة الورديات. من 


السريانية : 222101010 أو 2231010 . 


رُغلول 
فرخ الحمام ما دام ترف شتال: ارغر العذاك اقركه 11 ر نمي الضيعة ال ره 
وهو فرخ الحمام قبل أن ينبت ريشه. والزغلول يجمع على زغاليل» وتستعمله 
العامة. والزغلول في الفصحى الطفل. الصبي. من السريانية: «20118110» و 
«7201181210» ومعناها فرخ الحمام والحجل . 
زفت 
القير؛ القارء وهو صُّعُْد يذاب فيستخرج منه سائل أسود تطلى به الإبل الجرباء. 
والسفن فيمنع الماء من التسرب إلى داخلها. منه فعل «قيّرا تَ السفينة أي طليتها 
بالقار. من الفارسيةء والأغلب من السريانية : «60]]ع,2» أي قير. ومنها فعل «ا72216» 
أ زنك حاف الى العديف» انيى :فى الما فعامن الأوصيةة ب وانى قيذة إشيعيا : :إن 
أدوم تتحول أودميتُها لزفتء وعُفْرُها كبريت». ْ 
زِقَ 
السّقاء؛ الإهاب الذي يُسلخ من قِبَل عُْقه ويُسوّى سقاءً أو وَظبا. يجمع على 
«زقان». «أزقاق» ودأرّق2. وَغَاليا ما يكون الزق للشراب ا الخمر. يبدو أنها 
0 وقد تكون من السريانية: «2600». «42600140». والغالب أنها من توافق 
اللغتين. قال سليمان بن محمد الأموي : (من الخفيف) 
بحيتُ تضحي الرّقاقٌ خافيع” تسيا مو سرادهاة ر نهنا 
إذا ومععييا عله زو ساطتضة وني ععة بان تنها 
وجاء فى شعر يشوع : اق الخمر التي ملأناها» . 
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دق 
البحووضلة عند الظيور» مث الفارسية 4 ازاغر ا 
كرك 
بذر الكتّان. من الفارسية. من أصل كردي . 
زَلابيّة 
السكر. من الفارسية: «رَلِيْبَيَاة. يقول ابن الرومي في وصف قالي الزلابية: (من 
البسيط) 


رأينة شخيرا يتن :لانية 50 والتجويفٌ كالققصف 
و 2 و 
زُلال» زليلء رَلازل 
ماء بارد عذب درم المرور فى الحلق. والنزول. وزلال: صاف » خالص 
وقيل: الزلال هو الصافى من كل شىء. من الفارسية: «زُلال» وتعنى دودة دقيقة 
بيضاء تتكوّن في الثلج المركوم المزمن؛ إذا وُضعت في الماء جعلته بارداً عذباً. يقال 
بالفارسية: «آب زلال» أي ماء عذب. فى الزلال بمعنى الصافى» الخالصء قال ذو 
الرمة : (من الوافر) 
زلوّلخت,. زنزلخت. أزدرخت 
شجر القنقبان: تمن يشبه التق + ويشمى الزيتون المر؛ سْء الأرض» من الفارسية: 
«أزاد دَرَحْت» مركبة من «آزاد» أي حرّء و«درخت» أي شجرء فهو الشجر الحرٌ. 
زَلِية 
بساط عادي. من الفارسية: «زيلو). 
00 6 س 6 ى 6 
زماوردء بزماورد 
طعام من البيض واللحم والخضار؛ الرّقاق المحشوة باللحم؛ لقمة القاضي؛ 
لقمة الخليفة؛ نرجس الماتدة؛ كل حلواء معمولة بالسكر. من الفارسية: «بزماورد) 
مركبة من (بَزّم) أَىئ وليمة. و«أوَرْد) أي محمول. منقول. فهو الطعام المنقول من 
الولية: 


باب الزاي دنا 


زميار 


عافتق التساء فر الفارسية ف زر باووة, 
زمبارة (وعاميا سُنْباذج) 
حجر معدني ناعم وصلب» يؤتى به من الضمزة : يستخدم شيرق الأدوات القاطعة. 
من الفارسية: «سُنباده» . 
دك ال 
النابض؛ المحرّك؛ أطلقت قديماً على آلة حربية راجمة» ترمي الرماح جملة 
عن طريق الضغط. وهي تُطلق على القطعة المحرّكة في الساعة. من الفارسية: 
(زَنْبورَك) . 
رُمَرْتا 
زَمّارة؛ القصبة التي يزمّر بها؛ الزامرة التي تنفخ فيها وتزمر. من السريانية: 
«221020110)»» «23122110» . قال البحتري هاجيا أهل بلده: (من البسيط) 
مَمَوّسين على البَوبَنْد يُطَرِبْهُم سَجمٌ الزَّمَرْنا وأصحاب الطواحِين 
دم 
رمرد 
حجر كريم شاف شديد الخضرة. من الفارسية: أو من السريانية: 
«7031:800». وأصلها يونانى : «515022538005». قال الصنوبري فى وصف الرَّقَتِين : 
(من الكامل) 
نظِمت قلائدٌ زهرها كجواهر نتَظمت زرُمُردها إلى عِمُيانِها 


ْ زمزم 
فى كلامهم. لكنه صوت يديرونه في خياشيمهم وحلوقهم. فيفهم بعضهم من بعض ؟ 
والزمزمة هي الصوت الخفي لا يكاد يفهم؛ صوت الرعد المتتابع . من الفارسية: «زمزم» 
رتغ ا(وويذا وويذا؟:فن حديق تياخييو أشجع : «والذق بعتك بالشق .ما تحرك:ره 
00-6 تزئزمت به شفتاى ا شفتائ؟: قالهاا و امن ” (من المنسرح) 
كان رتكا إذا ممتفنية. فى الكاس شي كرد سرد 
زمكة 
الزينة. ومنها «رَمَك) أي زيّن من الفارسية. قال أحمد بن يوسف الطبيب: 
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كك ماه - 8 3 007 5 ه 300006 
ومَرَّمَكِ باللازَوَرْدِ كتايّه ذهباء فَقَلْتٌء وقد أتَتْ يوفاق. 


رمج 
جنس من الطيور الصيّادة؛ ذَكّر العُقبان؛ النَوْرَسء تجمع على «رَمامِج) 
ولزماميج»؛ طائر دون العقَاب» في قَمْته 0 غالبة. من الفارسية: ازمنج1. قال 
العباس بن البصري في وصف ديرتهيا : (من الكامل) 
أشهدت حربٌ الطير في غيطانِهِ ‏ لمَاتَجَوَّق منه كل مُجَوَّقٍ 


و 1 2د 


والرّمّجَ الغضبانَ في رَمُطالهٌ ‏ ينحط بين مُرَعَدٍومُبَرَقٍ 
زَمَرْدَه زَمَرْدَة زَنَمَرْدَه رَنِمِزْدَه زَمَرْدَة 
المراة السعرلة الشيية لجال كنا بوخلفا ؟:المرا #اللسعافةة نين الفارسة: 
(زَّنْ مَرُده) مركبة من «(رَنَ) أي امرأة» و«مَرّْد؛ أي رَجَلُء و«هاء» التشبيه والنسبة. قال 
بق العَظْمّش : (من المتقارب) 


رمهرير 
شدة البرد. منها فعل «ازْمَهَرَ؛ والمزمّهرٌ: الشديد الغضب. من الفارسية: «زم) 
أي بَرْدء و«هرير» أي فاعل». موجب. جاء فى التنزيل العزيز : #مُتَكِينَ فها عل الارايك 


رج رر 


لا يرَوْنَ يها سَمْسا ولا رمهريرا (09* [الإنسان: 17]. 
زناى 
وباظءمن كلك تف ذتوراالسفيان: عانيا:. رياط شع تماقى قنت نه كدرقة الو ليل 
إلى جسمه. من الفارسية: «زنخ» أي ذقن. 
ِن 
السماش» وقيل الدَّوْسّر (راجع: دُواسري). من الفارسية: «زُنْ» وهو الدوسر. 
زنان دار 
صاحب ستارة السلطان. من الفارسية: «زنان» أي نساءء و«دار» أي صاحب 


(أو المسؤول) : 


رس سمه 


زنانة 
المخدّثء المتشبه بالنساء مظهراً وأخلاقاً. من الفارسية: «زن» أي امرأةء و«آنة» 





باب الزاي حل 


نئي 

رجل يكفى لنفسه فقطء المكتفى بذاته. من الفارسية: «زّنانة» المخنّث . 
رَنبِرَ 

ا تكس وقظب . ويقال : رمن الفارسية: لزّنْيارَّه) أي الفاسق. 
زنبري 


الثقيل من الرجال والسفرة. مر الفارسية: ا فبركية هزرة «زّن» أي امر م وابر) 
ي ناقل؛. حامل . فهو ناقل النساء للبغاءء 5 الذرت . قال الشاعر : (من الكامل) 


أ 


اقجالب بكرف يقاد الأ خيلدل» 


0 
لاهن 


زئبريه 
من السفن الضخمة؛ الظطؤف. من الفارسية: «زنبري» ناقل النساء . 
ربق 
رنحكان دق فطرة زهن الباصعين:. حكن الفارسية ترجه اودر بك ا فال 
الأاضن.: (من الطويل) 
وكسرى شُهِنْشَاه الذي سار ملكه له ما اشتهى راح عَتيقٌ وزنبق 
رَنبَه 
أداة حديدية لثقب الجلدء يستخدمها الإسكافى عادة. من الفارسية: «سنبه». 
زنجار 
يستخرج بوضع النحاس في دردي الخل. من الفارسية: «زنكار». 
وه 
رنختب» زنحبان 
المنطقة. من الفارسية: «زَِنجَف» 


زنجبيل» شتكبيل 
محا رضن عينانه وهو عروق تسري في الأرض يتولد فيها عد حرّيفة الطعم. 
وا حي اك اب رن ليس منه شيء بريأء وهو ليس بشجرء يؤكل رطبأ 
كالبقول) و تسعد اميا :الخسرة العوه الحزيت الذئ عدف اللسان» يضفت 
بالطيب. من الفارسية: «شّنْكبيل». جاء في التنزيل العزيز: لوََْْونَ نبا كأْسًا كان مِرَاها 
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رحيلا 00 [الإنسان: .]١١‏ قال الراجز في وصف الخمر: 
اتعييم عدت نندنيب 
وقال الأعشى في طيب ارفس (من المتقارب) 
كان لكك سن وال لمعمو برنيانا تياو وازيا سور 


6 نا 
0 


عير 
معدل معت بصاص »ء يعمل منه الحنن الا عمس . وهو نوعان: دوع معذبى 
طبيعي يحصل في معادن النحاس والذهب والزئبق. وهو نادر. ونوع صناعي يستخرج 
من الزئبق والكبريت» وهو سم قتّال. من الفارسية: اشنكرف». 
رنججي » ز نجي 
شنخضن أسود البشرة. تجمع على زنوج» ورَّنح. من الفارسية: «زنكى». قال في 
اللسان: (من الرجز) 
زنجيرء (في العامية: اجنزير») 
سلسلة حديدية. من الفارسية: «زنجير». 
3 
الرَّنْد والرَّندة: خشبتان يقتدّح بهماء العليا «زندة»» والسفلى «زند»» تجمع على 
ارتل وأزناد» وأزَانْدٌء وزناد؛ والمقداح هو «زَّند)؛ يقال: فلان واري الرّند إذا كان 
كثير إشعال النار للضيافة. من الفارسية: «زند» وهو خشبة الاقتداح العليا. قال مهيار 
كانوا الشيارى و درغت زاهذا والننار تسلو وانوف] كريد 
أَقَبَا الكشوحء أبيضانء كلاهما كعالِيّةَالخطئ. واري الأرانِدٍ 


قمافةخكين لتيطين: التنانب. «قلن الفارمية: (زنْدبيجِي) مركبة من «زند) وهي قرية 
في بخارى تُعمل بها القياتة وابييجي) أي مفتول. ويطلق على كل قماش متين من 
غزل غليظ خشن . 
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رَندَبيل» رَندَفيل 

الفيل العظيم» عربيه «الكلثوم»؛ أنثى الفيلة. من الفارسية: «زنده» أي ضخمء 
و«بيل» أي فيل. قال مطيع بن إياس : (من الخفيف) 

ببلادء بها تبيض الطواويا2 -سء وفيها يزاوج الرّندَّبيل 

رنديق 

هو القائل ببقاء الدهرء لا يؤمن بالآخرة ووحدانية الخالق» فهو إذن يخرج على 
ميَعتقذاث الحماعة. :ويرى بروكلمن أن كليمة #زتدقة) كانت على عهد الساشانية: 
كلنة وز وهنا مره من عا تتسير الأسفاق:(آو الأفيظا) تمر | عديدا غن وكيك 
وقد أطلقت بخاصة على أتباع ماني ومزدك؛ أطلقت في الإسلام على الفرق التي 
وأبرزهم الثنوية. والتزندق هو التظاهر بالزندقة وتقليد الزنادقة. من الفارسية: 
«زنديك؛ أو «رنْدارين» أي دين المرأة. يقول أبو الشَّمَفُمّق فى هجاء جميل بن 

والنة عمدو | القة اقفر .بان افعو تدى :يه فاته 

وقال عبد الوهاب البغدادي في ذم بغداد: (من البسيط) 

أصبحتٌ فيها مُضاعاً بين أَظهُرِهِمْ كأنني مُضْحَفٌ في بيتٍ زنديقٍ 

ويقال إن أصله بالفارسية: «زنده كرّد) مركبة من «زنده» أي الحياة» و«كرد» أي 
العمل» فهو العمل مدى الحياة أو القول بدوام الدهر. ويقال إنه من «زينده» أي 
الدنياء فكأنه يعني «الدنيا فقط». وهي عقيدة المؤمن بالدهر. 

رَنقليجة. رَنْقَالجة» زنفِليجة 

وعاء أدوات الراعى. من الفارسية: «زَنْ بيلو» وخرّفت إلى زنبيل. أو هى: «زين 

فاله» أي وعاء (راجع زبّيل) . 
رنار» زنير 

نطافق ؟ حزام ؛ مثل الخيط الغليظ يعمله المرء في وسطه. منها فعل (تَرَئْر) أي 
شط الزئار على وسطه . وكان ذلك من عادة المجوس والنصارى». وق بعضص الأحيان 
كانوا يَلرّمون بذلك. جمعها: «زنانير». من السريانية: «22010»» «20111018» 
والفعل 0 «2233». ولعل الأصلي توتاد: «ده-تئقده2» . قال الشاعر مُعَرّضا 
بامرأة: (من الرجز) 
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حزم فوق الشوب بِالرُنيرٍ تَقسِمٌاسْقِيا لهابِئَئبْرٍ 
وقال أبو نواس في غلام نصراني: (من الوافر) 
وواتكابو اتعظيوة ضين نبدن وجال ارشى الخضير الدقين 
ويُنسب إلى المأمون قوله: (من الهزج) 
ظبهًًكالدنانير ملاح في المقاصير 
لاه اتشعنات: 5 لاحيتا فى اك ماجير 
رَنْهِرَ 
نظر بحدة وبعين جاحظة ؛ دن استغاث. من الفارسية: «زنهار») أي الخوف». 
التظلم . 
رئيم 
الذعئ ؛ العلصق بالقوم وَلنسن منهم؟ المعروف كالسر واللؤم. قد تكون من 
السريانية : «711500» ومعناه المنحرف. جاء فى التنزيل : عمل بعد لِك رتو 0 
: 1 لٍِ سم 
[القلم: 1]. وقال الشاعر الجاهلي الخطيم التميمي : (من الطويل) 
زنيمٌ تداعاهالرجال زيادة كما زيدَ في عَرْض الأديم الأكارع 
ره 
كلمة الااستحسان. ومنها صيغ «الزهزهة» بمعنى الاستحسان . من الفارسية: «زه). 
ومن تكرارها «زه زَّه) أو زَّهى رَّهى . قال أبو بكر الجرجاني في بعض طلبته : (من السريع) 
فد نوع جداضية اتوم كانت أحيداك با نين 
ما شئت من زَهرَّهَةَ والفتى عيقتلاهاء سن الررو 
رَهرَاه 
المَختّال في غير مرآة. من الفارسية: «زهزاه». 
زوبَعة 
وكسن :الخو 4 أحد الشباطيق 4 الإعصان».مق الفارسية:” «زونا» أ الشرّيرء قاطع 
الطريق . 


و 


روبين 
الرمح القصير. من الفارسية: «زوبين». 


باب الزاي "١‏ 
رُود» زود 
فعل أمر بمعنى عَجَل. قال أبو المهدي مترفعا عن كلام العجم: (من الطويل) 
ولا قائلاً «زوذاً» ليعجّل صاحبى «ابسْتانَ» فى صدري علي كبيرٌ 


تت م و 


رور» رور 
القوة» الجهدء العنفف. من الفارسية: «زور» أي القوة ويبدو أن اللفظة من 
توافق اللغتين العربية والفارسية . 
زور خانه 
نادٍ رياضى لألعاب القوّة. من الفارسية: «زور» أي قوةء و«خانه» أي مكان. 
زوشس 
الحد اللعبم .من الفاوسية؟ اذوتن» أي الحضوية ابد الخلق: 
رُوفى 
نبت بري له ورق كورق الصعترء طيّب الرائحة. من السريانية: «27221110» جاء 
فن الموفور 261 #اغسلتى: بالزقافى :فأظهر: 
و 
رود 
الصنم؛ موضع تُجمع فيه الأنصاب وسشيي:. من الفارسية: «رُون» قال حميد: 
(من الرجز) 
أت المجوس 2 للرون 
او هم 0 أنه كتالكرون 1 <> ص : 0 ( 
وقال جرير: 
يمشي بها البقرٌ الموشيُ أكرّعُهُ مَشيَ الهرابذٍ حَحجوا بِيْعَةَ الرُوْنِ 
زونكلء رَوَنوَكء رُوَنك. الرّواك 
القصير القامة. من الفارسية: «زَوَنكل» أي قصيرء حقير الجثة. ومثلها: 
«رَوَنْرَك) ولارونك4: 
ريح 
خيط البناء» وهو المظمّر بالعربية. كتاب العاملين في علم النجوم يستدلون به 
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على أحوال الكواكب وحركاتهاء ويستخرجون التقويم. من الفارسية: «زيك». 
زير 
اسم وتر في العودء ويكون في الأسفل. من الفارسية: «زير» أي تحت. قال 
الصنوبري: (من الخفيف) 
كُمعِيرٍ الطنبورٍ من غير زير أو معير زيرا بلا طنبور 
ريواج 
الاستسقاء. من الفارسية: «زيرا» أي كمّونء وهيا» أي حساء أو طبيخ. قال: (من 
مخلع البسيط) 
قوة طياففيسلة بتر تاحة. الع ملض الدكر خيرناك: 


٠‏ ب 


ريى 

طرف الثوب عند أسفله أو عند العنق. من الفارسية: «زه» أي طرف الشيء. 
ريك 

جواهر صغيرة مرصّعة حول جوهرة كبيرة. من الفارسية: «يك» أي قطرة مطر. 
زيوان 

حب أسودء طفيلي يكون مع الحنطة. مر الطعم. اسمه في العربية: شيلم. 


شالم. من الفارسية: «رَوان». 


م 


سسسب 
9 


زر 
الهيئة من الناس. من الفارسية: «زى» أى الحياة والهيئة. 


زاح 
كلمة يتداول المسيحيون استعمالها للتعبير عن حفلاتهم الدينية التي تتضمن 
مسيرات؛ طواف كنسيى. من السريانية : «20111010» والفعل : ازيح 210 ومعناه : 
حمل شيئا وطاف به بأبهة» بَجَلَء عَظمْ . 





ساباط 
مسقافة حي بسعاتطيرة أورقية :ذاردة تسدها ظرين: تجمع على «سوابيطا 
و«ساباطات». من الفارسية: «سايه» أي ظل» و«يوش» أي غطاء. قال ابن المعتز: 
(من السريع) 
ود عجان تنيزت سساساطية «#الشاب 7 تحسوق مور ننفة 


سابري 


ما ينسب إلى سابور وهو: ثوب رقيق النسج» جيد؛ ودرع رقيقة» ضيقة وثمينة؛ من 
التمر الجيد الطيّب . من الفارسية : «شاه» أي ملك» و«يور» أي ابن» فهو ابن الملك . 


سابور 
ابن الملك» اسم عظيم من المعرس؟ اسم علم بشري (انظر «شاهبور)»)؛ اسم 
علم مكانيّ. من الفارسية: «شاه» أي ملك. و«بور» أي ابن. قال عدي بن زيد: (من 
اين 
أينَ كسُرىء كِسْرى الملوك أنوشِرٌ وان.أمأينء قَبُْلَهء سابور 
ساج 
شجر يعظم جداًء ويذهب طولاً وعرضاًء وله ورق أمثال التّراس الديلمية. 
يتغطى الرجل بورقة منه فتّكنه من المطرء وله رائحة طيبة تشابه رائحة ورق الجوزء 
مع رِفَة وشمك (ا لهسا 0ن يجلب خشبة من الهند ويستخدم في بناء السفة 6 يدعئ 
الذلية الهندى.. سق الفازسية: ساح الأضل ستسكرتن. 
ساج 
الطيلسان الضخم الغليظ» المقَوّدء يُنسَّح كذلك. وقيل: هو الطيلسان الأخضر. 
تجمع على «سِيجان». من الرومية. جاء فى حديث أن هريرة: (لأصحاب الدخال 
عليهم السّيجان» أو «كلهم ذو سيف مُحَلى وساج». قال الشاعر (في صفة «الأخضرا 


56 


5" المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


كارر كا منة يود سمي تحيجاءاعا مد رساج تسوان 
(والحديث عن الليل) . 
ساجور 
خخشبة تعلق:فى دق الكلت: من الفارسية: ااسسكك) أي كلجعة نراقي ا 
ماسك. ويُقصد «قلادة الكلب». ولعل أصلها آرامىّ. 
سادج» ساده 7 
البسيط؛ الطيّب السريرة؛ الموحٌّد (غير المركب)؛ ما لا نقش فيه؛ بلا زينة. 
تجمع على ااسُذّج2 . من الفارسية: «ساده». قال ابن سناء الملك: (مجزوء الرجز) 
بن مه اك وين تاتتسنين نن رفت 
ساسم 
تدر أضود؛ قيل هو الأبّنوس ؛ شجر يتخذ منه السهام ؛ هو من الأشجار العتَقّ 
التي يِتَحَذْ منها القسيّ. من الفارسية. قال الشاعر: (من السريع) 
ناهَبتّهاالقومَ على ضصَنْتّع أجربّء. كالقِدْح منالسَّاسَم 
نالا 
الزعيم؛ المولى؛ قائد الجيش؛ كبير القافلة؛ رئيس الحرس؛ شيخ القبيلة. . . 
سالف 
صَدَغْ الإنسان؛ الشعر على الصدغ؛ خصلة الشعر المرسلة على الخد. تجمع 
على «سوالف». من الفارسية: للق قال الفرزدق: 
ولكتها شَرْرٌ أَمِرتْ فأخكمّث إلى عَقَدٍ تلوى وراءً السَّوالِفٍ 
سالنامّه 
التقويم السنوي ‏ الكتاب السنوي لموضوع محدد. من الفارسية: «سال» أي 
سنةء و«نامه» أي كتاب . 
سام. سامه 
الفضة ؟؛ عروق الزهب . من الفارسية: اسيم" و دعنيى الفضة . 








باب السين 3 


سامور. سمور 
المامن > فنتك الفاس أ حجر الماس. من السريانية: «2»512310150 
«51201220111:0) . 
ساو 


الوطن والطيّة. من الفارسية: «سُو)ا أي الجهة والناحية. 
سايّه. صايج 
الظل والحماية. من الفارسية: «سايه». 
سَبَاذِرَة 
العاطلون. أصحاب اللهو. من الفارسية: «سايّه» أي ظل» و«يَرَسْت» أي عابد 
الظل. ملازم الليل. صاحب المسق والفجور. 


عسكري؛ جندي احتياط. من الفارسية: «سِباه» أ جبكرية. بوشرانة 1 النسية: 


68 
ب 


لسعيسا 
الراحة؛ القطع؛ اليوم السابع من الأسبوع. فق الغيرية: «انيت» أى ارتاح ؛ 
ومة العريانة: «51861450» اليوم السابع من الأسبوع. 


2-7 
الجلد المدبوغ بالمَّرَطء وجلود البقر بخاصة؛ النعال الرّقَاق غير المخصوفة. من 
الفارسية . قال عنترة: (من الكامل) 
يطل كان تداب فى شرح يحدى:ضان النتكه لبس جراء 


ووه ع 
ب 


سبيت سي سبرا 
نبات يشبه الخْظمِىَ» يستخدم في المداواة. من الفارسية: «شِودا أو ١شِبتَ).‏ 
نشد رن (من المتقاربس) 


وأرض يَحَارٌ بها المُذدْلِجون ترى السّبْتَ فيها كَرَكْنِ الكثيب 
6 وو 
اروح التوتيا» وقال له: ١اخارصيني».‏ إذا حمله أحد الناس حفظه من إصابة الععن 
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ا 
والحريق» كما يزعمونء وإذا علّقه في رأسه دفع عنه الصداع . . . من الفارسية: 'شَّبّه؛ . 
طتكةاسواة كبا خمرة لرنهنا تعاتهااشتخ أعيدعفيقا 


(راجع مادة «تسبيج» ومادة «خارصيني») 


سبححهة 


أرض ذات 0 5-7 والسّبّخَ: المكان يَسْبَّخَ فيُنبت الماح وتسوخ فيه الأقدام. 
من الفارسية: : ا(سبخ2. . جاء في ال ا قال لسن وذكْرَ 


البصرة "إن مررت بها ودخلتهاء. فإياك وسباختها» . 
سَبَدَة سَقَط 
وعاء كا لقم . من الفارسية: «سَيد). 
سيره 


طائر شبيه بالحمام. من الفارسية: «سَباروك» أي اليمام . 


سيبرى 
الخضراوات المستعملة للطبخ . وتجمع على «سبزاوات». من الفارسية: «سَيِرَه) 


أي الخضرة وجمعها سب جات». 
سِبستان 
نبت يتداوى به. شجره أكبر من قامة الإنسان» ساقه مائلة إلى البياض» ورقه 
مدوّرء وثمره يشبه الدرّاق في داخله عصير لزج» وهو يؤكل كما يدخل في الأدوية. 
وغالياً ما تعالج به أمراض الصدر: يسمن فون : «المَخَاطة» و«الدبق». من الفارسية : 
لا فا 1 ادك من «سَكُ» أىئ كلب ولارستان؛ أي ثدي. فهو ثدي الكلت: 
قبيلة. يقال: قبائل العرب وأسباط اليهود؛ القبيلة من ولد إسماعيل كالسبط من 
ولد إسحاق؛ تجمع على «أسباط» . من العبرية بتوسط السريانية: «58285140» تدل على 
أسباط إسرائيل» (كما تعني السوط. القضيب). جاء في التنزيل العزيز: #وَأَوْحِنَآ 
وا لمانا 4 [النساء: 138] ذقة ادا ! كته 


7 ل ل وه 


ِل ابهِيم وَإِسْمَعِيلَ وَإِسَحَقَّ وَيعَقو 


ني عَتَرَةِ أَسْبَاطًا أَحَمَا» [الأعراف: .]11١‏ 


باب السين 4" 


فروة من جلد الثعالب يميل لونها إلى الزرقة. من الفارسية: «آسمان» أي سماءء 
و«كون' أي لون. روي أن الحسن بن علي (عليهما السلام) «كانت له سبنجونة من 
جلد الثعالب» كان إذا صلى لم يلبسها» . 

سبيج» سبحّة» سبيجة 

تون لفحيب ولا كسين لةه أو له كمال صغيران تنتو الشير» تلسة رات 
النيورت خلال تفزلا و ل 
يجمع على «سَبائح) و«سباج» وف فى اسح . واشتقوا منه فعل «تَسَبّح 0 افن لين 
القميص الصوفي . من الفارسية: 5 شبي» أي القميص». أو الفروة. عن علي له 
(أنها حملت بنتَ أخيها وعليها سبَيّحج من صوف». وقال حميد بن ثور: (من الرجز) 

إداتليينىئ :افيد لتاتهنا نكن الأسا نحن بحت اليه 

وقال آخر: (من الطويل) 

كانكتها يتديتان خليكها كبيجان» لا اسفن الربيم ذراكيا 

وقال العجاج: (من الرجز) 

كالسيضع الهنة أ تيهنا ٠‏ كفن شهلةه اواذاضيرت عزيةا 


بيرح 


حيوان مائي من طائفة الرّخويّات. من الفارسية: «سبيداج». 
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» 


عمسا 
الكلام القبيح» العيب. من الفارسية: «سِبَاو)؛ أي المكر والحيلة. 
ستوق. سَتوق» ستوق. : تستوق 
درهم مزيف. مغطى بالفضة؛ رديء ؛؟ ؟؛ زيما بهرج. . من الفارسية: 5 سقو أو مخ 
«سِهُ توق» أي ثلاث طبقات. قال بشار: (من الكيدا 
سحيل ١‏ سجين 
حجارة كالمَدر؛ حجارة من طين أو طين متحجّر. من الفارسية: «سَنك) أ 


ل 


حجرء و«كل» أي طين. جاء في التنزيل العزيز : «#وَأرَسَلَ عَليمَ طَيرا أَبَابيِلٌ (2) مَرَمبهِم 


ء 
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يحَجَارَوَ يّن سِجيلٍ 42 [الفيل: *. 4]. وجاء فيه: لكلا إِنَّ كتبَ الْمُمَارٍ لنى سِجْينِ (2) وما 


مالس 5 --2 - 2 جح 606 
اذرنك ف جين كب قوم 4 [المطففين: /ظا- ة]. 


ا 


سحدل 

خضع وانحنى ؛ خر عن الأرضن ملفيقا ديا حت ون المريا 581001 7 
رَكع. سَجَدءْ عَبَّد. ل ل و ل سس سور عددا كبيراً من 
العراك .ين تلق «ضعة المليكة ككل اعرذ 10 ل ا 
اا وه مكلو ينها عَيْتُ هِنْمٌّ مَعم ادلو الاك 0 : 154]. وجاء في 
سفر التكوين : ا(فُخَنَ الرجل وسجَد للرت». قال أمية بن أبي الضلت: (من الطويل) 

ملائكة لا يَفتّرون عبادةة كروبيّة منهمركوع وسجَد 

الكتاب؛ وقيل: الكاتب؛ وقيل: كاتب كان للنبيى. قيل: من الحبشية: «سجل" 
تعنى «الرّجل)2. وقيل هو من الفارسية : اكتاب العهد» جاء في التنزيل: “يوم تطوى 


التسماء كطيٌ ليجل إلكتب» ااه ]الاو نر يمع الكانيب أو الرجل) . 
سجلاط 
الباسفين؟ الكساء الحلي : جلا طي» ؛ خز اسجلاطي" إذا كان 00 شال 
من صوف ثلقيه المرأة على هودجها؛ ثياب كنّان مَوْشِيَة كأن وشيها خاتم. من 
الرومية : اوجادطيي د كال ميد بر . دون : (من الطويل) 
اا سافنا مُهَدَّبا وإمّا سِجلاط العراقي المُحَنَّما 
سَحَمان 
المتولي أمر كلاب الصيدء ومرافقة السلطان (العثماني) في رحلاته. من 
الفارسية: ا(سكك ) أ كلع و«بان» أئق صاحب . 
المرآة؛ قطع الفضة وسبائكهاء يقال: هو الذهب؛ يقال: هو الزعفران. من 
الرومية. قال امرؤ القيس: 
مبديت بمقيا نه خين شام" ترات ها عسشرد 15د ب كا 


0 6 ل 


سد عور 
الأحمق. من الفارسية: «سكك» أي كلبء و«ري» لاحقة تفيد النسبة أو 
الفاعليةء. فهو مثل الكلمة. 


0 


عيم): 








باب السين اا" 


ايها أب 


متجترت: سعحسست 
سويق قليل الدسم . من السريانية : «550514011607)561160» . 
ا سه 
وزن قدره أربعة وعشرون رطلا. من الفارسية: «سَحْتّن» أي وَرْن. 
و حَ 
الأرض الحرة الليّنة. قد تجمع على «سَحْاسِخ)» من الفارسية: «سَخَاخْ». قال 
القطامن يصف سحاباً ماطراً: (من الوافر) 


تَواضَعَ بالسّخاسخ في مُنِيم وجادَ العينَ وافترشَ الغْبارا 
الكنويةي يقال لهذا 7 ل أ شديد؛ وهذا «غزل سَحَت) أ 
صلب . من الفارسية: «سخت»» من المصدر «ساختن» أي الصنع . قال رؤبة: 
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وأرض حجن تحت خَر سَحُْتٍ لها نعافٌ كَهوادي البُحَتٍ 
(انظر «سختيت)) . 


31 
7 2 أيما 


سمخرا 
ما يخرج من بطون ذات الحوافر. من الفارسية: «سوخته» أي الفاسد الأحشاء. 
(انظر «سختيت)) . 
سحته 
حيلة» خداع. من الفارسية: «سَّخت» أي صنع (أو صانع). 
ان 
جلد الماعز المدبوغ. من الفارسية. 


6 
- إيما 


الدقيق من كل شيء؛ داق لكوي الشووق الذي ل يلت ادم ؛ دقاق التراب 
أو الغبار الشديد الارتفاع. ومجازاً: الخالصء الشديد. من الفارسية: «سَحْت) أي 
صعبء. شديد. أنشد يعقوب بمعنى الغبار: (من الرجز) 

جا عع وال نف شنيف وكن كير السايل ككينا 


وأنشد بمعنى الدقيق: (من الرجز) 
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لور 9 ْ يتيلك || 7 ختينا) 
وقال رؤبة. بمعنى الشديد. الخالص: عرق الرجز) 


بكلة تنخ وخر اسان بات د كفي الأغضانة .من للسعدة اليارذق تن 
الفارسية: «سّخيرا. 

نبات يقارب شجر الرمّان» ورقه كالصعترء وزهره أصفرء ورائحته غير مرغوبة. 
يستخدم في الطب . من الفارسية: «سداب». 

سُدْرء سِدّر 

اللعبة المسماة ١الطرن4‏ قلعيه بها السسانء وقرافها أن خط الضيةغسة 
بجعا :حت بتكيو رونا قت الو يلف سيق غنيوب ولد تكون لجيه كابر مان مد 
الفارسية: «سه» أي ثلاثة» و«دّر) أي باب» فهى ثلاثة أبواب. وقد تكون مركبة من 
لسر در :”اشر #«مونفتى عن وادرا بمعنى 'افي' أو «داخل» فتكون «الرأس الداخل» 
(أي داخل العصابة). في حديث بعضهم: «رأيتٌ أبا هريرةً يلعب السَدّر). وفي 
حديك يخين ين أنى كتين : #السدرنهى الشيطانة الضترى1. (بعتن انها من أمر 
الشيطان). 


سدر 

شجر النبق؛ وهو من العِضاهء له ورقة عريضة مدورة. وهو نوعان بلونين: 
عبريّ لا شوك فيه يُضير»ء ثمره النبق» وورقه يصلح للغسول» وضال ذو شوك. من 
الفارسية : قال عله : «(اغسلوه بماء دا وقال دو الرمة : (من الوافر) 

قطعبٌ إِدْ تَجَوَمَتِ الطواحي. ضصُروبٌ السَّدْرٍ عُبْريَاً وضالا 

سدلى. سِدِلى. سدير 

ثلاثة بيوت فى بيت. من الفارسية: «سِه» أي ثلاثةء و«دلّها أو «دلى»: قبة» أي 
فيه ثلاث قباب متداخلة. قال ابن طباطبا : 

أعجبٌ بفيل أنِس وحشِيّ مثل السَّدِلى المونقء المبنيّ 

والسدير معرّب سِدِلَى وهو بناء يعلوه قبة في ثلاث قباب متداخلة. وأطلق اسم 
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السدير على قصر بناه مهندس رومي وهو السنمار للنعمان بن امرىء القيسء ملك 
الحيرة» وكان في غاية الروعة والمنعة إلى جانب قصر آخر هو الخَوَرْئق. يقول 
الأسود بن يعفر الذا رقي 

ماذا نَؤْمُل بعداآلٍمحرقٍ تركوامنازلهم.ء وبعدإيادٍ 

أهلٍ الخَوَّرْنَقٍ والسَّدِيرٍ وبارقِ والقصر ذي الشُرّفاتِ من سِنْدادٍ 

سَذَقَء سَدَقَ 

ليلة الوّقود عند الفرس» وتقع في العاشر من شهر بَهْمَن. فيها يربط الملوك 
أعشابا يابسة بأذيال الطيور ثم يوقدونها ويجعلون الطيور تحلّق في الفضاءء فيُسرّون 
بمنظرها. من الفارسية: «سَدَّه؛ ومعناه المئوي لأن الاحتفال يتم بعد مرور المائة 
الأولى من أيام الشتاء. قال عبد العزيز بن يوسف: (من السريع) 

كأنَ نار الأمير ساطعةًء من قلبي استعارهاالسَدَقُ 


220 


سرَاب 
الآل؛ الذي يكونء نصف النهارء لاطئاً بالأرضء لاصقاً بها كأنه ماء جار 
وهو لا حقيقة له. من الفارسية: لاسرا أئ 557 أو فوق». و«آب) أئ ماء» فينو اسن 
حسَبَه الظمَتانٌ م4 [النور: 4"]. قال سّوّار بن المضرّب: (من الوافر) 
وإذ غَوَّرنَء هاجرةً؛ بِمَيْفٍِ كأنَ سَرَابَها قِطَعٌ الدخَان 
سراج 
المصباح الزاهر الذي يسّرج بالليل. يجمع على «سرج». من الفارسية: 
اجراغ». جاء في التنزيل العزيز: #وَجَمَلَ الْقَمرَ فين نورا وَجَمَلَ الشَّمس برها 4069© [نوح: 
7] وفي الحديث: «عمرٌ سراح أهل الجنة». 
سراخور 
علف الدذوات. من الفارسية. 
سرادق 
كريا انحا طبشى م تسو الشمة فى الوط » أو العائط المقعم ,على لقره 
الدهليز» ما يَمَدْ فوق صحن الدار والبيت؛ رواق مسقوف ؛ خيمة كبيرة. من الفارسية : 
«سَرٌ) أي رأس» أو أعلى. و(يرده) أى ينا رد فهو شتارءز اسن المكان او اعتلاة. وقفل 





”7 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


تكون من السريانية : «53:201060» أي سترء» حجاب . جاء فى التنزيل العزيز : إن َعسَدنا 
للظَبلِينَ نَارًا أحاطً يم سْرَادِفهَا 4 [الكهف: 4؟]. قال رؤوّية : لفن الرعدة 
امه القسواد سن المحواف"المصيوة 
لجرانن امخسعة نيان فتفاا 
وقال الفرزدق: (من الطويل) 
تتتيتهم صعى إذاسا يتيس . ناكف لبي قزل الضواي» الشراونا 
سَرَاويل 
مفرد جاء على لفظ الجماعة. تجمع على «سراويللات». والبعض يعاملها معاملة 
الجمع ويجعل مفردها «سِرُوالة». أو «سروال». من الفارسية: «شَرْوال» أو «شلوارا 
بمعنى حامي الفخذ. وقد تكون من السريانية: «558158010» سراويلات بمعنى 
البنطال الداخلي للرجال غالباً. قال الشاعر: (من الطويل) 
أزوث لكنها بعك الكاي انها ممواويل تبسن والوكرة تيوه 
وقال شاعر: (من المتقارب) ا 
جديدمين التو سروالة “فين درن يسنك 


سراي سراياء سراية 
بلاط الملك؛ مركز الحكومة؛ القصر. من الفارسية: «سَرَاي» ومعناها الدار 
الكبيرة العالية. 


هم 


سرياس 
حيوان يعيش في غياض «كابُل» يتميز باثنتي عشرة ثُقْبَةَ في أنفه. فإذا تنفّس سُمع 
من أنفه صوت مزمار. المزمار اتخذ على مثال قصبة أنفه. من الفارسية. 


سِربال 

القميص والدّرع؛ كل ما لبس؛ تجمع على سرابيل وتطلق على الدروع؛ وصيغ 
منها أفعال. سربل وتسربل. من الفارسية: «شروال». قال كعب بن زهير فى وصف 
الدروع: (من البسيط) 

شم العَرَانِينِء أبطال. لبُوسُهُمُء من نسج داودء في الهّيْجاء سرابيل 

وفي حديث عثمان (رضي الله عنه) «لا أخلع سربالاً سَرْبَلَنِيهِ الله تعالى». (كنى 
بالسربال عن الخلافة). وفي الحديث: «النوائح عليهنَ سرابيل من قطران». 








باب السين نف 


-ه 35 
ه ٠‏ 


ا 
حَفَ وتنرّق. والسربخ : الخفة والنزق. السّربخ: الأرض الواسعة» البعيدة. 
المُضِلّة لا يُهتدى فيها إلى طريق. من الفارسية: «سَرْ؛ أي رأسء واسَبّك؛ أي 
خفيفء. فهو خفة الرأس . 


> هود 


سرندك 
لا شعر عليه. يقال: «حاجب مسَربّد) أي عار من الشعر. من الفارسية: «سَرَ) 


أي رأصن» وَ(يَذ) أ سيىء . 


24 ل 6 
6 3 


سير سس 


المتشدد غير الميقية :من القارسية ١‏ الضرة أعودراسس: ولايشت؟ أ مغلن أو 


يابس (فهو ذو الرأس اليابس)؛ وتعني القضية الصعبة الحل» الكلام المعقّد. 


0 31 


عرد 
إيقاع موسيقي ؛ المربوط الرأس؛ من الفارسية: «سر» أي رأس. و«بند» أي رباط . 
اق 


عبرم 
3 رخل الدابة» يوضع عليها للركوب؛ والسرج خاص بالفرس اشتق منها فعل 
أَسْرَجَّ أي وضع السَّرْجٍ على ظهر الدابة. من الفارسية: «سَرّْكَ؛ بمعنى الحمل 


: فلما]تاخوا سحت ضرار وتحدياة! لسروجٌ بليّا لحَرْمْ 


مر 
رأس البئر؛ واسم لعدة أماكن جغرافية. من الفارسية: «سّر) أي رأس» و«جاه» 


0 
سرجين» سرفين 
الزّبل. من الفارسية: «سَرْكينَ» ومعناها: البعر. 


و 


سرخاب 
طائر فى حجم الإوزء أحمر الريش» يوجد في بلاد فارس وفي الصين. من 
الفارسية: «سَرْخ» أي أحمرء و«آب» أي لطافة. 


5-41 
0ه 


س رخس 
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سر خوش 
السعيك» السكران:. عن الفارسية :: 9سَزة أى .راس + و#خوش» أى مده عسرور. 


هم 


5 
بصم 5 
الدّرع؛ اسم جامع للدروعٍ وما در الحَلّق ؛ البارد؛ اسم موضع. من الفارسية : 
١ازره»‏ جاء فى التتزيل العزيز #أن اعملٌ سلبغلتِ وَقَدِرٌ فى فى السرد» ا" 


سرداب 
بناء تحت الأرض يجعل فيه الماء يبرد فى الصيف . من الفارسية: «سَرْدا أي 
بارد. و«آب») أي ماء. 
سِردَار 
وتبمن الحيتنى؟ كاتم السر في البلاط . من الفارسية: «سَرْ) أي رأس» و«دار) 
أي صاحب أو ذوء فهو ذو المركز الرئيس في الجيش . أو هي من التركمانية . أو هي 
مر كبة من «سِر)ا في العربية. وادار) أ ذو بالفارسية. فهو ذو السير أو صاحب الشس» 
وقيل إنها من البهلوية «اسفهسالار'» ومعناها رئيس الجيش . 


عر 

أهمل. من الفارسية . 
سَرْدِي 

عدم الاهتمام؛ اللامبالاة. من الفارسية: «سَرْدا أي باردء و«ياء» النسبة فهو 
م 


2 ا 


ورم في حجاب 0 يحدت حمى دائمة. من الفارسية: ا(سَرا 
و«اسام» أي وَرَم والتهاب. وتعني الهذيان. 


ىيِ رأس» 


> هادص 


سرسري 
صفة مذمومة: وضيع؛ متسكع لا عمل له؛ تافه لا فائدة منه. من الفارسية: 
«سَرْ؛ أي رأس»ء و«اسر) مع «الياء» تعني العمل الرخيصء غير المفيد. 


وى ور 


عبر تور 
الفطن» العالمء الدخَال في الأمور. من الفارسية: «سِيرسُور» وتعني الشبعان 
فرحا. 





باب السين يغ ف 


سَرَطان 
عقرب الماء؛ مرض خبيث . من الفارسية. 


0-1 
> هن 


سر 
قائد الجيش . من الفارسية: «سَرْ) أي رأس. و«عسكرا. 
سَرَفْسار 
كل ما يُِتَوّجَ به رأس الفرس من الحلي والجواهر. من الفارسية: «سَرا أي 
رأسء. و«أفسر) أي تاج» إكليل . 
ول 
سرق 
نبات يسمى «عصا الراعي». من الفارسية: «سرخ)2 أي أحمر. 


> لل جه 


سرق 
شقافق الحرير الأبيض؛ أجود الحرير؛ دودة الحرير؛ واحدته حرق من 
الفارسية: «سرَه) ومعناه الجيد. ولعله من اليونانية: «5611102» أي الشقة من 
الكرير. فن ديق عاتشة :كال ليا : لاراتك يعمل الميلك فن سَرَقةَ من حريرا. 
قال الأخطل : (من الكامل) 
يَرْفْلنَ في سَرَّقٍ الفِرِنْدٍ وقَّرُوِ يسحين من هُدَابِهٍ أذيالا 
وقال الرَّفْيّانَ (من الرجز) 
والسيشن فى ابساتهع كالن بردخم تيحيجاءتحيا تالس 
يطتيير فصتوق رؤوسهيين التسحرف 
(يقصد الرايات المصنوعة من الحرير). 
2 
6 
خمر حامضة. من الفارسية: «سِرْكه» أي خل . 
سِرقين» سرقين 
الرّبل. من الفارسية: #سَركين». 
سركار 
ديوان الوالي؛ لقب لرئيس كل دائرة أو ورشة. من الفارسية: «سَرْ) أي رأس. 
واكار» أي عمل. صنعة. ويعنى عندهم: المراقب» المفتش» السيّد. 
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سرم. صرم 
حَيَاء الأنثى من الحيوان. من الفارسية: «شَرّم». ولعلها من السريانية 
«5110111110» ة وتعنى طرف المعى المستقيم . قال ابن حجاج : 
«لها 562 10 د كم ص غارً) 


رأس المال» العقداء ١:‏ : لعفا من الفا رسبية: ْ( مرة اخ رامن ولامأية) أ 
خميرة» وتعنى عندهم 57 مال التجارة (راجع مادة 0 


سرمدي 
00 الذي لا يع الطويل من الليال؛ دوام الزمان من ليل أو نهار. من 
الفارسية: «سَر) شراائ 5 أوغال: و«أمد) 5 زمانء و«ياء» النسبة. جاء ذ في التنزيل 
العدة: ا إن بَكلٌ أنَّهُ ميسكم اليل سَرْمَدًا ِل يور الْقِيْمَةِ4 [القصص: .]7١‏ 


> 6ص 


عرق 
نبات القَطف. من الفارسية: «سَرْمكك). 
سرموج» سرموجة» سرموزة» سَرْمور 
نوع من الأحذية» تدعى «المسماة». من الفارسية: «سَرْ) فوق أو أعلى. 
وااموره») ا الخف. هو رأس الخف» والعامة تقول االسرموجة). قال الأزهري : (من 
مجزوء الرجز) 
مقاط[ #توعلين: تسكن البيرديى لسبيصة 
وكاناتمى سنرسوور: الككتتهيا عيانيا 
يردي 
وليبسن له طبيعة في السرناي». وقال الصنوبري: (من الطويل) 
إذا الهنزازانافية«صرنا فهما الست. .عزقاى والشاى4 :بن عيزة وطدييوز 


6 
> اه 


سرع 
نوع من النقش كالفسّيفِساء. من الفارسية: «سُرُنْج» ومعناه الرصاص الأحمر. 
سَرْنكُون 


ينمو بالمقلوب. من الفارسية: «سَرْ؛ أي رأس أو أعلىء» و«نككون» أي منحن أو 
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منكوس» مقلوب. في وصف شجرة صفصاف: «صفصاف السَّرْيِكون» غصونه متدلية 
إلى الماء)». 


عي 


سرور 
حدر بكسن الفكة» فريه الاق تقول له العامة لوف« وتسعيه الدري: 
«شجرة الحية» لأنه» حيثما وُجد توجد الحيّات. ويقال له في العربية: «عَرْعَرا. من 
الفارسية: «سَرْوٌ). قال ابن المعتز: (من الطويل) 


لد ه :2.2 ماه 5 8 و عه إشساء ع : 
ى نرجس غض وسرو كانه2 قدود جور رحن في أزر 


سَرُوء سريء سَرَاة» سَرّوات 

السَّرُو: المروءة والشرف والعلوٌ؛ ورجل سَرِيّ هو ذو الشرفء الرفيع المقام؛ 
والسّارة اسم للجمعء يقال: قوم سراة. والجمع سَرّوات. ويُقال: سَرْوَ الرجل أي 
ارتفع. وسراة كل شيء: ما ارتفع منه وعلاء أي أعلاه وظهره. من الفارسية: «سَرْ) 
أي الرأس» الأوج. قال الشاعر: (من الكامل) 

تلقى السّريّ من الرّجالٍ بنفسِهوء وابنُ السَّريَء إذا سَرَاء أسراهما 

وقال شاعر واصفاً لقاءه أشراف الجنّ: (من الوافر) 

أتوا'فاوى» فقلث: منون؟ قألوا: سيراة الجسةه قلك: غمرا لذن 


ه06 


سر 
الجبال. لعلها من السريانية : «4521011)» «52313780») . 


هه 


و #وة 
الذي لا يأتي النساء؛ الذي لا يولد له؛ العِنّين؛ الخصىء يجمع على 
ا(سرّساء». لعلها من السريانية : «0ج5151»» «5011+0» وتعنى الخصى . 


6 
أب 


لسمد مسا 


5-14 


المرتخي ؛ المطاوع؛ واهن العضالات؛ ضعيف العزيمة. من الفارسية: (سسّت». 


ع سم 
الحديدة التي تُحَرَّك بها النارٌ»ء إذا فطح طَرَفْها؛ حد السيف. جمعها: «سُظم) 
وقد تعني الأصول. من السريانية : «810120» سطام وتعني : فوللاذ.» حديد.» صلب . 
ولعلها من اليونانية: «5]0128» أي حدٌ السيف. في الحديث عن النبي يِه : من 
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قضيتٌ له بشيء من حق أخيه فلا يأخذنّه فإنما أَقْطْمُ له سطاماً من النار» أي قطعة 
فر النارة أو حديدة يؤجج بها النار على نفسه . 


-ه 2 


سراي 
نهر؛ جدول؛ نهر صغير كالجدول يجري إلى النخل يجمع على : ١أْسْرِيَةك‏ 
«سَرْيان». من السريانية: وتعني الجدول الصغير؛ أو من النبطية: وتعني النهر. ولعلها 
فعا افك عله اللنات لاديف جاء.فى العنويل العرية: رادها عن تحبا ألا عرف 
قد جَعَل رَيْكِ خَنَكِ سَريًا 409 [مريم: :؟]. وكال انيد معت يا اناما عالن هاه تن 
(من الكامل) 
سحئٌ يمبّعهاالصَّفًا وسَرِيَة عم حوافف #مسجيس كبرره 
سَطط 
الظالمون» الجائرون. من الفارسية: «سَّتَاوَه؛ أي المكر والحيلة. 
سَطل؛ سيطل؛ سيطال 
وعاء الماء المعدني» يدعى في العرية 7القذفن اث '(وفن الذلذ إذا كان خلديا )د 
من الفارسية: الا ويقول ابن منظور: جمع سطولء عربيّ صحيح. قال 
الطرماح : (من الكامل) 
حبست صُهارَتُه فَطَلّ عُثَانَهُ فى سبيظ ا كباله يكرد 
عيد دخول السيد المسيح إلى أورشليم» وهو يسبق عيد الفصح بسبعة أيام. من 
العبرية» من خلال السريانية: «0110138126».»: وجمعت بإضافة ياء ونون 
«©001165221111» وتعني التسابيح . قال الثرواني في دير المحرق بالحيرة: (من الوافر) 
خرجنا في شعانين النصارى وشيّعنا صليبٌ الجاثليق 


مقود الدابة. من الفارسية: «أفسار). 


هي كتاب صاحب مال إلى وكيله في بلد آخر أن يدفع لحامله مبلغاً اقترضه من 
ويتجنب حامل الكتاب بذلك تعرضه للسرقة في الطريق. فهي تعادل أمر الدفع أو 
اسيل المالي. تجمع على «سفاتج". مخ الما وسية :اشفقةة: جاء في حديث: «كان. 


بان السيد 4١‏ 


لاب سفاتجح من مال الغريم». أئ صاحب الآمر. قال ابن عبد ربه: (من البسيط) 
التَّيبُ سَفْتَجَةٌ فيها مُعَنُْوَنَة لميبئٌ للموت إلا أن يُسَحيها 

الكتاب؛ لفظة عبرية معناها «كتاب» بالسريانية وبالنبطية. جمعها «أسفار). من 
السريانية: «56/50» أخذها العرب» ومعناها عند السريان: كتابسء» لغةَ. كتاب قراءة. 
ويراد بها خصوصاً الكتب المقدسة؛ وبالذات كتب العهدين: القديم والجديد. جاء 
في التنزيل العزيز: ظمَتَلُ ألدِينَ حُيَلوأ الوَردَ ثم لمْ يحِيلوها كمَمَلٍ الْحِمَارٍ يَحْمِلُ 
أَسَفَارا © [الجمعة: 6]. 
35 

الكافو الواحن:اسناكن) وهو الكا شو نين المكلة :نياف ةودن السويانية» 
«5010» أي كاتيي»ء مسجل »ء فميهء أستاذ. تكسي .+ وَالسْفرّة هم الدين كمون ا 
التوراة ويكتبون. جاء في التنزيل العزيز : بيد سََرْوَ © كام بور 469 [عبس: 018 17]. 

سينا 

ما يرتفع من غبار الدقيق عند نخله. وصفة تطلق على الرديء من كل شيء. من 

القارسية : ااسوسةة: 


ص 


2 0 0-4 
الخادم؛ من يعتني بالناقة؛ السمسارء الذلال؛ الحاذق فى صناعته؛ الحاذق فى 


أمر الحديد؛ العبقري . تُجمع عانى ابت ايو قاان.نمين القارشية : ولعزلها يخ السروائية 
«5315150» الذي يماكس.ء يساوم. قال اواشن 315 حجرء أو النابغة: (من البسيط) 
وفارقث, وَهْي لم تَجرَبْء وباعَ لهاء من المصَافِصء والتة سسيي 
وقال حميد بن ثور: (من الطويل) 
بَرَنَهُ سفاسيرٌ الحديد؛ فجَرَّدتت وقيمَ الأعاليى» كان في الصوت مكرما 
وفي حديث أبي طالب يمدح النبي كي : (من الوافر) 
فإنى: والسعوايح كز عوف. .وها تظليوالصتاييرة الشهود 
(السفاسرة هنا أصحاب الأسفار أي الكتا ف : 


- 


ا 
وعاء كالجوالق أو كالقفة. يوضع فيه الطيب وما أشيهة من أدوات التساء» لعلها 
من السريانية : «51010») . 
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سَقودع سفواة 
حديدة ذات شُعَبٍ معقّفة يشوى بها اللحم. جمعه سفافيد. لعلها من اليونانية : 


«110102م51») . 


سَفْنج. سُفانِج 
الظليم الخفيف. الظليم الذكر؛ السريع؛ الطويل. من الفارسية: «سينج» مركبة 
من سه أي ثلاثة» و«ينج) أي خمسة. ويقال لما يكون قليل المدة. (كأن يأتى الولد 
قبل أوانه) كما قال الشاعر: (من الرجز) 
ازنك بيه سين مهسا لس نيا 
(أي ولدته). والسّفانِج: سريع. كالسَّمَنْج. أنشد ابن الأعرابي: (من الرجز) 
با رف بَكرِء بالرّدَافىء رايج» سكناكفة سَمَنَجء سفايج 
سفوف 
كل دواء يؤخذ ناعماً جافأ غير ملتوت ولا معجون؛ من مصطلحات الطب. من 
السريانية : «501110111» . 
شغي افيه 
أسفين : بالعامية؛ قطعة خشبية مرققة عند أحد طرفيهاء توضع في شق الخشب؛ 
ونئد منشوري الكل موصي صرت وستفئ روأساء وجرا رت فى صركةم 
ويسمى ا أو ا يستحخدم للعقم أو القطع . جمعها الأسافين» . مجازا الدس بين 
مين من الا مدتاءديا يوقع المباعدة بينهما :وكلتكون من الباباجة 2 سنو أو 
الآرامية: «أسفينا». أو هى من اليونانية «508668» . 


سَقَره صَهَر 

اسم علم لنار الآخرة؛ من أسماء جهنم. يقال إنها من الفترياتية :.حجاء 

التنزيل العزيز: #أما لكك في سَثَرَ 469 [المدثر: 47] وفي أيضا: #يَوم مسحبو يتوق في ألَار 
عل وحوههم دوفو مس سَهرٌ © ا . 


0 


6 
120 


سقنطار 
الجهّبذء التَقَاد الخبير بغوامض الأمور؛ الحاذق. تقول العرب: «سِقطِري». قد 
تكون من أل رومي. أو هي من الفارسية: «سِكالدار» مركبة من «سِكال أي فكرء 
و«دار» أي 5555 ذو لق والذكاء . 








باب السين ينك 


سك 
ضرب من الطيب. من الفارسية . 
شكان 
ذل الييفيكة الذئ.منه تعذلويه قم السك كن اتنا هه «ويسكى. الدفة عند 
العو لدو قل تكون من السريانية : 060 . قال طرفة يصف الناقة ترفع رأسها فى 
وأَتُلْعَ نهّاض إذا مجعدتاننه كَسَكانٍ بوصىّ بدِجلة مُصْعِدٍ 
سفْلَة سَغلَة 
سفلة الناس: أسافلهم وغوغاؤهم+ أرذالهم أو أراذلهم؟ سُقَاطهم . يقال: هو 
من السفلة ولا يُقال هو سفلة لأنها جمع. (بينما العامة تقول: «رجل سفلة من قوم 
سُمْل)2). من السريانية: «516[1» سفِل. «5122110» وتعنى: دنىّ. حقير. وفعلها 


-_-ه 
- - 21 - 


» ذل» خحس . 

سكباج 

مَرَقَ يعمل من اللحم والزعفران والخل والفاكهة المجففة والبرغل. وتسمّيه 
العرب ا" من الفارسية : «اسِكبا) مركبة من «١سِركه)‏ أي و«يا» 0 مرق اكثيت 
ابن مكرّم إلى أبي العيناء: «عندي سكباج ترعبٌ المجنونَ؛ وحديث يُطرب 
المحزون». وفى الحديث : «رأيته يأكل ا بلحم المقرنام 

سكة؛ مسكية شكمة 

قطعة أرض صغيرة أمام البيت» تزرع فيها البقول. في الفصحى هي الوديقة 
والضغيفة 5 أراض فيها بقل و عشب . من السريانية : «2160ع8/1255» . 

نبات شبيه بالخيارء له صَمعْ يستخدم في الطب. من الفارسية: «سَكبيئة» 


«أعقطة» و «511316» بمعنى 0 


كي كر 

الكو شد أوقيدي: وه دا لتك أي العيدة و العانهر وها ديه العهير» وها 

0 به أنابيب الماء فى أيامناء جمعها سّكور. من السريانية: «5021») «53031» 
بمعنى اسيك أطبق . و«0آ56©1) 2 «5-0010)) أي السك والسكون: جاء في فتوح 
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البلدان: («فجهد أبرويز أن تسكوها : فغلبه الماء). وفى كثات تجار الأمم»: 
لحقت المدودء وغلب الماءٌ والسيل عِلاجَ السّكور». وفي الحوادث الجامعة: «انتقل 
أهلها إلى ما وراء الشسّكر» (أي إلى خلف السدّ) . 
سكؤدان 

خوان الشَّرابب؛ خزانة لحفظ الطعام والشراب أو الثياب. مركبة من «سّكْر) أي 
شرب الخمر بالعربية» و«دان» الفارسية بمعنى الموضع . فهو مكان السّكر. بمعنى 
الخوان» قال ابن قَرْل: (من السريع) 

زافى 'الشكؤوان روفي مجه كنات سين دراويسيع 

فكيف بمن أمسى اا مِحَُفِهِ 6 ا دُرٌ ومَرْجان 

1 جه أرجت شغزجة شع 

92000 ”5 ونحثها 00 50 الس ا د 
ا انيكب أسبكيرة) وجمعت على «سكارج" واسكاريج' . من الفارسية: 
اشخرب إناء خزفي » و«جه» للتصغير . جابرض الخاري اسألته عن اللبن سر وهو 

في الضرع. قال له إلى أن حلم إلى شك جنا اوه بوفية أيشيا الا اكل فى 
محري ل دي و 7 0 

وعن أنس بن مالك : سيو وساي ده ولاه 
له مرقق». وقال ابن قزل يصف خوان الشراب: (من السريع) 

كناضة حدر وتتن ديةيية فيهثريًّامن سَكاريج 

داور القصيع». إذاا على واكعن وقد قيال تلب عق القارسنة : ااتكرة من أضنا 

يكون. بعدالحَسُووالتَمَرَّزٍ في فم مثل عصير السكر 

الشراب الحامض الحلو. من الفارسية: «سِك» أي خل» و«انجبين» أي عسل . 
(انظر «أقسما»). 


باب السين مهم" 


سِلاخدار 
حامل السلاح . حامل سلاح الملك. الكلمة مركبة من «سلاح" العربية» و«دارا 
سلاق 
الصعود؛ «يوم تسلق المسيح مصعداً إلى السماء من طورزينا». من السريانية : 
«50111000» ومعناها الصعود. قال البيروني: «وبعد الفِطر (أي الفصح) بأربعين يوماً 
عيد السّلاقا ويتفق أبداً يوم الخميس». قال الشاعر: (من السريع) 
بِحُرْمةالفضح وسَُلأقِكُمْ ياعاقدَالرُنَارٍ فيالخَصْر 
ئ#. 2 ش 1 2 0 
اللمت. من الفارسية: «شُلعْم» قال الراجز : 
«تقطا 1 5 ال ل . له 
لقناة 
دابة برية مائية» بحرية ونهرية» لها أربع قوائم» تختفي داخل تجويف عظمي 
صلب : عونا هى اللكاقة, من الفارسية: «سوله» أي النقب. و«ياي» أي رجل» 
فهي التي أرجلها في التقتت (أرجلها تخرج من الثقوب). قال الشاعر في وصمها: 
(من المتقارب) 
تكب على ظهرها ترسّها وتظهرّمِن جَلْهافاسَهَا 
المسهارت علق من الفارسية: «سال» أي عُمْرء سنةء و١حَفه)‏ أي الضيق. 
سَلحَانة 
المذبح؛ المسلخ. مركبة من «سلخ» العربية» و«خانه» أي منزل» مكان. فهو 
مكان السَّلْخ . 
ساق الجدار: تسوّره. قد تكون من السريانية: «6518180» وهي تتردد في تاريخ 
المسيحية عند ذكر صعود السيد المسيح إلى السمهاء: ال المسيح عفدا اللشبماء؟ 
ومنها «السّلاق» (راجع المادة) . 
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الوعاء المصنوع فخ صنت و خيزران. من السريانية: «52160». 
سلوى 
(غير الواردة في القرآن الكريم وتعني العسل) طائر أبيض مثل السّماني» واحدته 
الوا طائر يشبه القطا؛ نوع من الطير يكون فوق بحر الحبش ويسمى نا 
«(المرج». من العبرية «/إ523113» ودخلت العربية عن طريق السريانية. قال الشاعر: 
(من الطويل) 
«كما انتَمّضٌ السَّلواةٌ من بَلْلٍ القَّظر) 
جاء في سفر الخروج : «ولما كان العشاء ارتفعت السلوى وعَطَّت المَحَلَة؟. 
سَمادير 
ضعف البصر؛ تهيؤات السكرانء أي ما يتراءى له من ضعف قدرته على 
التحديد. من الفارسية : ا(اسمراء) بمعنى الوهم والخيال. 
اللون السماوي؛ اللون الأزرق. من الفارسية: «أسمان» أي السماءء و«كون» 
أ لون ::ولاياء»"السنة: 
سمانى» سماني 
من الطيور المهاجرة. لا يعرف مصدرهاء وترى على مياه البحر. يُطلق عليه 
بالعربية: «قتيل الرعد» لأن صوت الرعد يقتله. من الفارسية . 
سَمَاور 
القدر الخاص المَعَدَ لتسخين ماء الشاي. من الفارسية وأصل الكلمة روسى. 
سمبًادّج» صنبّارة» سَنْبَادَج 
«ورق الزجاح». وهو ورف الصمل. يستعمل لحف الخشب أو المعدن وصمقله ؟؛ 
حجر المِسَّنَ . من الفارسية: «سَنْبَادَه) . 
سماط 
سماطيق أن :صمي +والسناطان هق التشن:والناسن + الحانناة» يقال مشى بق 





باب السين /ام ” 


السماطين. من الفارسية. جانانى حديظ الرريان احتى سَلِم من طرف السّماط)». 
أي الجماعة الذين كانوا خلوييا عن حا نبية: 
سمبوسك. سنبوسق» سنبوسك 
فطائر مثلثة الشكل محشوّة باللحم واللوز. من الفارسية: «سَّها أي ثلاثة. 


ولابوسه). 
سمح سَمج. سَمَاجَة 
من اللبن الدسمء الخبيث الطعم. من الفارسية: «سَّمَّهِ؛ وهو الماء الزنجاري. 
عو م خان 


هن السرئانية: «51201610» وتعنيى: عمادء» مجلس و«5010110» وتعني هنا لك 
(ما يرفع به الشيع حائطا اف شقنا أو دعامة). سنك »© عمود. افر الطبري فى خبر 
أصحاب الكهف: «حتى انتهوا إلى الكهف». فضرب الله على سّمخانهم (مجلسهم أو 
صومعتهم) فلبثوا دهرا طويلا . 


يوم جباية الخراج؛ يوم تُنقّدٌ فيه درا هم الخراج. ومنه صيغ : «سَمْرِجٌ له» أي 
أعطه؛ المستوي من الأرض. يجمع على «سَمَارِج». من الفارسية: «سه» أي ثلاث». 
و«مَزَةَة فهو ثلاث مراتء إذ هناك عام للعجم يستخرجون فيه الخراج ثلاث مرات . 
قال العجاج : (من الرجز) 
«يومٌ خراج تخرجٌ السَمَدجا) 
في معنى المستوي من الأرض يقول جندل بن المثنى : (من الرجز) 
يَدَنَء بالأمالِسالسّمَارِج 
للطير واللغاوس الهَرَالِجء 
كل جتنين مشي رالحواجج 


ست وى > 


#صمر عر 
فإذا أخذ من ماء العين وفع على رؤوس الرماح» تبعه هذا الطائر. وهكذا يمكن 
استدراجه إلى أي بلد فيه جراد فينفيه. من الفارسية. 
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مسار 

الح اطي السب ار رار رارك ع اضر اد يم 
لهم ما يجلبه. . في حديث قيس بن أبي عروة: «كنا كوا : نسمى السماسرة بالمدينة. 
فسمانا النبي كَل النُجَار. في البيع» هو الذي يدخل بين البائع والمشتري لإمضاء 
البيع. تجمع على «سَمَاسِرة». من الفارسية. 

قال الشاعر: (من الرجز) 

«قد وكلتني طلشئ بدالستمسيرةة 
وقال الأعشى : (من المتقارب) 
فأصبحتثٌ لا أستطيعٌ الكلامَ سوى أن أراجع سِمسَارَها 


6 
4 -_ه م 


سعسق 
التميي + الباشمين.«الاسن .فق الفارسدة: 
سَمّاق 
الحَبّ الأحمر الحامض. يخلط بالزعتر» وله استعمالات كثيرة في الطعام وفي 
الطب تكون حبوبه في شكل عناقيد» تأتي وقت العنب. وهي باردة يابسة» إذا دق 
ورقها وجعل على القروح جمّف مادتها؛ إذا شرب عصير ورقها نفع من قروح 
الأمعاء؛ إذا رش حبّها بخل وَعْمّ أياما وجمف في الظل ثم سُحق واستُّعمل قرّى 
المعدة ونفع من الإسهال والقيء وسكّن حرارة الكبد؛ إذا سُحِقَ مع كمون وشُرب 
يت ل يي مع العسل أبرأ سَلاقَ الغم؛ إذا مضمض بماء طبيخه 
شَدَ اللثْة؛ إذا أنقع واكتجل بمائه أذهب حكة العين وحرقتّها . من الفارسية: 
(سّماك) . 


2 


سور 
حيوان كالا وني :ذو:قراء تميق من الفاوشسة:اسمورة 
من ألوان الخيل» وهو اللون الضارب إلى الصفرة. يُقال في الفارسية: «آشب 
مدا نوين فوار الو له إلى الفوة بو امكميات اسان 05 الفرس الأصفر. 
قال أبو نواس: (من الرجز) 


فجاء يرجيه على سَمَبْده أصفرء احوى. بين بين ورَدِه 





باب السين الوا 


سَمَندَر سَمَندور سَمَيْدَر سَمَندَل 
دابّة قدر الفأرة» وقيل تُشبه الطيورء معروفة في الصين والهندء تستلذ بالنار ولا 
تحترق بهاء خلنجية اللون» حمراء العينين» ذات ذنب طويل» يقال إنها تفرز مادة 
تمنع احتراقهاء يُنسج من وبرها ثياب يلبسونها أيام الحر فلا يؤثر فيهم» ويُصنع من 
جلدها عراقيات ومناديل ومظلآت؛ عظاية؛ حجر الفتيل. من الفارسية: «سام» أي 
نارء و«أندرون» أي داخل . 


حَُ 

يقال: يمين سمهجة أي شديدة؛ وحبل سمهج أي شديد الفتل؛ وأرض سمهح : 
أي معتدل الأعضاءء وصيغ منها فعل «سَمْهّج1: سمهجٌ الحبل أي فتله فتلا شديداً؛ 
وسمهج اليمين: أسرع وشدّد في الحلف. من الفارسية: «سامه» أي العهد والحلف 
قال: (من الرجز) 

ر لِفْبَجٌ خحيفاًمُسَمْهجا قلت له: يابَجٌء لا تَلْجبَا 

أنشك: ل ميعن ليهيات: 

ور ةي لا ا ميا 
قد أغتدي بسابح صافي ال لحْصَلنَ مُعْتَدِلٍسَمْهَج في غير عَصَلْ 
سميد» سميذ. اسميد 

دقيق لب الحنطة؛ الطعام. من الفارسية: «سَّمِد) قال ابن الرومي: (من الوافر) 

م وامرية العاكل اللدية. ؤزديتم سيوع ن ييا 
سِناج 


_- 


-ه 6 
آي 


أثر دخان الشّراج في الجرار والحائط. من الفارسية: «سَنْحَ) أ وَسَخ. 
سَنَاخَة» زَنخْ» رَنْخَة 
الريح النتنة؛ الوساخة. من الفارسية: «سَنْحَ) 5 وَسَخ . 
سَئاه سَّئاه 
عبارة استحسان. من الحبشية. في الحديث: قال رسول الله َك لآم خالد بنت 
خالد بن العاص» وكساها خميصة وجعَل ينظر إلى عملها ويقول: سناه سناه» يا أم خالد» . 
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مات سناكة 0 سستك 
السيىء الخلق» الكثير الشرء السريع الغضب. من الفارسية: «سَنّه أي لَعَنء 


و«بد) أي رديء. 


5 وير‎ 6 
٠ 


1 

طرف مقدّم الحافر؛ سنبك الأرض: طَرَفها؛ سنبك الرّجل : طرفها؛ وسنبك كل 
شىء: أوله؛ سنبك السيف؛ طرف جليته.» طرف نعله؛ سنبك الخليفة: عهد ولايته؛ 
شيك التسحفناء: أول غيثها؛ وجاءت بمعنى الخراج؛ وأداة حادة كالإزميل الدفيق 
تستعمل للثقب ولتثبيت النعل على الحافز تجمع على «سنابك». من الفارسية من 
المعدر: #شبيدنة أى الحفن والتقيه جحاء فى حديك أبن شريرة :اتخرجكه الروء 
منها كفراً كفراً إلى سنبكِ من الأرض». وفي الحديث أنه «كره أن يُطلب الرزق في 
سنابك الأرض». وبمعنى الغيث يقول الأسود بن يَعمّر: (من الكامل) 

ولقد أرجل لمقى معسشية لاب سل ستانلك المَرْتاد 

وبمعنى مقدم الحافر يفول الاشوة الجغفيٌ : (من الكامل) 

ظلت سنابكها على جثمانِوٍ يَلْعَبْن دُحروجٌ الوليد وقد قضى 

وفي معنى مقدم الحوافر قال الحرّيش القَرّيعي: (من الوافر) 

ووفعة خالدٍ شهدث يكت سَتَابكها على البَلَدٍ الخحرام 

نبات طيب الرائحة» وهو غير سنبل القمح. من الفارسية: «سنبل» زهر من 
فصيلة السوستيّات. قال أبو نواس: (من المتقارب) 

خلال المَعَاصرء بين الكروم ولاتدتياتئيين المسيتشل 

سيوك تيوق 
سفينة صغيرة تُصنع على هيئة النعل. من الفارسية: «سُبْبِك» أي النعل . 


© 


عمسا 


النشء"الخلقغية الفارسية ‏ «مبان1 أى غادة».واتاتب) أى غضبت» 








باب السين 596١‏ 


العناب. من الفارسية: «سِنْجَد) . 


سئحاب 


حيوان على حدٌ اليربوع؛ أكبر من الفأرء وشعره في غاية النعومة» تُتَخذ من 
جلده الفراء. من الفارسية: «سِنجاب». 
صمغ. من الفارسية: اشنكرف». 


5-4 
ييا 


حبق 
سَنْجَقدار 


حامل اللواء. مركبة من: «سنجق» التركية بمعنى اللواء. و«دار» الفارسية بمعنى 
«(صاحب)؛. (ذو)ا. 


ه-ه و -ه كُّ 


كفة الميزان؛ الميزان. من الفارسية: «سنجه». 


ن 
6 6 س ثم 


سنداب» مدي سندرئ» سنداو 
الصلب. الشديد. الجريء. من الفارسية «سِندارة» ومعناه الجلف. الجافى. 
وقد تكون من السريانية: «530020» قال رؤبة: (من الرجز) 
فارتاز غير سندري مُحَْتَلق. لوضف أدراقا مضى مين الذرق 
سَنذان 
من آلات الحدادين توضع عليها الأشياء التي تضرب بالمطرقة؛ القوي الشديد 
من الرجال. من الفارسية: «زن» أي ضربء, و«دان» أي موضع. من الأمثال: «وقع 
فصار سِندانا» أي كان الحاكم فغدا المحكومء. وكان الآمر فأصبح المأمور. 
ومير 
سندس 
ضرب من ثياب الحرير الأخضر؛ الطيلسان الأخضر؛ ضرب من البُزيون يتخذ 
من المرعِزَّى؛ ضرب من البرود. من الفارسية: وتعني «رقيق الديباج». وقد تكون من 











ىم المقيج المتضل في القدر يا والدتول 


الي 0 ل 35 00 [الإنسان: ١؟].‏ وفي ا أن البي 6 : 
000 رضي الله عنه. دشا كال بودنةنيق ذا ف العيدى: قينا 


فرسه: (من الطويل) 
وخا تهنا صق سكين سكت كأن عليهنا يدها وندورييه 
وقال الراجز: 
وليلة سن اللباتى حجننس الون حجواشبيها كبلونالتنلسن 


سِنديان 
شجر البلوط» الجبليء الضخم. من الفارسية . 
ينطاب 


مطرقة الحدّاد. من الفارسية: «زن» أي ضَرْبٍء و«تاب» أي حرارة. 


سنطورء سنطير 
من آلات الظرب. من الفارسية: «زنتور» أو #اسنتور) . 
- و سم 
سنورء سنار 
الهر يجمع على «سنانير». من الفارسية: (سِنُور) أو من السريانية: 51211011150 
قال ابن المعتز: (من السريع) 


إذا تسفنتى راقتفا ضؤتية 5 وح ان 





- 
لصيس صم 


عور 
لبوس من قِد يلبس في الحرب كالدرع؛ كل لبساس يتقى به. من الفارسية؛ والارجح 
أنها من السريانية : «4)53111/2160. «2531201150) . أنشد واي 1 ا 


وقال لبيد يرئي قتلى هوازن» راثيا ا 5 ا 


وجاؤوا في هَودَّجٍ ووراءه كتائبٌ خضرٌ في نسيج السَنوَّرٍ 


و 


ههه 


سبوتب 
الشحضي؟ الكذات؟ من القاوسية: سن أ لعن وابد» أي سيّىء» رديء . 





باب السين الح 


صيا' 
الفارسية: السَهُم) 5 0 بحرت 00 قال ذو 9 5 البسيط) 


_- 


أخاسنانت اعسس شع مياعمة. باخدن الذتن فى سودي لت 
سَهَرء. ساهور 

ا من السريانية: «52110» اق شهرء قمر. وفى الآرامية: «سهرا هو القمر. 
وفي النبطية: «شهورا» و«شاهور» هو القمر. قال أمية بن أبي الصلت: (من الكامل) 

عد مدير ]فيه افر باهر كد ها 

وقال شاعر يصف امرأة: (من السسيط) 

اي أو شقّة خَرَجَتْ من جَنْبِ ساهور 

شقة: شقة القمر). 

2 و 7 و 
سهريز) سهر يز سهريزء شهريزء شهريز» شهريز 
ضرب من التمرء يُدعى السّوادي. من الفارسية: «شِهريز» أو «سهرا أي الأحمر. 
سهنسأه 
خائمة الأعمال: يقال : أفعل هلا وكا 1 ي آخر كل شيء. من الفارسية . 


سوارء إسوار 
دملج. طوق اليد؛ يجمع على «إسورة»» وجمع الجمع أساورة» وتُجمع على 
«أساوراء واسور» و«سّؤور». من الفارسية: «سّوار» و«أسوار» بمعنى الفارس 
والراكب؛ أو من السريانية: «611150». «6210150». جاء ذ في التنزيل الكريم + # لون 5 
فِبًا مِنَ أساورٌ من ذهب » [الكهف: ]*١‏ وجاء فيه أيضاً : «قلرلَة ال عَليّهِ أسْورة مّن ذَهَبٍ 
[الزخرف: 07] وفي السديف اين اح أن سمل تح روا را سن نان قليت روس ان 
من ذهب». ويقول الأحوص: (من الخفيف) 
غادةٌ تَغْرِتٌ ارتم ولأايشك,. .هيات حال والاتيوار 
سُودْق) سَودْق) سوذانق» سورنيق» شَيذقان, 
شوذائق» شوذنبق, شَوْدَق شَوْذَنِيقَء شَوْدّنوق 
الصقر؛ الشاهين؛ حلقة القيد؛ سدس الدرهم. من الفارسية: «سَوْدّناه» أو 
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«سادانك» وتعنى نصف درهم وذلك يعني قيمته» أو كنصف البازيّ. قال حميد 
الأرقط: (من الرجز) 

باوبا قال دوق درون لبس هاني الارها مسرن 

وقال لبيد: (من الرمل) 

ففجم فرريهة مااي فررردا 

وقال الشاغرة لإفن'الرج) 

كالشَّيِذقان حاضبٌ أظفَارَهُ قد صَرَبَئْهُ شَمْألٌ في يوم طظل 

سور 

الضيافة؛ الوليمة. من الفارسية. قال النبى كَل للصحابة فى غزوة الخندق : 

اقوموا فقد صنع لكم جابرٌ سُوراً» أي طعاماً دعا النامن إلنفذ: 1 


وه 


سروين 
الطبيعة؛ الأصل . من الفارسية. 


و 


سوس 
نبات عشبي مخشوشبء, معمرء بري» طويل الجذور عميقها. من جذوره 
المنقوعة يصنع رَبّ السوس (يقول العامة: لب السوس). من الفارسية: «58010580» 
وعرق السوس «51011510 51011510 6221» . 


سىس ه60 س سس © سس 


سو سسب » سوسل 
يات إذا كين 2 منه حليب يختضب به. من الفارسية : اوت 01 


م © سس 


و 2د يننأ 
سو سس »© سو سن ©) سو ل 
زهر من المصيلة السو منتية.: أعجذا به كثيرة. منه يري وشا واظية الأبيض. 
من الفارسية. قال الأعشى : (من الطويل) 
واس وخيري ومَرْوٌ وسَوْسَنٌ إذا كان هِيزمُنٌ» ورخث مُحَشّما 
وقال ابن النبيه: (من الطويل) 
رضابكِ راحي. آسنٌ صُذعْيكِ رَيحاني» شقيقي جنا خدّيك. جيدك سوساني 
بويياكء 
السَّيّلانَء مرض جلدي يصيب الجهاز التناسلى. من الفارسية. 





باب السين ا 


ىه ©6 


ْ سوط 
أداة الجلد؛ سير من جلد مثبت على قبضة خشبية تطول أو تقصر. وصيغ منه 

«ساط» أي ضرب بالسوط. يجمع على «أسواط» و«أسياط». من السريانية: 
«0غ]+ط 2 ط5». «ماللت2ط5» أ قضيب. فى حديث أبي هريرة رضي الله عنه: «١فجعلنا‏ 
نضربه بأسياطنا وقسِيّنا» وفي الحديث: «أول من يدخل النار السَّواطون». وفي سفر 
يشوع: «يكونون لكم حفرة وفخاخاً وسَوْطاً على جوانبكم». وقال الشماخ ذاكراً 
ضربه فرسه بالسوط : (من الطويل) 

فصَوَّبْثهُ كأنه صَوْبٌ عْبْيّةَء على الأمْعَز الضاحي. إذا سِيْط أخْضّرًا 


القناة يجري فيها الماء. من الفارسية: «سّوّه كاريز). 


سيان 
النزهة في ظاهر البَلْد. من الفارسية: «سايْبانَ؛» مركبة من «سايه» أي ظل» 
و«ابان» - ا رهن : 


6س 


السَّلْم أو المرقاة ذات ثلاث قوائم تلتقى عند قرص في أعلاها. من الفارسية : 
ااسِه) أ ثلاثة. و«ياي» أ وجل 
و 
السكي: الكبيرة. من الفارسية: «سيخ» سيخ) أي المزارق» الحربة. 
سيدارة 
القعة العسكرية الواقية. من الفارسية: (سِتّارَه) اق النجمة. وتستعمل بمعرى 
المظلة. والواقف تحت المظلة. 


تس 6 


سير 
ها لكدتهوة الجلدة ٠‏ ما قُدَ من الأديم طولاً؛ منه فعل سَيّر : أي قطع قدداء وسيّر 
الثوب: جعل فيه فيه خطوطأ كال و يجمع (سيرا على سيور (أسيارلاء #سيورة):. 
لعلينا من اليونانية: «56©158». جاء في الحديث : «كانوا يتهادون الوه من المدينة 
إلى لكةة. 
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سيرج» شيرج 0 
دهن السّمسِم. من الفارسية: «شيره» أي معقود السكر . 
شجر يطول أكثر من قامة» عريض الأوراق» أبيض الزهره له عناقيد يستخرج 
حبها فيتداوى به. من الفارسية: «سِيسّتان». 


م لمم 


نوع من الرَّيحان يُقال له «النْمّام» أو «نَمَام الملك». وسّمّي نَمَاما لأن رائحته 
تدل عليه فر الماروسينة قال الا عقن رمن الطوير ) 
لنا جلسان عندها ويَنْمَسَّجَء سِيِسَئْبَرْ والمَرْرجوش مُنَمْنْما 
سِيكاه 
لحن من ألحان الموسيقى للفيوثة ««#عر وس التَخَفَات0: من الفارسية: ((سه) أَىْ 
ثلاثة و«كاه» أي المقام فهو «المقام الثالث». 


سيماء سيمياء 

السيما: علامة يعرّف بها الخيرٌ والشرّ؛ وسيمياء علامة ومظهر. وأخذت الكلمة 
به سيا ندل سل غنات كاذرة تحدتعيدة النسسص والشهرة. فى هذ االمسفق 
قد تكون معرّبة. (يقول العامة: «باب سيما)) من اليونانية: 3 نع تع 56» السحر 
الكاذب. في معنى العلامة جاء في التنزيل العزيز: لأسِيمَاهُمْ فى وجحوههم من أثرٍ 
لسُجُودٍ» [الفتح: 14] وفيه أيضآاً: 8يْمرَكُ الْمْجَرِمُونَ سِبعهم موْسَدُ يالوضى والأقدام 62 * 
[الرحمن: .]1١‏ وقال الراجز: 

غتلام ومناه الله والخسن باقعا .له سيهياة لآ تشن على البق 


خحسن. مبارّك؛ طور سينين: هو الجبل الذي نادى الله منه نبيّه موسىء وقد 
يكون «سيناء». فى الحبشية: «سينين» تعنى الحَسّنء ومثلها «سيناء»: الحَسّنة. جاء 
في التنزيل العزيز: 8وَالينٍ وَالبُون (2) وَطْورِ سنن 4*2 [التين: 0٠‏ ؟] وجاء فيه: 
وَسَجَرة ط من طُورِ سيا © [المؤمنون: .]7١‏ 
وو 
سيوم 
الأمان. من الحبشية. قال النجاشي للمهاجرين (المسلمين الأوائل الهاربين من 
قريش) (إنكم سَيُوم)» أي أنتم هنا آمنون . 











شاباش» شوباش 


تعبير عن الاستحسان؛ تعبير عن التفاؤل الذي يتم بنثر الذهب على العروسين . 

من الفارسية: «شاد» أي سعيدء و«باش» لِيَكن» فهي تعني «ليكن سعيد!» . 
شاجرد. شاكرد. شاقرد 

التلميذ. من الفارسية: «شاكرد». قال الأعشى : (من الطويل) 

وفنا كبكواق جردا ولك حيتي إذا سكم دي الى الشول انطن 

(مسحل هو الشيطان الذي يلهم الأعشى الشعر) . 

شادروان» شندروان» شوذرء شاذر 

الملحفة؛ برد يشق فتلبسه المرأة من غير كمين ولا جيب؛ بساط منمّق؛ حوض 
ماء فى وسطه نافورة. من الفارسية: «شادّروان» مركّبة من «شاد» أي سعيدء و«روان)» 
اوعض ,وقدل في القارنية عتي الشكو العظيع اعد على سرادت الملاطين 
والوزراء وعلى الشرفة من القصر أو مُقدَّم الدار. وقد تكون من «جادُر» وهو الخيمة 
أو حجاب المرأة. قال الشاعر: (من الرجز) 

«منضّرج. غدة كاتسيسدة: المتسؤدرة 
وقال الراجز: 
كك لاك كا لك لك 0 لالكك] 
شادي 
سرورء بهجة. من الفارسية. 
شاذروان 

من جدار البيت الحرام؛ في المطلق: الذي يُترك من عرض الأساس خارجاء 

وشفى التازي' لأنه كالازاو للبيتك ».من القارسنة + قاذ زو اق1 
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بر 
عاد كوه 

الفراش؛ ثياب غِلاظ مُضَرَّبة» من صنع اليمن. من الفارسية: شَّادْكونه. 
نانج 


حجر عدسي الشكلء كثير الألوان» كان يستخدم في معالجة بعض أمراض 
العين» واسمه عربياً: «حجر الدم». «حجر الطيور». من الفارسية. 
شاركاه 
أحد ألحان الموسيقى. من الفارسية: «ججاركاه» مركبة من «جهار» بمعنى أربعة 
أو الرابع ؛ و«كاه» أئ مقام ؛ فهو المقام الرابع 
شاروف 
المكنسة. من الفارسية: «جاروب». من «جا» بمعنى محل. و«روب» مصدرها 
(اوؤولان) أع الكفى: فين محل الكسن أواآداة الكن. 
شاروق 
الكلس وأخلاطه (انظر صاروج) . من الفارسية: «جارواء. وهو كلس ورمل وماء 
كلوط للجام: 
شاش 
قماش رقيقء إذا لف على الرأس يغدو «العمامة»؛ اسم لبعض الأماكن. من 
الفارسية: «جاج» والأصل هندي. قال الصنوبري» أو التواجي: (من البسيط) 
أعديت إلى فنك شاك لا أران. ارق وها للك المنة التطمى على الم 
شاطر 
الذي مال إلى الشر؛ مخ ١‏ أغيناً أهله 00 1 0 «4)512101110) 2 
«5110101110») وتعنيى: جاهل. غبي. ضال. وفعلها «511215» يعنى : زاغء جهل» 


ف 


عبينا. 
شافانج 
شجر ورفه كورق الرعوؤوة إثما جو ار عن عبر حاد الرائحة. له عناقيد من 
الزهر؛ في وسط زهرته زَعْبٌ يضرب إلى الصّفرة. يقال: إنه نافع في علاج الصَّرّع ؛ 
ويتدمى فى الغريية :-ااشكوة البراغيتك 2 تمن القارشية : «اشابانلك 1 
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شاقول 
فيواة الناء# القطلعة الجعلاتية العن تعدلى عن طرف خيبط لتكشف ايتقامة 
الحائط. من الفارسية : الشاقل». «شاخول». وفى السريانية: «10101010» . 
شاكري 
أعجن مستخدم؛ مملوك. وتستخدم للجندي من المرتزقة. من الفارسية: 
(جاكر' أي عَبْدء أو «شاكّر» وهو العامل بالشسّخرة. (مركّبة من «شاه» أي ملك» 
و«كارٌ» أي عملء» فهو العامل للملك أو للسيّد) . 
شاكريّة 
الأجرة المدفوعة للعبد أو للسّخريّ أو للأجير؛ جمع الشاكريّ. من الفارسية : 
ااشاكر». قال الشاعر: (من الكامل) 
وععدت نك الأخبر نمويه تكن الشساكم أ غاتياه فكوا 
شال 
سيج يوضع على الكتفي:؟ رداء يلقى على الظهر ( بمعنى مَشْلح العاميه). من 
الفارسية. 
شالم؛ شيلم 
الزؤؤان يكون بين الحنطة. من الفا رسيي “اس اياك 1 كولب 


ظطاعه 


سسير 
شاه 
الملك؛ القطعة الرئيسة في حجارة الشطرنج. من الفارسية . 


شاهان مرْد 
سيد الرجال؛ ملك الرجال؛ اسم شخص من قواد الفرس فى حرب دي قار. 
شاهانه. شاهاني 


ملكئّ» فاخرء مختص أو لائق بالملوك. من الفارسية: «شاه» ملك». وعلامة 
النسئة + 
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شهفرة الكيفاعة اثمرنها | فتاه اللوعطة وشكليا كنت ع 
شاهبندر سُهبندَره سبْهَنْدَر 
شيخ التجار في الميناء؛ شيخ التجار في ناحية من المبيعات. من الفارسية: 
«شاه»: ملك» رئيس» و«يَنْدر» أي الميناء . 
شاهبور 
ابن الملك. اسم الملك ابن هرمز: سابور. من الفارسية. قال الأعشى يذكر 
بعض الحصون: (من المتقارب) 
أقامَّ به شاهبورٌالجنو دَحَوْلَين تَضربٌُ في هالمَدُمْ 
(انظر «سابور»). 0 
#اشترج اا ا 
الكَرَّاث؛ نبات ينتفع نوزقة ونرّزة لمذداواة الحكة :والجرت من الفارسية 
(شَاهْتَرَج) مركبة من «شاه» أي سلطانء و«ترّه؛ أي البُقول» فهو سلطان البقول. 
شاهدانج 
بر القَنَْبِ. من الفارسية: «شاه» أي ملك» و«دانه» أي حبّة . 
شاهدهة 
حَبّة السّبّحة الكبيرة. من الفارسية: «شاهدانه» مركّبة من «شاه» أي ملك. 
و«دانه» أي الحبة. 
شاء رع 
من أحجار الشطرنج . من الفارسية: «شاه» أي ملك. و١رخ»‏ أي محارب. 
شاهزنان 
سيّدة النساء. من الفارسية: «شاهْرّن» مركبة من «شاه» أي ملك وسيّدء و«زن» 
أي امرأة» و«إن» علامة الجمع . 7 
ا 
الريحان السلطاني؛ ريحان الملك؛ الضّميران. لون ورقه أخضر ضارب إلى 
ا ا ا ل ا ل 0 
الفارسية: «شاهسبرغم» مركّبة من «شاه» أي ملكء و«اسْبَرْعَم)ا أي ريحان. قال 
الأعشى: (من الطويل) 
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1 


وشاهَسْفْرِمٌ والياسمينُ ونترُجسشس2 يصب يُصبّحُنا في كل دَجَنٍ تَعَيِّما 
كل طائر طويل الساقين. من الفارسية: «شاه» ملِك. و«مرك» أي الموت. 
فهىء. فى الأصل. تعنى «ملك الموت». 
شاهناز 
لحن موسيقي؛ اسم علم. من الفارسية: «شاه» أي ملكء و«ناز» أي الدّلآل» 
فهو «ملك الدلال» أو «ملكة الدلال». 
شاهتامه 
كتاب الملوك. وهو اسم لكتب تتناول سيرة ملوك الفرس. أبرزها كتاب 
الفردوسي: «شاهنامه»» وهو شعر يبلغ عدد أبياته ستين ألف بيت» قدّمها للسلطان 
محمود العَرْنوي عام ١٠4ه.‏ وتتناول تاريخ ملوك الفرس منذ عهد الأساطير إلى 
الفتح العربي. من الفارسية: «شاه» أي ملك. و«نامه» أي كتاب . 
دج 
عسل ملكة النحل أو ملكة نحل العسل. من الفارسية: «شاه» ملك و«هنكك)» أي 
عسل النحل» أو نحل العسل . 
شاهنشاه 
ملك الملوك؛ لقب الملوك الفرس الساسانية؛ من الفارسية: «شاهان» أي 
ملوك. و«شاه» أي ملك. وقد جعلها الأعشى شُهئْشاهء فقال: (من الطويل) 
وكسرى شَهِنْشَاهٌ الذي سار ملكه له ما اشتهى: راح عتيى ورَنْبَقَ 
شاهين» شه 
طائر من فصيلة الصقورء أسود الريشء» أبيض الصدر؛ لسان الميزان. تجمع 
على «شياهين وشواهين». من الفارسية: «شاه أي ملك»». و«ين» للنسبة فكأنه ملك 
الطيور. قال الفرزدق: (من الطويل) 
حمئ لم يَحَط عنه سريع. ولم يَحَفْ نويرةء يسبع بالتيو اشعيةطنا بره 
شاوي 
من السريانية : «2137 51 ومعناه: ساوى» سوّى ١ح‏ عادل. 
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رتبة عسكرية تعادل العريف. من الفارسية «جاويج». 
شاى 
التاه لمعروتع لان سنت و نكا الكتري مقة لاض الا عفد والقنائ 
حون من الفارسية : «جاي) (والأصل صيني : 16) . ٠‏ ْ 
شباء اشبى 
ارتفع» علا؛ شبت الشجرة: ارتفعت؛ أشبيتٌ الرجل: رفعتّه وأكرمته؛ شبت 
الفرسْ: قامت على رجليها. من الفارسية: «شَبٌ)2 أي الواثب» القافز. 
شبارق 
شجر عالٍ له ورق أخرش مثل ورق التوت؛ عود صلب يُتَّخْذ منه رُفية للخيل 
والمواشي إذا خيف عليها العين. من الفارسية. 
شَبارِق» شَمارِق, مُشَبْرَق مُشَمْرَق 
ألوان اللحم المطبوخ» المَمَمَ ' يُقال: لحم شبارق أي مقطع قطعاً صغاراً تعد 
للطبخ؛ ويقال: ثوب شبارق: أي مقظع. ممرّق؛ والشّبْرقة: القطعة من الثوب. 
وصيغ منها فعل 'شَبْرَقَ) أي قطع . من الفارسية: اشباره» أو «بشياره» وتعني قطعاً 
رقيقة من الحلوى أو من المُسْهّيات. يقول الأسود بن يعفر: (من الطويل) 
لْهَوتُ بسربالٍ الشَّباب مُلاوةٌ فاصيخ سيريا الشباب: شبارق 
وقال ذو الرمّة: (من الطويل) 
نجاءت :كسح العتكيوث كأنة).. .صلنى عضويهاة سابري تشيرن 
وقال مليح : (من الرجز) 
مخترماً بخلق شمارقٍ فوق قميص سَلِبٍ البنائقٍ 
شباش 
الطائر يوضع في قفص ليجتلب الطيور الحرّة إليه فتقع في الشرك وتصاد. ومنه 
فعل شبشى. من الفارسية. قال الشاعر: (من مجزوء الرجز) 
مين حسييكلة. حيفى افيات كيد 
شاف ثيوة 
العقرب الصفراء؛ العقرب حين تلدها أمها؛ تجمع على 'شبّوات»؛ إبرة 





١ 


باب الشين 
العقرت ؛ يقولون: أشيوة العقرث (ممتوعة من الصرف): من الفارشية : افنيياة أئ 
الأفعمى. قال الشاعر: (من الرجز) 

تل صبيانت تسعميوة كر يشير تكيدى السنها عيبا و يي 


04 
03 


شبور. شبور 
شىء ينفخ به؛ البوق. من الفارسية. 
شبوط. شبوط 
المكلقب عوفاتن السمف ذقيق:النية-غريفى الوشظة لنن الملين ‏ ضتير 
الرأس . من السريانية : «58860140». «1501140ط5». قال الخالدى : (من البسيط) 
شيارد الوط و تشنتييا: تداتزناضيلةالمعقير كديوها) 


0 
0 . 03 5 .- 05 
السمييشييا 6 لممييييا ) لصميييا 6 تسل سسا 


نبات؟ بقلة. من الفارسية: «شِوذا أو ١اشويد).‏ 
شبُدازء شبداز 
الادهم. اسم فرس كسرى ابرويز. من الفارسية: شبد ) أي الأدهم. قال ابن 
وبين شِبلازٌ وبرذونِكمم لي مَرْكَبٌ مني لمينكب 
شندوة شبدن 
نات التطمضة + البرسيي الأحمرةة :قات فيه بالوطيه إلا أنه أخل بؤرقاء من 
الفارسية: "سُوْدّرا. 
شِبَدع 
العقرب؛؟ الداهية. من الفارسية: «شب» أي ليل» و«دّغا») أى خبيث. 
شبذارة. شدارة 
رجل شبذارة أي سريع الغيرة. مصحفة من فعل 'شَبْرَدَا أي أسرع. و«السُبَرْذى) 
أي السريع . من الفارسية : ١اشب)‏ أئ سرعة». و«دار» أي صاحب . 


1 
6-5 


مجر كن 
الجمل الصغير. من الفارسية: «شوربا) مصحفةء. وهى كل دابة يقصر حافرا 
رجليها عن حافري يديها . 
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سِبرّم) شبرم 
لمعته مستا * دو شوكع له حب كالعدس. و الحمص.». وأوزؤاقة تشبه الطرخون؛ 
يطبخ الحب ويشرف ماؤه للتداوي. من الفارسية : الشِئْرَم1 . قال عنترة: (من الكامل) 
تسعى بلاداها إلى تشياي ‏ يجش الارافه نكيف والتاه 


3-1 


سَبزّق 
ا الكيظان مق المسل :من الفارسية :انك أ لين وازدة أى 


شيكرّة 
تعطل البضى لبلا من الفا رمة :تقنتن» أى اليل والاكووة أ عا 

شبكور 
فون يرس لياق الأعكى دمن الفارسية أشن 4 أى الزن بواكووة ىالا عون 


5-4 


شَسم 
اليرد) برد الماء» وماء شيم : ماء بارد. والشيم : الذي يجد البند مع الجوع. 
من الفارسية: «شْبْنَم) أي الندى» وهي مركبة من «شب» أي ليل» و«نم» أي رطوبة. 
فى حديث جرير: «خير الماء الشيية: وفيى قصيدة كعب بن زهير: (من البسيط) 
شبجََتُ بذي شَبَم من ماء مَحْنِيَةٍ صافيء بأبطحَ أضحى وهو مَسْمولٌ 
شَبّه شِبُه شبّهان 
النحاس الأصغر؛ (البرونز). من الفارسية: «شّبّه) . 
ة: اشبين 
عراب الطفل المعتمد؛ كفيله؛ ومنه «اشبينة)» «شبينة»؟. يجمع على 7أشا نين ة 
و«أشابنة». من السريانية: «شاوشبين 00أططوعء5831) . 
2 
شتربان 
الجَمّال؛ راعى الجمال. من الفارسية: «شتر» أي جمل» و«بان» أي حارس . 
الخيلةة"الخرفة .نوسي «المشن ا اميق الخرسي. من الآزافية هين السريانية: 
«نَصَتَ: 81غط5 و رمن «10[غأعط5» والمغرسة أو «المشتلة 0طغه[أعطة طاء8) (أي يق 


الاعراس). 











الهلاك؛ من الفارسية: «شْبَم» وتعني البرد الشديد الذي يُيَبّس الأشجار. 
الغليظ. الشديد. من الفارسية: «شخزاب» مركبة من «شخ) أي جبل» و«زاب» 
أي دات . 


و 
لى هرد 


سب احخسير 
ضرب من السراويل الواسعة. من الفارسية «جاهجور)ا. 
شحّات 
البائل» طالب التحمقة: .و الستعنينيا العامة تلشكاذ (الذى متك عق الممسمين 
ليحسنوا). من الفارسية: «شحاتة» . 
الك لشخيت. اك لششتيية 
الدقيق؛ الغبار الساطع. من الفارسية: «سَحْت» أي الضاويء الدقيق. عن ابن 


الأعرابى 
«وهي تثير الساطعٌ الشختيتاا 
و 
مريوةن 
تلصدوة ظطويلة: من الفارسية: «سَرْ» أي رأس» و«يوش» أي غطاء (تقول العامة : 
«طربوش»)) . 
شرج 
مَرَّحَّ. من الفارسية : «سِرِشْئَن» أي الخلط. التحمين. 
52 


ع8 


الرجل الطويل القوي؛ الفرس الكريم؛ شوفة قوق قلعة. من الفارسية: «سَر» أي 
رأس» و«كوب» أي ساحق فهو الرئيس البطظاش . 
شْرزء شرس 
الفلظىالشنة 5 لتويك منها فعل «شارز)» أي ساء خخلقه وشرس؛ وفعل 
اشارس» وفعل ١تَشَرّف)‏ : بوفلها #الْسْرسقةة أ امتبوا الحلق. وديا (الددزقة أي 
المعاداة والشدة المهلكة. ومنها الى مشَرز) أي الشديد التعذيب للنا من له 
«شَرْزه» أي الغضوب. القاسي, الصارم. قال مرداس الدررع: (من الطويل) 
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إذا قلت: إن اليومَ يوم خضل ولا شَرْرَء لاقيتٌ الأمورّ البَجَارِيا 
وقال رؤبة: (من الرجز) 
«يلقى معاد يسهسم عذاب انتياة 
وقال آخر: (من الرجز) 
أنا طليقٌ اللوء وابِنُ هُرمُرٍ أنقذني من صاحرب مُمَّرَزٍ 


2ش 


رحن 
عرق» 0 النبات (يقول العامة «شلش»)2). من السريانية: «55©15550» وتعني 
أصل كل شيءء ومنها فعل شرّش 58356586 بمعنى «أَصَلء أسّس». يقال: شَرَشْت 
الشجرة أي ضربت عروفها في الارض. 
شرشة 
مامه سيط فوق الفراش تقيه الوسخ. من الفارسية: «جارشب». أصلها «جادرا 
أي خيمة وغطاءء وااسب») أي ليل فهى غطاء الليل . 
- - و 
سر سر عو ب سردو 
الضفدع الصغير. من الفارسية: «جغر' وهو الضفدع. 


هه 
رهم 


له م6 


سرد 
الخجول. وا ستعملت ١‏ بمعني ا لسخئ. من الفارسية: «شره» أي موج البحرء 
وامند)ا علامة اسم الفاعل» والمقصود «الكثير الخير". 


له م 


شرن 
الشق فى الصخرة؛ منه فعل «شرن» بمعنى انشقّ. من الفارسية القديمة: 
اسرايلو نت ومعناه في الفارسية القديمة «فتح وشق». 


28 
له هم 


شري 
حنظل. من الفارسية: ١شِرنكك».‏ 


شَرْبة 
القدوس إذا لم تكن جديدة ولم تكن بالية» فكأنها التي أصابها ضمور 
ضيه ونال الها أيقا القوفع القذيي:. امن الفازسية 2 افيد أى كوس ]لا نوش 
والقوس المصنوعة من خشبهء و«آب» أي اللطافة. وفي بعض الحديث: «قد توشح 








باب الشين /ا. " 


- 2 
بسزبه كانت معه). 


المنديل التي تمسح بها . من الفارسية : اشست) 5 العْسْلء و«جه» للتصغير . 
- 1 
حب صغير أسود مستطيل يَذْرٌ مسحوقه في العين عقيبَ الرّمّد لينهيه. من 
الفارسية: «جَشْم» ومعناها في الأصل : العين. 


1 
أب‎ 
٠ 


ششكة 


العانة حضة اقليلة تومن الكنى» لودل نينا عطلى كتقيكه. هن ا لقا رزسنية: 
«جاشنى") أي تذوق الطعام . 


شص2» شص 

حديدة عقفاء يصاد بها السّمك» مدلاة فى طرف خيط . من الفارسية: «شَسَّت»2. 
شَطءء شَطأ 

غصنء فرع . ورد في التنزيل العزيز: وَسَلْهْر في الْاضلٍ كررع أخرج سَطتَمٌ 4 [الفتح: 59]. 


استرسل في الكلام وابتعد عن الموضوع الأساس ؛ توسّع؛ تبَسَّط. يقال: 
«لفلان شطحات» أي حالات خروج عن الموضوعء وعند الصوفية خروج من الذات 
واندماج 5 الماوراء» (لنسية: فصيحة). من السترياتية: «طمخاط5» شطح ومعناها: 


510 سطح. يسَطء هيك 


فيظن اشير ناحيته ؟ وشطر كل شىء : نحوهء واقصندةة ولجاضه فيل إنها من 
الحبشية»؛ وتعني : «تلقاء». جاء في التنزيل العزيز: «وَمِنَ عَيْتُ حَرَجِتَ فول وَجَهَكَ سَطرَ 


ص مم جح 


لْمَسَحِدٍ الْحَرَامٍ # [البقرة: ]15١‏ وقال أبو زنباع الجذاميَ: (من الوافر) 
أقول لأمٌ زنباعأقيمي صدورٌ العيس شظرٌ بني تميم 
شِطرنج. سطرنج. شطرنج. أسبرنج 


اللعبة المعروفة. أخذها العرب عن الفرس. وقيل فى أصلها الفارسى : 
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ليد قا أي من اشتغل به ذهب عناؤه باطلا . أو (صدرنك» أ مائة حيلة. أو 
شمر رَنْكك) أي بلون الجمل وشكله. أو «أسب رنكك» أي بلون الجواد. وعُرّبت 
ب«أسبرنج» أو «شَتَررَنك) أي ستة ألوان» وذلك لأن للعبة ستة ألوان لستة أصناف من 
قطع اللعب: الشاهء والفرزانء والرّخّء والفرسء والفيلء والبيذق. أصلها 
منتسكريت.هندئ :: اجترانكا» أ يتشكل أريعة بحيوشء وه أنواع الجند عندهم : 
الكل الأدال» الدركيات «القاف 'كال المي (من الواف) 
شفارج 
الطبق عليه القصاع. من الفارسية: «بيشياره» أي صينية . 


س ©6 


0 


الزوج من العدد؛ العدد المزدوج. تُجمع على شّوافع. ومنها فعل شَفَّع (العدد) 
ضر الور شفعا .فين القازسية: وجنت قال تحرينة :(عن. الطويل) 
وكا نات قو معامفتين لتاوما- فيشيييتك الا دماءٌ شُوَافْعْ 


- 
02 


شفلقة 
لغيه "الا ولاه ايها يات الول ولدا اخر مين خلنه سيره من الفا رميينة : 
«شبَنِك). وقى الغية تفن افيها. صنين وسط رفاقه وهو يجتهد في أن يكُسَّعَهم بينما يقوم 
كل واحد منهم بضربه بشيء يحمله. ومن يكسعه الولد في الوسط يجعله مكانه . 


و 
ام 


الِيمَام؛ الْوَرَشانْ. تجمع على شفا ليك من السريانية : «5101110120» . 


و 


0-4 
»« 


5 
ضرب من الحرياء أو من الختادتبة: من الفارسية : الشكرّه) . 
دواء يهلك الفئران. من الفارسية : «اشك). 
المختث» لا أنثى ولا ذكر.. من الفارسية: «شكرة» أئ سكر. 


9-2 من الفارسية. 














الزانية. من الفارسية : اقلا 


السحووح عو المارس : حلمو 
خا خيانلة خفن جكناوية. ومتعيليا العامة كنا وقولزن مهار القنان قي 
من السريانية : 5121 أئ خاط . 


-ه 
6 


الكفطوتئ الحلق يمن الفاريية :“الك أ السي :لحان 
الموان من النفيي: من الفارسية : اشُلّم) أ الغضب. النزاع بلا داع . 


2 
2 2-2 
. ٠ 


سم جر 
اللئنيم» المنحوس . من الفارسية: «شوم» وهي الشؤم العربية» و«آختر» أي 
كوكب» فكأنه المشؤوم الطالع . 
ش شمراح 
المخلط من الكذب. من الفارسية: «شوم» وهي الشؤم العربية» و«راه» أي طريق . 
الخراج وهو حسابت يؤخذ في ثلاثة اثلااث. كلمة مركبة من (سه) الفارسية 
بمعنى ثلاثة» وامَرَة» العربية» فتعني ثلاث مرات أي يجبى ثلاث مرات. قال بشار: 
(من الطويل) 
ولما رأيت الناسَ تهوي قلوبُهم الى سنك عيبي لمعه لي - 
(راجع ااسمرج)2) . 
0 
0 6 
رازيانج (راجع المادة). من السريانية : «4)51521210). «5101112150» . 
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تقشف؛ تنسّك ؛ لحت رَتَ الثياب. من السريانية: «24»458310261 ومنها مَُشْمْعِل 
«10غ1/1531026» 5 الناسك,. الزاهد. قال مدرك الشيباني : (من الرجز) 

بحن قوم يرا وري وساب سين لجنا انا 

وقرّعوا في البيعةّالناقوسا ‏ مشمعلينء يعبدون عيسى 

وقال جحظة البرمكي في دير العذارى : (من الطويل) 

وقد نطق الناقوسٌ بعد سكونِهو وشَمْعَل قِسَيسٌ ولاح فتيل 
شماسن 

خادم ديني». دون الفسيسن ويعاونه في الخدمات الكهنوتية. يجمع على 
ماين تامسن :ا كتماس 4 وكا الشكاس علق وسط رراسة ويلزم البيعة» واليوم 
لم يعد يلزمها. والاسم هو«الشماسية». من السريانية: «51231720580». قال ابن 
فضل الله العمري في دير الدواكيس: (من البسيط) 

ديرٌ الدواكيس أو رِيشٌ الطواويس أمالشموس سَّنَا تلك الشَّمامِيسِ 

وقال عبد الله بن العباس الربعيّ : 

رَبّ صهباءً من شرب المجوس قهوةبابليةٍ خندريس 

قد تعليشها يناف رخوق كيز قدي الخناض بالاقوس 
شَمَئْدَر 

النبات المعروف. يُستخرج منه السّكر. من الفارسية: اجَعَنْدَرا . 

شنار 

العَيْبِ والعار. جمعها شنائر. ومنها فعل «شثْر؛ عليه أي عابهء ورجل 'شِئيرا 

أي كثير العيوب. من الفارسية «شِنار». قال القطامئ يمدح الأمراء: (من الوافر) 


ونحن رعيةة. وهم رعاة ولولا رَعَيَهُمْ شنمَالشنار 
وقال آخر: (من الطويل) 


وباتتُ توّفي الروح» وَهُيَ حريصةء عليه. ولكن تَتَّقَي أن تشَّتّرا 








باب الشين 1م 


شبان 
خشب يُشْد بعضه إلى بعض ليشكل طوقاً يُعبر به النهر. عربيّته: «الرَّمَتْك 
«(الأرماث». من الفارسية أو السريانية. 
يوم السبت». وقد يقصد به يوم 57 من الفارسية: «شئبه» أي السبت». وهو 
يوم الراحة عند اليهود. وصيغة شَّنِيدٌ هي صيغة الأمر في العربية» ولعلها بمعنى : 
استرح . لأسو المهدي: (من الطويل) 
يقولون لى: حنيده ولستٌ مُشَّنبِذَا طوالَ الليالي أو يزولَ تُبيرٌ 
شِنجار 
خسٌ الحمار؛ نبات ذو شوك لاصق بالأرضء له أصل في غلظ إصبع» أحمر كالدم 
يصبغ اليد التي تمه معدن نضا :امير | ع دزو لكتعاة عا نم الغا رشي دكا اد 
وعاء من أدم ونحوه يُنقل فيه المتاع. بالعربية: «العيبة»؟. من الفارسية. 
الي ا الخلق» اناس العلئهين الرحال والآيل؟ الجتق تاوق الفارصية: 
اكرات من ينها مها اللعة 6 الك كوي قال الر الهو فته رجا : 
اشنغيروفذي لقي زََعْبَقَ) 
وأنشد ابن الأعرابن لامرأة من العرب: (من الرجز) 


شنقار 
من الطيور الجارحة التي تعيش في نواحي الصينء معمّرء نادرء يتهاداه 
الملوك. من الفارسية: اشتخرق 
تمك 
مزلاجُ الباب؛ كُلآب؛ وتد صغير يُدَقٌ في الحائط تعلق عليه الثياب. من 
الفارضية "اسك تأ محلب 
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التعية البعوداءة عحتة اليكل هين القاوسيةة شو فيد قال ادن المعك: ا( 

مجزوء الرجز) 
شهباز 
ملك الشواهين. من الفارسية: «شاه» أي ملك. و«باز» أي عَقَاب. 
ُ شه د شَهو ر. شنيرق 9 شهرية 

المرأة المْسِنَة وفيها بقية قوّة. من الفارسية: «شُهْبّرا وهي مركّبة من: «شَه) أي 
كبيرة» و«برا أي امرأة» فتاة. جاء في الحديث: «لا تتزوّجَنَ شَهْبَرَةَ ولا نَهْبَرّة؟. قال 
شِطاظ الضبي اللصّء وقد احتال على عجوز وسرق جَمّلها البالغ الخ وو للها 

رب عجوز مِنْ نمير شَهْبَرَه عَلَّمْتُّهاالإنقاضّ بعدالقَرْفره 

الإنقاض: صوت الصغير من الإبل» والقرقرة: صوت الكبير البالغ منها . قال 
رؤبة: ( للد 


2و 
ع 


شهُدء شَهُد شَهْدَة شهْدَة 
العسل ومومه؛ العسل ما دام لم يعصر من شمعه. وقيل هو العسل ما كان. 
يُجمع على «شهاد». من الفارسية: «شهّد). قال أميّة: (من الوافر) 
إنى زنع همسن السبووق و يلاع . لماك اد فكوا ليهاهء 
شهدارة» شهذارة 
الرجل القصير؛ النَّمَّامء الفاحشء المُفسِد. من الفارسية: 'شِيهّه؛ أي صهيل. 
و«دار) أي صاحت . أنشد القراء : 
ولموتك شِهدارةًالأبعدينّ ولا زُمّحَ الأقربينٌ © المتجزيما 
شَهُدائْجء شهدائق 
بزر نبات القتّب . التَنوّم. من الفارسية: «شْهّدَانه؛ أو «شاهدانه». قال الخالدي: 


وذا وذا قد لم فيانقِعاش شم هُدَانح يَذَرَ في حك خحشخاش 


باب الشين يل 


و 
شهدر 
الغلام المتحرك, ما بين ثلاث سنين وست سنين. من الفارسية: «سه» أي ثلاث 
(والتقدير ثلاث سنوات)» و«دار» أي صاحب . 


0 


سهر 
الشهر الذي يمثل دورة من دورات القمر. من السريانية «531150» وتعنى القمر 
كما تعني الشهر. جاء في التنزيل العزيزء وقد جعل الشهر مرادفا للقمر: #فمن سَهِدَ 
ينك ألنَّهْرَ كَلْيِضْمَةُ4 [البقرة: 185] ويقول ذو الرمة: (من الطويل) 
ابرق التهير قبل الناس وهو نحيل' 


شَهْررا 
بنت البّلّد. واسم علم مشهور في قصص ألف ليلة وليلة. من الفارسية: «شَّهْرا 
أي بلدة» و«زاد» أي ابن أو ابئة. 


5-4 
وم 85 » 


شهرَق 
الحائك: 
رأيتُ في جنب القَّتَام الْأَبْرَمَا كفِلكة الطاوي أدارَ التَهُرََّا 


امع 


شهرّمان 1 
من طيور الماع قصير الرجلين. ادق اللون. أصغر من اللقلق . من الفارسية. 


هه 
٠ 8‏ يب 


سهره 
الطريق الأعظم. من الفارسية: «شاه» أي ملك». و«راه» أي طريق» فهي الطريق 
العارفة. 


شهريار 
صاحب المدينة. اسم بطل قصص ألف ليلة ولعلةي من الما وشعية: ااشهر) أي 
مدينة. و«(يار) ىق صاحب . 


5 


سهرير 
الأحمر؛ نوع من التمر الجيد. من الفارسية: «شاه» أي ملك. و«ريز» الشيء 
الففين. 
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شهسوار 


زرقة تشوب سواد العين؛ قيل أقل من ارق في الذقة: وهو أحسن منه؛ وهو 
سواد يضرب إلى الحمرة؛ ومنها الأشهل. قد تكون من الفارسية: «شَهْلا؛ أي الثور 
الذي يضرب سواد لونه إلى الحمرة؛ والعين التي يضرب سوادها إلى الزّرقة. ولعلها 
عربية صحيحة. أنشد الفرّاء: (من الطويل) 

ولا عيب فيها غيرٌ شهلَةٍ عينها كذاك عِتَاقٌ الطير شَهْلٌ عيونها 

وقال ذو الرَّمّة: (من الوافر) 

كاتى البهد السيهي يا صن نايا كن تا سحهاا 

لذيذ. لطيف. تبدو الكلمة عربية لكثرة مشتقاتها من أفعال وسواهاء إنما في 
الفارسية ما يُمكن أن يُعتدَ أصلاً لها : ااشهي» منسوبة إلى «شا ا أو (شهاء وهو 
الملك. وتُطلق في الفارسية على كل ما هو حُلوٌء لذيذ. 

شواظ نو ال 

اللهب الذي لا دخان فيه. من الفارسية: «سوزا» أي شدة الخرين' من المصدر 
ااسوزاندن» أَئْ الإحراق. جاء فى التنزيل العزيز: 9# سل 567 شواظل يمن نار وَحَاسٌ قل 
تَنهِرَانٍ 402 [الرحمن: ه] قال رؤبة: (من الرجز) 

إن لوعن وفعفاء الناطا وقا خزرب هد التشواطنا 

وقال أمية بن خلف يعيّر حسان بن ثابت والده: 5 الوافر) 

سانيا تحط نكية سعمرا «وكندو دافا لهب النواط 


شوبق. شوبك. صوبج 
حَشَّبة الخباز الأسطوانية التي يسوّي بها رغيف العجين» يقال لها «المرقاق». 
«المحوراء «الكريب» (عند العامة «شويك)). من الفارسية: «جوبه) مركبة من 
(جوب)»). أي خشب. و«هاء» النسبة. ولعلها من السريانية : «5825801100» . 


و 5 
08 


أذ-ه 


سويد 
صدارة الفرضٌ (أي ما يوضع على صدره). من الفارسية: الشورضة أي منديل ء 
ولابندا أي رباط . 
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فو 
الماحقة و عفن القارمية عاذو أن الكيمة .كال :الايد : 
سنيارة يم الل يي يد 
شوربا 
اللحسماء فين ارد ولحم. من الفارسية: «شور'» أَى ملحء و(با» أئ امعا, أو 


«(طعام). 
ّ( 1 
شورباجي 


ضابط الإطعام في المعسكر. من الفارسية: «شوربا"» أي الحساء والطعام. 
واجي» للنسبة إلى المهنة والعمل . 
ور 
طبقة لماعة تشبه الملح تظهر على الجدران الرطبة. من الفارسية: «شور» أي 
0 
المتدلة والحياء؛ الجمال الرائع. من الفارسية. 


1 5 2 


شوشب 
العَمَربٌ؛ القَمْل؛ الذي يثقل لقاؤه ويكره. من الفارسية: «شِبْش» أي القملة. 
شَوْكرَانَ. شيكران 
نبات ينمو في الأماكن الظليلة» وعلى أطراف الأنهار. من الفارسية. 
شّوكة 
السلطة؛ القدرة الشديدة على القتال. من الفارسية: «شَكُوَه) أي العظمةء 
دحي ف حديث أنس : «قال لعمرء رضي الله عنهء حين قدم عليه بالهِرمزان: 
تركت يغلذى عدوا كثيرا 'وشوكة اشبديدةة: 
شوؤل»؛ جول 
الصحراء المقفرة. من الفارسية: «جوال» وأصلها من التركية: «جول». 
شولم شيلم؛ شالم 


الزّؤَاَ؛ٍ نبت بين الزؤان والشعيرء حبّه مرّء ويكون بين الحنطة» نباته سُطَاح 
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يذهب على الأرض . من الفارسية: «شَلمَك). وَلغْلهَا من السريانية: 512115200». 


«20تتا1[1ط5» . 


شل 
كوكيان نيران يتزلهما القمر+ من الفارسية * «شؤله) أى متزل القس: 
سوسن 
التشيويدنى : : التخليط ؛ يقال : ااتسوشس عليه الأمر) 2 اختلط ؟ #اعويقال:* كف وك 
مشوّش». استعملها عل بعص لمات فى علبي الخرية. شن الشريائية: 
«عطوغ512157» قلا ومعنى . ون لل . قال الطغرائي م3 البسيط) 
وإن قدِرتٍ على تشويش ريه فشوّشيها ولا تبقي ولا تذري 


كك 


ا 0 
نبات يتداوى به. من الفارسية : شويلا . 
شيدارة 
عاط مفكن وت تشق: فتلقية المرأة :على عنقها عن غير حمسا ولا كمي 
من الفارسية: «شادريان» (راجع الكلمة). قال الأعشى: (من الطويل) 
اتسيف دار تي انرلية.. مسعضيياةء رالفس لذ ريل 


نبي 


شيذمان 
الذئب. من الفارسية: «شيدمان» مركبة من «شِيّد) أي الرياء والتصنع. و«مان») 
الأسد. من الفارسية. 
شيراز 
اللبن الرائب المستخرج ماؤه (اللْبْئَةَ عامياً). من الفارسية: «شيراز» وهو الطعام 
المصنوع من اللبرة.: 
شير خشك 


نوع من المّنَء اسمه العامي «شِيرخت». من الفارسية: «شيره» أي العصير 
المغلن. و«خشك» أي المجفف. وتطلق على عصير يُغْلى حتى يقسو فيُحفظ . وعند 
الاستعمال يذاب قليل منه فى الماء. 


ناكا اليد 1 


شير كوه 
الأسد العظيم؛ اسم علم. من الفارسية: «شير» أي الأسدء و«كوه» أي الجبل . 
فهو أسد الجبلء. أو الأسد الجبل لضخامته . 


شيرين 

حلو المذاق؛ اسم علم مؤنث. من الفارسية . 
شِيزء شيزى 
خشب أسود تصنع منه القصاع والأمشاطء وهو خشب الساسم أو الجوزء. 
والأصح هو الآبنوس . من الفارسية: «شيز» أي الآبنوس . قال لبيد: 

وصَبًّاغدةً مُقامَةٍوَزَمْتُّها بجفان شيزى فوقهن سَنَامُ 

5 00 
زجاجة التّرجيلة. من الفارسية: «شيشه» وتعني الزجاجء الكأس . 


أ 
ن 


صسيطرج 
نبات نافع لوجع المفاصل والبهق؛ بالعربية: «مسواك الراعى) . من الفارسية: 
ااشِيئَرَه) وتعنى أصل نبات ار حاد دقيق . 
نوع من الأدوية المستعملة في العين. تجمع على «أشياف». من السريانية : 
(«511010») . 
شِيله بيله 
تعبير عامى عنك الفرس يعنى المداورة وإخفاء الحقيقة. واستعارها العامة عندناء 
فيقال: باع البضاعة كلها «شيله بيله». وقريب منها عبارة «شَلَ وبل» أي عمل متسرع 
م 
نوع من السمك. ذو فلوس» على ظهره نقط سود. يسمى بالعربية: «زجرة». من 
الفاوسة - 
شيان 
لدم الأخوين». من الفارسية: "سيان . 








صائك 
الدم السائل؛ المُنيِن له ريح. من النَبِطِيّة : «صيقا». قال العجّاج: (من الرجز) 


اه من بعد شل صائكا فر الددفاء تحضين ال ارقا 
صابون 


هو المادة المعروفة للتنظيف. ٠‏ يطبخ من الزيت أو الشحم ومادة قُلوية. من 
الفارسية: «صابون»» والأصل لاتينى 5850. 


صاج 
شبه صيئنية حديدية مقعرة» تشعل تحتها النار ويُخبّر عليها. من الفارسية: «ساج» 
والأصل تركن طبرستا تن : 
صاخرة 


القَدّح. من الفارسية: «ساغر» أي الطاس . 
صاده. (سادة فى العامية) 
كل شيء لا نقش فيه؛ الواضح غير المعقّد. من الفارسية: «ساده؟. 


صار (صور. صبر) 
وَجَّه ؛ أمالَ؛ 0 فيل من الحبشية. ودعني «قطع' . جاء و ف التتريل الغزير:: 
لمَحُدْ أَريمَةٌ يْنَّ الطَيْرٍ عَصَرَهُنَّ إِلَيْك4 [البقرة: 570]. قال العبجاج : (من الرجز) 


«صرنا به الشكم وك البيت ككمناا 


صاروج. (انظر شاروق) صرج 
أحجار الكلس؛ النورة؛ أخلاط من أملاح الكالسيوم والباربون. ومنها فعل 
(صرج؟2. ومنها «الصهريج"» وهو حوض للماء يدخل في صنعه وطلائه الكلس أو 
الصاروج لأنه يستعمل في طلاء الحياض والحمّامات. من الفارسية: ««سارو» أو 


«جاروف)»). 
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حمل شجرة شديدة الحموضة» أشد حموضة من المَصْلء له عَجِمْ أحمر يجلب 
من الهند. وقيل هو التمر هندئ الحامض . من الفارسية: «صبار) والأصل هندي . 


زر مانيره. 


صهبك. سَيهبل 
قائد الجيش ؛ الواليى؛ اسم ملوك طبرستان؛ علو من الفارسية: «إسيهبد» مركبة 
من ااسيأه) ق جيش ١ح‏ وابل) لاحقة بمعنى صاحب . قال جرير. (من الطويل) 
إذا افتخروا عَدَُوا الصَّبَهْبَدَ منهمح وكسرى عدوا الهُرمُرَانَ وقّيصَرا 


و . 


ص 
الجماعة من الناس. من الفارسية: «صَدا أي مائة. 


ين 
و ديمس 


صنيه 
الملحفة. من الفارسية: «جاتوا. 
القضفة الصعدي :4 الللشيكي وهو واخد فسدتية رشبر | تحدهيها:بالآخر 
لإحداث إيقاع موسيقي. قد تكون من الفارسية: (سيني) . أو من الحبشية: «صَهْل). 
قال الراجز : 
ساوَرّني أصواتٌ صَبْحجٍ مُلْمِيَهْ وصوثتٌُ صَحْنَيْ قَينوَمُعْنَيهُ 
صحناءء صحناة 
إدام يُتَخذ من السمكء تُجمع على صِحْنَاء وتسميها العرب «الصّيرا (راجع 
الماد»؛ سمك صغير مملّحء كأنه ما نسميه في أيامنا «سردين». من الفارسية» أو 
لعلها من السريانية: «1]0ط58». جاء في عيون الأخبار: «أما الجائع فيأكل خبز 
الأرزّ والصّحناء» 
55 
ضج وارتفعت له جَلَبة فرحاً وجذلاناً وضحكا. قيل: من الحبشية: «صدا بمعنى 
صخبء استغرب ضحكاً. جاء فى التنزيل العزيز: 69# وَلِمَا صرب أن مَرَيِمَ مَثَلَا إذَا 
ملك و يه ديه #2 [الزخرف: /ا0]. 
صَدقة 
عطية يراد بها المثوبة. في السريانية: «0ط)ك!ء0ع2» والفعل «58202020» 








لض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


2# ار عل 


د ولعلها من توافق العربية والسريانية. في التنزيل العزيز : #وأن تَصِدَّقوا حي 
كر إن كدر قل رت# [البقرة: .]18٠‏ وفي إنجيل لوقا ا 0 
الصدقة» .)١7١ :١5(‏ 


صدى 
رَجِع الصوت؟؛ ما لحييك من صوت الجبل ونحوه بمثل صوتك . وملنه 
«التََضصْدِيَة). . من الفارسية : «سَدَا أي الصوت. جاء في التنزيل العزيز: #وَمَا كان 
صَلَاُمْ عند أَلَِدْتِ إلا مك 4 [الأنفال: 6م] , . 


و ناجو 


صراحية 
إناء للخمر؛ قُلَّة؛ جَرَّة؛ زجاجة معروفة يستعملها الفرس والروم للشراب. 
والكلجة مستغا رمه ص هف الختير» إذا اتحلى ‏ زبدها قخاضت» بوذلك ف نات 
تسمية الشيء #ابم سيه وفك اتكون ماخوذة من السريانية : «50111111520» بمعنى 
(اصراحيهاء «قَلَة) . 


صَرد. صرد» صَرّدء» صريد 
الدّرة# “كبدة البرة..وهنة فعل :وعفتقات: صرد تصرذ رودا فيو صرةه (يجد البرة 
سريعاً). من الفارسية: «سرد». قال رؤبة: (من الرجز) 
بطر ليس بتلج صرْد) 
اصيعيهة فتاليين يردا لا ”مشتنمتسيين الانيردا 
00 ومو و ىمو 
صر عبر صر عبر حبر عور 
دويبة تصِرٌ أيام الربيع؛ صرار الليل» فيه شبه من الجراد؛ قفاز؛ الجَدُجَدء وهو 
أكبر من الجندب . لعلها من السريانية: «565150». «581501150» . 
صرق 
الرقيق من كل شيء. و«الصّريقة» الرّقاقة من الخبز. من الفارسية: (جَرَه). 


ص 8 


صر 
الجلد. من الفارسية: «جرم2. 
صرماية 
ما عند الإنسان ليلبسه فى قدميه. من الفارسية: «سرماية» مركبة من اسرا أي 





باب الصاد م 


رأس» و«مايه» أي المال والخميرة» فهو رأس المال وكأنه رأس مال القدم. وقد 
يكون من «صَرْم) أي جلدء و«آية» للنسبة فهو جلدٌ للقدم (راجع مادة «سرمادية»). 


صوّناية 
آلة موسيقية حربية يُنفخ فيهاء ويقول لها العامة «كِرْنيْئَة). من الفارسية: «سُرناي» 
وهو مزمار القتصب الذي يرافق الطبل عادة . 


صَعَانه 
نوع من القيثارة. من الفارسية: «جغانه»» وهي آلة موسيقية وتريّة على شكل 
ملعقة كبيرة. 


صفت. صفتان. صفتيت» صفتات. سَبنتي 
الجسم الشديد؛ التار. اللحيي) المكتد : المَوى الجافي . . من الفارسية : ااسَفْت) 
أ المقوى الثابت . 
0 ا 
جنس شجر حرجي مائي ؛ شجر الخلاف؛ من السريانية: «5215010» . في سفر 
أيوبس: «يحيط به صفصاف» :5٠(‏ 757). 


ن 
> اجو 


صقر 
الطائر الذي يصاد بهء وهو من الجوارح؛ كل شيء يصيد من البزاة والشواهين. 
يجمع على صقور وأصقر وصِقار وصقورة؛ وجمع الجمع للصقور: «صُفرا. يُدعى 
بالعربية : «قَطامِيَ». من الفارسية: «جرْغ؛ مع تقديم الغين وتحويلها إلى قاف. وقد 
يكون من اللاتينية 53667 . الشد ابن الأخرابت : (من الرجز) 
كان عيكيبة إذا ترد عينا فطاية سو الشنويا 
فلرد عر 
اللبن الشديد الحموضة؛ ما مصل من اللبن فامّازت حُثارَئه؛ وصَمَّتْ صَمَوتَهء فإذا 
ل ل فهو صَفْرّة؛ إذا بلغ اللبن من الحَمَض ما ليس فوقه شيءء 
فهو الصَّمْر. من الفارسية : «جعْرات» أي اللبن. ولعها من أصل تركي : «ياورت» . 
صك 
الكتاب يُكتب للعٌهدة؛ كان الأمراء يكتبون للناس بأرزاقهم وأعطياتهم كتباً هي 
الصكوكء الصّكاك (جمع صك). من الفارسية «جك» ويدل على «كتاب القاضي». 
فى حديث أبي هريرة: «قال لمروان: أحللتٌ بيعَ الصّكاك؟!4». فهو نهي عن بيع 








بس المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


الصكوك والقطوط لأنه بيع ما لم يُقبض. قال الصَّنوبري: (من مجزوء الكامل) 
وأزاك عبين مسي اتيك 1 بو اله السعبسيك اللفدرز: 


دعا وأقام الصلاة مبتهلاً إلى ربه. ومنه «الصلاة».» وجمعها «صلوات». و«بيت 
الصلاة»: بيت العبادة. من السريانية : «5811» بمعنى صلى». و«صَلو 51011» و«ضلوتو 
90 بمعنى الصلاة» وأصل الكلمة يفسر كتابتها بالواو «صلوة في نسخ القرآن 
القديمة». جاء في الحديث : «الصلاة مفتاح كل خير». والصلاة مذكورة في القرآن 
الكريم عددا كبيرا من المرات (يفوق الثمانين). قال منظور الأسديّ: (من الرجز) 

كان مهيواء على الكلكدرل موقع كفي راهب يُصلي 

طينلي عنناتي «نصضيين اتسينا عدة رب كريمٌ وشفيع مطاع 

صَلَوات 

كنائس اليهود؛ وهي لليهود. والبيع للنصارى» والصوامع للضابكين: من 
العبرية: «صلوثا»؛ أي الكنيس. وقيل هي جمع صلاة» تطلق على المكان الذي تقام 
فيه. إنما هذا تأويل. والشاهد هو ما جاء في التنزيل العزيز: ##وَلوْلا دقْمٌ لله لاس 
بَعْصهم بِبَعْض طَدّمْتَ صَوَيِمِعٌ وبع وصَلواتٌ ومسجِد» [الحج: .]4١‏ 
سبيكة الفِضّة المُصَمًاة. من الفارسية: «سَلآَك؛ أي سبيكة. 
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حُ 
القناديل» واحدتها صَمَبَة. من الفارسية» ولعل الأصح أنها من الرومية. جاء 
في نوادر الأعراب: «ليلة قمراء صَمَّاجة» أي مضيئة. وقال الشَّمّاخ : (من الرجز) 
(والنعم مكل المنجه الووفتات؛ 
ينات 
الطويل الظهر والبطن. من الفارسية 'اجَنْبّه؛ وتعني الغليظ غير المُحكم» الرجل 
الضخم . 
حيوان هائل إسطوري جاء اسمه فى الشاهنامه» قيل ليس شىء من الحيوان أكبر 


و 2 


منه. من الفارسية: «سَنْجه) تعني عفريتاً يُسمّى عندهم «ديومازندران». 











باب الصاد فض 


صَتارء صنارة. صنارة 
ضر الدليت من الفاوضية :انار 1 


صنافرة 
الذي لا يُعرف له أب. قد يكون من الفارسية: «رَنياره» وتعنى الفاسق» العاهر . 


© 


صج 

من آلات اللهو. يتخذ من صفر يُضرب أحدهما بالآخر. وهو الصنج الذي 
تعرفه العرب. واللفظ يقال إنه عربي» ويرَجّح أنه فارسي كالصنج الوتري» وهو إطار 
مثلث الشكل. تدك علية: ا ونار خرصية تطي نن علنها وهي محمولة. ومنه الصناج 
والصئاجة. أي الذي يضرب بالصنج أو يغني على الضرب نات. وامسدى الي كو 
(صناجة العرب» نسبة إلى الصنج الوتري. من الفارسية «سَنْح) أو «جَنكك». قال 
الأعنى : (فق البفيظ) 

ومستجيباً تَخالُ إلصَّنْج يَسمعْهٌُ إذاثُرَجَمُ فيه القَّيْنَهُ المُضْل 

وقال آخر: (من الطويل) 

إذا شعت متت وفافين نري وفاجة تاو ضلى قفن ميت 

وقال آخر: (من مجزوء الرمل) 

قل لسَّوَارِء إذا ما جئته» وابن عُلانَهُ زاد في الصّنح عُبِيدٌ الله أوتاراً ثلاثة 

صنحة 

صنجة الميزان: صححنه وعياره. من الفارسية: «سَنْجه) بمعنى العيارء ومصدرها 

اسنجيدن» أي الوزن. 
ندل ندل 

شجر هندي طيب الريح. خكية أخين. :ونه :الا صم والأبيض» محلل للأورام. 
نافع للخفقان والصداع والحَْمَّيّات. من الفارسية: «جندال» وأصله من السنسكريتية 
اخندا 43 قال "أمنة بن أن الصلثف: :(من الؤاقر) 

د كذل كت لات كار الدستاعبينات لنها نشيي 

صَندَلء صنادل 

ما كان ضخم الرأس من الجمال والحمير. منها «صِندل» البعيرٌ أي ضَحْم 

رأسّه. والصندل من الحمر : الشديد الخَلقَء الضخم الرأس . من الفارسية: «سَنْدَلَ) 











5 "1" امام المتصل دي الخ في المعرّب رك والدخيل 
انيت عنتميا سرلا اول 


2-6 


الوثن» يُنْحَتَ من خشب أو يُصاغ من فضة ونحاس؛ ما اتخذ إلها من دون الله 
وكان له جسم وصورة (فإن لم يكن له - جسم أو صورة فهو الوثن). ولعلها من 
الفارسية «52315120» 5 الصورة. والقمل «521620» أي صَوّر. جاء ذ في التنزيل العزيز: 


شر م سه 


#فَأتواً عل قوم يه يَحَكْنُونَ ع1 أضتارر لَهُْمَ » [الأعراف: 174]. 
صعودر 

لمن تعد معت اتمدة يا ده أكثره بأرض الروم. خشبه ذو دهن» يشعل رطبه 
كالشمع. والقطران يؤخذ منه التبخر بشجر الصنوبر وافتراشس رماده يطرد الهوام. 
ودخانه ونشارته يطرد البق والبعوض . ولحاؤه بالخل يتمضمض به لوجع الأسنان؛ 
ورقه يلصق الجراحات. من أصل رومي أو نبطي . قال الشماخ بن ضرار: (من 
الطويل) 

كتان رتاه جفادير قارقية: . اكت رحال بنصوون الصعوير 

(يعصرون: لعله يقصد ينقفون الحب من الكوز أو يستخرجون القطران من 
اللحاء). 


ضصهر 
زوج البنت» وزوج الأختء قرابة الدع ومنه فعل «أصهر) أي صار ضفرا : 
ره الفارسية: الرخرةاع زرع الما جاء فى التنزيل العزيز ورور ار سواعية 
ألما و مما السلا كن اير وان ريك درا #29 [الفرقان: 65]. 


صهريج. صهارج 
حزان ماء أو بركه معمولان بالصاروجء (وهو شيء يخلط بالنورة ولا به 
الحياض والجدران وغيرها) (راجع صاروج) تجمع على صهاريج. ومنه (صَهُرج' 
وامَصَهْرَج2 من الفارسية: «ساور» (أو «الضّهري» كما في اللسان) قال الراجز 
«حتى تناهى في صَهاريج الضَّفا» 
أنشيد الأزهري : (من الرجز) 
دحب لشي مضانديه تتتييبارجيا» 





باب الصاد و 


وقالدذقالرمة: (من الواف) 
صواري الهامء والأحشاءً خافقة» تُناولُ الهِيمَ أزشاف الصّهاريج 
صَوْلْج صولجانء صولجانة» صُلَّجة 1 
عصا يُعقف طَرَفْهاء يُضرب بها الكرة على الخيل. وهي المحجن. إلا أن 
العوج في المحجن خلقة فى شجرتها؛ جمعها «صوالجة»؛ وهي كذلك عصا الملك. 
وتكون مرصّعة بالجواهر. من الفارسية: «جوكان». قال ابن المعتز: (من الرجز) 
ورأشه كمثل فَرْقٍ قدمَطَرٌ وصِلغه كالصولجانٍِ المُنْكسِر 
2و0 
ترك الطعام والشراب,. والنكاح» والكلام. منه «صام» و«صائم» والجمع «صوّم' 
و«صيم). و«صيام». لعلها من السريانية: «5012» صومء «531120» صيام. جاء في 


التنزيل العزيز: #إفّ نَدَرْتُ لِليَّمَنِ صَوْمًا فلن أَكَلْمْ الوْمَ إِنسيًا4 [مريم: ]1١‏ وفيه 
أيضا : #يأيها ألْدِينَ اموا كيب عَلَيِحَكُمْ أَلصِيَامُ# [البقرة: 187] وأورد سيبويه للنمر بن 
تولب : (من البسيط) 

صَدَّتْ كما صَدَّ عمًا لا يحِلّلهٌ ساقي نصارى قبيل الفصح صَوَامُ 


31 لانة 


الغول؛ المرأة السيئة الحُلْقَء الكثيرة الكلام. من الفارسية: «سياه دان» مركبة 
من «سياه» أي أسودء و«دان» الظرفية. قال بشار: (من البسيط) 

من نواح الفقير لاح على الخا في وعزفي الصٌّيْدانةٍ العَنْقَفِير 

بيَاع العطر والعقاقير والأدوية. من الفارسية «صندلاني» مركبة من «صندل» 

در 

السمكات المملوحات التي تعمل منها الصحناة أو الصحناء (وهي إدام يتخذ من 
السمك). (راجع مادة صحناء). من السريانية أو الفارسية. قال جرير يهجو آل 
القيلت: زم السيظ) 

كانواء إذا جعلوا في صِيرهمُ بصلا ثم اسْتَوَوًا كتعداً من مالح جَدَفُوا 








لض المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


مير 
الخرق فى الباب؟ الشق. من السريانية: «56110». «525010». فى الحديث عن 
النبى كَل أنه قال : «من اظّلع من صير باب ففقئت عينه فهي هدر». 
صيص . صيصاء 
بشو لااتوئ لذ جنك العامة هو (الشيهن .هين الفارسية: :#ضينصن ان قال 
الراجز : 
الغبار الجائل في الهواء؛ الصوت؛ الريح الحية من الناس والدوابٌ. الجمع 
(صِيّق». من العبرانية» أو من النبطية: «زيقا». قال سلامة بن جندل: (من المتقارب) 
بوادي جدود رقم لوقداننة ,يضق السبعاتك (أغخطاها 
ويصف رؤبة أتنا وفحلها: (من الرجز) 
يدَعْنَ تَرْبَ الأرض مجنونٌ الصَّيّنْ والمَرْوَ ذا القَدَاح. مضبوح الفِلَنْ 
صيوان 
خيمة كبيرة من القماش؛ الجزء المرتفع من صحن الدار والمسقوف. من 
الفارسية: «سايّةُ» أي ظل» و«وان» أي حارس . فهي حارس الظل . 








له 0 
ضِبْطر صَيَبطَ ضبنطي» ضبَفُطي» ضبغطرى 
الأسد الماضي. من الفارسية: «زاوتّر» أي أقوى. ومنه «ضَبْعْطَرَى» أي الرجل 
الشديد. 
الضْحَاك 
القغيانة ذو الرؤوس المعنددة نف التارميية «اندفاكا ولتي أخن ملك قرم 
«الضحًاك» لأنه يُحكى أن ثعبانين نبتا على كتفيه . 


ضزوخ 
العظيم في المطلق . من الفارسية : ((زور) اع فوي»ء وه«داك» أ أي أ ساس . اسن 
ضِرْسامة 
الرّخو؛ اللئيم. من الفارسية: «زار»ءء تخفيف «نزار» أي نحيف» و«سام) أ 
الصدر. 
ضشمان 
العدو؛ الخصم. من الفارسية: «دشمن». 
5 
النْهم؛ الحريص . من الفارسية: «دَك) أي تَسَوّل؛ و«رّس» أي واصل . 
السبىء الخلف من السباع . ٠‏ من الفارسية: «رَكُور) أي اللئيم؛ أو «زكارة» أي 
المعاتة. 
م 9 : 


مثل المْسَناة المستطيلة في الأرض فيها خشب وحجارة. والمسّئاة نوع من السَد 
يبنى للسيل ليرد الماء. سميت مسناة لأن فيها مفاتح للماء بقدر ما تحتاج إليه. صيغ 


اسن 


قف المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


منها : ١ضَمَرًَا‏ أن بنى ضفيرة. ولعل أصل الح لتسمية يونانى: «1(15111153». فى حديث 
على «أن طلحة بن عبيد الله نازعه فى ضفيرة كان علىئنٌّ ضفرها فى واد كانت إحدى 
عدوتي الوادي له والأخرى لطلحة. فقال طلحة: «حَمّل على السيولَ وأضرٌ بي) 


ياء 
الضَّيق؛ الضّعف في الرأي والجسم؛ معيشة ضنك: معيشة ضيقة. من الفارسية : 
«تَنْك) أي الضَيّق. جاء في التنزيل العزيز: #وَمَنْ عرض عن ذَحكُرِى فَإنَ لم مَعسَّهُ 
ضَتكاك [طه: .]١74‏ قالت الخنساء: (من الكامل) 
و 
ضوبان 
السمين الشديد. من الفارسية: «زاوبان» مركبة من «زاو» أي قوةء و«بان» أي 
«دواء اصاحب) 


5-4 
مم 


صيرزن 

النخاس ؛ الريك في المرأة؛ الذي يزاحم أباه في امرأته ؛ الذي يتروج امرأة 
أبيه إذا طلّقها أو مات عنها؛ كل من زاحم رجلا في أمر. من الفارسية: «زيان» أي 
ضرر » شرع و«زن» أي امرأة. قال أوس بن حجر: (من البسيط) 

والفازمنة سيّة فيكم غير ملكرة تلكا لابه قن ايت 

ضَيطر» ضَوْطر 

الضخم امير دحل لسرن بر اما رياني ااال للم ٠‏ تجمع 
على «ضياطر) و«ضياطرة» واضيطارون). من الفارسية: «زود) سرعةء واتر)ا علامة 
التفضيل» فهو الأكثر سرعة وخفة. جاء فى حديث علي كرّم الله وجهه: «من يعذِرني 
من هؤلاء الضياطرة». وقال عوف بن مالك : (من الطويل) 

تعرّض ضَيطارو فعالةً دوننا وما خيرٌ ضيطار يُقَلَْبُ مِسْطَحًا؟ 











طاباق» طابّق» طابق 
الزجاجء الآجْرٌ الكبير؛ يجمع على طوابق وطوابيق. من الفارسية: «تابَةُ» . 
طابق. طاجن, طيحن 
المقلى؛ الطابق الذي يقلى عليه اللحم هو الطاجن؛ والطيجن والطاجن يقلى 
فيه. والطّبجن هو القَلَى على الطاجن. من الفارسية: «تابه» ولعل الأصل يوناني 


«02-ممع166) . 


طارمة 


فك كالمة ع طني من الفارسية : «تارم' ' أي 
طارْج 
الطريء النقى؛ المَنقّى؛ الخالص؛ (بالعامية: طازه)؛ كل ما هو جديدء 
حديث . وح القارسة: «تازّه) أي الدرهم المضروب عونا فى حديث الشعبي : قيل 
لأ الدنادةاتأمعاابيت الأعجاديف 20 هونا عد ها ونا جار عادزاى المدة بسنا 
وذ الاحديك :1 لناراتح بال ةو أي البيضن البدذة المشروية دار ). 
طاس 
الكأس الكبير كالجفنة؛ القاقوزة. تجمع على «طاسات». من الفارسية: «تَشْتَ) 
وهو الفنجان الكبير بلا غروة. قال أبو نواس : (من البسيط) 
يا طيْبَهُم وعتيق الواج تُحْفتَهُمْ بكل نوع من الطاساتٍ رحراح 
55 , 
فااغطنت4هة الأقة :عقن الداء عفية: كان فيرب قفخ الملاسن بلبسة المولوة 
بلا كُمّين؛ الطيلسانء. أو الطيلسان الأخضر؛ الجمار. والجمع طاقات» أطواق. 
طيقان. من الفارسية. قال الشاعر: (من الرجز) 


رضن 


امرض ايع المشصل في المتريا والدحيل 


كنت .من طاف كفير الأنيان؟. تيار شك عنيها كان 


وفي معنى الخمار أنشد ابن الأعرابيّ: (من الرجز) 
سائكة الأطباء هفو طافيية. #اتاساق فترانيشيانيها 


طافة 
الطاق متعى العقدبوالنة )هفو بيعش النافذة والكزة هن القاوسة: 
طاغوت 


للمفرد والجمع والمذكر والمؤنث». وهو يكون من الجن والإنس والأصنام 
والشياطين ؛ وقيل : الكاهن ؛ من الحبشية : وتعني الكاهن. أو السريانية «0ط]0ا10ع1608» 


وتعني : : ضلالء» غْشُء غلط. جاء في التنزيل العزيز: «وَالدِنَ كمَروا يمو فى سَبيلٍ 
النطوت 6 [النساء: 5/] وضافني الحديت : لا تحلفوا بآبائكم ولا بالطواغيت». 
طالوت 
اسم أعجمي من العهد القديم. وطالوت لم يكن من سبط لاوي بن يعقوب. 
ولا من سبط هود. وفيهما كانت النبوّة. حكن انها صطصي الوك راقم ريجط في 
العلم والجسم . كان أعلم ب' بني إسرائيل في وقته. وأتحقي جنا واتحعيب . فكان 
أطول إنسان في زمنه. لذن لسري . جاء في التنزيل العزيز: قلا مَصَلَ طَالْوتٌ 
بألْجَمُودِ * [البقرة: 14 ؟]. 
طاولة 
السطح ذو القوائم الأربع» يُستعمل للأكل وغيره. في العربية: «الخوان» إذا لم 
يكن عليها طعام» و«المائدة» إذا وُضع عليها طعام. لعلها من أصل لاتيني لأنها في 
الإيطالية 1257012 . 
طاوه 
المقلى. من الفارسية: ١تاوه»).‏ 
طاووسء. طاؤؤوس 
طائر حسن ؟ أحسن الطيور جمالا وأروعها باختلااف ألوانه. واليياف ادك 
في وسط كل ريشة دائرة من الذهب مختلطة بزرقة أو خضرة أو سواهاء وخصوصاً في 
ريش ذنبه الذي ينشره كمروحة. يعمّر خمساً وعشرين عاماً؛ في كل خريف يلقي ريشه 
ويعود فيكتسي بسواه مع الشجر؛ وإذا كان الطاووس في مكان لم يقربه شيء من 








باب الطاء ف 


الهوامً. فيه استطبابات كثيرة. يجمع على «طواويس». «أطواس»2» وتصغيره 
(اطويس). اشتّق منه «تطوس» أي تاه بنفسه وتخايل ؛ و١«تَطوّسّت‏ المرأة»: «ازَيَنَتْ). 
قيل من الفارسية» والأرجح أنه من الأرامية: «طوسا». 
طاويّ طوئيَ» طَوَّوِيّ» طَوَوِيّ» طُوْرِيَ 

أحد. يُقال: «ما بالدار طاوي» أي لا أحد فيها. من الفارسية: «تاه» بمعنى 

الواحد الفرد (مقابل الزوج). 
طَاة 
الطبيعة؛ الخليقة. من الفارسية: «ثَبَار؛ أي الأصل» النسب. 


دواء يستخرج من جوف القنا الهندي أو من رماد أصولها (كربونات 

المغنييزيوم). من الفارسية: «تباشير . 
طباهج, طبّاهِجة» طبّاهيج 

ضرت مق فلن اللحم طعام من بيهن ولحم ومضل 4+ الكبات 8 اللحم الْمُشَرحَ. 
والعرب تقول له: «الصّفيف» كأعراف واستعملوا منه «طَبْهَجَ) و«مُطَبْهَج). من 
الفارسية : «تَبَاهّه؛. قال ابن الرومي: (من الوافر) 

لتب اقمع كتاعارت التميرك. . قرون اتعينة من فورظ النتلرك 

وقال عنترة: (من الطويل) 

فُضحي سُكارى. والمُدامُ مصئّفك6 يُدارٌ تليناء والطعام المُطَبْهِجٌ 


1 و 


ضَرَبَ برجليه أو يديه فأخرج صوتاً. من الفارسية: «تب» أو اتش بمعنى 
الاضطراب والخلْجان. 
الفأس كسلاح. من الفارسية: «تثبر' أي فأس . 
طبردار. طبردارج 
حامل الفأس من حرّاس الملك. وجماعته هم الطَبَرْداريّة. من الفارسية: "تبر 
أي الفأس. و«دار» أي حامل . 








شف المعجم المفصّل في المعرّب مب ولد جل 





طبرّزد. طبَرْزد. طبرزن. طبَرَزْل» طبرزن 
السّكر الأبيض الصلب الذي يُدَقُ بالفأس. أو الذي صُقلت نواحيه كأنها نحتّت 
بالفأس؛ نوع من التمر. من الفارسية: 77 غرة أى فامن؟ وازد)ا أي ضرب . قال 
عبد الله بن معاوية: (من الوافر) 
ونا انا لط زواطتات نك اتسيف لاخوطاتانشيرات 
طبرزين 
شفرتها طولانية. من الفارسية: «تبر» أي فأس» و«زين» أي سرج . قال جرير: (من 
الطويل) 
وكان نجي الحية كلقن سيله ‏ بعلبورن فين مدميا للمناضنة 
1 طبرس 
الكذاب. من الفارسية: ١تبّهِ)‏ أي فسادء و«رّس» أي واصل . 
الأسود من كل شيء. من الفارسية : ك1 أي القبيح الساقط . 
طيشي: طيْضّه 
قطعة خشبية في وسطها بروز يكسّر عليه الجوز وسوأه. قافنا هى خشبه ؛ أحن 
طرفيها على شكل قرص تفوت ييا الأولاد. فصيحها طبجة . من الفارسية: اتيش) 


بمعنى الاضطراب. 
طبطاب» طبطابة 
خشبة عريضة يلعب بها الفارسسنٌ بالكرة. من السريانية: «0م0]م18». 
طبّق» طبَقَة 


غطاء كل شىء؛ طبق كل شىء: ما ساواه. من الأكَادِيّة. قال امرؤ القيس فى 
وصف غيمة ممطرة غطت الأرض بكاملهاء (من الرمل) 

ديمةٌ مفظلاك فيهارَظطتٌ طب وّالأرض تَحَرَّى وثَرِرْ 

ما يؤكل عليه؛ صينية من خشب؛ وهو السّماط عند أهل بغداد. من الفارسية: 
(تبكك) . قال الحيص بيص : (من البسيط) 


باب الطاء وضضن 








في كل بَيتٍ خوان من مَكارمه يَميرَهَمْء. وهو يدعوهمُ إلى الطبَّقٍ 
طبندر 
القوة هن الفارسية :1 كاخدان اىفاسي :اناد 


ور 

المقلى؛ المقلاة؛ الطابق. من الفارسية» أو من السريانية: «طجن» «ممعء1» 

و«16802» وتوافقها العبرية. والأصل يوناني 60 1 . 
طراز؛ طَرْزء طِرْرْ 

البَرّءِ الهيئة؛ الرَّيّ؛ الطريقة؛ الشكل؛ جيّد كل شيء؛ النوع. يقال: «طرزه 
حَسَن) أي زيّه وهيئته. من الفارسية: «طَرْزْ) و«تَرّْزا أي التقدير المستوي؛ جيّد كل 
شيء. قال حسّان بن ثابت مادحا: (من البسيط) 

بِيضٌ الوجووة كريمة أحسائهيم. شمٌالأنوفيمن الطراز الأول 

وقال رؤبة : 


فاخشرت فبن ييه كل طبرر تكد المرزعميناة اتخدة 


طراز 
عَلّم الثوب؛ الموضع الذي تُنْسّح فيه الثياب الجياد» ومنه طَرَّر الثوب. من 


الفارسية: «تراز». 


طرازدان 
غلاف الميزان؛ موضع الميزان. من الفارسية: «ترازودان» مركبة من: «ترازو) 
أي ميزان؛ و«دان» أي موضع . 
طِزبال 
كل بناء عالٍ. من الفارسية: «تَرْبالي». وهو أيضاً اسم قصر شامخ بناه الملك 
أردقيوة. وقد فوقة يدا للنان. 
طربوش 
غطاء الرأس ذو اللون الأحمرء معروف في بلاد الشام وشمالي إفريقية. أخذ 
فخ الأتراك فزق الفارسية : #سرة أىئ«راس؟ وليوشن) آئ: غطاء: 


ج03 سسب 


نيف المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


طرجَهار 
ثيه كاسن رشونت يها من الفارسية. قال 0 نواس : (من الوافر) 


و ََ 


مَصَوَّرَةٍ بصورةٍ جنل كسرى | وكسرى في قرار الطَرْجَهار 
حيار 
فنجان؛ آلة مائية. من الفارسية . 
المؤوعة:. هه الفارشنية: ك4 
طرخان 
الرئيس الشريف؛ تجمع على طَرَاخَينَ. من الفارسية «تَرْخان» وهو الذي يعطيه 
السلطان امتيازات خاصة فيرفع عنه التكاليف الأميرية ويعفيه من جميع الوضائع» فلا 
يكدّره أحدء. ولا يتعرّض للعتب . ومنه «الخدمة الطرخانية» وهى «البراءة الطرخانية» 
يُنِعَم بها على من يقوم بخدمة جليلة للدولة. قال ابن أبي حصينة في أحد ملوك آل 
مرداس : 
بتى عن الفشر ها لم ببيه أحد إلا الطَراخَيَّنٌ من أجداده العْرر 
طرّخون 
نبات «العاقر قرحا»ء كيين عوقة فى الماء والملح واللبن. «من الفارسية»: 
تر خون4 , 
ط 
علامة تَرْسم على مناشير السلطان ومسكوكاته ورسائله. من التركية المغولية : 
«طؤرغاي» صحفت إلى «طعْرا». 
طرخ 
سمك صغار تعالج بالملح . من اليونانية: «05-©18111» . 
طرْسَع؛ طَرْسَمٌ» سَرْطَم 


عدا عدوا نديد من الفزع . 05 الفارسية: «ترسا» أي الخائف. الجبان. 








باب الطاء اف 


بمعنى الصم عند العامة . وقد اشتموا منه: (طرشء رم والطرش أقل من 
يا عاذلىء. إن تكنْ عن حسن صورته اعم فإنى» عمًا قلتّ» أظروشٌ 
طرشم. طرّسمء طرمشء طْرْمس 

الليل: أظلم. ومنه «طرْمِساء وطرمِسٌ»: الظلام المتراكم. من الفارسية: "تار 
شب» أي ليل مظلم. 

المتكثر بما لم يفعلء المتَتَمْحء يقول ولا يفعل» وفيه افتخار. ومنه الطرمزة: 
الإدّعاء والتفاخر. من الفارسية: «تارميغ» أي ضباب» و«دار» أي صاحب. ذو. 

طِرْيان» طرنيان 
الخوان. من الفارسية: ١تَرْيان).‏ 
و 

لفظ تسفيه واستهزاء وإظهار للامبالاة. من الفارسية: «ذْرُ؛ أي السيىء» القبيح. 

الدفيوت» 


0 
24 ع 


طنا 
0 من الفارسية: «تاسه» أي اللشية والغم. 
طسْتِخان 
قصعة كبيرة يتناول عليها الطعام. من الفارسية مركبة من: «نَسُت» أي ظس 
(إناء) و«خوان» أي مائدة. 
ظسٌن: طْسّء 0 
إناء نحاسي واسع تُغسل فوقه الأيدي. يُجمع «طسّ» على أطساس وظسُوس 
وطسيس ؛ ويجمع (طبيف 1 على للمووقة واطمسا ين 6 وطنودنن فين اننا وسية اتيك 
أي إناء. قال حميد بن ثور أو حميد الأَرْقَط يصف رأس أضلع (من الرجز) 
إذ صضّيعدالدهر إلى عمْرتِه 
فاجتاحها بهِسشْمرَي مِبْراتِهِ 





شان المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


(عفراته : شعر مقدم اضف فنزعاته: الشعر حوالى واهه): وقال الخالدي : (من 
الطويل) 
لِيِنْ لاح في عَضدٍ الأمير نجيعُةُ غداةً جَرَتْ في الطَلسْت منه سَبَايِبُ 
اافتصربة ينل الحتاية التطدوسهها! 
طسوج 
طساسيج . من الفارسية : (تا» بمعنى إلى. و«سو» بمعنى جانب. في الحديث: «لك 
طعام اشتريته من بيدر أ طسوج . فأتى الله عليه.» فليس للمشتري إلا وأهن ماله) . 
مكيال؛ شبه ضريبة معلومة. جمعها: «طسوق». من الفارسية: «تشه» وهو ظرف 
يكال به السَّمن والزيت. وقد تكون من اليونانية: «1815668» طقس وحرفت إلى 
طسق. جاء في كتاب الخراج لقدامة بن جعفرء في الحديث عن نظام المقاسمة الذي 
وضعه الخليفة عمر: «ثم تغير ذلك أجمع بما رأته الجماعة مستأنفاً في توفير الوضائع 
والطسوق بحسب خروج الغلات فالتعا نيه 1 
ل 
كذ عون التولك متخن غليها العرسوى .عفن" الفاومية: تنه ة: 


لَفْشيا #لاة 
ضرب من اللحمء يعالجح بالبيض والجرّر والعسل مع بعض الحبوب. من 
الفارسية : ١تَمْشِلةء‏ تمُشيلة». 
السخرية. يقال: «طنز بو) سَحْر منه . 


العَرِيْنَ الذي تبقى فيه الدعاميص فلا يُمكن شريّه . من الفارسية: ١تَلْخ)‏ أي مَُر. 
طلغان, طلقان 
العجز. يقال: «هو يعمل بالطلغان» إذا عيى فعمل على الكلال. من الفارسية : 
«تلدىك)» بمعنى الرجاء والاحتياج . 











بات الما فق 


حجر يتشظى إذا دقَ» ذو صفائح رقيقة» لونه أبيض فضي شفاف بَرَاق . يُتََخْذْ منه 
مَضَاوٍ للحمامات مكان الزجاج. إذا سحق استخدم لتغطية البشرة. وقد انتقل 
استخدامه إلى الغرب وسَّمى 141.0:. من الفاحيية تللق ان 


عبارة عن علم بأحوال تمزيج ح المقوى الفعالة السماوية بالقوى المنفعلة الأرضية 
0 شي 0 يخالف العادة والمالوف» أو سس دارم من أن 0 أكنناء 
القدرة ان تحفيق السناءت أو ا بقوة فائقة. من اليونانية : ا وتعنى 
الطقس (في العبادة)» والوقوف على الأسرارء والقيام بأعمال سحرية سرية. قال ابن 
الروميى: (من مجزوء الهزج) 

وفي لظفِكِ طِلسْمم ‏ لحاليأي طلسم 

مادة خلوة مسكلةة تستخرج من شجر الدّرُدار. من الفارسية: 0 تر؛ أي طري 

غض» و«انكبين») أي عسل . 
طْمّاشا 


و ًا ا 5 0-1 
مشاهدة؛ فرجة؛ رؤية. من الفارسية: «تماشا». 


بدن الإنسان وغيره. من الفارسية: ١تّن»‏ أي جسم . 
َه ُى 6 
طنبور. طنبور. طنبار 
آلة طرب لها عنق طويل وجسم مكوّرء وستة أوتار. نجمع على «طنابيرا. من 
الفارسية: 317ل أئ الخمل «ولاتره أ الألية. “فى أله الكمل + سيعية بذ لك على 
سبيل التشبيه. قال الاعتى: (من المديد) 
وظَنابيرَ حِسانٍ صوتها عند صَنلجح. كلها فق أرن 


سر 


طن 


غلب عليه الذي : : و ا . من الفارسية : «(تنكك ) أاى الضيق . 





0١‏ المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
ع ده 6 لس 2 
طنفسة. طنفسة. طنفسّة. طنفسة 
الخوقة نوق النمكل ؟ البشاظ اتذى لمحن رقي توب» حصيو هو تكن عرد 
ذراع. من الفارسية: «تن» أي جَسَّدء و«ياس» أي حفظ . وقيل هي من أصل يوناني . 


1 
ا 


طناز 
السَاخر؛ ومنها «طَنْرَبَة» أي سجر منه. ومنها «الطَّنْرْ؛ أي السخرية. من 
الفارسية. في نوادر الأعراب: «هؤلاء قوم مَذُنْقَة» ودُناقء ومَظئرَة» إذا كانوا لا خير 
فو 
ضوح 
الصنوف. يقال: «الناس طنوج» أي صنوف؛ والطنوج: الكراريس . ولم يُذكر 
لها واحد. من الفارسية: «تنكك)» أي عِذَْل. 
المنجان. من الفارسية. قال الاعي” (من مجزوء الكامل) 
ولتفعيل الجبروشسة الراحَ أشا قى من إِنَاءِالطهْرَجَارَة 
طوبى 
قيل إنه اسم الجنة بالهندية؟ وقيل إنه اسم الجنة بالحبشية؛ وقيل هو شجرة في 
الجنة؛ الحسنى ؛ العيش الطيّب؛ جاء فى المزمور :)١(‏ «طوبى للرجل» أي خسنى 
لهء ويقال: «طوباك» و«طوبى لك»2. من السريانية : «101150» وتعني الغبطة والسعادة 
والحسنى. في التنزيل العزيز: #طوي لهم وَحْسَنٌ مَنَابِ» [الرعد: 4؟] وفي الحديث: 
«طوبّى لكل أم لأن الملائكة باسطة أجنحّتها عليها». أنشد قتادة: (من الطويل) 
طوبى لمن يَسْتَبْدِلٌ الطودَ بالقرى ورسلا بيقطين العراق وقُومِهًَا 
الآجرّة. لعلها من الرومية. 5 
طَوْد 
العامة اليعية ونين الفا روشنم ادوهة ان الككينةر ودش العر ‏ العدي: 
لجبل؛ الهضبة؛ من عه هه 0ه جاء في التنزيل العزيز 


ا 0 


نلق فَكانَ كل فرق كَالطُو الْمَظِيمِ » [الشعراء: *7]. وفى حديث عائشة تصف أباهاء 


فين الله عذييها :لذاك طود مفيك): 


طور 
الجبل؛ والطور: جبل قرب أبلة. منه «طور زيتا» أي جبل الزيتون وهو يقع 





باب الطاء اس 


يقرب وافن عي عند قنطرة الخابورء على راسة تدر زكرن يكتاف.على المسعحد 
ومنه رفع عيسى ابن مريم. من السريانية : «101150» . 


و 
طوغان 
ا لصَّمَم 8 من الفارسية . 
طوف 
الْرمَق؟ أخحشات مضفوفة مجموعة يركيه غليها فوق ماء الاتهاز:والتحان: 
جمعها «أطواف». من السريانية «193710» . 
العزوضتة 4 الختازي .قن الفاوسية "اتلد 
و 
طومار 
الصحيفة والكتاب. من الفارسية: «تومار» والأصل يوناني . 
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طيطوى 
ضرب من القطا. من الفارسية: «تيتو' أو «توتي» وهو نوع من الطيور المائية. 
- دم ابر داس 
طيلسان» طيلسان. طيلسان». طيلس 
رداء مدوّر واسع لا أسفل له. لحمته أو سّداه من الصوف. لونه أخضر فى 
الغالب» وقد يكون ذا ألوان أخرى يميّز اللون أصحاب المهنة الواحدة» فقد ورد فى 
ين أن أو ووو بين الاخنييد أنعم على ابن البصري الشاعر وكساهء «فصار يركب 
معه. وكان يلبس طيلسانا أزرق يتشبّه بالقضاة». ويبدو أن الطيلسان, الفارسى 
الأصل. أصبح رمزاً للعجمة لأنه يُقال في الث : «يا ابن الطيلسان» أي يا أعجمى . 
من الفارسية: «تالشان») أي حجان | تكنك تعلب : (من الرجز) 
طيهوج. طهيوج 
ذكر السّلكان وهو طائر شبيه بالحجل» من طيور الماء» أخضر»ء طويل الساقين 
والرقبة» أبيض البطن والصدرهء من الفارسية: «تيهو» أو «تيهوك» وتعنى حجلاً رمادي 
وَيهووحٌ وفُرّوج أجَذْنالكِ تظجيتة 




















عاقر قرحا 
نبات من فصيلة المركبات» يستعمل جذره فى الطب . قيل هو العكوب. يكثر 
بإفريقيا. من السريانية: «18001163150» ومعناها الجذر العريان. 


عبسر» عبسور 
الناقة الشديدة» المتدفقة الجري. من الفارسية: «آب» أي الماءء و(سيرا 
سيلان» فهو سيلان الماء أو الماء الجاري» وكانوا يشبهون به جري الدابة. 


> همس 


عبهر 
الناستمية: أو الترسن؟ الغتهرة المرأة الرقيقة البشرة التاضبعة البياضن+ الحسنة 
الخَلق والخُلق. من الفارسية: «عبهر»: أي «بُستان أفروز»ء وهو نوع من الزهر. قال 
الشاعر يصف امرأة جميلة: (من السريع) 


مهاسم اه 7 اك م - و و 
عَبْهَرَةَالخلت لبّاخية تزيئه بالخلقالظاهر 


مُرَكُبة . من العبرية والسريانية «082150» . 


عدن 
قيل: جنات عدن تعني جنات الكروم والأعناب» أرض الفردوس؛ محل 
النعيم. من العبرية وتعني: نعيم؛ الخصب مع الأشجار الطيبة. ومن الفارسية كذلك : 
«806» وتعنى مواطن النعيم»ء دون أن تحمل معنى الخلود. ومنها فعل «عَدَنَ 
عدغلم) 2 نَعّمه رقهء أخصّب. وردت الكلمة في القرآن الكريم عدداً كبيراً من 


المرات». منها: ومس طُ فى جتِ عَدَنِ 8# [الصف: ؟١].‏ 


يما 


عربة 
عربة التنشل والنقل. من الفارسسة «ازايةة: 


9 


باب العين "١‏ 


عَربونء عزبون عرْبان» عَرَبان 

المال الذي يدفم مقدما على حساب صفقة بيع وشراء (بالعربية امُسْكان))؛ ما 
عقدانة الببعة من الثمن : من الفارسية: «أَرْبون» أو «أرهون4.. ولعلها من الستريانية 
«4001110110)» «15021501120». «123501120قمل» وتعني الرهن. فى التعديف آنه نهى 
فززيع الأرياناه ومو نسى التلهة ردقم إلى ايها شيا عت 1ه إن مشي 
البيعَ؛ حسب من الثمنء وإن لم يمض البيعَ كان لصاحب السّلعة» ولم يرتجِعه 
المشترئ:. .وفدة::: ١أعري‏ ولاعرنة وعزبن: فى خديث عمن: رفس لاعن أنه 
«ابتاع دار السجن بأربعة آلاف درهم وأعربوا فيا أي أسلفوا. في 0 صموئيل : 
«وخد منهم 00 (10: 18) أي رهنا. 


عر 
- 


عراب 
الكفيل تعد بماء المعمودية؛ الإشيين. من السوياقية: «مطوع في 
«012011560» والفعل منها: «1136» اق كان رايا 


عِرزال 
موضع يتخذه الناطور فوق أطراف النخل والشجر يكون فيهء خوفاً من الأسد؛ 
سقيفة الناطور؛ بيت صغير يتخذ للملك إذا قاتل؛ غصن الشجرة؛ حجر الحية. قد 
تكون من السريانية: «4172010». «01112010» وتعني : مظلة الناطورء أو هي من 
توافق اللغتين العربية والسريانية. أنشد أبو حنيفة : (من الطويل) 
لقدساءتي» والناس لا يعلمونة عرازيل كهاء هين مَقيبم 


314 


2 6 


عرمن 

التترس» سرير البزدك »سفن اليك كرسي النلاك.. فى السرياتية والعيرية: 
50 وتعنى السرير. ولعلها من تواقف اللغات الثلاث. جاء لفظ العرش فى القرآن 
الكريم حوالي ثلاثين مرة. منها: عَكَه وكات وهو رب اعرش الْمُظِيو * [التوبة: 
5] ومنها: #وَرَفُمَ أَبَوَيهِ عَلَ الْمَرشٍ وَحَروأ لم سمّدا» [يوسف: .6٠٠١‏ وجاء في نبوّة 
دانيال: «وعرشه لهيب نار». وقالت الخنساء: (من السريع) 

كناة ابو سان عوهنا عدو ديا شا اده دان طلم 

عَرْطْبَة» عَرْطبَة» عَرْبطة 

طبل الحبشة؛ عود اللَهُو؛ وقيل: الطَتُبور. من الفارسية. وفي الحديث : (إن الله 
يغفر لكل ممُذنبء. إلا لصاحب عرطبة أو كوبة» (العرطبة والكوبة: أحدهما الطبل 
والآخر العود أو,الطفيور): 





حك المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
عَرْمَّة» عَرَمَةَ 
الكدس من الزرع الذي جمع وديس ليُذَرَى؛ الكومة. (أكثر ما يستعملها العامة: 
ويصيغون منها فعل «عَرَّم" بمعنى تعاظم. والمثل العامي يقول: اعَرمُ ياجوخْ. 
فباكيك طفران»). من الك يانية : «4»185310]50. «22150ه82» والفعل : «ع48160» 
بمعنى الكُوَّم) . 


عرموط 
شجر الإجاص الصغير البرّي. من الفارسية: «آرمود» و«آمروت». 
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عروبة 
يوم الجمعة. وكان اسمه العروبة قبل أن يطلق عليه كعب بن لؤي اسم الجمعة. 
من السريانية: «1]101151650» من فعل «18125» (عرَب)» ومعناه: غرب. غابء أفْل . 
وقيل هو من«أَرَبُ النبطية. وقال القُطامي: (من البسيط) 
نفسي المداء لأقوام هم خَلْطوا يوم العروبة أوراداً بأورادٍ 
مجمع الجيش؛ الجيش نفسه؛ الكثير من الناس وغيرهم؛ عسكر الرجل : 
جماعة ماله ونعّمه. من الفارسية: «الشكرا. أو من السريانية «ف45021:68» 
«12010عولملر» ومعناه عن ! قال الشاعر: (من الطويل) 
ونحنْ تلفغنا على عَسَكريهم جهارا وما طِبّي ببغي ولا فخر 
وأنشد الأزهريّ: (من الرجز) 
عدي 
الطبّاخَ. من الفارسية: «آش» أي حساءء و«ياء» «النسبة» . 


وى بير 


عُضْفْر 
نيات يهرىء اللحم الغليظ. يسمى كذلك «اليهرمان». وبزره «القرطم). من 
الفارسية «أَصيورا. 














ناح العية يدك 


من 


عفص 
عدا د دنرت حي ل باو ريد اع اما عير ا نأل 
ا(طعام عفصا) أ بشع فيه عفوصة ومرارة وتقبّض يعسر ابتلاعه ؛؟ ليس من نبات أرض 
العرب. من السريانية : «(4155)0» . 


عكوب. كعوب 
نبات بري شوكي» يُطبخ ويؤكل» يسميه أهل الجزيرة «الحرشف» وله اسم آخر : 
(السَلبينَ»؟. من السريانية : «4001156» . 


عداو 


حامل الراية. مركبة من : «عَلّمِ) أي الراية» و«دار» الفارسية بمعنى صاحبء» ذو. 
وى 


عمر 
البيعة؛ الكنيسة؛ المسجد؛ الدير للنصارى. من السريانية . «0111210» (عمراء 
ومعناها: دار. مسكن. ؛ مقام. وين» نقيت الننا شعن اعمير الزعفران؟ الفزوي من 
تلصوت لامشوقه على اليلد ومو فنة الديارات الع والمواقع المذكورة 
بالطيب والحسن» وحوله الشجر والكرومء وفيه عيون تتدفق». وهو كثير القلآايات 
والرهبان. . . وليس يخلو من أهل القصف واللعب. .2 قال القس يعقوب المارديني : 
(من الطويل) 


ايظاعن ساها الكل #ظطال يها لقنن اتماءضانها لا لأزباديا انق 
وقال الحسين بن الضحاك: (من السريع) 
اذيك البسافوس باكجي وغدزةالتراهي يا تتاسر 


مو 


عمروسن 
الحَمَّلء عند أهل الشام. لعله من الرومية. والأرجح اللافين السوياتية:' 
«110150110» وتعنى الخروف الصغير . 


اس 


عمد 
أول أسرار النصرانية: صَبْعْ الطفل بماء المعمودية أو عَمْسُّه فيه. من السريانية : 
«طع0 دخ ». «ط20ص0ط8» والمص در «182200520» العماد و «71232220110160» 
المعمودية وتعنى الطهارة . 
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عببر 
مكان جمع العّلآت أو حفظها. من الفارسية: «أنبار». 


عنداوَة 

العَسَّر والجفوة» الالتواء. من الفارسية: «أَنْدُوْه» أي الهم والغم. 
ةرو 
عزروت 


صبغ وير من الفارسية : «أَنْرَرُوت4 . 


ذه 
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الاتعمق .من الفازيية << الكرية وهو التنتكرة اليس اللنتيكع: الالقاط- 

الى لاياتن النساء ولا يريدهن؛ العاجز عن الجماع؛ والاسم منه: العنانة 
العحيكة العثينيّة. 555 من السريانية: «42020». «180010». والاسم 
«1511020111120» العنينة . 


عوَارَه 
غير نافع . من الفارسية: «آوره». 





الحممقاء. (يقال: امرأة غاتك 5 حمقاء). من الفارسية: «غاك» بمعنى الفتنة 

والاختلال. 
غاغ 

الحبق الفوذنج؛ واحدته «غاغة» وهي نبات يشبه الهربون. وهو أنواع: برّيء 
بستانى» جبلىّ» ونهرئ. من الفارسية: «غاغة». 

نبت عريض الأحداق». شوكي »ء مُزْغِب» فى وسطه قضيب مجوّف خشن» زهره 
إلى الزرقة» له ورق كورق الشهدانج أو ورق النيطالقون. يُعصر ورقه ويُستخرج منه 
قواء«فتعروف عفل الأطياء ينعن .بالعرسية: احشيفة النافةا وشجزة البزاعيف, هه 
الفارسية: «غافت». جاء فى الحديث: «وصف له المتطيبون الغافت». 


الضوء ما بين الليل والنهار. من الفارسية : «تباشير» مركبة من: «تاب» أي ضوءء 
واشير» من المصدر «آشوردن» بمعنى الخلط والمزج . فكأنه الضوء المختلط بالظلام . 
غبراء» غبيراء 
نبا سهْلِىٌ » سمي غبيراء بسبب لون ورقه وثمرته إذا بَدَتَء ثم تحمّر حمرة شديدة 
فتشبه العناب» وهي من الفواكه؛ يقال إن الغبراء هي الشجرة والغبيراء هي الثمرة كما 
يقال العكس ؛ ضرب من الشراب تتخذه الحَبَّشنُ من الذرة» يقال له «سُكْرْكَة) وهو يسكر؛ 
افع حير تعدانن الكسراء ف الغارسية : اغنارية ترب ولهلياعية السرياتة : 
«6131,0». «ه: اناه 6». جاء في الحديث: «إياكم والغبيراء» فإنها خمر العالم». 
غرارةغرارة 
الخوالق تحسم للتوه ال عر المصتر من كم علق كاقل شركة: لمع مان 
غرائر. من الفارسية: «غرارة». قال الراجز: 
اكناتهة فسوازة فالا قحتسن ا 
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عُرانِق. عُرنُوق» غِرْنُوق» غرنيق» غرناق, غَرّونق 

الابيضن الشابّء الناعم. الجميل. يقال: «شاتُ غَرَانق) و«اشباث غرانق» ؛ ع 
ناعم منتشر في أصول العوسج: من الفارسية: «غْرَا» أي الأبيض. و«نيك» أي 
الجميل. قال ابن مياده في العُرانق (النبات): (من الطويل) 

اولازال تتجسفيي متندره 1ك 

وجاء في حديث علىّ» عليه السلام؛ «فكأني أنظر إلى غرنوقٍ من قريش يتَسَخَط 
فى دمه) اق إلى شاب ناعم. وقال الشاعر: (من الطويل) 

الأتإن تلان مقت رلة وقد فات رَيعانٌ الشَّبابٍ العُرانِقٍ 
غَرَبِ 

شجر الخلاف؛ الصفصاف. واحدته: «غربة» من السريانية: «8150»» غرب 
و«4161650)» غربة . 

عُرنوق» عُرنّيق 

طائر أبيض من طير الماء؛ طويل العنق والساقين؛ يشبه الكرْكيّ أو هو الكركيّ» 
يجمع على «غرانيق». تسميه العامة «غرنوق». من الفارسية: «غْرَانيك1 . نشد دن 
السكيق زرمق البضيط) 

أو طعْم غاديّةٍ في جَوْفِ ذي حَدّب من ساكب المُرْنِ يجري فى الغرانيق 


و 


د 
الضعيف اللئيم من الرجال. تجمع على عُسّس وأغساس وغِساس وغُسوس. من 
الفارسية : «كج) أ الأعوج. المنحني . قال زهير بن مسعود: (من الطويل) 
فلم أَرْقِهِ إن يَنْحُ منهاء وإن يَمْتْ فطعنةٌلاعُسٌ ولا بِمُمَمَر 
غَسّاقء ساق 
البارد» المَنْيِن؛ البارد الذي يحرق ببرده؛ ما يَسيل من صديدٍ من جلود أهل 
الدارتو عسالعهع ودمرغهيي: من اللساة الكركن» اتعاعاقي العدرول الدوور ل مايه 
وَعَسَّاًا (5) * [النبأ: ؟] وفي الحديث عن أبي سعيد عن النبي كه الو أن دلوا مخ 
عَسَاق يُهراق في الذنيا لأَنْتّن أهلّ الدنيا» . 
غطرسء. غطريس 
الظالمء الم« لمي ربسا الأقران تجمع على «غطارس». من الفارسية : 





باب الغين م 


اغعتٌ) أئ الجاهل الاين : ولرسن) أي واصل. قال الكفيت يخاطب بني مروات: 
(من الطويل) 
ولولة عيا ل سك عى الرستة بححافي] كنا "لاطا التطارمنا 


طرف 
الختاكه4 العيت؟ التكر. اومنها الغطريف والتَعْظرّف والتََثْرْفء والمُتَعْطرف. 
أو المْتَعَثْرف . من الفارسية : عيفر ) أي الجاهلء. الغبي . الكل لحي سنا ون 
لقيط : 
فإنكَ» إن عاديئني غضب الحَصَى عليكٌ وذو الجَبُورةٍ المُتَعَظْرِفُ 
غوش ' 
تعر .فلب الككيب تعمل ته الألفه اليك يمع الفاوسية 3 ااعوشن: 
غوغاء 
الغوغاء من الناس أي الكثير المختلط منهم. لما يحدثونه من جَلْبة وصياح؛ 
تعنى كذلك السَّفلة من الناس والمتسرعين إلى الشر. من الفارسية: «غوغاء» وتعنى 
كدرة الأضيوانك والجَلبة والنزاع . ٠‏ 








دور 
الخُوان من رخامء من فضة أو من ذهب؛ أو هو الخوان على العموم؛ وأهل 
الشام يتخذونه من رخام ويسمونه «فاثور» وهو الخوان بلا آنية؛ المائدة بلغة أهل 
الجزيرة. يقال: «هم على فاثور واحد) أي على مائدة واحدة. من السريانية: 
«221501110» أي مائدة.» خوان. طبق». ويغلب عليه الرخام. أو من الفارسية: «بثرا 
أي كل ما صفح بذهب أو فضة أو نحاس . قال أبو حاتم مشبهاً صفحة عنق الحبيبة 
بصفحة خوان من فضة: (من الطويل) 


هرا كتاخرر سين برد تود تبرت بوسر مكلهسا 
وقال جميل بثينة : (من الطويل) 
مكلتى بعيدى جود وسط رَبِرَبِ يسجكر كقاتيون اتسين وجيدٍ 
فادرة» فدرة 
الصخرة العظيمة تندر في رأس الجبل ؛ القطعة المشرفة من الجبل؛ ما كان 
كنا ف راض النهي .من الفارمينة ددرو الوقن السيكون المدر رة الجن فى 
شرفم الا سوان يرف ينبا التو افا تيقيا: 1 0 


م/م © 


فادزهر 

حجر السّمّ المستخدم لدفع ضرر السم. من الفارسية: «يازهر» . 
فارس 

الأسد؛ الفهد؛ نوع من النمور. بَلّد العجم. من الفارسية: «ياريس». 
فاراش 


ع 


الصاحب, الرفيق. من الفارسية: «يا» أي رَجَلٍ أو أساس» و«داش» أي أخ . 
فاشِريٌء فاشراء فاشرشير 
الكرمة البرّية التي ثمرها أبيض تلتف كاللبلاب. يستخرج منها دواء ينفع ضد 


دن 


باب الفاء 8 


نهش الأفاعي والهّوامٌ. تسمّى في العربية: «الكرمة البيضاء؛». «حالق الشعر»اء» «عنب 
الحَيّة1. من الفارسية» أو من السريانية: «فاشِرستين». 
فالوذ. فولاذ 
الحدد الخالن من الكيفه الذكرةمن العيديد تزاوافن الحديد :وغيو تضاض 
الحديد المَنَقَى من حَبَثْهِ . من الفارسية: «يولاد». 
فالوذء فالوذج, فالوذق. فالودق 
حلواء تُعمل من لَب الحنطة والماء والعسل. وهي مفضّلة عند العرب والفرس. 
وتقول العرب: الفالوذ والفالوذق. ويقول يعقوب: «ولا يقال الفالوذج». ولعل العامة 
تقولها. وتسمى بالعربية: «اللّواص» المُلَوَّصء اللّمصء المُرَغرّعء المَرَعْمْرء 
المرَطراط» السّرطراط». من الفارسية: «بالوذة»» وفي العامية «بالوظه». جاء في 
الحديث : «كان يأكل الدجاجٌ والفالوذ». قال الشاعر: (من الوافر) 
امبر ساكل التمتاليوة سر ويطعم صَيفة ير الشغير 
وفالوذج السوق كناية عَمَّن لا يحمد مَحْبَرُه. قال ابن حجاج : (من البسيط) 
أغزِز عليّ بأخلاقٍ وُسِمِتَ بها عنة البَّرِيّة يا فالودَّجَ السُّوقٍ 
فانوس 
التمّام؛ المصباح» سمي بذلك لأنه ينم عن حامله في الليل. ولعل الأصح أن 
الكلمة من أصل يوناني : «122-05م» وتعني القنديل. 
فانيك 
حلواء تصنع من دقيق الشعير والسكر والتَرَنْجَبين. من الفارسية : «يانيذ» أي سكر . 
فَاوَانيا 
أصول غليظة كالأصابع» بيضاءء يقال لها «عود الصلب» يتداوى بها من 
الصّرّع. من الفارسية: «فاوانيا». 
فتراك 
سَير في مقدَّمةٍ السّرجٍ أو في مؤخرتهء تعلق به لوازم الراكب. من الفارسية. 


الداهية؛ الأمر العجب العظيمء الشدّة» جمعها فِتَكرين وفتكرين. يُقال: «لقيت 
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منه الفتكرين" أي الدواهى والشدائد. من الفارسية: «يثياره» أي الآفة. 
فتن 
الحال والفنّ والنوع والضَرب. من الفارسية: «فَتَن» ومعناه: النوع والشكل 
والشمائل . قال عمرٌ بن أحمر الباهليَ: (من الرجز) 
إكااضلى تتفي وإ نانها اكيبا «والحيد نتعان هيا لور 
بت اليه 
مهذار ؟ كثير الكلام بلا تركيز مع صياح وجلمة . من الفارسية (مع تحريف) اب 
بج" أي الوشوشة . قال أبو عارم: (من الرجز) 
عْنَى ابنُ عمروٍ عَنْ بَخيلٍ فَجْفَاجٍ ذي هَجمةٍ يُخْلِفُ حاجات الرَّاجٍ 
نل فُجْلء جل 
أؤزمة نات غيظة الكشاء<ختمراء مخروفة ..:واجدته فجلة وفخلة . قبل غرية 
من «فْجَل) إذا استرخى 90 والأرجح أنها من السريانية: «1011810» . 
المِصيّدة. جاه العري” اللعرما, يجمع على «فخوخ)» و«فِخاخ'. وفخ 
مو ضع أو بئر قريبا من مكة. من الفارسية : الفخ2). أو من السريانية : «مطه[1» . 
فَدَانء فَذَان 
الثور يحرّث به؛ آلة الحرث؛ مقدار من الأرض يمكن للفدان حرثه فى وقت 
معلوم. من النبّطيّة أو من السريانية «120020» أي ثوران يُقرنان لحرث الأرض» أو 
آلة الحرث. قال رجل يصف بجعلا : (من السريع) 
أخرة فاتليال وليس باللكل “ل«جعاجان:ولسسن بالطية 
عجراندذانا وليس الشيود 
ِذَرَة 
القطعة من كل شيء؛ القَشَ المنسوج من عَسيب النخل وغيره» الذي يُمَدَ فوق 
أغظية التواقل ويوعى افوقة الطيق والتراتع مق الفازمنة؟ افدرءة 
فرانق 
الأسد؛ سبع شبيه بابن آوى (يقال له: «فرانق الأسد) يلازمه ويصيح بين يديه 








باب الفاء املق 


كأنه ينذر المخلوقات بوجودهء وقد يقال له «الوَعْوّع»؛ وافوانق البريد» هو الذي يَدَلَ 
صاحب البريد على الطريق؛ طليعة الجيش. من الفارسية: «فَرْوانه» أو ١بَرُوانه».‏ قال 
امرؤ القيس: (من الطويل) 

ذالى دن »إن وعقفت يلكا : بحو ترق من المراتق رونا 

فَرْتيون» فرفيؤن 

شجر كالحْسٌ عليه شعر وله شوك؛ صمغ أرمد مائل إلى الصفرة» القديم منه 
يضرب إلى الحمرة» طعمه ورائحته حارّان» يسمّى «اكل نفسه» و«حافظ النحل") 
و«حافظ الأطفال»؛ له منافع وخواص كثيرة. من الفارسية: «فَرُقيون» أو «فربانيون». 


ص آآ وه 
٠‏ 
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ترديئ 
الأمة؛ الزانية؛ ابن الفرتنى: ابن الزنى» ابن البغئن؛ منها: فرت الرجل: فْجَرء 
لؤم؛ كل أمة قيل لها فرتنى. لعلها من اليونانية: «بارثينؤسنْ 28316862 ومعناها 
عذراء»ء بنت» ابنة. وتطور معناها إلى البغَّْ. قال جرير: (من الطويل) 
الور أن قدوفيت ابن رتت بصماء لا يرجو الحياةً صَميمها 
وقال جرير في البَعَيتْ يهجوهء وكانت أنه حمراء من سبي أصفهان: (من 
الكامل) 
مهلاًء بُعيتُء فإن أمَّكَ فرتنى ‏ حمرءً أثخنت العُلوج رُداما 
فرّجة 
الذهاب للتندّه؛ التَمَرَج : إرسال النظر وتنقيله للاستمتاع. من السريانية: 
«عغ122» أي تَمْرَجَ لد و «عغاهلش» أي فرّجء أبهَجَ. رمع شرح الخاطر؛ 
و«1"3180» فْر جةء انشراح . 


هو د 


فرجون 
المحسّة. يقال: «فَرْحَنَ الدابة بالفرجون»؛ المححشّة: آلة حديدية مستعملة فى 
الحصاد (منجل). و«الفاريجان» هو الحصاد. من الفارسية : اير جين" . 


ترحين 
سياج من شوك يُحاط به الكرّم. من الفارسية: «يرجين»2. 


قر دأ 
قردار 
مسؤول السّتارة في قصر السلطان. من الفارسية: «يرده» أي ستارة» و«دار» أي 
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صاحب . فهو صاحب النتارة: 
فردوس 
التنتان؟ المكان فيه كزّم؟ الأودية العى تنيث ضووبا تق النيق؟ البستان الذي 
يجمع كل ايكون فى الحساتن:؟ الخنة:.. قل 'تكون من السرنانية (نازاةشسو 
12021 مأخوذة عن اليونانية : «2872061505». وتظهر اللفظة بصورة متقاربة فى 
كدير.من اللغات: فى الزومية "فى التنطية: كما فى العربية» بجاء فى التتزيل +( كانت 
هم جَنتُ الْفِردَوْسٍ نُرْلَا» [الكهف: .]٠١7‏ قال حسّان: (من الطويل) 
واد حواة اله عبر برخحة يتقان و التزووس فهيهنا لد 
فروح 
السعيد. المبارك. من الفارسية: «فَرّخ2. 
دوك 
درر 
العبد الصحيح العبودية أو الحر البَّار. من الفارسية: «فِرّْزا أي الماهرء الجَلْد 
أو «فَرْر) أي الكبير. 
فرزان 
الوزير؛ أحد أحجار الشطرنج من مقام الوزير. من الفارسية: «فرزين». 


رغيف الخبز؛ فتات الخبز؛ قطع العجين. واحدته اقَرَرْدقة1. من الفارسية: 
«يرازْده). 
فرروم 
نوع من الثياب يقال له المرط أو المئزر؛ إزار تأزر به المرأة؛ مئزر وهو 
السرياويل. من السريانية: «1"*502011120» ومنها فعل «تفرزم 0 بمعنلى 
تأرو لين السر اود 
ْول 
الرجل الضخم. من الفارسية: «يُرساله» أي المسن. (مع بعض التحريف). 
فِرْزِل 
الفيك؟ الممراضن يقطع به الحداد الحديد. ومنها فعل فر زَّلَهُ) أي قيذه. من 
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السريانية: «181210» «فَرْزُلو) أي حديد» قيد» مجزرء سكين . 


فرروم 
الستر؛ المئزرء السراويل؛ المرط. من السريانية: «4»1*502011120. المئزر 
والفعل منه 51012212]:آ1 تَمَرْرّم أ اتتزرء لبس سراويل . 
0 
السّكون؛ مقياس كان يعادل ثلاثة أميال هاشمية؛ء أو اثني عشر ألف ذراع. 
تقال نا رقارره تناندة ريق انع بلك توفيكا لذن الغرم ذا مق قد وك 
فقعد ليستريح. بمتس العريح للمسافة ا ا «هؤلاء قوم لا يعرفون 
مواقيت الدهر وفراسخ الايام». من الفارسية: «فرسَنك). في حديث خذيفة: (ما 
بينكم وبِينَ أن يُصَبَّ عليكم الشر فراسمّ إلا موت رجل» (يقصد عمر بن الخطاب) . 
الخوخ. من الفارسية: «فِرسِك»» والأصل يوناني. 
فرصة 
وسيلة؛ واسطة؛ ظرف مناسب . من السريانية: «1"011150»» «1"01115000» 
والفعل «1815187866» اغتنم الفرصة. ولعلها من الأصل اليونانى «861705)» . 
رض 
الفرضة من النهر ؛ دابل تحنو ونيا لماء وتصفة هنها السدن او الى هنا 
الفرضة من البحر : مَحَطَ السفن. من الفارسية: «فَرْرَّه أي محط السفن . 
رط 
فَرَّق ما هو مجموع؛ نَثَرَ حَبّ الرّمَانَ؛ بدّد وقَرّد حبات العقد. (أكثر ما يستعملها 
العامة). من السريانية «1"2160» . 
فُرطوسة؛ فرطيسّة» فنطيسة 
أنف الخنزير؛ خطم الخنزير؛ ومنها فعل «فرطس» أي مد خطمه. من السريانية : 
«1"311011510» ومنها فعل «1'3217]655» فَرْطَسَّ : 
فرفخ؟ فرفحين. فرفين» فرفير 
البقلة الحمقاء؛ الرَّجِلةء البقلة المباركة» فرفحينة؛ بقله لحمية عشبية تَرْرعَ . من 
الفارسية: ١فَرْفه).‏ ولعلها من السريانية : «126ط1211» . 
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ره خن» 
نبات يُقال له «رجل الفرّوج». من الفارسية: «يرْيَهْنَ» والأصل لاتيني . 
فرفر 
طائر. قد يكون الدرّاج . من الفارسية: (فَرفُور). 
فرفر 
قَطع قِطعاً. يقال: «قرفر الذئب الشاة» أي مَرّقها قِطعاً. من الفارسية: «ياره 
باره) أي قِطعاً قِطعاً . 
فر فير 
التون:التاقصى؛ الضوء العائل إلن السواة؟ القهر. من الروفية: لون يقرفي من 
الكحليء وأكثر إشباعاً . قال بعض الحكماء في القمر: «سراحٌ ليلىٌء فرفير الفلك» 
«وفي الحكمة الروحانية عندهم أن القمرء من بين الكواكب» ناقص النورء فلهذا يرى 
ثوره الخاض إلى السواد مائلاً». 
فرمان» فرمان 
عهد السلطان للولاة؛ القانون؛ البراءة» الأمر. من الفارسية: «فَرُمان» أي أمر. 
فرن 
حيث يختبز الفرنيَ» وهو خبز غليظ مستديرء أو الفرنيّة وهي خبزة مَصَعْدَبَة مضمومة 
الجوانب إلى الوسط تشوىء ثم تروى لبنا وسكرا وسمنا؛ وهو غير التتور. الأصل 
لم «1*112115». ومنه أخذت الفرنسية»ء ومنه أخذ السريان «1*011220» والعرب 
أخذوه من السريانية أو مباشرة من اللاتينية . قال أبو خراش الهُذْلىَ مادحاً : (من الوافر) 
فرند برند 
وَشْي السيف؛ جوهر السيف الذي يجري فيه وطرائقه» ورَبَده؛ «الحَؤْجم)» وهو 
الوزة الأحهر » كونوه من حرير موّشى 4 خت- الرمان. من الفارسية: ايرئدة: قال 
جرير: (من الوافر) 
وقد قَطَعَ الحديدّء فلا ثُماروا فِرنْدُلا يمل ولا يَدوبُ 
في الحرير الموشى أنشد ثعلب : (من الرجز) 
معدل النيناقوت:والشرتذا' مالكلاب وغعبيراضمة 
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حسن التدبير؛ امرأة مفرنسة: حسنة التدبير. من السريانية: «0ع1011520» 
والفعل: «6ع13126» بمعنى : ساس ». دير ان اعتنى . 
و ور 
فرق 
اديه قال عدي الشي» ان حكن من الفارسية: «تر نه أى اللعن والفكم. 
0 و -- 
فرهد. فزهد. فَرْهود 
الممتلىء. الصبوح الوجه؛ الأديب الفاضل . من الفارسية: «فَرْهومَنْد) وتعلى 
الحسن الوجه. و«فروهيده» وتعنى المقبول. 
قرو فرُوَه 
لباس من جوخ أو نحوه يبّطن بجلود بعض الحيوانات ذات الوبر الطويل. من 
الفارسية: «بَرْوّه» أي الإزار. 
50 
فرور 
ثوب مفروز له تطاريفف. ولعل منه (إفريز الحائط). تجمع على فراوزء ومنها 
فعل «فَرْوَرَا. من الفارسية: «يَرُوز». قال أبو نواس: (من الكامل) 
بسْط من الذيباج بيض فَرُوزّت أطرافها بِمَرَاوزِ لخضر 
ع وس 22 
ل لي تقَان 
الحب المعروف في المُكَسّرات. وهو أيضاً مفيد للكبد وفم المعدة والمغص 
والنكية )ننه رسن من :نضيلة التطحتاف. .هو الفارسية: :«ينتدة. وغيو فى 
السريانية : «865680»». ولعله من توافق اللغات. قال أبو نخيلة الراجز (وظنّ الفستق 
نوعا من البقول). وهو يصف امرأة: 
دَسْقِية لم تأكل المَرققَا ولم تذق من البُقولٍ المُسْتمَا 
وجاء ذكر الفستق فى سفر التكوين : «ولاذثاً وفستقاً ولاك 
فستان» فسطان 
ثوب المرأة المقابل للقباء عند الرجل. من الفارسية . 
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فسر 
من فْسّر الطبيب: فحص بول المريض . والتفسرة هي بول المريض الذي ينظر 
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إليه الطبيس» أو القارورة التى تحتويه. من السريانية: «10ط125» و «101510مط1215» 
والفعل منها «12315121» بمعنى «بال المريض» . 
فسطاط. فستاط. فساط 

بيت من شعر أو أدم» دون السّرادق؛ مُجتمع أهل الكورة حوالى مسجد 

جماعتهم ؛ وكل مدينة فسطاط. من الفارسية. وربما الأصل بيزنطي . 
فش 

الكساء الغليظ. الرقيق الغزل. من الفارسية: «يش» وتعنى «غرف الخيل». 

«طرف العمامة». «الحَمْل). «الطرَّة). 
فشار 

المَذيان. وفشان: 507 كدانت: (عامية). من السريانية: «155231» ومعناه 
0 
فشكره 

الزراعة. ومنها «فاشكار) أي المزارع . من الفارسية: ابيشكارا وطلن على ابار 
القئتوات. 

فصح. فِسح 

عند اليهود عيد تذكار خروجهم من مصر بعبور البحر الاحمرء ودخولهم أرض 
الميعاد. بعد ذبحهم خروف الفصح. وهى بالعبرية «طع2650» البيساخ2. عربوها 
محرفة ان الفسح) ونعلى العبور. ومنهم أخذها السديان ف السريانية: «مط وع2» 
افضحا والفعل: «121531» بمعنى جاز وعبَر. هو عند المسيحيين عيذ القربان الإلهى 
السريان خميس الفصح. كما يُطلق على عيد القيامة نفسه. قال الأعشى يمدح هوذة 
النصرانى لإطلاقه أسرى بني تميم يوم عيد الفصح : (من البسيط) 

يفن تقركبيوة الفضح ضائحية” .ترجو الالههما اسدى:وياضنة 

وقال أبو تواس ذاكراً السيدة مريم وعيد الفصح: (من الوافر) 

بمارت مريم بحر فصح وبالقربان والخمر العتيقٍ 


أ اله 


فُصْفِصء فِصْفِصة» قَصَّة 
المَتّ؛ الرّطبة؛ رَطب القَّسّء الرّطبة من علف الدواب. منها فعل «فصفص» أي 
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أطعم دابته الفصفص . من الفارسية: «اسشيست»» (إِسْمَسّت». قال الأعشى: (من 
الطويل) 
ألم ثَرَ أن الأرضّ أصبح يطنها نخيلاً ورَرْعاً نابتاً ومُضَاقِصا 
وقال أوس بن حجر: (من البسيط) 
«من الفصّافص ل شتف 5 . د ٌ( 


فقيع. نقوع 

التين الأخضر (أكثر ما يستعملها العامة). من السريانية: «18200110» وتعنى ثمر 
اللي قبل لضع 

شجر بستاني ذو زهر أبيض صغير مستديرء طيّب الرائحة» سماه ابن البيطار 
«النمارق»؛ يعصرَّ من أوراقه دهن طيب الرائحة. الواحدة «فلّه) . من الفارسية: «يله) 
وتدل على بوع من الشجر كثير الوجود في الهند. يشبه ورقه يدل الإنسان وزهره يذكر 
ببرئن الأسدء نارنجى اللونء لطيف. يسمونه (بللاس» . والأقرب أنها من السريانية : 
«1010» «1210» «0ط121» فلة . كتب الأصيلى يصف جنينة : (من المتقارب) 


و قن بر - ا ال ف لزي . ا 1 
بهااي وردء وامِنّ بهاء تفرق شمّل عذاهء وفل 


فلاتج 
فلاورة 
الصادلة؟ الراعين اتتلووفاء من الفارية. 


جين ”با 


فْرَضَ . يُقال: «لْج الضريبة أو الجزية» أي فَرّضهاء و«فلجت القوم» إذا فرضت 


القَسُم؛ و«قَلْجَ الشيء»: قسمه بنصفين. و«فلج الأمرًَ؛ أي نظرٌَ فيه وقسّمه ودبّره. 
ومنه «الفالج» في مصدر «المفلوج" لأنه ذهاب النصفف. من السريانية : رطعة121» 
«طع د11 فلج شطر قَسَمء قاسم. ومن السريانية: «26180» فِلْج شظر. تومته داه 
الفالج : «مطعآه1». قال أبو دؤاد: (من الخفيف) 
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نويد دك فلي ين رقرب لسكا تيه ها 
ذلج» فاليج 
مكيال ضخم معروف؛ القفيز؛ الضرب والنوع. من السّريانية: «فالغاءا 
«مط1"018». قال الجعدي يصف الخمر: (من المنسرح) 
ألقِيَ فيها فِلجانٍ من مِسكٍدا رينَّء وفِلجٌ من مُلمُلٍ ضَرم 
لفل (عامياً نلفِل) 
حَبَ هندي جِرّيف يطيِّب به الطعام . كه كلينات «مَلْقَلَ)» و«مُمَلْمَل) أئْ وضع فيه 
الفلفل. يقال: «شراب مُمفَلفل» إذا ألقي فيه الفلفل أو كان يلذع لذعَ الفلفل. من 
الفارسية: «يُلبل) والأصل سنسكريتي 'بيبالي؟. وتعنيى عندهم «التينة المقدسة». قال 
امروٌ القيس: 
كأنَ مَكاكِيّ الجواءء عَُدَيِّةَ صُبِحْنَ سُلافاً من رحيق مُفَلْمَلٍ 
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ما يبقى من اللْبّن في قعر القدح» واللبّأ. من الفارسية: قله وتعني أول دُفعدٍ 
من الحليب بعد الولادة. 


فلوج 
الكاتب؛ صاحب الحجة الغالبة. من الفارسية. قال ابن مقبل : 
تار 
بار لتقي لعل البصر بعيدا عن اللساظلي» الكدل الجن عل عرس ليا 
(عامية). من اليونانية : «815212211-02» . 
ا صغيرة؟ قدح صغير؛ كوب. جمعها «فناجين». من الفارسية: «ينكان». 
قال الاضيق © مخ :التسيطظ) 
تك هاتها قهوة كالمعلة ضافية».. .تحى النقوين وتانقالة النتاجيه 
فندَاق 








باب الفاء 14" 


ا 
فتدق 


الخان من الخانات التي ينزلها الناس» مما يكون في الطرق والمدائن. من 
الفارسية. أو هى من اليونانية «183200156102» . 


نِيرة 
صخرة تنقلع عن عرض الجبل . من الفارسية: افِنديرة» وهي صخرة مدوّرة 


فنرّجه. فنزج 
اللزواة؛ قنز هن لعية #الدشتتهة اوسن كنابة عن رقن للفسوس :يا ننه 
بعضهم بأيدي بعض؛ أو هو لعبة «البَنْجَكان» أو «البَنَجَة» للفرس؛ أو هو لعب للنبيط 
إذا بطروا. من الفارسية: «ينجه» مركبة من «ينج» أي العدد خمسةء أو القبضةء و«ها» 
للنسبة. قال العججاج (من الرجز) يصف حمراً وحشية تحن بقائدها : 
برض الأرْطى و- جقف أغوّجا 
يف اط والتسهسون لدت هيا 
رَر 
بِيتٌ يُنَحذْ على قاعدةٍ طويلة (عالية)» كالربيئة» ليّدرِك الناظرٌ منه ما حوله. من 
الفارسية: «يَنْجَرَه» أي نافذة . 
حيوان قريب من الثعلب وشبيه بالسَّمّوره من حيوانات البلاد الباردة. فروته 
عسي الفراء وأغدلها واتسلها: وكان العرب يمترولن جلده. أى يلبسونه فرواء وكان 
من كيان اليقلناء الأمونية فق التارفية + فلك انق اد مرق الكناعر وصيفيه ويكة 
(من البسيط) 
انها امسينة ان الميته كا" ١‏ للا سي ضن حرافية هن وق 
ساعة من الليل أو قطعة من الليل. من الفارسية : «يَنك». 


.و86 


نيرس 
الفارسية: «فهرست» وتعنى جملة العدد للكتب . 
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نبات يتداوى به من وجّعَ الجَنْبء بالعربية: «سَنْبّل الطيب". من الفارسية: 
«فو/» وهو نبات ورقه كورق الكرّفسء وزهره نظير قدح من ذهبء وساقه مقدار 
ذراع . 

و0 

الفوتنج هو «نعنع الماء» عند العامة. والفوذنج نبات شبيه بالزوفا يستعمل 
علاجا . من الفارسية : (يودنه) وهو الحبق. 

فوطة 

ثوب قصير غليظ يكون مئزراً يُجِلَبٍ من السّند. تُجمع على «فُوّط»» والفوطة 
إزار مخطط يأتزر به الخدم. من الفارسية. ولعل اللأصل سنسكريتي . 

َؤْقل» قَوْقَل 

نوع من النخل الهندي. من الفارسية : «بويل» . 

فول 
الباقِلا . قد تكون فارسية أو من أصل قبطى . 
نوم 

الحنطة وسائر الحبوب التى تخبز؛ الخبز؛ الحم ص؛ الشعير. من الفارسية؛ 

وقيل من العبرية . 
فوّة» فوّهة 

العطر؛ عروق حمر تستعمل فى الصباغة. من الفارسية: «بويّه» أو «بوته) وهو 
نبات كثير الأغصان والورق» ليس بضخم الجذع . 
(ريكك) . 
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فيجن 
شجر السذاب . من الفارسية. 


فيروز» فيروزج 
المنتصر؟ المحظوظ ؛ الحجر الكريم ازوف معذنه من خراسان وأجوده ما 





باب الفاء الصو 


كان بلول السمماء الصيافية :. من الفارسبة: #سروزة» وتعنى المتتضير: كما تعن 
ميارك كان ا سونوافن +( الرحد) 

من مقلةواسعة المحَجَح كنا نينا تَظَرّفٌ عن فيرورّج 

فيشفارج» فشفارج 

المشهيّات التي َقَدّم قبل الطعام. بعد الحساء. من الفارسية: «بيش» أي قبل» 
واياره» أي قطعة . 

الحيوان الهندي الضخم ذو الخرطومء الأسود اللون. يقال: «ليلة مثل لون 
الفيل» أي سوداء. من الفارسية: «ييل» ولعل أصلها آرامى. جاء فى التنزيل العزيز: 
«ألز تر كف مَل ربك يأصب الْفيلٍ 402 [الفيل: .]١‏ 

ضرب من الأمتعة الخسيسة؛ تُحمّل من مكان إلى مكان آخر لتباع؛ الشرنقة أو ما 
تنسجه دودة الحرير حول نفسها؛ جراب . من الفارسية: «بيله» أي شرنقة» و«جه» للتصغير. 
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فيلور 
العمّاد الذي يفتل خيطان الحرير. من الفارسية: «بيله» خيطان الحريرء و”ور/ 
بمعنى بياع . 
يلوه 
الفيّال؛ صاحب الفيل. من الفارسية: «فيل». و«ويه»" علامة النسبة الدالة على 
المبالغة أو الانتماء إلى حرفة . 
فيمان 
عهد؛ معاهلة. من الفارسية: «بيمان». 


1- 
. 0 سس 


فيهج 








قابوس 
العمين الرس الحبين اللونة :انم خلفين القارمية " ااكار وين المركية هد 


«كاو» أي حسن القد والقامة» و«وّس» للتشبيه . 


قار. قير 
ا 0 0 
فتطلى به السفن ليمنع الماء أن يدخلء وتُطلى به الإبل إذا أصابها الجرب» ومنه 
رن او سيد الخلاخيل والأسُورة. منه (قيّر) أي طلى بالقارء واقيّار؛ من يقوم 
بذلك. من الفارسية. جاء فى الحديث : «لا بأس بالصلاة على القار والقير»؛. وقالت 
الخنساء: (من البسيط) | 
ورفقةٍ حار هاديهمُ بِمَهْلَكَةٍ كأن ظَلْمَتَهاء في الطّحيَةِ القار 
قازوزة. قَاقَرَّة» قاقوزة 
مشربة؛ قدح دون القَرُقارة؛ فنجان الشراب؛ تجمع على قوازيزء قواقز. 
فواقيزء وهيى الجماجم الصغار التى هي من قوارير. من السريانية «120601120» 
ومعناها: ذبَّة» زجاجة؛ء قارورة» وقيل هي الصغيرة من القوارير. لابو تيل 
البَرجمىّ يشبه جماعات أهل اللهو بالجيوش : (من الوافر) 
بااخيها الحواق والقبائى «اكترات حدر حملت كيد 
وقال النابغة الجعدي : (من الوافر) 
تطليف كانتي ناذفينا كدري اتات ا وتواتايسان 
وانقد اق التتكيت للافشر :الأفدي 1 (مز التسيط) 
أفنى تلادي وما جمّعتُ من نَسَّبِ | قَرعٌ القواقيز أفواةالأباريقٍ 
قاقور» قفور 
راجع «كافور). 


خض 


باب القاف واعاضلر 


قالبء. قالب 
المثال؛ الشكل؛ الهيئة؛ الشيء الذي حفر فيه شكل أو نموذج تُصبّ فيه مواد أو 
خواهر لتكون. عن مثالة: يقال للمتعائلين : اكانيما ضا فى قالت: والحداا؛ من 
الفارسية: «كالب»» والأصل يونانى : «هه-نلؤم12210)» . 


قالون 
كمه ما بدك وتمدير. من الرومية. روي عن علي. كرم الله وجهه » أنه سأل رك 
سؤالاً فقهيًا أعجبه جوابه فقال: «قالون»». بمعنى «أصبتَ» قيل إن عبد الله بن عمر 
اشترى جارية رومية فأحبها حباً شديداً . وقعت ذات يوم عن بغلة فجعل ابنْ عمر 
يمسح التراب عنها ويفدّيهاء فكانت تقول له: «أنت قالون» أي رجل جيد صالح. ثم 
هربت منه فقال: (من البسيط) 
قد كنتٌ أحسبني قالون فانطلقَث.» فاليوم أعلمٌُ أني غير قالونٍ 
قاأموس. قومس 
قانون 
القؤواضت:وال ا ضيول السلوكية + قباس اللصععة :فى" القعاما سين الشامل .هين 
اليونانية: «4)0-311011. ويعني في الأصل 00 من الورد أو محصرة أو مسطرة» 
وكلها على ملاسة واستقامة ليمكن أن يقاس بها. وقد أطلقت على مسطرة النجار 
فى النحت على الخصوص . ثم انتقل الاستعمال إلى المسكوى الحلقي. فدلت على 
مقياس للقواعد الإنسانية فى السلوك. ويقال إن «32082©» اليونانية مشتقة من «قنا» 
ومعناها القصبة المقياس» وأن هذه الكلمة مأخوذة من السومرية «قانو» وهذه الكلمة 
تسربت إلى العربية فصارت «قنا» و«قناة» بمعنى قصبة» ثم رمح. 
قانونة 
زيح ؛ و من أدواتث البناء. من السريانية: «4»16201120» «1>20112150» أ 
شناقول البتاء: 


قاووق 
تنصيوة طويالة عون هلز سن الراسن عيدا الع من الفارسية: «كاواك» أي 
المجرّف. الفارغ الجوف. 











لضن المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 

لباس خارجي يلبس بجمع أطرافه والتمنطق عليه. يجمع على «أقبية». من 
الفاوسسة: 

قباط قُبّيطء قبيطاء, فَبَبْطى 
الناطق؛ نوع من الحلوى يُحشى باللوز والجوز والفستق. من الفارسية: ١كُبِيتا».‏ 
قَبَانء قََان 

القسطاس ؛ قَمان كل شيء: جماعه واستقصاء معرفته؛ الأمين على شخص؛ 
الوكن الذي يتتبع أمره ويحاسبه؛ دويّبة وتسمى «حمار قبان». من الفارسية : «قبّان». 
فى حديث عمرء رضي الله عنه: «إني أستعين بقوة الفاجرء ثم أكون على فُمَانِه) (أي 
أتتبع أمره حتى أستقصي علمّه وأعرقه). يقال: «فلان قَبَان على فلان» أي الأمين 
عليه . 


م6 


الحجل. وللذكر منه اسم خاص: «يعقوب». و«القبجة» تقع على الذكر 
والأشن ...فين النارسية :3157 قال «الصعويرى ١‏ (من الريعر) 
اب لنابالقبجالإوز من جَبَّل صَلدِومَوْج نر 
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ون نت ون 


كل انتفاخ في شكل نصف كرة؛ السطح نصف الكروي المعروف في الأبنية؛ 
البناء من شعر ونحوه؛ الهودج. تجمع على «قبب» و«قباب». من الفارسية: كُبَّة) 
وتعنى كأس الحجامة». فى حديث الاعتكاف: «رأى قبة مضروبة فى المسجد) (وهى 
بيت صغير مستدير من خيام العرب). وقال الشاعر: (من الطويل) 

بََث فنة الإسللام قبي لأمنلها ولّو لم يقيموها لطال التواؤها 

قَرَاغول 

حافظ الطريق؛ الخفير بالعربية. من المغولية. 


قرباز 
الفحتال: المعقل المعلز ن.. سن القاوسية: اقمار) أي القمارء و«باز» أي 


لاعب . 











باب القاف مك 


فربج. كربج» كربج. قربق» كربق. كربق 

الحانوت؛ دكّان البقّال. تجمع على قرابج وكرابج وكرابجة. من الفارسية: 
«كرْيّه أي الغرفة المعتمة. قال الشاعر: (من الطويل) 

فلا غَرَثُ ما دام في السوق كُربُجٌ وما داع في وجل لحَيِْدَانَ إصبَع 

فربوس. فربوس. قرّبوت 

والآخر فيه رجلا المؤخرة» وهما جنواه. من الفارسية: «خربشته» أي رحل الحمارء 
كل ما هو محدودب؛ والأصل يونانى إما «15م1216» وتعنى الخف واسناصن الجناء 
وقاعدة التمثال» وإما «ناه-05م5587» أي الرسغ الموصل بين اليد والذراع . 

الع مجثم الهامة على سالفة العنق؛ القصير؛ والكرّد أيضاً: السّوق وطرد 
العدوّ. من الفارسية: «كَرْدَن». قال الفرزدق: (من الطويل) 

وكثاء إذا القيسيُ نب عَنُودُهُ ضريتاة» دون الأنْتيَيْنِء على الكردٍ 

أنشد شمر فى «القرد» بمعنى العنق: (من الطويل) 

درل عدين الشيويية صبارها ١.فك‏ نبقاجيمرم ب الفعريية والددد 

وأنشد في «القردٍ» بمعنى القصير: (من البسيط) 

أو هِمَّلَةٍ من تعام الجر عارّضها قَرد العماءء وفي يافوخِه صَمَع 

فَزُدمانن» قرُدمانيّة قَوَدمانيّة 

سلاح للأكاسرة كانت تدّخره في خزائنها؛ الدروع الغليظة؛ البيضة إن كان لها 
معفر؛ قباء محشوٌّ يتخذ للحرب؛ إذا كان للثوب بيضة فهو قردمانِيّة. من الفارسية: 
«كَرُدْمَائْدُ) مركبة من ١كَرْدا‏ أي عَمِلء و«ماند» أي بقى. فهى: عَمِلَ وبَقِسَ (لوقت 
الحاجة» وهذا يكون للملوك) قال ابن الأعرابيّ مُنشِداً للبيد: (من المديد) 

اي 0 ذَفْرَاءَ رن بالخوف:ة 2 2 وكا كاك ضيه 

المْسِنَّ؛ السيىء الحال؛ الأكول؛ الضخم الطويل؛ مركب من اخََرٌا أي حمارء 
وَاشَتْ» 5 ليل. قال الراجز : 

5 ار ١‏ ال 0 ل 2 











امن العم المقدل في اودري والدخيل 


القَرْصّد القصريٌ هو ما يبقى فى المنخل بعد الانتخال. من الفارسية: ١كَمَه1.‏ 
فرَصطون 
القفار. يقال: «أكل خبرّه كَمَاراً» أي بلا أذْم. من الفارسية. 
قرط 
نوع من الكرّاث. من الفارسية: «كِرْته. 
قرط 
عاك كان فلن تعلبه التدوات» ساهو أخز فى الويية واعلن رورقا” من 
الفارسية: «كرته»). 
فرُطاس. قرّطاس. قررطس 
ورق يتخذ من بردي يكون بمصر؛ ضرب من برود مصر؟ ايع ينبي للتغيال 
ويسمّى غرض الرماية «القرطاس»؛ الصحيفة الثابتة التي يكتب فيها. 
جمعها : «قراطيس) فيل نه من اليونانية . 0 ورقة» خارطة. جاء فى 
الي العزير: #قل مَنْ 47 الْكمبَ َِى جا 2 موسى ورا وهدى ناس علوت ويس 
َُدُومهَا4 [الأنعام: ]١‏ قال مَحْسشنَ العقيلي يصف رسوم الدار: (من الطويل) 
كأن» بحيث استودعً الذاة اغليناة: مَخخط رَبُور من دواةٍ وقرطس 
وقال المتنبي: (من البسيط) 
الخيل والليل والبيداءًٌ تعرفني والسيف والرّمحٌ والقرطاسٌ والمَّلْمُ 
شبه بساط صغير يُلقى تحت السرج كالحلس الذي يلقى تحت الرّحل للبعير؛ من 
الفارسية: «كوردين» وتطلق على كل نوع بساط وكساء ينسج من الصوف أو من 
الشعر. قال الزَّفْيانَ الراجز : 
جار اتاد لمعه 
قرّطالة. قرطلة قَرْطل. رط 
غدل الحمارء ملك لعي تجمع على قِرطال. من الفارسية: «(خر" أي حماره. 











باب القاف كان 


واثلى)؛ ظرف يوضع على ظهر الحمار . وقد تكون يونانية : 1231121105 . 
قَطبان قلطبان» كلتبان 
الديّوث؛ فاقد الْغيّرة. من الفارسية: «كَلبتان» . 
رطق » فُرْطق 

لباس شبيه بالقّبّاء. أو هو قبّاء ذو طاق واحد؛ لباس قصير. يجمع على 
«قراطق». وقد صاغوا منه فعل «قرطق» أي لبس أو ألبس القرطق. ومنه «مقرطق» أي 
لابس القرطق. من الفارسية: «كَرْنَهِ؛. قال ابن المعتز: (من الكامل) 

النزطو سس إلى اللفاق. لفيا هي :بيصا 

الشمع والطين الذي يُحْتَم به؛ الصحيفة. من الفارسية: «جرجشت». 

البعوض؛ نوع من البق يُقال له الجرجس . من الفارسية: «جرجشت». قال 
الشاعر: (من المتقارب) 

فَلْية الأآفاعة يعضششئنا: . سكنانالمرافيت والورفسن 


فُرْفُور فُرْفُول 
ضوف هر السفن ؛ السفينة العظيمة.» جمعها «قراقير)». من الفارسية. جاء فى 
الحديث : «فإذا دخل أهل الجنةٍ الجنّةَ» ركب شهداءٌ البحر فى قراقير من دُرٌّ؛. وقال 
العجّاج الراجز : 
فترقتوز ستاح:شاجة مُتظطلى. ببالشيروالضيتان رتترِي 
قل 
الطائر الذي يصطاد السمك فى قعر الماءء وهو «أبو الرّقص)»ء معروف بشدة 
حذره. من الفارسية. يقول المثل : (أحزمٌ من قِرِلَى» إن نأف ورا تَدَلَىء وإن رأى 
شرا تَوَلَى1 . 
فرم. قرم 
ضرب من الشجرء ينبت في جوف ماء البحرء يشبه شجر الذلب في غِلْظ سوقه 
وبياض قشره؛ ورقه يشبه ورق اللوز والأراك» ثمره مثل ثمر الصّؤمر. قد يكون عربيا 
والأرجح أنه دخيل . 








وض المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


قرَمياره 
عاشى الغلمان. من الفارسية : افر فيا وو محرفة عن الام ياره» وهي مركبة من 
«غلام» أي الولد بالعربية و«ياره» أي صاحبء. فهو صاحب الغلمان. 
قَرْمَد قرميد 
حجارة لها خروق يوقد عليهاء حتى إذا نضجت بني بهاء فرمدث بها الحياض 
والبرك عن طليت» عطيت: والبناء المقرمد هو المبني بالاخة أو الحجارة. 
و«القراميد) عند أهل الشام هي آجر الحمّامات. و«القراميد» هي طوابيق الدارء 
واحدها «قِرميد»؛ «القرمد»: الصخورء وخزف يطبخ. من الرومية: «كرمد». قال 
طرفة بن العَبّد في معنى الأجر: (من الطويل) 
كقنطرة الرومت اقسع رَبُها لفُكُمَئَفَنْ حتى ثشاة بِقَرْمَد 
وأنشد الأصمعي لابن الأحمر: (من البسيط) 
ما أم عْفْر على دَعْجاءٍ ذي عَلَْقَ ينفي القراميد عنها الأَعْصَم الوَعِلُ 
ويقول الطَرمّاح مشيراً إلى طبخ القرميد في الأتّون: (من الكامل) 
حَرَجٌ كمِجِدَلٍ هاجري لرَّهُ تَذُواب طبخ أطظَيِْمَةٍلا تَحْمَدُ 
قدرث على مِثل. فهِنّ توائم حكن كلاقم ببقهين الفرمد 
(الأطيمة: الأتّون). 
قمر 
صبغ أرمني أحمر يؤخذ من عصارة دود يكون في أجامهم. وهى دودة مستديرهة 
فإن لم يجمع حينها تحوّل إلى فراش وطارء ومتى جمع الدود وضع في الماء الحار. 
ويسمى عند العرب «دود الصباغين». صباغه يلون ما كان حيوانيا كالصوف والمَرٌ. 
من الفارسية: «كِرْم» أي دودةء و«زيبا» أي جميلة أو هي من (كِرْم) أي دودة. و«آل» 
أي حمراء»ء فتكون من «كَرْمِل)» الأصل العبري. 
فل قََنْفُول 
زهرة معروفة طيبة الرائحة» شجرتها من الهند. من الفارسية. والأصل يوناني أو 
هندي. في اليونانية «هه-[نطم1601920)» أو 27018102ع8. قال امرؤ القيس: (من 
الطويل) 





باب القاف 28 


إذا قامتا تَضَوَّعَ المِسْكُ منهما نسيمَّ الصّبا جاءت بريًا القُرُنْمُل 
وأنشد امن يرق (من الرجر) 
واناضى 23 1ك التتشول ‏ كنار فى اليايه اشر تيول 
رو 
عشبة تنبت في ألوية الرمل» وهي ترتفع صَعدا. لون ورقها يميل إلى الغبرة. من 
الفارسية : ١كُرُنّه).‏ 
هي في الجسد كالقَلْح في الأسنان. من الفارسية: «كرَه؛»: ولعل أصلها تركي . 
قريان 
فصل معين من الكتاب المقدس يُقرأ في البيعة قبل القٌدَّاسء في الآحاد والأعياد 
وسواها. يجمع على «قريانات». من السريانية : «12611020)» . 
الدّرع؛ ولباس للحرب كناية عن ثوب محشوٌ قَرَاٌ وقطناً كان الجند يلبسونه تحت 
الذرع. من الفارسية: «كذْ1 وهو القَرء و«آكنده» أي مَحْسْوّ 


04 
هوي 0 ا 


فسسلل 
ما كفن الوسظ؛ فخ الفاروسية : الاكسسيل): 


-ه 5 
هاس وه كي 


كبس ع ممصن 
رئيس من رؤوساء النصارى في العلم والدين»؛ خادم الكهنوت عند النصارى». 
أ خادم دينهم وأموو عبادتهم. تجمع على امتانع افضف فسيسين ٠‏ قسافسة. 
أقمياس». من السريانية: «162510» وتعنى (الشيخ؟. وتدل على درجة دينية دون 
الأينقف وفوق الشتاتن. نحاء فى التتزيل العؤيز > #ذالك ين عنقم تفسيرة ونان 
ول ات رف 4 سادق 6 بو ا نشد القزاءة رميق البسيدل 
لوكا تلك كاقت ساقي الخبييي الللاقى انيه از 


قسطار. قسطرء قسطرىٌ 
منتقّد الدراهم؛ الصَّيْرَف؛ الجَهْبَّذ عند أهل الشام. والجمع «قساطرة»؛ 
(القسطري: الجسيم). من الفارسية: «كس» أي عاقل» ذكئ» و«تر» للتفضيل» ولعل 
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الأصل رومي. قال الشاعر: (من الطويل) 

دنانيرنا من قَرْنٍ ثورء ولم تكن من الذمّب المصروفي عند القسَاطر 

فسطاس. فسطاس 

الميزان الدقيق؛ أعدل الموازين وأصدقها وأقومها؛ ميزان العدل؛ ميزان 
الصيرفي أو الجوهري. من الرومية: فُسطاطس وتعني: العدل. الميزان. جاء في 
التخريز: العزيز: وروأ بالْقِسَطاس لْمسنَق # [الإسراء: 5*]. وقال عدي بن زيد: (من 
الخفيف) 

فى حديد القسطاس يرقبني الحا رث والمرءً كل شيء يلاقي 

المكان الذي ع منه المياه. من السريانية: «12256]010» وتعنى عين الماء. 

.له 6 لناس 

صلاية الطيب؛ صلابة العظّار: حجر عريض يَدَقَ عليه العطر أو الهبير. من 
الروفة: لتسطتتي يقال الشاعة 

ردئ قلخ كمية اللو ضيافية:' كالقططناس غلاها الوَرْسَنٌ والجسد 

فسورء فسورة 

الشجاع؛ الأسد؛ الرامي؛ العزيز. من الفارسية: «كِسْوَرْرَ) أي العظيم» العزيز 
وفي الحبشية: «قَسْوّرة؛ هو الأسد. جاء في التنزيل العزيز : «9 كنَهُمَ حمر مشتتفرة 
َرَت مِن هَسَوَرَمَ 462 [المدَثْر: 9 .]0١‏ 

فسير 

العدذو الشديد. من الفارسية: «كْسَه) أي سهولة. و«يار» أي صاحب. 

درهم امن رديء. جمعهاً: فستانة فضة وال ابت ومنها فعل «قَسَاء قَسُواً) 
أي رَدِيء رَدَاءَةَ . والدرهم الفسيّ : فيه زَيُفء أي فضته صلبة رديئة ليست بلينة. من 
الفارسية «كج» أي الأعوج. في حديث عبد الله بن مسعود أنه باع ثفايةَ بيت المال» 
وكانت زيوفاً وقِسيانًء بدون وزنهاء فنهاه عمر. (راجع مادة «طازج»). قال أبو زَبيد 
يذكر المساعى «(الأبل ضرت أعناقها): (فن البسيط) 








باب القاف الام 


لها صواهل في صم السّلام كما صاح القَسِيِّاتَ في أيدي الصّياريف 

وقال مرَّرّد : (من الطويل) 

وما زوّدوني غير سَحْقٍ عمامةٍ | وخمس مِئىٌ منها: فُسىٌّ وزائف 
البْرْدة الخَلقَ. (أو الجديردة). من الفارسية: «كشه بان» أي صاحب الجلّ. جاء 

في الحديث «أنه مرّ وعليه قَشْبانِيتَانَ أي بردتان حَلقَان. 


ايه 
ب 


فس 
حظب :ضقكيا ؟ فماشن :ايبسن كل نبات؟ صغار الحطب الذي تُشَيعُ به النار؛ ما 
يكنّس من المنازل أو غيرها. من السريانية: «مطوة>[». «مطغطوع>1[». مطامطئكا . 


© الاو عر 


05 # »هه 


عشبة تورق كورق الهندباء الضغان» يأكلها الناس:.: فخ الفارسية: «كشير»: 


> هم 
بي ه-ه 
َْ 


فشوة 
نف هوق خوضن انط الجرأة: من الحبشية: «كاسوت). 
«قصرا التَوْبِ و«قصّره»: دقّه بِالقّصَّرة أو المقصّرّة (التى هي القطعة من الخشب) 
ليَحَوّرَه. و«القصّار) هو الذي 0 لاد وجرت «القصارة»؛ وعمل القصّار هو إزالة 
لون القماش وتبييضه عن طريق بله ودقه. من الفارسية: «كَازَر. 
قصرئ. تضيارة 
ما يبقى فى السنبل من الحب بعد أن يُّداس. من الفارسية: «كَوْزَّر). 
قصطل (وقسطل) 
هو الشاه بلوط؛ أبو فروة؛ الكستناء. من الفارسية: «كُسْتَانه». قال الشاعر: 
وا دا التسكككم المح د من قشر بعيدٍ الجَفافٍ في الشَّجَرٍ 


ىَُ و 


قصعة 


إناء للطعام أو الشراب كبير يكفي لعشرة؛ من الفارسية: «كَاسَّها. 
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كَهنَ ؛ تعاطى السحر؟ ومنله. «القاصوم) و«القاصومة» أي الساخر والساحرة. 
من السريانية والعبرية: «1©5212» قَصَم اق شسحرء «01730ج1692») و«120©011110» 
فاصوم: عرّاف. ساحر . قال ابن النديم فى المهرست: «فيزجرون عليه ويقصمون). 
الكلب: الشويين + من التركية” 
قطرب 
صغار الجن؛ الذئب؛ ذكر الغيلان؛ الصغير من الكلاب؛ الجبان؛ الخفيف؛ 
المصروع من لمم أو مراء؛ دويّبة كانوا يزعمون أنها ليس لها قرار ولا تستريح من 
السعى؛ السفيه. يقال إنه من اليونانية 5ه ومغط)-صقص! أو «ومممعط1-صة1ناآ» 
وتعنى النضات تمرقن_ نظن فعة امار ذنا .المكدتت» 
قطرميز 
قلّة كبيرة من الزجاج. لعلها من الرومية. قال الشاعر: (من الخفيف) 
أنالا أرتوي بطاس وكاس فاسقنيها بالرّقَ والقَظْرَّمِيز 


فصدير 

المعدن الطبي المعروف,. يُطلى به النحاس ليمنع عنه الصدأ . من اليونانية : 

«1-02ع1225511) . 
قط 

هرّء سنور. تجمع على «قطاط؛)ء «قِطَطَة». والأنثى: «قطة». من السريانية: 
«1>1110[» 2 «0غ24)146 «1220)». قال الأخطل : (من المتقارب) 

أكلتّ القِطاط فأفنيتها فهل في الحنانيص من مَعْمَرْ 

(الخنانيص : أولاد الخنزير) . 

شجر دقيق الورق». شسديد الحمرة. له حب بحو الغعنبة: أخضرء فإدا مضج كان 
أخنمر كالياقوت» عتتين عياف خرحية بيرع .قضيلة التلجمهياكر: فين السرياتية : 
«16201613560101» ومعناها اللفظى «قاتل أبيه) . 








باب القاف وغضنى 


الشيء الهيّنء النَزْرء الحقير. من الفارسية» مصحّفا: «كمْبّر) مركبة من ١كِمٌ)‏ 
أي قليلء و«تر» للتفضيل» وتستعمل للدلالة على الأحمق. 


قَطوناء قطوناء 

وو لوقا ب عشت زناه تسفيها: البعدر ا ليزيك :1د تق وها ل الها افيا : 
الائفيوين لان تخقييشة اليراغيث» لسان الحمل #تويزن قطوانا يدل فى الاسعطيابه: 
من السريانية: «143101120» ولعل الأصل لاتيني . يبدو أن لاستعمال بزر قطونا ردود 

قَمَدانء فَفْدانء قفدانة 

غلاف المكحلة؛ جعبة العظّار أو خريطته. من الفارسية: «ككف» أي كحل. 

و«دان» الظرفية. قال الراجز : 
«فى جَوْنَةٍ كَقَمَذدان العطظارًا. 


و 
أيمبا 2 


قَمْدَر فمندر 
القبيح المنظر؛ الشديد الرأس. الضخم الرّجَل. من الفارسية: «كفا» أي صعوبة 
ومحنة. و«دار) أي صاحب» دو. قال أب النجم الراجر: 
فنتا ارم السدف آلا تمحر .وتوران المششط التتدة 


5-1 
»٠ »©© 


كمس 

الحذاء أو الخف قطع ولم يُحْكَم عمله؛ الخف القصير؛ المخذفة؛ المقلاع. 
من الفارسية: ١كَمْجظ‏ أو ١كَمْش».‏ في حديث عيسى عليه السلام» «أنه لم يخلف إلا 
شين ومِخْذَفَة؛ (والمخذفة هي المقلاع). 


6 
قفشليا 


المعْرّفة. من الفارسية: «كفجه ليز» أو «كمفجلان21. 


و 


: لان 
ثوب من المقطن لسن فوق الدرع . من الفارسية «خفتان» أو التركية «فَفتَان)» . 


وى وو 
قعل دل 
فا قلق به الباب . || جمء «أقفال» و«أقفل» و«قفول). ومنه «أقفل الباب» فانقفل 
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واباب مُقفل) 0 : «كوقل». «كويله» . حاء ه فى التتزيل العزين: 0 درو 


لْفُرءَاتَ أَمَ عَلَ قُلُوبٍ أَكَمَالْه] 402 [محمد: 4؟]. والقيت آء التزكد: (من الطويل) 
ترق:غيئة مافى الكنات وقلبةء». عن الذين» أعهىئ:زائقٌ بقُمول 


طء قِيليط؛ قَلْطِىَ 
القصير» المجمع مق الثاين والبائير بوالكلات» العجوز العادز من الحيران: 
الحيوان المقطوع الذنب. من الفارسية : «كَلْبَّه) وتعنى القصيرء الحيوان الحدر ا 


3 

من الأسُورة ما كان قَلْداً ولخدا ؟ يكون عادة من فضة فيشبه قُلْبِ النخلة في 

بياضه. (قلل النخلة: شحمتهاء تعبا وها يا قد يكون من ذهب أو نحاس. من 
السريانية : «120111580» . 


م 6 
2 

-ه إ د>م» 
فب 


شاة قلتة : لبنها لين جلو + من الفارسية : «كَلبَّه) أىئ الدابة المسنة التي لا تصلح 
للعمل ؛ القصير من الناس والستائير والكلاب. 
قلخ؛ كلاخ 
الفيخم الهانة: هن الفارسية؟ 12151 أى سمتعمة :ونال ) أي مخيحن.. 
ا 
الشيخ الكبير المَسِنَ ار العجوز المسنة؛ «القلعمة»: المسنة من الإبل. ومنه 
١‏ قلعم أي حر (ومثلها افْلْحَمٌ) . او «كله خم". 
الجمل الضخم؛ المُسِنّ؛ المتعظم في نفسه. من الفارسية: «كُلَّه أي جمجم. 
والخم) 5 منحن . 5 كالقبة في انحنائها . 
حبل ضخم من ليف أو خوص؛ حبل غليظ من حبال السفن . من اليونانية : 
«122105» : حبل ضخم . 


عدن انمي : إلبه الضاضى الددذاء. برا لركنافى العدد فال اله« التلعن اه وهو 














باب القاف 58 


تندية العاضن ».فزت الفارسية :ااكليى 3 


تَأمة 

الحصن الممتنع العالي. على جبل أو تل. من الفارسية: «كلآت»2. 

َلاش 

الداهية المحتال؛ الحَمام على سطوح المعابد. من الفارسية: «قلآش» وهو 

المفلس». والأصل رومي. 
َلاية» قليّة 

بناء مرتفع كالمنارة تكون لراهب ينفرد فيهاء وقد لا يكون لها باب ظاهرء وهي 
أكنمزة الضؤمعة: وقد توسعزا فيه فاطلقة: على منزل اليطرن رك والأسقفع. بجمعها 
(قلايات». «قلالي». من السريانية: «قليتا 166161]50») وتعني قلاية» كوخ. حجرة» 
صومعة. والسريانية أخذتها من اللاتينية «0611118» ومعناها غرفة صغيرة لراهب أو 
راهبة» وهي من «061183» التي تعني: الغرفة» المخدع. المعبد لإقامة أنصاب 
الالهة. وقبل اللاتينية استخدمهااليونانيون: «198[[ع1». و«1اه10[]ء>1». قال 
الشرواني : (من الطويل) 

خليليٌ من تَيْمٍ وعجل مُدِيقُما أضيفاء بحت الكأس يومي إلى أمسي 
وإذااحتيا تياف تين اق دوا نان نادي اليد 
ْلَه قلالة 

أعلى كل شيء: الرأس» السنامء الجبل. وفي اللسان: رأس الإنسان قُلَهَ 
والجمع قلل. من الفارسية: «كُلََ) أع رامن :من أصبل. أكادى: «كُلْمُرٌ «نذذالن©» . 
نسيل سيبويه: (من الطويل) 

«اعجائت تسد الشيبٌ في 0 الظفل" 
قلى 

الجارية الصغيرة؛ الجارية القصيرة. من الفارسية: «كُله) أي قصير. وقد تكون 

من العربية مشتقة من القليل والقَلة . 


الذى دكدن به. جمعها«أقلام' «قلام» (أقاليم»؛ السهم تحال بحن الموم في 
القمار. قيل سمي القلم لأنه يُقَلم أي يُبرى؛ وكل ما يُبرى هو قلم. وقيل هو معرب 
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ا ٠‏ في را «1631312-08» بمعنى العود. جاء فى التنزيل العزيز : مرا 
وريّكَ الْذكم 9 الْدِى عل بلعل 402 [العلق: ”. 4]. أنشد ابن الأعرابي (من البسيط) 

صضيفة كعية يرا إلى رخن لع يررعا خط فيها بالا نال 
قلندر 

الدرويش؛ الزاهد؛ فرقة من الدراويش يقال لهم «القلندريّة». من الفارسية: 
«مَلْنْدَل) . 

تالسوق فلسوة) تلساف» الديوةه للنياق» (لنسنة 

لباس للرأس معروف؛ قبّعة ليّنة؛ وجمعها: «قلانسٌ» و«قلآس)ء واقَلْنْس) 
و«قَلَنْسَى). من الفارسية: كله أي رأس». و«يوش» أي غطاء. وقد 3 من الروسة 
2.2623 تال ابن المعتز: (من المتقارب) 

وضيع] شنامنات اعسداقيفه. قلايي ا لنشيد الزمانيا 

وقال آخر: (من الرجز) 

لا مَهْلَ حتى تلحقي بعَنْس أهل الرَّياط البيض والمَلنْسَى 

قلهب. قلهبان 
القوي الضخم من الرجال. من الفارسية: كلَه) أي رأس» و«بان» حام قادرء عظيم . 
قلهِرّم 
الضخم الرأس . من الفارسية . 
و 
رء قَمَنْجَر 0 

الْمَوّاس 0 الذي 00 الْمَسِيّ؛ غلااف السكين؛ من الكارم” «كمان» أ 
قوس» و«كير» أي ماسك. قال أبو الأخُرّر الحمانيّ وامفا الحظايا فرقها د 
(فيق الربسة) 

وقنن ا ناخجا السطان 1 عضر القبية ضاعها! لكر 

قمطٍر 3 قمطرة. قمطر ىِ 

الجمل القويّ السريع؛ الضخم من الرجال؛ المرأة القصيرة العريضة؛ شبه 

السفط من القصب؛ ما توضع فيه الكتب والدفاتر لحفظها أو نقلها . قد يكون من 











باب القاف اس 


الفارسية. في الجمل القوي يقول جميل: (من الطويل) 

قِمَظْرٌ يلوح الودْعٌ تحت لَبِانِهٍ إذا أَرْرَمَتْء من تحتهء الريحٌ أَرْزَّمَا 

وفي الرجل القصيرء يقول العجير السّلولي : 

انظ كزان التجاريير الكا 
تَمُطريرء مُقَمَطِرَ قماطر 

اليل المظلم من الأيام. من الفارسية: ااخما الفَعء و«تاريك» 5 المظلم. 
فهو القَبّه المظلمة. جاء في التنزيل العزيز : #اإنَا تَافُ من ريا وما عَبْوْسًا قَطريرا 2 * 
[الإنسان: .]٠١‏ وقال الشاعر: (من الطويل) 

بدن مكنا جل تدكرون ةنا" ملبكة: إذانها كانا يو عاط 


با 5-5 


كمعم 


آنية تشبه القنيئنة من نحاس» يوضع فيها ماء الزهر اق سواه؟ الجرة الصغيرة ؛ إناء 
يستقى به من نحاس» ويكون ضيّق الرأس . من الرومية: «كمكم». أو اليونانية 
«0102نه10101»1». فى حديث عمرء رضى الله عنه: «لأن أشربّ فمفيا أَخْرّق ما 
أخرق رأقيه ها ايكون :خترازة) أحت التدعين أن اقيرب يد حرا بوقالرععة هن 
الكامل) 

وكنان كا أو سياد مققيدا خش القيان مععواتت تعنم 

أعلى الرأس؛ أعلى كل شىء؛ قمة النخلة: رأسها؛ قمة الرّجَل: رأسه. قيل 


إنها من اليونانية: «1201208» أو من اللاتينية «01/523». قال الشاعر: (من البسيط) 


ضحم الفريسة؛ لو أبصرتٌ قِمّتَهُه بين الرّجالء إذاً شَبَّهِتَهُ الجَبّلا 


قِلَهَ الشهوة للطعام. من الفارسية: «كَمِي»2 وتعني الشيء القليل. 


عير 
ص 06 د 


تَمْهَد 
الرجل اللئيم الأصل. من الفارسية: ١كَمْهَدَه'‏ وتعني لثيم فعلا . 


ها 


0" 
٠. 5‏ كت 98 ٍ_ 2 عُ و 
لباس معروفء مذكرهء إذا عنى به الدرع أنث. جمعه «أقمصة)».«قَمص). 
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«قمصانفء ومنه فعل «تَمَمص) أي لين الفميضن: يقال: إن أصلها يوناني: 
«ط5-0تمة :01م :119)» أو لاتيني : «4»)03121513 . جاء فى التنزيل العزيز: ##وَجَامُو عل 
مضه د كين ل بل سوك لك ششَي مرا [يوسف: 4 في الحديث أن النبي يِه 
قال لنكمان: أن الله:تسقحصضيك 55 وإنك ستّلاصٌ على خلعدء فإياك ةقر 
(عنى بالقميص الخلافة) . 


تنابريّ 
بقلة التتوزار ل فده جرة البهق؛ كال ليا بالنا وس عت يكثر في أول الربيع 
في الأراضي الطيبة المُنبتة للشوك والعوسج؛ يُطبخ ويؤكل. من أسمائه الكثيرة: 
«#خردل بَري»» «قنبراء «قاقلى»» من السريانية: «00150) 0112 >1» . 


قُناخر قنخ 
العظيم الجثة ؟ 0 الو سع المِنْخْرَين؛ الفم الشديد الصوت. من الفارسية : 
5-2 وتعني الدووة او كرا وتعني الفيل العظيم . 


2ه و 


فنجور 
الصغير الرأس؛ الضعيف العقل. من الفارسية: «كنجور'" اع العتى. 1 
«كون» أي مثل» و«خر'» أي جمار. وتدل على الغبى» القاسى . 


0# »اجو | #* 00 » 


الصخرة العظيمة المتفلقة. أو الرخوة تنقلع من أعلى الجبل . من الفارسية: 
(كذكرةك و دعني الذروة. 


5 00 عضارة قصيبب السك إذا'حمه.. يقال سين ومقند: من 
الفارسية : «كنل)» وهو قصب الفيكن: أنشد الليث: (من الرجز) 
5 1 كُّ با مخرزة وخشكتان مع سَويقٍ مَفُتود 
/ ره 
قندل 
0 نه كئيرة :غم القارسية ؟ لاكلدة: 


0 0 
مم كاه 


قندَأ قندأ وقندأوة. فندَأو. عِنْدَأُو 


الى د اناوه العو التخلقة الخليظ التتصير من الرجال#الكبير» الحظيم 
الرأس؛ الصغيرالجسمء: المهزول؛ الجريء المقدام؛ القصير العنق؛ الشديد الرأس 








باب القاف ا 


نأقة فندذأوة: جريئة . ورجل فندأوة. و فتكلا و5 : خفيف . من الفارسية: «كنذَه) أ 
الغليظ الضخمء المرأة ادن أو من «كَنذَا) وهو الشجيع الجريء. ا من ااسنداأًوه) 
وهو الجلف القاسي. في معنى السيىء الخلقء أنشد أبو الهيثم : (من الوافر) 

فج بِويُِسَوْفَهُ ورخنا بوفي البَّهْم قِنْدأواً بَطينا 


مر 


مو و 
فندر؛ قندز 
كلبة الماء؟ حيوان شبيه بالثعلب» يتخذ من جلده فراء ثمينة وقواويق فاخرة 
تلبسها السلاطين. يكثر فى تركستان» وهو شبيه بالكلب. وخصية هذا الحيوان هي 
«قندزخايه سي» وبالعربية خصية البحرء تدخل في صنع أدوية معينة. من الفارسية: 
لقندزكاء (بيدستر) . 
رمو 
قفندس 
«خصية الكلب»؛ نبات يخرج شبه زيتونتين متلاصقتين؛ حيوان برمائي لبون» من 
القواضمء له ذنب مفلطح قويّ ولون أحمر قاتم» فراؤه مرغوب, تلبسه الأروام على 
وكوهها وتحميه«كتنس» أرقا :هن الفازسية: «كثنة أن ضخصية :اسك أى كلت 
قال ابن خطيب : (من السريع) 
كأديذز الت تحت الندحى. حعبينةالياهدفى القِندسن 


4 
6 س 
يب 


فندفير 
العجوز الضخمة. من الفارسية: 0 أي ضحمء ولابير)ا ان عجور. 
الضخمة الرأس من النوق. من الفارسية: «كُنده» أي ضخمء و«بيل» أي فيل . 
يه ل و 
فندل» قنادل» فندويل 


الضخم الرأس من الإبل والدواب الأخرى. القندويل: العظيم الهامة من 
الوجال: الطويل القفاء مق الفارينية: «كتزواله» وتعض الشاب الطويل القوى:. 


قنطار 

معيار اختلف المفسّرون فى تقديره. قيل: مئة أوقية من الذهب. وقيل : مائة 
أرق وه القضه. رقن القيم أو ساعن" لتقي قل 1 القيه أوكاين النشده وا : 
ذل امك (أى معلة) ثوو ذهاء :زقين أربعة الاك ديتان-وسذاهو المعدرل نه غانيا 
عل العري من الروتة بطريخ لسر باكر العبالتى البازروية ١1‏ النن ارك 
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وقال الخليل : زعموا أنه بالسريانية مِلء جلد ثور ذهياً أو فضة. والأرجح أثة يدل 
على المئات لأن أصل اللفظة اللاتينية «كنتوم 206410123 تعني عشرة في عشرة. جاء 


ته 


في التنزيل العزيز: لأوَمِنْ أَهَلٍ الْكِنَبٍ من إن تَأْمَنْهُ بَقنطَارٍ يُوَوَود إِلَيَكَ4 [آل عمران: 76]. 
َنطرّة 
الجسر؛ أَزَّجٌّ يبنى بالآجرٌ أو بالحجارة» فوق مجرى ماءء يُعبّر عليه» تُجمع على 
«قناطر»ا. من الرومية. قال طرفة: (من الطويل) 
كتتطرة الرويية أفسه ربهنا معني شف شاه بتوتيل 
وأنشد ابن حجة في وصف نهر النيل (من الطويل) 
ولكنّهء نحو القَنَاطِر مذ أُتَى»ه تَجَرَّى عليها معبجَباًء فَتَقَنْطرا 


الآتان القضيزة العريضة .من الفاوسية: 

البصير بالماء تحت الأرض» يحدد مواقعه ويقدّر أعماقه. من الفارسية: «بكن» 
وهي فعل أمر من حفرء مكرّرة اابكن» بكن» أي احية كدي عذل أبن عبان : لم 
تففّد سليمان الهُدْهُدَ من بين الطير؟ قال: «لأنه كان قُناقناً»ء يعرف مواضع الماء تحت 
الأرض». وقال الطرمّاح : (من الطويل) 

يَحْافِئْنَ بعضٌ المضغ من حَشِيةٍ الردى ويُِّنصِئْنَ للسّمْع إنصات القَنَاقِنٍ 
قنارء قنارة 
الخشبة يعلق عليها القصَّاب اللحم. من الفارسية: «كناره» أي الحافة» الطَرّف . 


- ل 
و 


فنب. قفنب 
ضرب من الكتّان» غليظ الألياف», أكثر ما يستعمل في نسج الأعدال. قيل هو 
من الفارسية «كنب». وقيل من اللاتينية: «00223615» وقيل من اليونانية 
«1132211215)» . 


قنبيط» قرنبيط 
أغلظ أنواع الككرنب؛ من النبطيّة. أو من اليونانية: «ههن10م6ه6» أو 
«1010م 4120606 . قال جندل: (من الرجز) 


لكن يرون المسغيل اليحزيماء .والقتبيط تغجيبا + طرين] 








لون 


باب القاف 


هه 
ب 
©» » 
٠‏ 


هه 


ضرب من الأدوية. من الفارسية: ١ييرزّد)‏ . 


الى الخلق4 الشرس؛ الصعب»© الكتديل» الضحو الراس من كل:شىءم هن 
الفاوشى : #كورةة أى المكار» المكفال» أنشد انخ الأعران : (مخ الرجر) 
أوشز كيهاشيطا لع تعفي» ‏ ينور انا ددعتل السحطيور 


بي أيما 


وعاء يتخذ من خيزران أو قضبان؛ أو هي من الزجاج الذي يُجعل الشراب منه 
(أي يُستقى منه). في البالية «كنكئّو؛. وفي الآرامية «قَنْمَنَا؛ ويبدو أن الأصل هو 
اليونانية : «16212121-01» . 
قَهِرَمَانء قهرمان, قَرْهمان 
الخازن» الوكيل؛ الموهوبء, المتسلط؛ رئيس الخدم؛ صاحب الحكم الآمر؛ 
المسيطر الحفيظ على من تحت يده؛ من أمناء الملك وخاصته» القائم بأموره. من الفارسية : 
(قَهُرمان»)» مركبة من «قهر» العربية» و«مان» الفارسية وتعنى صاحب . قال الراجز : 
اقيصندا وف ا فور افا فيقناة 
ثياب بيض تتّخذ من الصوف كالمِرْعَزٌَى». ويخالطها حرير؛ قيل هو المَرّ. وقد 
يَشَبّه به شَعَرٌ الحيوان وعفاؤه. من الفارسية: «كهزانه». قال رؤبة يصفف حمر 


الوحش: (من الرجز) 
وَادْرَعَتُْ من قفَهْزِها سًرابلا أطارَ عنها الخِرَقٌ الرّعابلا 
ويصف الراجز حمر الوحش : 
كأنّ لون القَهُزفي تُحصورها والمٌّبْطريٌ البيض في تأزيرها 

هقب قم 
الجمل الضخم؛ الطويل الرغيب؛ الضخم المَسِنّ؛ الصلب الشديد. من 


الفارسية: «كوه» أي جبلء. و«كوب» أي ساحق أو قاهر؛ فهو قاهر الجبلء. وذلك 
كناية عن الجمل والفرس . 
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قواب» فوابيّ 
يتسع للكثير من الماء؛ إناء قوأبي : كفي :| لخد للماء» ورجل مقأث وقؤوب: 
كثين الشترته للماء :وكاب : شتريه كل ما'فن الاناء. مزع الفارضية: .اكو) أى.عسق: 
و«آب» أي ماء. قال الراجر : 
الامسن نيوو تراب 
وقال أبو نخيلة: (من الرجز) 
الت عدرف تس هيبت تخي لعرحيتانت عدييا نات 
فوس. فوس 
صومعة الراهب؛ بيت الصياد. من الفارسية: «كُوجّه) أي الزقاق؛ أو من 
«كوشه» أي الزاوية؛ وقد تكون من السرياني بمعنى العزلة والرياضة. قال الشاعر: 
(من الطويل) 
«١«عصا‏ ل نوين البينها واعكدالفا) 
وقال جرير: (من البسيط) 
لأوضر إذ حرفت هنيد :ولو :وقفت:. الاستتتتن وذا النكتن )فى الفونين 
ىا في 
توعن 
الصغير؛ «رجل فوش»: قليل اللحمء ضئيل الجسم. صغير الجثة. من 
الفارسية: «كوجك». قال رؤبة: (من الرجز) 
وفى سبي تيت اليه كيين وا 
فوصرة. قوصرة 
وعاء من قصب يرفع فيه التمر من البواري. من الفارسية؛ أو من السريانية 
وفيها: «150115311520» بمعنى الوعاءء القِدر الصغيرة. ينسب إلى عليء كرم الله 
وجههء قوله: (من الرجز) (وهو يكني بالقوصرة عن المرأة) 
أفلسَ من كانت لهقوصّره يأكل منها كل يوم مره 
قوطي 


علبة ذات غطاء. من التركية. 


المغخص مصحوب بعسر خروج الثفل والريح؛ من الرومية أو اليونانية. 


باب القاف ليك 


توبس 
قونس الفرس: ما بين أذنيه؛ عظم ناتىء بين أذنيه ؛ مقدم راسية.فوتس البيفة 
على رأس الفارس : أعلاها . قيل: إنها من اليونانية: «1202-085». قال طرفة: (من 
المنسرح) 
أضربَ عنكٌ الهمومَ طارقها ضربَّكٌ بالسّوطٍ قونّسٌ المَرّسِ 
اواضيورية فنا تالسسونة اشوا يننا 
فوهيّ 
ثياب بيضاء تنسج في «فوهِستان»» أو تشبه ما يُنسج فيها. من الفارسية: 
«كوهي) أي جبلي . قال ذوالرمة: (من الطويل) 
من الزرّرق أو صقع كأن رؤوسّها مِنَ القَهْرْ والقوهِيّ بيض المَمَانْع 
وثال تصييوة: عد سن السيداس:: رمن الطويل) 
سَوِدْتُء فلم أُمْلِفْ سَّواديء وتحته قميصٌ من القوهِي بيض بَنَائْقُهُ 
قيامة 
البعث؛ النشور؛ قيام الموتى وعودتهم إلى الحياة؛ يوم الحساب. من 
السريانية : «11015040)» . 


قياموث 


إيما 


موسيقى ؛ فن الغناء والترنيم . من السريانية : «11010011]50» . 
قيراطء قراط 

وزك معروف: 3 حبات شعير © أو نصف دانق» أو هو نصف عشر الدينار. وهو 
كناية عن القلةء فيُقال: «قَرّط عليه» أي أعطاه قليلاً قليلاً. من اليونانية «كراسون 
121536-00) . 

قيرَوَان 

الجماعة من الخيل؟ القافلة؛ الجيش العظيم؛ مدينة مشهورة فى تونس. من 

الفارسية: «كاروان» أو «كاربان» أي القافلة. قال امرؤ القيس: (من مخلع البسيط) 


ولححنارة دالت فحيسصيووان. كسان أشيزاتهينا انه عسال 
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قيطون 
المُخَدَّعَ؛ بيت في جوف بيت؛ البيت الشتوي. الأصل من اليونانية : 21201602 
وعنهم انه السريان: «1>2101120» ومعئاه: محدعء حدر» خباء. وعن الستريان 
أخذه العرب. قال عبد الرحمن بن حسّان: (من الخفيف) 
تكدضيين تراجيل مترتتهينا ‏ مكدادروالشتاء نى فييطون 
فيقاني 
المخالف؛ الملحجد؛ الضخم. (تقول العامة: صيصاني). من الفارسية «كياكن». 
فى المثل العامى : ١قيقانى‏ ) لا مسلم ولا نصرانى) . يقال لمن لا مبدأ عنذه يلزمه . 
قَيْقَلان 
خشبة يدفع بها السفينة ورأسها في الأرض؛ المرديٌ. لعلها من السريانية: 
«1>1120» وتعنى: مهمازهء منخّزة. 











و 


الفدامة والحماقة. يقال: «كَأجَ الرجل» اع زاد حمقه. من الفارسية: اأكيج) أ 
لايق ا لمختا عقله . 


كتاج 


كابوس 
الضيق يمع على النائم فيحبس نفسه؛ النيدلان؛ الباروك؛ الجاثوم. من 
السريانية : «005011510)» . 


لت 


كانت 
ما يتنائر من الحصيد ويبقى في الأرض فينبت في عام لاحق؛ زَرّيع؛ من 
السريانية: «50]ع>1» . 
كاخيار 


لمت لوال امم سرّه. من الفارسية: «كاخ) أي قصرء و«يار» للنسية» 
صاحب فهو صاحب القصر أو أمير القصر. 


كار 
عملء مهنةء حرفة. من الفارسية. 
كارخانه 
المصنع . (عامياً : كرّخانه). من الفارسية: «كار» 5 عَمَّلء و«خانه» أي مكان 
أت 
كار كاه 


نول الحائك. من الفارسية: «كار» أي صنعة. و«كاه» محل فهي محل العمل أو 
كارة 
عَكُم الثياب» وهو أن تكوّر مجموعة من الثياب وتجمع في ثوب واحد وتحمل 
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على الظهر. منها «كَوَّرا المتاع أي ألقى بعضه فوق بعض بلا ترتيب. من الفارسية: 
«كارّه؛ وهي كل ما يُحمل على الظهر من ثياب أو حطب أو كلأ أو سواهاء مركبة من 
«كار) أي عمل. و«0» للتخصيص . 
كاز 
سكين الإسكافي لقص الجلد؛ الأساس والقاعدة» يقال: «وضع الشيء على 
كازه» أي على قاعدته. من الفارسية . 
كان 
القَدَح؛ الإناء يُشْرَّبٍ فيه أو ما دام فيه الشراب. تُجمع على أكؤوس وكؤوس 
وكاسات وكئاس» وتستخدم مجازيا لأنواع المكاره فيقال: «سقاه كأسا من الذْلّ» 
واشيرين كاسن الفوت:..وجاء فى العنزين الغرية: إن رار شرنون .فن كاسن كان 
وكيا ادا 2 [الإنسان: 6]. ان الأعشى: (من الطويل) 
وكأس كعين الديكِ باكرتُ نَحْوّها بفتيان صِدقٍء والنواقسٌ تُضْرَّبُ 
وقال التابغة الجعدي : (من البسيط) 
فلم تَدَعْ واحداً منهنَّ ذا رَمَق حتى سَمَنْهُ بكأس الموت فانْجَدَّلا 
كاشان 
الطَرّزء أو بيت الصيف؛ كوخ ريفي؛ حجرة. من الفارسية: «كاشانه» أي 
الحجرة الضيقة الحقيرة» عش الطائر . 
كاغانى 
الغلام المَكَدَّي وعليه مسحة من جمال. من الفارسية. جاء في البخلاء 
للجاحظ: «لم يبق في الأرض مَحُطَرانِيٌ ولا مستعرض إلا فُقْنَهه ولا شحَادْ ولا 
كاعاني ار 


كاغد. كاغذ 
القرطاس؛ ورق الكتابة الأبيض. من الفارسية: «كاغد). 

و 
المقرّعة. مركبة من «كافر» عربية» و«كوب» من المصدر «كوبيدن» الفارسي 
وَوَلهني وقع الأسنة والمكا" كاف كوبات لها عجر ففعد 





باب الكاف ١‏ 


كافور» قافور قمور 

لاي سق عن اتا طنج عاق كن لاق لين والهقه درخنية مقن مدن 
خفيف؛ ويقال: إن الكافور من صمغ هذا الشجر أيضاً؛ والكافور كذلك أخلاط 
تُجمع من الطيب تُرَكَبُ من كافور الظّلع. من الفارسية: كافور. ولعلَ الأصل هندي 
اكابو رن جذاء: فى الستزيل التغخزين : إن الخرار كرون هن كآين. كان وَرَلجها حكاورا 
0 [الإنسان: 0 قال حسان: (من البسيط) 

الاوفنت وويرك اللوقي تكنو من لالز والكافووء نمم 

وقال جرير: (من الكامل) 

الك 3ك سناع «امعوكتة:. . مو متحيه تهيان القنيور 

(انظر «جَفرَّى») 


بت هم 


كاج 
صمغ شجرة منبتها في جبال هراةء من ألطف الصموغ. حلو فيه برودة كافورية. 
من الفارسية: «كاكنج». وهو نبات شبيه بعنب الثعلب يسمى بزره «جوز المرج" 
واحيو'اللهواة بولعن الأضار مكرك 
كال 
آلة معوجّة كالصنارة أو ياطر السفينة» تستخدم لهدم الحصون. من الفارسية: 
«كال» أي المنحنى . 


كامخ 
محلل د يَشْهَّي الطعام؛ طعام من دقيق وملح ولصة ديف فى الشمس ثم تطرح 
عليه الأبازير؛ أدام يوْتّدَّم به يقال له المّريَ. من الفارسية: «كامه» وتعنى حساء 
مصنوعا من مغليّ اللبن والدقيق ومجموعة من الابازيز: 
كاهمن 
الأقداس. من السريانية والعبرية: «مصط 1 والفعل منه «(كهن» والاسم «كهانة) 


«ع 62 طةك1[) . 


1 


كياب 


اللحم المفروم المشوي على النار؛ أي لحم مشوي: مفرومء مقطع ؛ دجاج ؛ 
سمك؛ الطبامّج . من الفارسية. 
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شجيرة تشسشبه شجر الفلفل الأسود؛ دواء صيني معروف يسميه العرب (احب 
العروس» واقَوْيّرٌ قَلِي ببّر' أي الفلفل المذنب؛ وهو يجلب من جزر الصين. من 
الفارسية: «كابه» و«كنابيه). 


و 


كباص 

الخبامن فين الزبل والخهر بوغيورقنا القتوى؟ الشديد على العم ددم 

الفارسية : ١كُبَْ).‏ 
كه 

طعام فارسي يُصنع من البرغل واللحم المدقوق . وقد أصبح هذا الطعام مشهورا 
في بلاد الشام. من الفارسية: «كوبيدّه» أي المدقوق» المسحوق. 

شجر الأصّف؛ نبات له شوك وزهر أبيض جميل؛ يدعى الخرنوب الشامي طبل 
له وجه واحدء أو ذو رأسين. جمعه كبّار وأكبار. من الفارسية: «تَبير»» ولعل الأصل 
يوناني . 

معدن يستخرج من الأرض وتصنع منه عيدان الثقاب. نه الكبريت الاضس: 
والكبريةه الا سور بلون الذهب. من الفارسية: «كبريت» أو السريانية: «م0]أع1>66#» 
وكذللك. العنرنة ‏ قال ون ودعقييا لرين اده زلؤن الكيروت الاحموة الم لضا 

هل يَعْصِمَيٍِ ف ا 2 7 أو ذ 0-0 أو ذ عنن كتبرحعك؟ 

الجندب؛ الصغير من الجراد؛ من الفارسية: 5 وهو دودة صغيرة تعيش 
فى الماء تخلف :نينا الاسماء الصغيرة . 
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نيف لضيو الاق كقتر الرعطريق كريه الرافحة ع «ووقه كورق الكقيرة + فدرم من 
الكرّفس البري يقال له: «كف السَّبع» واشجر الضفادع». من الفارسية: «كُبيكج2. 


كتان 
نيبأت يزرعء له زهر أزرق فى حجم الحمص. وله بزر يُعصر ويستصبح به 
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(يستخدم في المصباح للإضاءة). وله اليناك لنسجح منها النعاضة وهو مجموعه من 
أنواع كثيرة بعضها يُزرع لبزرهء وبعضها لأليافه. المُرجح أنه من السريانية : 
«1461020» ومنه صاغوا 241620116120 1>2011112160» أ قميص من الكتان (كتونة هى 
قميص يلبسه الكاهن) وقيل: من اليونانية «1>11-02» . 


كَنْحُْداي. كخوه. كيخياء جنجوه 
(كدة أى المدلب بوتعدا» آأى صساحب » مكلت » فهو المكلت بالمتول. 


31 
1 


نبات يُخلّط مع الوسْمة (أو لس الأسودء وإذا طبخ بالماء كان منه 
عذاق للكنا نوهو هزه نبانق الخال لا :شمن صندا»ووقية تن اصعث الفح دن 
القراكن» وعدن :تدنا شيطلا لطانا ف رورتكورق الاسن أو أضكره وهو | خصير 
اللون. عربيته «ورق النيل». من الفارسية: «كَنّم». رُوي عن أبي بكرء رضي الله عنه. 
«أنه كان يصبّغ بالجناء والكنّم». قال الهُذلى يصف وعلا: (من البسيط) 

كم :]0 37 التهعار نكم بعالك سي مويسم رن كن 


31 


كثيراء 
رطوبة تخرج من أصل شجيرة تكون بجبال كردستان تُحوّل إلى عقار يُتداوى به. 
من الفارسية: «كثيره). 
كجابي 
بساط من الصوف اللْبّاد مصنوع بالضغط . من الفارسية . 


لت عه 
كلمة تحذير وزجر واشمئزاز. من الفارسية. في الحديث عن أبي هريرة: «أكل 
الحسن أو الحسين». رضي الله عنهماء تمرة من الصدقة. فقال له النبي كَلةِ: كح كُخْ. 
أما علمت أنا أهل بيت لا تَجِلَ لنا الصدقة». 
كل خداه 
كوكب المولود المحدّد لرزقهء وهيلاج كوكب آخر؛ حاكم المدينة؛ المحافظ ؛ 
الوزير؛ سيّد البيت؛ المسؤول عن القصر؛ العمدة». المختار؛ متولى نفقات شؤون 
القصر السلطاني عند الأتراك. من الفارسية: «كد» أي المنزل؛ واخدا)» أي صاحب . 
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قال ابن الرومي في كوكبي المولود. كل خداه وهيلاج : قر الخفيف) 
ذو سماءٍ كأذكن الخَرٍّ قدكيه لمَتْ موضم الكَدْخُدَاه والهيلاج 


كدن 
جلد مدبوغ. بشكل الهاون. ويموم مقامه . من الفارسية : «كرزينه) . 
كديش 


حيوان هجين أمه فرس وأبوه حمار؛ الجواد الرديء الذي لا يحسن الركض ؛ 

المخصى من الخيل. من الفارسية» والأصل تركي مغولي. 
وى و 
كديةء كدابة 

الننؤال أو التسؤل» وهتها اكذى» أى مدآل .و«تعدى؟» أى تسول». وامكدية» أى 
السَوّال الطوّافون. من الفارسية» «كّدا» أي المتسولء الفقير المحتاج. ويقال أنها 
عربية تعنيى الصلابة في الأرض وشدّة الدهرء وما جمع من طعام وشراب فَجَعِل كُتْبَةَ . 

كذج 
المأوى. من الفارسية: «كدَه) أي بيت. 
5 2 مس 2 و و 
كزينق» كزينق» كزينق» كرينق 

فذق المفاق مقوري عليه الكنايى قير القازسية ١:‏ كدجنانو قال الكناض: المي 
الخفيف) 

قامة المطيكم الستيل وكتث. خشضييافا كفزيقفا ضار 

و 
ولد الحمار فى عامه الأول» وولد أي حيوان آخر. من الطبرانية : «كر) أي الابن . 
و 
كرّات 
بقل زراعى من فصيلة الزنبقيات. من السريانية : «06231150» . 
أ و و 
كرازء كرازء كراز 

القارورة؛ كُوز ضيّق الرأس؛ من أوعية الماء كبير الحجمء ضيق الرأس. جمعه 
كران من الفارسية: «كُراز» وهو إناء كالقارورة أبطح. ولعله من السريانية: 
«4©61070)» «4)02120. «01501120)» ومعناه: كوز ضيق الر أس . 


كرار 


الكبش أو تيس الماعز يحمل خرج الراعي ويُعلق في عنقه جرس فتتبعه بقية 


باب الكاف وم 


القطيع. من السريانية : «001820)» . 
كرّاسء كرّاسة 

السّفر؛ أوراق الكتابة مجموعة (دفتر)؛ الجزء من الصحيفة أو من الكتاب. 
تقول: «فى هذه الكرّاسة عشر ورقات» وهذا الكتاب عدة كراريس» وقرأتٌ كرّاسة 
من 55 سيبويه...2). «كراريس» هو الجمعء وتجمع على أكاريس. من 
السنسكريتية من طريق السريانية: «6011150©0»)» «6011505110» و «601115]0». يقول 
المثل: «التاجر مجده في كيسه.ء والعالم مجده في كراريسه». وقال ابن هرمة: (من 
المتقارب) 
أكتارفيل سق اطي والتسيية. ببروسان أربياء د رتاعهييا 
وقال الكميت: (من البسيط) 
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عجرن كناد ضراع التدازارفية:. من التكاوية او كام اأسفار 
كران 
العود؛ وقيل الصَّنْح. والكرينة: المغنية الضاربة بالعود أو الصّنح. من 
الفارسية. فى حديث حمزة: «فغنّته الكرينة». وقال لبيد: (من الكامل) 
صَعْلٌ كسافِلَةٍ القناةٍوَظيمُهُ وكأن جُجؤْججوَهُ صفيحٌ كران 
ْ كرباج 
السوط. من الفارسية: «كرباس»» وهو قطعة قماش قطنية منسوجة باليد. 
كرباس» كرباسة 
القطن ؛ الثوب من القطن؟ و«الكرابيسى» هو بياعه. والجمع (كرابيس»)؛ راووقف 
الخمر؛ الكنيف الذي يكون مشرفاً على سطحء موصولاً بقناة إلى الأرض. من 
الفاورسية: «(كرياس») ولعل أصلها يونانيى. فى حديث عمرء رضي الله عنه: «وعليه 
قميص من كرابيس». وفي حديث عبد الرحمن بن عوف: «فأصبح وقد اعتمٌّ بعمامة 
كرابيس سوداء». 
ْ كريج 
راجع ااقريج). 
كَرَنَه 


الذيوث؟ هيه الملعقة تنناغد فى لسن الحذاة» مح الفارسيةة #اقرتة ا 
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دك نه وه ووه 
فَسَدَ. يقال: كَرجٌ الخيز أى شد :وغلئة الحفيرة:: من الفارسية : :اكره4 أ 
القظة 6 العفوئة تعلو الحية: 
كرح 
صومعة., بيت الراهب. والكرّح: قبة صغيرة يسكنها الراهب. جمعها «أكيراح». من 
السرياسة: «02011150». قال النابغة الشيباني : (من المنسرح) 
الث يا وصادقٌ قَسَمي مر عير سببديه اك 2 
ينظيل يقيق لمتكيل يتدرية) من خشنية اللة فلبهة طبخ 
كرخان 
المكان الذي يجمع فيه الزيل ويحنك لخدن ونودا فى راض الفمانات 
العامة. من الفارسية: 98 أي النارء و«خان» أي محل أو مكان أو بيت. 
كرد 
الدَّبْرَة من المزارع؛ بقعة مزروعة. من الفارسية: «كَرْد وهي بقعة ذات حافة 
ورتئقفة تعحفظ: الماع فبها نه .رلقى فتهنا" اند 
الغنق» :سق الفارصية 51د نهه :قال «التوزؤق مكتيا إلى اقرب علو الحق معي 
الآذنين (من الطويل) 
وكتناق4 ]ةذ الشمعد نب عكري ضريناه» دون الأنتييْنء على الكَرّدٍ 
كرْدَار 
إقامة بناء أو زرع أشجار مكان حفرة كُبست أي طمرت بتراب منقول من مكان 
يملكه الزارع أو الباني؛ إقامة بناء أو إحداث زرع على أرض ليست للباني ولا 
للزارع. من الفارسية: «كردار» وتعني الشّغْل الحرفة» الأساس والقاعدة. 
كدان 
العقد أو طوق الرقبة الثمين. محرفة عن الفارسية: «كردن بند) مركبة من «كَرْدَنَ) 
أي رقبة» و«بَنْد؛ أي طوق. وجاء التحريف بحذف كلمة «يبند) . 
كردم 


فعل ماض بمعنى عَمِلّ. من الفارسية. قال الأحنف العكبري : 
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وفميوة الطنيل تجرد طم .وصعوة الختشباف طم سير 


كَرْدَه بان 
البخيل. من الفارسية: «كرده بان» أي حافظ الرغيف . 


كرج 
لعبة فارسيةء فيها مثل المهر من خشب مسَرجٍ ومعلق بقباء» يلعب عليه محاكاة 
لركونة الخبلن .من الفارسية 0157اوهز الكير» ولد التحمان» فال وير (من 
الكامل) 
أمسى المْرَرْدَقَ في جلاجل كُرّجِ بعدالأخيطلء ضَرةٌ لجرير 
وقال أنضا : 
لست سِلاحيء وَالمرردى ع عليه وشاحا كر وتحخلال: 
كرر 
المدرّب المجرّب؛ النجيب؛ الحاذق؛ اللئيم» الداهية؛ الخبيث؛ المحتال. من 
الفارسية «كرّه أي اللئيم. قال رؤبة: (من الرجز) 
ااوكرّز يسشي بَطينَالكزرزا 
كرّرْ 
البازى كد لط ريده ويكون فى ستته الثانية. من الفارسية: «كُرُوا. قال 
الراجز: 
لتمنا ا صا بالإهماد كالكرّز السويوط ين نا ل رقاد 
وقال رؤبة: (من الرجز) 
وأية» ماران المتسوراة. در قلقتى قالفاته غترا 
كرْرْ 
خرج الراعي يحمل فيه زاده ومتاعه؛ الجوالق. من السريانية: «16011520», 


. »)1-0111260« 


كرْرْن 
مكيال ضخم؛ تاج ملوك الفرس المرصع بالجواهر الثمينة وكان دائماً معلقاً فوق 
رؤوسهمء يسميه العرب «القنقل». وهو المكيال الضخم. من الفارسية: «كُرْرَنا . 
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كرْرنء كرزين» كرزيم 
فأس كبيرة. من الفارسية: «كار» أي عمل» و«زن» أي الضربء. وتعني: «عملها 
الضرب والقطع" . 
كرس 
ما يُبنى لظُلْيانِ المعزى مثل بيت الحمام. و«أكْرَسَ» المعزى: أدخلها في الكرس . 
من الفارسية: «كريز» وهو الكوخ الصغير المصنوع من قصب وقش وما إلى ذلك . 
وو . عاهاد : :اس 
كزسف. كرفس. كرسوف. كرسوفة 
القطن. واحدته كُرسّفة. من الفارسية: «كَرْشَّف) أي القطن. وفي الحديث: 
انه كد نل قلاثة ألوانب اايوناتة 5 شف بؤفال لل 
سك إذا"النكد د السير كار . :عت نطب وكرشف تخا 
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كَرَْتَ 
رَمَى وقَذف. ومجازاً تذمّر ولعن (قذف الشئّم). من الفارسية: المصدر اكِرِفْيّنَ) 
أي الأخذ والأسر والقبض. 
كَرْكَدَنَ 
الحيوان المعروف: عظيم الجثة» وحيد القرن» يقال إنه يحمل الفيل على قرنه؛ 
ومجازاً الجاهل الغبي. من الفارسية: «كُركَدَّن'. 
كرْكْري 
نوع من الحلوى مصنوعة من السكر المعقود الملرّنء تحدث صوتا عند أكلها. 
من الفارسية : «كَرْكّرانك» أي غضروف . 
كركم. كركمان 
نبت شبيه بالورس» ويقال هو الزعفران. ويقال «١ثوب‏ مُكْرُْكُم) أي مصبوغ 
بالكركُم. الواحدة «كركمة». والكركم هو أيضاً «الرزق». من الفارسية: «كُرْك؛. في 
الحديث: «بينا هو وجبريل يتحادثان» تغيّر وجه جبريل حتى كأنه كُركمة». قال 
البعيث واصفاً القطا: (من الطويل) 
ا نا س ع د يه ااسيس عي ارس 
وفي معنى الرزق أنشد السيرافي: (من الرجز) 
كل رس تشيكي لشائف 'التوزتةالبقادف وص ناته 
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الهزيل» الضعيف البنية من مرض أو كبر في السن. من الفارسية: «يراكنده» أي 
المتفرّق» المضطرب . 
كرْكي 
طائر يقرب من الوزء افر الدقية رمادي اللون» قليل اللحمء صلب العظم. 
يأوي إلى الماء أحياناً. من الفارسية: «كُركى»» من أصل يونانى «16121-05)» . 
ا 20 و وو 
كرنب؛ كرّنب 
بقلة؛ السَّلْقَ؛ منه الكرنبية: طعام يصنع من الكرنب. يقال إن أصلها يوناني : 
«ع113206-6)» . 


وعاء من قرع للماءء عند عامة أهل الشام. من اليونانية : «هوطتصععطع1)» . 
كروان 
الطائر الغرَيد المعروف. من الفارسية: «كروان». 
كرويا 
بزر نبات تَشَبّهِ أغصانه وأوراقه بالرّجْلة» مع ميل أكبر إلى الكمودء فيما قوته 
أقرب إلى الأنسيون. من الفارسية: «كَرَاوَيا؛. من أصل يوناني . 
در 2ه 
كزاغند 
نوع من الدروع. من الفارسية: «قَرَاعْنْده, وهي درع حربيّة محشوّة بالقطن . 


مء 2 م6 
كرح تسبح 
ثفل الدهن وعُصارته. من الفارسية: «كُسْبّه . 
و 
كزدغان 
إنعام؛ (بخشيش). من الفارسية: محرفة من «مَرْدَكان» وهي مركبة من «مُزْدا أي 
الأجرة» و«كان» علامة الجمع . 
كر 
العضّ . يقال عامياً «كَرَّ على أسنانه»؛ ويقال للطفل: «كِرّ أو كِرَا؛ أي عَضٌّ. من 
المصدر الفارسى : «كَزيدَن). 
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كَرْمازَجء كزمازّك. كزمازات 
ثمرة الطرفاء المسماة: «خب الأثل». من الفارسية: «كزمازو) مركبة من ١اكَرْم)‏ 
أي الطرفاء. و«مازو» أي عفصء. فهو عفص الطرفاء . 
َم 
خارس ؟ عسس +:عانياً ؟ الحذاء الطويل الرقبة الذئ كآن يتعله العسين» 
كسب كسبج 
عصارة الدذهن, نعل الله هه الفارسية : «كشنب4. 
ستجحء ستجح 
كالحزمة من الليف: من الفارسية: ١كَسّنَّها‏ . 
كَل 
حزام ساعة اليد. من الفارسية: «كُسْتى» أي حزامء زُنَاره و«ك» للتصغير. 
كستوان 
الإصطبل. من الفارسية: «كَسْتّوان). 
خيط غليظ يشده الرردشدة قوق ثيابه دول الرناو: من الفارسية : 00 
كسْتح2 ك منج 
جنس من الكمأة. من الفارسية: «كشنج». 
لفظة تهديد بالقَئْل لحجر الشطرنج. من الفارسية: «كُشْت» أي قتل . 
كشْتبان 
الغطاء المعدني رامين الأصبع الذي يستحدمه الخياطون لدفع الإبرة. من 
الفارسية: «أُنْكُشْتبانك. مركبة من «أنكشْت» أي اصبع. و«بان" أي الحامي . . فهو 
حامي الإصبع . 
كشخان 
الديُوث. ومنه الكشْحّنة أي الدّياثة. من الفارسية. أو من النبطية . 








باب الكاف ا 


كغرل؛ 
شرفة مغلقة». أو غرفة صغيرة ناتئة من البناء»ء مصنوعة من خشب مزخرف. من 
الفارسية: «جوسه) ومحرفة عن «جوسق» بمعنى المنزل. 
550 
نوع من الحلويات الخفيفة؛ المضيرة؛ الهريسة؛ وسواها من الفارسية. 


كشكاب 
ماء الشعير المطبوخ. من الفارسية: «كُشك»» و«آب» أي الماء. 
كشكول 
جراب المكذي (الشحاذ) عجمم فيه رزقه. من الفاوشيية: اكشْن) أ الجر 
والسحب. و«كول» أي الكتفف. 
كشمش» فشمش 
كان التتالبييد] قت ومين ](استسرتة ودر الك تسوس 
5 3 
بقلة تنبت في الرمل» يقال هي المُلاح؛ الغيمّة؛ رَخْصةء طيّبة» تؤكل. لعلها 
الكرسة علفه الدوات» مم الفاريية :1 كشيةة: 
الخير الباسنق: هن الفازمنية: (كاك 1 انشن اللنيق* زمره الرسن) 
يا دا الكعكُ بلحم مَتْرودْ ولتكيان وين لقره 
خصلة من شعر مقدم الرأس ملفوفة على شكل حلقة. من المغولية: «كاكل"» 
كف 
«البقلة الحمقاء». من الفارسية: «كف). 
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شواء قوامه لحم مدقوق أو مسحوق . من المصدر المارسي : (كُوفتن» ويعني 
كفر 

القرية. تجمع على كُفور . من السريانية: «©082150» وتتوافق على اللفظة: كل من 
العيوية وال كور في الحديث عن أبي هريرة قال: التخرجّئكم الروم منها كَمْراء 
كَفرا) . يروى عن معاوية ول «أهل الكفور هم أهل القبور») ويعني بالكفور المقرى 
النائية يغلب عليهم الجهل ويسهل تضليلهم . 

كفرَ 

0 0 د لد الل ا ل ا ا ؛ غسل»ء 
أزال. وتوافقها العبريّة. جاء في التنزيل العزيز: ع 5 3 كر ع مكريخ 
جلك جَنَّت # [التحريم: 8]. 


بس 6 تت 6 
كفكيرهء كفكيرة 


مغرفة الطعام كن 1 مر الفارسية : (كف)ا2 ولاكير)ا بمعنى آخذ. 


كَلَتَان كلآليب 
ملقط الحدّاد يأخذ به الحديد المُحمّى. أداة لخلع الأسنان. من الفارسية: 
«كلبدن». 
و م 
كلشدان 


لات اين ضيقة الرأس. دقيقة العنق. مجر عدي راج أو من 
فضةء يِرَسْشّ نّ منها ماء الورد أو ماء الزهرء (فقمقم). . من الفارسية: كن أ ورد 
و«آب) أي ماء» و«دان» أ وعاء. 
كلبهار 
زهر الربيع. من الفارسية : دكن أي وردء زهرء و«بهار» أي الربيع . 


6 


مثل الصاروج يبنى به؛ هو الصاروج؛ شبه الجَصّ يطلى به حائط قصر أو باطن 
حوض . من اليونانية: «01615© ,<6©21» أئ الحجر. قال عدي بن زيد فى وصف قصر 
كسرى: (من الخفيف) 





بات الكاف 8 


قاذ مدرعيرا بوسيالبلةة قللب ينا للتليروانن درا ركو 
وقال المتلمس: (من الطويل) 
2 تناد ناحف للنضياءوة لس» 
كلفدان 
الشجرة المغروسة حديثا ؛ اسم علم أنثوي. من الفارسية: عن أ ورد» 
و«فدان» الشجرة المغروسة أي «شتلة» . 
2 
و ل تهري دجلة 50 الموف؛ جمعها كلذك من ا «كالك» 
ومعناه القص» الطّوف المصنوع من تجميع قصب أو جذوع بعضها إلى بعض 
من السريانية : «0ع211ك1[». من أصل أكادي . 
كلكون 
طلاء تحمّر به المرأة وجهها. من الفارسية: «كل» أَئْ وردء و١«كون»‏ أ لون. 
والمعنى : لون الورد. 
كلابء كلابة 
المهماز؛ الحديدة المعقوفة تستعمل لتعليق اللحم عند الجزار. من الفارسية: 
«قلات». 


المسلخ؛ مكان بيع الرؤوس . من الفارسية: «كَلَّه) أي رأس» و«جي» التركية 


2 
اس 


كله 
اناموسيّة»» وهي نسيج رقيق ذو مسام يجدّل به السرير وقاية من البعوض؛ حجلة 
العروش:(الماتحة ا مزه الفارسية: 
كَلنْدَى. كلد. كَلَدَةٍ 
القطعة القليظة ون : الوقن يدون حضون ركني نعل للد وا كلد بر تكلة 
فق اغلظ :واشيدب .فق الفاوسية :كلتو 
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رضن يصنع من الطحين والسيهة ويحسشى بالجوز أو التمن: من الفارسية : «كلي) 
أي قرص الخبز المحلى» و«جه» للتصغير . 
كماج 
«كُماجة». من الفارسية: كتانج" 00 ْ من اانتكناتب » أي لد اللي 
كَمَاندار 
صاحب القوس. قائد الرماةء وهي رتبة عسكرية . من الفارسية: «كمان» ا 
قوس» و«دار» أي صاحب . 


ا 


كد قَمطرة 
مشية فيها تقارب؛ مد سي الستارب الخطى المجتهد في عَذُوه؛ٍ 
و«الكمْثر والكماتن» القليظ » القصيرهء المتقارب الخطى . من الفارسية: «كم' أي 
قليل. و«ترا للتفضيل » فهو الأقل. قال الشاعر : (من الرجرز) 
حيففة دري الكوالر الكهاتيا كانتي الصبيقى رحبو غائرا 
كمر 
الحَبْر تجمع على كُمرين. من لالم «00111310» ومعناها: الحَبْرء 
الكاهن . ل فى الفهرست: «(ويحضر الخثر قوسا ل 
آخر : اياده المترودة ينانا للآلهة». ويذكر المسعودي الصابئة «(وتسميتهم أعلين 
الكهنة رأس كمرين» ج كُمْرا». 
كمر 
اسم لكل بناء فيه عقد كالجسور والقناطر. الجزام يُسْدَ على الخصر. و«الكَمّْرة» حزام 
من سعر . . من الفارسية (كمَر), بمعنى الخصر . قال ابن حجاج : (من مجزوء البسيط) 
معْأَمْرَوٍءَ لسميونية عسي علد الم 
كمثرى 


هذا النوع من الفواكه الذي تسميه العامة الإجّاص . «واحدته كُمثْراة). وشجره 








باب الكاف ٠١‏ 


من الفصيلة الوردية. من الفاوسية :او من السريانية وفيها: «120122316510». 
«10غ27221>كل».» «2520ج:ناه 12[». قال ابن ميادة: (من الوافر) 


التبترك نوي التعؤلين فسينا 
كمنحه 


ا 


آلة عزف وترية معروفة» يُعزف عليها بواسطة مِجَسّة وتريّة. من الفارسية: 
اكمَائحَهة.. قال الشاعر: (من الميحتث) 

انهض خحليلبي وباورٌ إلى سّحماعك منئجا 

ييل تخ كد اتوي «وراع عطتسا كيجسد هما 

اسيك بسن لقنا والوى يا كالما صر بياذ غير غالهنه وكا نا اغرية وذ 
اشوفونه: عن الفاوسية :ا كيين لد وتطلق على الشمروعن الاشتوبيق الغيل الدى 
مُرفه وذنبه أسودان. واللفظة مشتقة من ١كُمَحْت)‏ أو ١كُميبّه)‏ أو ١كُمِيحْنّه!‏ وتعني 
المختلط . قال ابن نباته: (من المنسرح) 

ياواضت الهيل بالكقيف وبالت.. حهن ارخسى عن طول وشواضس 

لا تمد الامين صدارغاتية .ولا :قميها الاين الكبس 

كناد كنذر كدو كدر كندير 

الغليظ القصيرء مع شِدّة؛ يوصف به الغليظ من حمر الوخش . من الفارسية: 
«كُنْدَآوَر؛ أي القويء, الشجيع» الغليظ. قال العجاج: (من الرجز) 

أن تفي محدرا جاورا جأباً قَطوطى يَنْشِحٌ المَشَاجِرا 

كنا 
الطَرّف المحيط بالشيء؛ الحاشية؛ من الفارسية: «كُثَار). 


و 


ا 


كنار 
انيع كلمن اليد جذا يشي الغتاب#يكثر فى يلاد اليكل حي يسكرته انيرا 
وتتبعية العرنه «الشيؤا أ اقييرةاقالتق قن دمن القاريضية + لاكنارة, 


كناش كان 
كتاب مجموع. وقع هذا اللفظ كثيراً عند الأطباءء وبه سمّوا بعض كتبهم. 
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و«الكناشة» مجموعة كالدفتر تَدرَّجٍ فيها الفوائد والشواردء جمعها: «كنانيش». من 
السريانية : «001120580©» ومعناه المجموعة» التذكرة» وخصت به المجاميع الطيبة. 
وفعله: «00651» يعني: جَمَعْء ضم. والاسم المصدر: «162550» يعنى: 
الجمعء. الملء؛ المحفل. استخدمت اللفظة في الكلام على مؤلفات الأطباء. قال 
ابن أبي أصيبعة: «أريباسيوس» صاحب الكنانيش»» وذكر لإسحاق بن حنين: «كناش 
الخف». 


> هم 


خلط. و«تكنبّشَ القوم»: اختلطوا. من الفارسية على الأرجح: اجَنْبّش) ويعني 
ون عق 
كنبوش» كنبوش 
«كون؟ أي دَبْره و«يوش» أي غطاء؛ أو من ١كَلَّه)‏ أي رأس» و«يوش» أي غطاء. 
0 
كيد 
الشرين القدند نو الناويية كدق 


كتذاكر 


-ه 


الشجاع الحسون .من القاوييية :كذ اق شجاع. و«كير؟ أي أآخذ. 
ند 
الجمل الغليظ. من الفارسية: ١كُنْدَه).‏ 
خشبة عظيمة يستخدمها الباني في بناء الجدران. من الفارسية: ١كُنْده؛‏ وتعني 
قطعة الخشب الضخمة. و«اجه) لاحقة. 
كَنْدَرَة 
ما غلّظ وارتفع من الأرض؛ مَحَْكِم مق ححييه أو مدن رهبا للبارى .من 
الفارسية: «كُنْدْرُو» وتعني الإنسان أو الحيوان الذي يمشي بهدوء . 
دمو 


كندس 


نبات عشبى ذو أوراق بيضية مسئّنة» داخله أصفر وخارجه أسودء حادً الرائحة» 








باب الكاف 517 
وقية عادةشيية: فلن" الفارسية:: اكدسة4.وفليكون: يوناتي الأضنا.. 
26 
كندوج 
جرّة فخارية» أو شبه مخزن من تراب أو خشب تخزن يه الحنطة ونحوها. من 
الفارسية: «كَنْدُوك) أو من «كَنْدو؛ التى تعني خليّة . 


> و 


المال المدفون؛ كل كثير مجموع 000 فيه؟ كل ثمين مجموع سيت ا 
0 ١ك‏ و«اكتنز) وغيرهما ؟ بالعربية 0م مفتح) + تقال 0 اه جاء 
فى الفتزيل: العرة كارا اذ ريك يلعا 52 وَيَسْسَخْيكَا 2كَذْرَهْمَا [الكهف: 87]. وجاء 
في الحديث: «ألا سك كنز من كنوز الجنة: لا حول ولا قوّةً إلا بالله؟. وفيه 
أدفيا : لأعطيتٌ الكيزون : الأس والآييضن .قال الشافي» وقد عه الكدر من 


الفضة : (من الوافر) 

كان السترقة عد اعنليينا بحجائء] كتين اللحتة تراهنا 

الأرضي شوكى: من الفارسية. 

كنار» كنارة 

الشفة اهن بات الكتان:. و«الكتارات» هى:العيندان أن النافقوف أن اليرابط أو 
الطنوور قي الفارسية : «كتار؛ أي طَرّفء و«ها» النسبة. جاء في حديث معاذ: «نهى 
سوك اناكلة عو التي الكناية: وفي صفته كلد : في التوراة: «بعثتك 7 تمحو المُعاززفٌ 
والكئارات»). 


خرح صغير كان الأطفال يعلمونه على أكتافهم ويضعول فيه القرآن. في ذهابهم 
إلى الكتّاب. من الفارسية: «كنار» أي طَرّف . 


متعبد اليهود والنصارى . في الأساس كانتي اكقنية اليقود وكنائسهم)». في 
زماننا يسمون متعبد اليهود اأكقس ١‏ («كنشت» واكنش») ومتعبد النصارى «كنيسه)ا. من 
السريانية : «01201158210» وتعنى: جماعة. محفل . والأصل يونانى : «كليسا»)ء» محرفة 
عن «كليسيا» والمعنى نفسه : 000 محفل. قال عدي بن زيد: (من الكامل) 
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القصير. من الفارسية: «كه» أي صغيرء و«بال» أي القامة. 
كَهْدَب 
الثقيل» الوَّحُم. من الفارسية: «كه» أي صغيرء حقيرء و«ديبا» منظر الوجه. 
كوبا 
صمغ الحور البلغاري, وقيل صمغ الدوم. وقيل صمغ شجر يشبه شجر الفستق يشتعل 
بالنار مثل الكبريت ويسمّى «سيّد الكباريت». وقيل وهو ضرب من اللؤلؤ يوجد في 
سواحل بحر المغرب» وقيل ينبع من ينبوع في بلاد الروس ويجمد عندما يضربه 
الهواء فيغدو كالمرمرء وهو الكهرباء الحقيقي. ويسميه العرب «مصباح الروم). 
وخاصية هذا الحجر المميزة أنه». إذا خحكُ. جذب التبن» وإذا حك بقماش جذب 
الشّعرةَ والقِشّة. من الفارسية: «كاه» أي تبن» و«ربا» أي جاذب. 
كهرش 
الضاحك على ذقنه»ء على نفسه؛ المدّعى بما ليس فيه. من الفارسية: «كها» أي 
الخجل و«ريش» أي الذقن. قال العاصمى: (من الطويل) 
تلقَّبَ قوم بالأمانة بيننا ولا يعرفون العلمٌء ولا عنه قَتّسُوا 
ألم يعلموا أن الملقّبٌ نفسَهٌ بمالميكن أهلاً له مُتَكَهْرِشُ 
كهريز 
القناة؛ مجرى تحت الأرض؛ الكلظامة بالعربية. من الفارسية: «كام» أي 
صغيرء و«ريز» أي ساكب. مُنْصَبٌ. فهو المَصَبّ الصغير. 


و 


كهنه 
قديمء عجوز خرف. من الفارسية: «كهنه» أي العتيق . 
كوارة. كوارة 
النحل. أو هي عسل النحل في شمعه (الشّهد). من الفارسية: «كوَاره؛ أي شهد 
5 











كوب 
الكوز الذي لا عروة له. ورأسه مستدير. من النبطية: «كوبا». وهي في لفظ 
قريب في الكتبر-من اللغاجه: في اليونانية : «16278/6-05» وفى الرومية: «2م121012» . 


قال تعالى في كتابه العزيز : #يطاف علتهم بِصِحَافٍ من ذهب ب وكاب 4 [الزخرف: ١/ا].‏ قال 
عدي بن زيد: (من السريع) 


0-1 1 


الطَبّل الصغير؛ ون اليه من الفارسية : اكُوبّه! وهي آلة للدق كالمطرقة. 
جاء فى الحديث : «إن الله حَرَهم الخمرَ والكوبة» وقال علي بن اب :طالب «أمرنا 
بكسر الكوبة والكنارة والشياع . 

كوت 

القصير. من الفارسية: «كوتاه»» «كوته). 

كوجك 

الصغير. من الفارسية: «كوجك). 

كوخ 

نكة فتعين مخز أي مَسَنْمء سقمه من خشب» ألقى عليه أطيان القصب؛ بيت 
من قصب بلا كُوَّة؛ كل موضع يتخذه الزارع ليحفظ فيه زرعه؛ موضع يتخذه الناطور 
الذي يحفظ ما في البستان. من الفارسية: «كاخ» أي بيت» قصر. 


كَوْدَة 
كل ما جمعتّه وجعلتّه كُتَباً من طعام وتراب ونحوه. تجمع على «أكواد. ومنها 
فعل «كوّد» التراب أي جمعه وجعله كُتْبَهَ. من الفارسية «ككود). 


و 


كور 
انطفاء؛ تغوير؛ إدخال الشيء في الشيء؛ اضمحلال؛ اللف والتدوير؛ يقال: 
«كَوَّر العمامة» أ لفها وجَمّعها. من الفارسية: (كورا أي أغمى؛ أو اكؤربكرً) أي 
7 0-0 أو الكورنوكة المع انقية. شاء قن التتزيل العرزوة: ل شكون الكل عل 
رِ مَمُكَوْرٌُ ألتَهَكارٌ عل ألْلِ 4 [الزمر 15 ويعتي: لكر سيم ناخو رق 
0 #إذًا التّمس كيرت 402 [التكوير: ]١‏ أي عُوَّرَتْء ذهب ضوؤها. 
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كورجه 
فقدان البصر؛ العمى. من الفارسية: «كور» أي أعمى. و«جه» للتصغير. 
كُورَة 
القرية؛ المدينة؛ الصٌّقَّع. تجمع على كُوّر. من السريانية: «001050» أي ناحيةء 
رستاق» بلدء طسوج . أو من اليونانية: «1621061-23». ولعلها من السريانية والأصل 
ونا ونه بووزرةيك فو التؤرا 6ه ستو الملوكة الأول وله كويرة احويوالى وهنيا اقنقت 
كلمته «خوري»» فأصلها اليوناني : «مه1قأمء:140» أي أسقف الكورة. وفي كتاب 
أن عنهيدة إلى الخليفة عور ا فالحيين لله الذي آناء عليتنا وعليكهيا امير 
المؤمنين» أفضل كورة في الشأم. أهل وقلاعاً». (يقصد مدينة حمص). 
كوز 
إناء من فخّار له عروة وبلبل» يُشرب منه. واشبّقّ منه : «كارً؛ أي شرب بالكوزء و«اكتاز) 
أي استقى. من الفارسية : «كورّه»)» أو منّ السريانية 001120)؟ وقيل هى عربية صحيحة . 
كوسء. كاس. كاسه 
الطبنة عن الفارسية؟ «كونين فى الضيدنة واللطفة: أو .مق اكوشت )اوه 
طاولة كبيرة يدق بها أثناء المحارية. 
كوس 
المشي على رجل واحدة عند البشرء وعلى ثلاث قوائم عند ذوات الأربع» أو 
الفارسية: «كوس» وهي خشبة مثلثة تكون مع النجار يقيسٌ بها تربيع الخشب. قالت 
فخرة اتيت العراسن نر فرداسن: (من المتقاربس) 
فظلت تكوسُ على أكُرّع ثلاث وغادَرْتَ أخرى خضيبا 
كرد 
الشاة .مخ الفاوسية : ١‏ كوسفئكن): 
ْ كرسج كوسق 
الأنظء الناقص الأسنان؛ الناقص الشعر؛ الذي لا شعر على عارضيه. واشتق 
منه فعل «"تكوسج» أي خفت. قالوا: «من طالت لحيئّه تكوسّجٌ عقلّه؛. من الفارسية: 
اكوسه». قال الباخرزي: (من الوافر) 
بُليتَ بكوْسَّجء فى عارضيه ين الي ”هد الكنيمسياء 


اسم سمكة في البحر تأكل الناس» وهي سمكة «اللّخم؛. يقال لها أسنان 
كأسنان الإنسان» ويقال لها خرطوم كالمنشار. من الفارسية: «كوسّه». 
0 
جلد الجاموس المدبوغ. السميك. من الفارسية: «كوساله». مركبة من «كاو) 
أي بقرة» و«ساله» ابن العام. أي عجل عمره عام. 
كوش 
الأذن. من الفارسية: «كوش». قال ابن الرومي: (من المنسرح) 
يا أصلمٌ الكوش كلل ضسامعه جَدْعَ الوف وصَلْمُ أكواش 
كوشّه 
الومفاذة» الحم ترفو هليه العرون ان (1لز توعاسا): ,هن الفا وعية: (كرية) 
وتعنيى: زاوية»؛ طرّف» ناحية. 
كو لان 
حت ارقم مجن القارسة : كو أن 
كور 
كزرف القسن ؟ غويت: ذهب ضوؤها. من الفارسية: «كُوْربُور)» «كُؤربكرا. 
جاء في التنزيل العزيز: #إإذَا الشّمس كيرت 409 [التكوير: .]١‏ وفي الحديث: «يُجاء 
بالشمس والقمر نورين يكوّران في النار يوم القيامة». (أي يُلمَان ويجمعان ويلقيان 
كوّة: كوّة كَوَ 
طاقة؟ نافذة»“ثتباك شيغوين؟ لقنو فقن اغنالى المبيت تنفد يقال لهنا '«شاروفق): 
جمعها ١كواء»‏ (كوّى) الكو قال «تكرّى الجر أي دخل في موضع ضبق 
فتقئّض فيه. لعلها من السريانية : «00110150» وجمعها «0836» 7 سفيو التكوية: 
وتصنع في الفلك كوى». 
كوي دَيان 
سكة الحُسران؛ زقاق الأذى. من الفارسية: «كوي» أي زقاق» و«زيان» أي 
ضرر . 
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كم 9 


العظيم. وصف يطلق على الملك والسلطان. من الفارسية: «كي2 العظيم 
القَدْرء و«خان» لقب الملوك. ودعنلى المَللف الرفيع القدر. الجبار. 
الزّق الذي ينفخ فيه الحدّاد إذكاءَ للنارء وجمعها: «أكياركء واكِيّرَة»). من 
الفارسية. جاء في الحديث: «مَثَلَُ الجليس السَّوْء مَثَلُ الكورء هو من ذلك». قال أبو 
شتوو ]ذا البكاء وا لدي "تهنا يساك ب وراك سهيدر 
َبْلّجَة. كيلّقة. كيلك 
كَيْل معروف في العراق. من الفارسية: «كَيُل2 العربية» و١جه)‏ علامة التصغير 
الغا وية: 
كيموس 
الخليط. من السريانية: «00501205» اق خلطء. من اليونانية: «2115الآ61» أ 
كيمياء 
علم يهتم بدراسة طبيعة الأجسام البسيطة. وخواصها وتفاعلها فيما بينها وما 
يحصل من تمازج بنتيجة التفاعل. لعلها من اليونانية : «1621/12-65» ومعناها: الحذق 
والساة 
كيوان 
سي زُحَل بالفارسية. من الفارسية: «كي» أي رفيع القدّرء و«وان"» أي رقيب. 
قال الشاعر: (من الرجز) 
يا قبلة المَصَادِء يا تاج العُلا ِابَدْرَ هذا العصر في كيوانه 














لاخشة. لاخوشة. لاخشته 
طعام يصنع من خيوط عجين عريضة تطبخ مع العدس . هو «الإظَرِيّة» بالعربية 
و«الرشتة» بالعامية. من الفارسية: «تَحْشّك)» وهو طعام من خيوط العجين المخمر. 


لادة 


ثوب أحمر من الحرير. من الفارسية: «لاد» أي الحرير» القماش الناعم اللطيف . 
لازورد 
يعدن عدوت لويد | رارق لها فته بوروضيوتي لى ا تير نوا لحفي ةع ل عدلياء 
ود يستخدم في الطب . من الفارسية : «لازورد». 
لاهوت 
الألوهية؛ الإلهى. من العبرية. 
لبيك 
كلمة إجابة وتلبية+ .وثتيت للتوكيد فكأتهم أرادوا إجابة بعد إجابة؟ يُقال إنها 
بن لتبالمكان:والت أي أقام: فكأت الملتى يقول: آنا مقيم غلى الاستجابة لك 
ولعلها من السررنانية: «1656210» ومعناها: إجابة لك 2 يلا 206 للعدية أو :لكر 0 
على اعتقاد التثنية تَضرّف الشعراء بالكاف غلى أنه ضمير مفخاطت فاستبدلوه) عند 
الفزورة نالياء:ضعين الخافن:: الثواح :قال الأسدى: زم الوافر) 
وعيوات نشية اجناب فت دعا ل 0 2 ايده كل 
لت 
الفأفين العظليية» دمر الفارسنة : لت ا 
لجام 
حبل أو عصا تدخل في فم الدابة وتلرّق إلى قفاه. يجمع على ألجمة ولججم 
ولججم. ومنه فعل «ألجم» والمعنى المجازي أمسك لسانه» أطبق فمه. من الفارسية : 


14 


46 الح المتضل فى الع بدو نشول 


«لكامك. ولعل الأصل أرامي . جاء 5 اللحدية: امن مكل عما خلمة فكتّمه الوه 
الله بلجام من نار يوم القيامة». 


فعل الماء لإرقال7 لت النهر لخن )4 التماعة الكتدره تنععار لل حدهها 
لْجَج ولِجاج . من الفارسية: «لك» وهو الجيش البالغ عدده مائة ألف» وكل ما بلغ 
عدذه مائة ألف. أنشد ابن الأعرابي: (من الطويل) 

وكيف بكم. يا عَلْوْءِ أهلاً ودونكم لجاع تمت السفين ويد 

قال عماضن بخ ثامزا. مسشتعيرا اللجح لشدة الظلمة: (من الطويل) 

وممستنبح في لج ليل دعوته بمشبوبةٍ في رأس صَمْر مُمَابِلٍ 


-ه 1- -ه 


اد 
ضرب من الطيوب مركب من العود والعنبر والمسك واللادن والكافور. من 
الفارسية: «لحُلحّه). 
حثة؛ جحسد الدابة المذبوحة بعدل لسك من الفارشبية: «الاش)2. 
حجر كريم. من الفارسية: «لال» وتعني الأحمرء والحجر الكريم. 


الشلكيوة بقل زراعيى جذري من فصيلة الصليبيات. لعله من السريانية: 

«2110[آ[» متو ٠‏ لفتو. 
لقائق + نقائق 

اسم لأحد الأمعاء. وبه سمي معى الغنم المحشو الذي يَقلى. قد يكون من 
الفارسية: «لَكَانّه؛ أي العصيب . 

طائر أعجمي طويل العنق» يأكل الحيّات؛ يجمع على لقالق. وصوته «لقلقة». 
واللقلقة واللقلاق أيضا كل صوت فى حركة واضطرابء. وكل جلبة. من الفارسية: 
«لكَ تلذشى أو من السريانية : 0000 قال الراجز: 





باب اللام 5١١‏ 


الحو اامييذا: حييك | تحجات 
0 اللجلاح وااللق لاق 


-_ه 


حيبت الحس اله مرجم داف 


لقن لكن 
طشت الغسيل من النحاس . من الفارسية : «الكن) دهز السريانية : «1202©0)» . 


لكي 


قم حعية أو غيرها تصيما ل : شة. .مخ الفارسية: «لك» و«هلكه) أي الخال» 
والبقعة العالقة بالملابس . 


© سس 


ُ 
6 


الماة القضيرة الذميمة؛ أو هي الطويلة الهزيلة؛ أو التي ملق رونا قي اق 
هى «الرهبلة» التى لا تفهم جلا نيا. من الفارسية : «لهْبَلَةَ) 5 الحمقاء الجاهلة. 


لوبياء» لوبياج 
البقلة المعروفة» وفي العونية #الدخرة: من الفارسية: لوبيه. لوبياء لوباء 
لووبا . 
لور 


لبن متوسّط في الصلابة بين الجبن واللبّا. يسمى عامياً في بلاد الشام «قريشة». 
من الفارسية: «لور» وتعني الجبنة الطازجة» اللبن المنشف . 
لور 
الثمر معروف. الحلول منه نافع للصدر والرئة والمثانة» ويزيد أكل بلشوره 
بالمكروفى البو ابديا: ويُسمّن. داعا الت سس النته ويجلر النمق ريده 
الوجع. ويليّن البطنَ وينوّم ويَّدرٌ. من الفارسية. 
ويج 
من الحلواءء شبه القطائف يؤدّم يدهن اللور مق القاوسنة 11 ويفا 
لؤلب 
الماء يتساقط في حركة دائرية من صنبور. أنبوب أو سلك يلتف بشكل دائري. 





ا 
ا : البعيخم المقكل فى العدر به والدخيل 


من الفارسية : الولّه) . 0 
9 / ليمون 
كهة المعروفة. من الفارسية: الِيمُو) . 
ليوان 


حصمهةه | 5 
7 لملك؟ المكان المت 0 
٠ 5|] : |‏ من النية م" جه م و 
لآارائك . ل ٠‏ |أ: أر مه : 0 ان». و يحيط ره ثلا ئة جدران يور 5 ا 











مائدة. مَيِدَة 


الخوان عليه الطعام. والطعام نفسه بلا خوان. من الفارسية: «مَيْدَهاء أو من 
الحيضتية 1/1860 جاء فى العدزيل ١‏ لال عت ان مزع الجر يآ اول عتنا ميد :من 
السَماء # [المائدة: .]١١4‏ اسن الجرمئ : (من الرجز) 
وَهِيْدةٍ كشيرةالألوانٍ تُصنَمٌ للإخوانٍ والجيران 
ماجشون 
السفينة؛ ثيابف مب من الفارسية: «ماأه») 2 كمرء. و«كون» أي لول قال 
وتخفى بفيحة مَعْبَرَةٍ تَخَالٌ القّتامَ بها المامجشونا 
ماخور 
محلين التاق ونث الزمة كان كرت القير: الخكارةة هن القاوسية: 
اووكووم مركّبة من «مى) أى خمرء و«خور) أي ري 
ماذريون. مازريون 
نكر ؤوقه كورق الدحوات وزهرة إلى البيافن: لهاثمر كالكتر. سين (زيعون 
الأرض». من الفارسية: «مارَّريون» من أصل لاتينى . 
ماذيان 
النهر الكبير؛ ما ينبت على الأنهار الكبار؛ كراء الأرض بما يخرج منها. من 
ماذينج 
خمري اللون. من الفارسية: «باده» أي الخمر؛ و«ينه» للنسبة. 


1ع 
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مارستان. بيمارستان. مرستان 
(راجع (بيمارستان»). 
مَارماهى 

حيوان مائي كالحيّة. وهو «الجرّي» بالعربية. من الفارسية: «مار» أي ثعبان. 

واماهى) أى سمك . 
مئزاب. ميزاب». مزراب 

الصنبور ؛ قم المَناة» مئعب الحوض أو ثقية يحرج منه الماء ؟؛ مصب ماء المطر 

الفارسية: «ماز آب» أو «ميزاب» ومعناه: «الذي يبول الماء». 
مره 

ما يؤكل بين الوجبات تفكها؛ ثم أطلقث على ما يؤكل مع المُسكرات. من 

التركية : «مازه»» عن الفارسية «مَرّة؛. وتعني الطَّعُم والتذوق. 


ماسست 
اسم للبن. من الفارسية: «ماست» ائ لين الطعام . 
00 


القَصَّبة الصغيرة الرقيقة؛ الآنبوبة الضيقة. من الفارسية: «ماشوره). 
ماش» مجح 
جب :نين العلاس, تمسية العرنيية ««ال نقع الحدر فم اكليم حفن الفا رس 
«ماش». (راجع : المج2) . 
مَألْحَ 
آلة من حديد يُطيّن بها ويُمَلْس؛ غويياً هى الونتقة واس هي «المالح». من 
الفاوضةة مال 
مأموسة 
تَطايَحَ | لطل ع أعطافها مهنا "كينا تَطايَحَ عن يافوسية !| ور 
مأنة 
المرق هالعا وسيةت + عفن التضيصينت “ها نانك 


١ 5 


مانيذ 
بقية الجزية. جمعت على مَوانِيُذْ. من الفارسية: ١مانِيّده»‏ أي الباقى. قال 
الفوروق: زم الطويل) 
خراج موانيذٍ عليهم كثيرة تسَّذ لها أيديهم بالعّواتقٍ 
مأه 
قضة الك" القير: الختير .. حنفها ماعات:. والماعان» حاوف والدسرت 
أحدهما ماه البصرة والآخر ماه الكوفة. من الفارسية: «ماد». يقال: «ضرب هذا 
الديئار بمأه البصرة. بماه فارس»). 
ماهانى 
حجر أبيض وأصفر بخراسان كان يستخدم لدفع مرضي السّكتة والبواسير. من 
الفارسية . 
ماهية 
المُرَنَب؛ٍ الآجر الشهري. (مستعملة فى مصر). من الفارسية: «ماهْيّائه» أي 
الشهرية. 
متراس 
ما يستتر به من حائط ونحوه عن مرمى العدو؛ خشبة توضع خلف الباب لإحكام 
إغلاقه. من الفارسية: «مُتراس» وتعنى المَرّاعة التى تنصب لإخافة الطيور فى الحقل . 
والأصل : ١تَرَسنْ»‏ ويعنى «لا تَخَفا . 
الأترّحَ. من الفارسية: «مِنّك2. 
بي امج 
حب كالعدس إلا أنه أشد منه استدارة. من الفارسة: «ماش» (راجع ماش). 


ته 
اس اله 
.- 


مجو 
لفقلة عافية تعن قبل . من الفارسية : «ماج» بمعنى التقبيل . 
0 
القصر المشرف؛ الصرح؛ كل بناء عالٍ؛ المَّدَن. يقال إن الاسم مشتق من 
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الجدل أي الفتل لأنه وثيق البنيان يجمع على «مجادل». ويبدو أن الأصل سرياني : 
«2128010» ومعناه: مجدل» قصرء برج»ء حصن . قال الكميت: (من الطويل) 
اث العاذن اع غوها كانه مساول كسد التراسضون اننا 
(الاجتدال: البنيان). وقال الأعشى: (من السريع) 
دن مسدايئةة كاي اتددسحة طني البطباتير 
وخا الى نين الدكررين ونتاقها لول قتعي لنا دردة ومسع لا واب تن السياءا 
١١(‏ : ). 


سوط. مقرعة. من السريانية : «160[ط3128». 1050طع 813 . 
مله 

صحيفة يُكتب فيها؛ الصحيفة فيها الحكمة؛ كل كتاب؛ جمعها: «مجال). 
العبرانية والسريانية : « 11821110 وتعنى : الوحي والتبيان. لذا أطلقت على ا 
السماوية وكتب الحكمة. قال النابغة 6 الغساسنة. وكانوا على دين النصرانية (من 
الطويل) 

ميجلتة اث الالوودنعيب] ‏ كوي فنا يرحون غير العواقت 

فى حديث سويد بن الصامت: «قال لرسول الله عو : العل الذي معك مثل الذي 
نعي قال + .وما" الذى ععلك؟ قال* مجلة القمانة زم كناب فيديحكم لقمان): 

مُجْلُوق؛ مجؤلّق 

في العامية: القليل التهذيب. من الفارسية: «جوالق» ومنها فعل «جَلق)2 أي فتح 

فيه كيرا عبن الاك سن هذا قفن «ملقة: 


رد وو 


دو حجني 
الخير) والظلمة (وهي الشر). من الفارسية: ١مِنْج‏ كُوش» أي صغير الأذن» وكان أولَ 
من دان بهذه الديانة ودعا إليها رجل صغير الأذنين. قال الشاعر: (من الوافر) 
اجا نانيك ترقا ع ويفا كجاد عشوي تسععر استقارا 
مَحَدة 
المعونة. من الفارسية: «مخت» أي رجاءء أمل. 





باب الميم 4 


محَرّق 
مَوَّه وكذب. والمَّحْرَقّة: الكذِب. من الفارسية: «ماخ» أي كَذِبٍء. و«راه» وتعني 
الطريق. فهي طريق الكذب . 
550 
حلي رخيصة تتّخذ نع للف والكرد المقيقة . ما يشبه الدر من حجارة البحر» 
وهو بالعربية: «الخضض) د الحارة محتلة إذا كان عليها أشباه الحلي من الخرز. 
من الفارسية. قال المتتين: (من البسيط) 
َيَاضُ وَجْهِ يُرِيكَ الشمسٌ حالكة دُرٌ لَقيظ يريك الذَرَّ مَحْسَلْبَا 
مدروز 
السائل ؛ محترف الصناء ئع الحقيرة؛ الذى وعاس الى رار (أي عند بوابة) ف 
يطوف حولها للتكدية . 2-8 «دروازه» أي بوّابة ؟ مُقَدَّم الدرت َ 
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ف 
آلة لحفر الكروم؛ مسحاة : 0 تفشر بها الآرة ض؛ أداة لقلب التراب. تجمع على 
«(أمرار» و«مرور»ا» وتسمى ها : «مهراس»). من السريانية : «113130» . 


مرتج. مزتك. مزدا سنج 

دواء معدني يعالج به الصّنانء يُتَحْذْ من الرصاص أو الفضة. ثم يُجَفف. من 
الفارسية : مُرْتك». قال بشار: (من الطويل) 

وفيهارَرَانِيح ومّكرٌ ومُرْتَك ومن مَرْقَشِيثا غير كاب ولا مكدي 

مرج 

أرض واسعة فيها نبت كثير تمرح فيه الدوات. تجمع على ارو اه ومنه 
«أْمْرَجَ3 «ممروج». قد تكون فارسية من «مَرْغْ) أو من السريانية «2131580». أنشد 
الليث: (من الرجز) 

لارعى بها مرج كحم ممرجاا 

مرجان 

الخرز الأحمر؛ عروق حمر تطلع من البحر كأصابع الكف» جوهر أحمر قيل إن 
الجن تلقيه في البحر واسمه «البّسَّذه. اللؤلؤ الصغار أو نحوه. من الفارسية: 
«مرواريد) أ صغار اللؤلؤ. ولعل أصلها يونانى : «1121823121665)» أو من : «مرجان» 
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مركبة من «مَرْ وهو من أدوات الزينة» و«جان» أي روح. وقد يكون أصلها يونانياً أو 
أراميا دخلت عن طريق السريانية. فى السريانية: «1650م843180» وتعنى : لؤلوَة 
در جوهرة» وفى العبرية «مركليتاك» وفى اللاتينية : «112182218» وى لبون ف 
28138321665 . جاء فى الستريل العريد:: كمسنّ اليَافوتُ وَالْمرعَانُ © لتخي 
4.. وقال الأخطل مشيرا إلى إلقاء الجنّ للمرجان: (من البسيط) 
كأنما الُظرٌ مَرجِانَ تساقظهُ إذا علاً الرَّوْقَ والمَثْنَينَ والكمَّلاً 
وقال الصنوبري واصفاً الربيع : (من الخفيف) 
وأقاح كَاللُؤْئُوٍ الرّظطب قَدُْف جر بين العتين بالشريفان 
قال هرق التمس » لمق المتفا دمن ) 
فاعيرل انربيا ما بجاتيدا والخانهن انعا انس عجان 
(يقصد القوافي) . 


مرجل 
قِدْرٌ من الحجارة أو النحاس» والنحاس على الخصوص ؛ كل ما طبخ فيه من 
قدر وغيرها. ومنها فعل «ارتجل) أي طبخ في المرجل. من السريانية : «8/121810» 
ومعناها: خلقين» دست . قال الشاعر: (من الرجز) 
«احتى إدا ما مرجل القوم أقَرا). 


مَرْد 
الرجل الرجل؛ الشجاع المقدام.» صاحب النخوة والحميّة. من الفارسية: ١مَرْدا‏ 
أي رجل» بطل . 
مردَاسَنْجء مَرْدَاسَنْك 
ويطبخ . يُنَخْذْ منه مرهم ينفع في علاج الجروح يسمى «مريخ2. من الفارسية : «مردار) 
أي محرّق» ولاسنك») أي حجر. فهو الحجر المحرّق. 


ص ال 


مَرَدقوش. مَرْرْجوش.ء مَرْدَكوش. مَرْرَّنجوش 
نوع من الريحان» دقيق الورق» أبيض الزهرء عطريء قد يُسمّى الزَّعْفْرَان؛ ومنه 
الأحمر اللون. (يدعى بالعربية: «حيق القنا»ء «سَمْسّق» «عَبُقَراء «الشخص الليُن 
الأدنين». «حبق الفيل»» «آذان الفار»ء «شمْشّقَ)). من الفارسية: ١مُرْدَه)‏ أي مَيِّتَي 








ولكوشن الآذنه اتهيو الاذن التميعة» او اتمتف الادنب اوهو هو درن شان 
و«كوش» أي الأذنء فيكون «آذان الفار». قال ابنٌ مُقبل: (من البسيط) 
كلون بالك دقوت الرزوشاعية - . على تكامييدناء الشنان: اللحق 
وبسّطها عباس البصري إلى «مرنجوز» فقال: (من المتقارب) 
ونقصد نهياوديرا لها به مَطرَحٌ الوردٍ والمَرْنجوزٍ 
وقال الأعشى: (من الطويل) 
لنا جلسان عندها وبنفسَح وستستد والتزرر وش فهعتلما 
مَرُدنونه 
آلة تدوس الحجارة لتسوّي الطرّق. من الفارسية: «مَرْدَانهِ؛ وتعنى ما يناسب 
الوخا ني الال 
0 
مرّان 
شجَر الرّماح؛ شجر باسق» أوراقه كأوراق التوتء له ثمر أحمر في ححَجم التوت» 
لكن داخله نواة مستطيلة» كانت تُصنع منه الرماح والسهام. من الفارسية : «مُرَانَ؛ . 
مررزاب. مزراب 
لغة في المئزاب. (راجع المادة). من السريانية: «1/1220560». «1/1312150». 
ويعني: مئزاب». مثقب . 
ل علثير 
مرربان 
الفارس المقدّم على القوم دون الملك؛ قائد الجيوش المتاخمة لحدود الأعداء؛ 
«مرازب» و«مرازبة». من الفارسية: «مَرْزْيَان) مركبة من «مرُز) أي حَذَّء و«بان» أي 
حارس.». فهو حامى الثغور. 5 الحديث: كت الحيرة فرأيتهم يسجدون لجوريان 
لهم" . قال جميل بثينة : (من المتقارب) 
ورانية كلولوة المسحكررينانة بماء شننا فك لع لعشبري 
وقال عدي بن زيد: (من المنسرح) 
بعدّبني تبصع تخاورة كيد انها يت مها ماريهنا 
وبها ف السك المَرْرْبانيَظ . قال أوس: (من البسيط) 
ليب عليه يرج اداو وري 'كبالكرزياتة عثال باصيال 
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مرستان» مارستان 
دار المرضى؛ المستشفى . (راجع بيمارستان) . 


مرشمء مرشمة 
المتفظ يه :أدواء التختان نفك نه القية :ويقال اله المنكنة + المنقكلة» اليه 
من السريانية : «1/1125112010» . 


مِرْعِرُ رمرعِرَى. مِرْعِرَاء؛ مَرْعِرَىء مَرْعِرْاء 
الرَّعْب الذي تحت شعر العنز؛ الل كن القوت #الفيون لفل ريه 
شعر العنز. من النبطية: «مِرترّى). «مِرْنْرًا؛ . قال جرير يهجو بني التيم (من الوافر) 
كَسَاكَ الحَنْطبيُ كِساءَ صوفٍ ومِرْعِرَّى» فأنت بهتَفيد 
مرك 
المأبون؛ المُعاب. من الفارسية: «مَرْك)» وتعني الموت. 


2ه 
أه-ه 5 


مَرْهم 
دواء على شكل طلاء يوضع على الجراح» وهو البنقنا يكون الدواء. فيل هو 
عربي مشتقٌ من «الرهمة» أي المطر الضعيف للينه» وقيل إنه معرب من الفارسية 
ااملغما. والأصل يونانى : «113138210-8)» . 
مريق 
حب العُصفر؛ شحم العصفر؛ ومنه: «مَوَّق الثوب» أي صبغه بالعصفر»ء و«ثوبف 
مَتَمَرّق). من الفارسية . أنشد الباهلى : (وقد جعل الزعفران بدل العصفر) (من الكامل) 


ل مغ 


و 
حجا رة بيض يراقة يقتدح بها (واحدتها مَرْوَة)؟ 0 الحجارة. وزعم أن 
النعام تبتلعه؛ شجر طيب الرائحة؛ ضورب :هن الزراخية؟ يسمى يسمى «ريحان الشيوخ 0 
اسم بلدة بفارس . من الفارسية : المَرَو) . قال انق دوي (من البسيط) 


الراعث الأذم كالتزو الطلاب :]ذ1- :م خارة: الور بواخلة المجاليم 
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وقال الأعشى : 


وآمنّ وخَيْرِي ومَرْوْ وسَمْسَّق إذا كان مِنْرَّمْنُ ورحتٌ مُحَشُمَا 
مزج» مزج 

اللوز المرّ. من الفارسية: «مَرْكك». 

مرر 

نبيذ الشعير والحنطة والحبوب والذرة على الخصوص . من الفارسية : «(مَزْر) . 
مزكتلي 

المسجدي. مزيج مركب من «مزكت» الفارسية بمعنى مسجد. و«لي»2. التركية 

علامة النسبة. 


مزمار. مزُمور 
واحد المزاميرء وهي التي كان داود عليه السلام يتغنى بها من الرَّبورء وإليه كان 
المنتهى في حُسْن الصوت بالقراءة» فكأن في حلقه مزامير طيب صوته. من السريانية : 
«123211101110» وفعله «710231» ومعناه: زمره رهن سبح عد فى حديث أن 
موسى أن النبي كل «سمعه يقرأ فقال: لقد أعطيبت مزمارا من مزامير داودٌ عليه 
السلام» . 1 


0 


عيوة 
النحاس . من الفارسية: «مس). 


»و 


منيسسا 
الخفف. من التركية: وقيل من الفارسية . قال أسود بن أبي كريمة : (مجزوء الرمل) 


تحسابلت ملسي كل :زنك نشتكيدةه 





٠ 
- 


6 
© 


مسسوقرن, 
آلة خشبية لضرب المِنْدّف عند تنجيد الفرش؛ مِدَقُ الحلج. من الفارسية: 
اامشته) وتعنى مثل القيضة. المضروب . 


ومو 


4*8 


مسقن 
آلة موسيقية شبيهة بالملعقة علقت بها بضعة أجراس تحرَّك باليد. من الفارسية. 
قال الأعشى: (من الطويل) 
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0 وو ١‏ 2 ل ا و 0 01 موه اي ابد 
وامتشييتق ستسيتين وون .وبريط يجاوبه صَبج إذا ما ترنما 


7ن عل وليه 2 6 يمه 


فِراءٌ طوال الأكمام. من الفارسية: «مُشْنّه؛. رُوي عن أنس أن ملك الروم أهدى 
لبن مول الله نه ميسقة عر مود ين افلضينها ب نوق الحديك انه لكان لسن اراس 
والمساتق 95 فيها). اكد شمر : (من الوافر) 

إذاالسمحة يبيدا انها عكن. تيااوة اللمياتو رما لفيا 


حيث يسجّد؛ كل موضع يُتَعَبَدُ فيه . من السريانية: مُسجدو «212581200». جاء 
5 ات 1 59 ٠‏ ع ار أ وب لاه رمس وو بيرء 0 ع 
في التنزيل العزيز: #وَأقِِموأ وجوهَكم عِندَ كل سجر وأدغوه عخلصيت له ألدنَ»# 
[الأعراف: 714] وجاء فى الحديث : «اتخذوا قبورَ أنبيائهم مساجد). وروى سيبويه: (من 
مجزوء الكامل) 
الطعام البرّ. من الفارسية. من حديث فاطمة عليها السلام: «وقد علّقتِ مسُْحا على 
بابها». وسّئل كك : «أيسجد على المِسّح والبساط؟ قال: لا بأس». 


6 > هه 


دهن المسحة اراز (لمسحة المرضى»): من أسراز التضرائية السبعة 6 :وهو أن 
يمسح الكافر المريض بزيت مقدس. من العو 01 في سفر الخروج: 
«خذ لك طيبا فاخرا. . . فاصنعه للمسحة دهنا مقدسا) (7”0: 837 _ 50). 


#0 
مسحص 
عامياء من كان حديثه باعثا على الانشراح والضحك. من الفارسية: «سحُن» 


وتعنى الحديث». واسم الفاعل منها يدل على القصّاص والبليغ . 
مسَطارء مصطار 
من صفات الخمر التي فيها حلاوة» (وقيل: فيها حموضة). المتغيرة الطعم 
والريح؛ الخمر التي اعنُصرت من أبكار العنب حديثاً. من الرومية. قال الأخطل 
يصف الخمر: (من البسيط) 


باب الميم رف 


تَدْمَىء إذا ظَعنُوا فيها بجائفةٍ فوق الرّجاجء عتيقٌ غيرٌ مُضْطارٍ 
مسطارين 
المسَجّة ؛ المالج؛ آداة مهلها الجاء 58 ما يغطى به الحائط. . وهى عند 
عامية بلاد الشام ويدعونها مَسَطرين. من اليونانية : «12/5]151» . 


المجرار اديه الخيز؛ وهو الشوبق (راجع «شوبق»)؛ المكان يبسَط فيه التمر 
ليجف . من الفارسية : (مشته) . 


فسك 


ضرب من الطيب . من الفارسية : «مشك» ببوطي حدر ام الغزال» ذو 
لون أسودء والأصل هندي. جاء : في التنزيل العزيز: «حْتَمُمٌ مِنْكُ وَف ذَلِكَ مئان 
لْمتْفِسْونَ 9 * [المطففين: 5]. قال ان العود: (من الطويل) 

لقد عاجلتني بالسّباب وثوبُها جديدٌء ومن أردانها المِسْكُ يَنْمَحُ 

مسّكان 

العَرَبُونَ. يقال: «اشتريته بمُسكانه» أي بعربونه. (راجع مادة «عربون») تجمع 
على «مساكين؟. صيغ منها فعل «مَسَّك» أي أعطى مكاناً. الغالب أنه من السريانية : 
«1/125160120» أ رهن. فى الحديث (أنه نهى عن بيع المسكان)». 

فته إن اد ل و ا ا لانن 
مسلخم. مطرّخم. مطلخم 

المتكبّرء المتعظم. من الفارسية. «ساله خام»» مركبة من «سال» أي سنةء سنّ» 
و«ها» للنسبةء واخام» أىق غير ناجح. غين :فلقى بن اتدل على الرجل المسين القليل 
التجرية: 

مَشارة 

الدَبْرَة المقمّعة للزراعة والغِراسة» وقدرها جريب؛ الكردة؛ الدّبارة؛ تجمع على 
(«مشاوراء «مشائرا». لعلها من السريانية : «1/1510150».» «1/15101]0» وتعني : مشارةء 
دبارة . 

مشان» مشان 

من أطيب الرظبء دقيق ولونه يميل إلى السواد. سمي باسم نخلة كريمة تألفها 

الجرذان لتأكل من رُطبّها المتساقط. وقد سّمّيت «أم جرذان». من الفارسية: «موش» 
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أي «فأرء جرذ)ء و«ان' للنسبة» فتعنى: الجرذية» أو الجِرّذي . 
مشكاة 
كل كُرّة ة ليست بها نافذة»؛ تجويف في الحائط يهيأ مكانا ا 
من الحبشية. جاء في التنزيل العزيز: #اأنّهُ دور السَموت وَالْأرْضٍ مكل ذوروء صشْكرو فيا 
مه مِسَبَةٌ 4 [النور: 6ه" ]. 
مشكدانة 
وعاء المِسّك. من الفارسية: «مِشْكُ» أي مسكء. و«دان» الدالة على المكان. 


مشوار. نشوار 
ها أبقتة الذابة فين علفهنا » ومته فغل شور هين الفارسية: محرفة عن 
اتتيخوا رةه 


6 
سس جه 


مشيعه 

مالج البنّاء؛ أداة ان بها طين الحائط. من السريانية: «8/105101100» أ 
مشيعة.ء من فعل «1/15128» . (مشع) 5 9 صمل . 

دَكْة؛ كالدكان للجلوس عليه؛ دكان مربعة. من السريانية: «3/135686]40» . 

مده ا 1 ا 6 

عِلْْ رومئ. ويقال: «دواء مُمَصْطك» إذا جُعل فيه المصطكا. من الرومية. قال 
الأغلب العجلى : 

فشَامٌ فيها مثل محراث العًضا تقذفٌ عيناه بمثل المضطكا 


هه 


ما كان من حائط البناء طاقاً واحداً. من الفارسية: «سِفُْت» أي القويّ الثابت» 
أو من «جفت» 5 الزوج . 
مَطرانء مَطران 
رتبة دينية نصرانية تلي البطريرك ويليها الأسقف؛ عالم من علماء الدين 
النصارى؛ يتولى كرسى الكهنوت فى مدينة أو قصّبة. مقتطعة من لفظة يونانية: 
ووريوليتي ان المقدة )لاثم مق لحان اننا نورة: كلوز اعلداد العو ونا 
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شق أرشدتى إليك 3 


> برعو 


6 

مغارة؛ اسم منطقة تكثر فيها المغارات التى تُستخدم لإحراز ماء المطر. من 

السريانية: «1133168)» مَعَرنًا . 
معز معزى. ماعز 

ذو الشعر من الغنمء (فيما الضأن هو ذو الصوف»). الذكر عَنْره والأنثى ماعزة 
ومعزاة. والجمع : معز مع فو أعل ؟ معيز. من الفارسية. قال القطامى: (من 
الوافر) 

فصلينا بهم وسَعَى سوانا إلى البقر المُسَيِّبٍ والمعاز 

وأنشد ابن الأعرابى: (من الطويل) 

معمودية 

أول أسرار الدين المسيحيء» وباب النصرانية» وهى غسل الولد بالماء باسم 

الاب رالابن والزوح لير ْ 0 «معموديتا» وتعنى الطهارة. وترمز إلى 
مخالة معتل 

الباذنجان؛ نبات شبيه بالباذنجان ينبت فى أصل العِضّة؛ نبات يتلوّى على 
شجرء أرق من الكَرْمء ورقه طوال دقاق ناعمة» ويُخرج مثل جراء العور ]نهارن 
قشراً وأكثر ماءً؛ اللّماح البري؛ نبت مثل القِنّاء يقال له «القَسْفَة2. من الفارسية: قال 

خذا خراسليا "المفل قد كييك عقوف الخواسي مها سيلدت شنا 

وقال راجز من بني سواءة : 

نحنُبنو سواءةَ بن عامِر أهل اللثى والمَعْدٍ والمَعَافِرٍ 

غاشيا : : من للا يموم بحركة صائبة؛؟ الرحو اليدين والوجليدء المضطرب 
الحركات. من الفارسية : كلاق أ ناقص » معيب» وكات 
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مَقَاليد 
يجوز أن تكون «المفاتيح». ونعفوز أن تكوان 7الحداترداء قال الا ممعي 
المقاليد لا واحد لها. من الفارسية: كِلِيّد) أي المفتاح؛ أو من الرومية: «إقليدس' 
أي المفتاح. قال تعالى: لم مَفَاِلِيدُ السَّموَتِ وَالْأرْضٍ 4 [الشورى: ؟١1].‏ ومن الأقوال 
المأثورة: «السيف مقاليد الجنة والنار» أي يتوصل به إليهما . 
مقدونس 
البقلة المعروفة: بقدونس . (راجع المادة في مكانها) قد تكون من اليونانية : 
«4»)842600215-02. ولعل مقدونيا هي موطنها. قال ابن هانىء المغربي : (من البسيط) 
١١و‏ م وي فيها وطظ َرخون) 
الْمَوّاس ؛ الذي يصلح المسىت؛ من الفارسية: «كمان)» أ قوس». وهكرا للفاعل». 
أو «كير» بمعنى الماسك. قال الحمانيّ: (من الرجز) 
وقد ا تلكه] ا تمطاها المت بيغا القيية مهيا الاك 
مكوك 
آلة تخص الحياكة وتهم النَسَاجَ والخياطين. من الفارسية : «مَكوك). 
ملاب 
ْ من أسماء الزعفران؛ ضرب من الطّيب كالخلوق؛ م كل عطر 
سائل ؟ الملشة لمَلَة : الطاقة من شعر الزعفران. لاسا «مل» ا شجر الكرمة. 
و«آب» أي عصير العنب. قال جرير يهجو نساء بنى نمّير: (من الوافر) 
تطلتى + وهئ سبيت 7 لق 5 بعد الوين تعمكة عون 
مَلْك 
واحد الملائكة. أصلها «مَذُك) ثم خففت الهمزة. جمعه «ملائك». «ملائكة». 
لعله من السريانية: «عط24212» مَلْكَء رسول. ومثلها العبرية. قال أبو وجزة 
وأفمه : (من الطويل) 
تلسة لإنسيّ ولعي يدك لمن 2 اليهاء ضيرث 
0 الم بي الصّلت : 00 ا 
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مَلَكوت 
ملكوتك: ا تعالى > سلطاته:وعظلية ملكة وعاوة سن الماتررة :الله بيلك 
والملكوت».؛ «ليكن فلكوتكة:فلى! الشهناء والأرض»؛ وملكوت مختصة بملك الله 
تعالى ؛ ويقال أنضيا الو ةا لعلها من النبطية «ملكوتا». وقد تكون الصيغة من 
السريانية: 0]80ا24310. جاء فى التنزيل العزيز: #أولرٌ ينظروأ فى مَلَكُوتٍ ألسَموتِ 
وَالأرض وَمَا حَلَقَّ أنه من شيو 4 [الأعراف: هم ]. 
مَنَاء مَناء مَتوانء أمناء 
الذي يوزن به؛ رطلان؛ يطلق على مكيالٍ يكال به السمنٌ وغيره. من الفارسية. 
مج 
حب إذا تناوله المرء سَكر وتغيّر عقله. من الفارسية: «منكك» وتعنى الغبيّ» 
لضم 
مج 
الماش الأخضرء وهو كالماش لكنه أصغر منه ولونه إلى السواد. من الفارسية: 
«متك)» . 
ره رعس ره م 
١‏ 2 تلحنيبر*' 
الدولاب التي يستقى عليها ؛ أداة السواقي (العُروب) التي تدور؛ فهي دولااب 
تعدلى مع ولاء: يدور فينقل الماء للسقاية: لغلها التاغوزة أو ما يشسهيا, مه 
الفارسية. قال المتلمس: (من الطويل) 
كك المنه قد اميتي اوه عوغادة :صليه اجون لديز 
وقال ابن مُمُرّعْ : (من الخفيف) 
وإدا الشعحكون بالليلٍ حَنَتْ جات لحر المحزون 
منكنيق» منحكنيق» مُنجليق. ؛ مَنجَنوق 
آلة قديمة من آلات دك الحصونء كانت ترمى بواسطتها على الأسوار حجارة 
ضخمة فتهدمها. من الفارسية: «مَنْ جه نيك» أي أنا ماء جيّدء فهي «ما أجودّني». 
أو هى من: ١مَنك‏ جنك نيك» أي أسلوب جيّد للحرب. أو هى من «مُنجك نيك» أي 
الارتفاع الحَسّن. وقد تكون يونانية الأصل تولّد عنها لفظة ميكانيك؛ قال جرير: (من 
البسيط) 
ونفى اك لازن أقواء ولستانق.. «التحعين ومكا بالملا طيس 
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مندلء مَندَلىٌ 

العود المندليىٌ أجود أنواعه. 0 إلى «مندل» وهو بلد بالهند؛ «مندل» و«مندلت» 
عود الطيب الذي يتَبحر به من غين أن خف بيلد؛ العود الرطب؛ العود المطرّى 
بالعساة و الغفير بواللناق مركي ة دهن معدل :اليلق الوققى نواتق 1 النمية: .قال المجير 
السّلولي : (من الطويل) 

إذاها تيك كاذئ يعاق ابيا دكن السيناتو تلن لظم 

كسا هيا في جوفه ووه كه : فيمِ ندل م : دي 

ما يُمسّحٌ به النَّدْلُء أي الوسخء أو هو أداة التَّدْل (بمعنى التناول). يُقال: 
«نَتَدّل» بالمنديل وكذلك اتَمَنْدَله به أي تمسّح من أثر الوضوء أو الظّهور. يقال إن 
الأصل يونانى : «161-02ع812206)» . 


منس 
النشاط. من الفارسية: «مَنِش» أي هِمّةء علو الهمة. 
ل 
لعن كالط تحبين #اطل يدول ميق السماءة كنية العسل: كان درل على بنى 
إسرائيل فى صحراء التيه» وكان كالعسل الحامس حلاوة. قيل فى تفسيره أن المَنّ فى 
اللقةها من اللة عر ول هما لآ تعب فيه وييدو أن الكلية امتخدفية بانظيها قديما 
وتعود إلى اللغة العبرية» وعنها أخذتها السريانية. فى السريانية: «2»1/1320 
«1131210) . جاء في الكشكدزنل الشاح: #وَطلَلنَا عَلِنَكُم آلْعَمَام وَأَنْدلْنَا ع لْمنَّ 
وَالسَلوءئئ # [البقرة: /اة]. وجاء فى سفر اليه «وأطعمك المنّ؟). 
مهتاب 
ضوء القمر. من الفارسية: «مَهْتَاب) مركبة من «ماه» أي القمرء و«تاب» أي 
2 
مهتارء مهتارء مهتر 
الآأمير والوالى. من الفارسية : ١مِهْثّرا‏ مركبة من مها أىئ كبير :1ت 1 للتفضها : 
فهو الأكبر. وكانت تطلق على كبير طائفةٍ من الغلمان. 
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ل 
2 لي ا 
عو 

٠. 


تكبرَ ذو غنى. من الفارسية «مهى كار) أي دأبه العظمة. أتكين :لا رهوى: (من 
الرجز) 
تَمَهْجَرواء وأيَما تَمَهْجر وهمُ بنوالعَبّدٍا للئيم العنْصّر 
مهار 
الخاتم تَحْتّم به المستندات. واشْتَقٌ منه فعل «مَهَّر؛ أي حََتَم بالخاتم. من 
ألما وس 
مهرجان 
أحد عيدين كبيرين للفرسء. والآخر هو النوروز. في المهرجان كان ملوك 
والتفاح والسفرجل والرمّان والعُنَاب والعنب الأبيض والنبق. وكانوا يؤمنون بأن من 
أكل من تلك الثمارء ودهن جسمه بدهن البان» ورش عليه ماء الورد فى ذلك اليوم 
سَلِم من جميع الالام والاسقام حتى اخر العام؛ تستعمل اليوم لتعنى احتفالا عاما. 
من الفارسية : «مهركان). قال ابن مقاتل : (من الرمل) 
لا تَمَلْ بُشرى ولكن بُشْرَّيانت غعَرَّةُ الداعي ووجةٌالمِهْرَجَانَ 
اتالتعتس الدقيون العف عاتن "الل لفيارت وال ان 
دار 
حافظ ختم الوزير. من الفارسية: «مَهْرا أي خاتم» و«دار» أي حافظ . 
مَهرّقَ 
قُماش من حرير أبيض يُسقى الصممْ ثم يُصقل ليُكتّب فيه؛ الصحراء الملساء؛ 
الصحيفة البيضاء يكتب فيهاء تجمع على «مهارق». من الفارسية: ١مَهْرَة‏ كرده» مركّبة 
من ١مَهرَه)‏ وهي خرزة يُصقل بهاء و«كرده» صَقَلء فهو مصقول بالمهرّة. قال حسان: 
(من البسيط) 
كم للمنازِلٍ في شَهْر وأحوالٍ لآل أسماءًء مثل المَهْرَقٍ البالي 
ويقول ذو الرمة ذاكراً المهارق على أنها الفلوات: (من الطويل) 
اب بادا بحن الدج والمهارق» 
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مهَرَقَان؛ مهرّقانء مهرّقانء مِهِرَقان 
البحر؛ ساحل البحر حيث فاض فيه الماء ثم نضب عنه فبقي فيه الوّدَع؛ اسم 
مديئنة . من الفمارسية: «ما هي رويان» أ وجوهم كالسملكة: أو من «ماه رويان» أئ 
جرم كالقمر. قال ا 7 ا 


وه 
> جه 


6 


ري دم ضصّه سم 


خَوَرّة كانت النساء يتحببنّ بها . من الفارسية: ١مِهُرا‏ وهي خرّزة حمراء بلون 
المرجان. 
الحمار الغليظ. من الفارسية: «مِه) أي كبير» و«سال» أي السن . 


وره 


مهندس 
مقدّر المجاري والأبنية. (انظر مادة «هنداز»). من الفارسية: «مُهَنْدِرَا من 
المصدر «أندازه» وهو القياس الوزنء التقدير. 


المولج بالضيوف؛ صاحب دار الضيافة؛ من الفارسية: «مهمان» أي ضيف. 
و«دار» أي صاحب ؛ وج وظيفة في بلاط السشلك لاستفيال ضيوف الملك وتأمين 
راحتهم؛ كما تعنى «(المضيافي). 


4*٠ -_ه‎ 
٠ -ه‎ 


موانيك 


بقايا. من الفارسية. قال الفرزدق: (من الطويل) 
خراج موانيذٍء عليهم. ككشوة تلد لهذا أ دديف بالسرا فق 


و آ#ه 


موبّذ؛ موبّذان 
رنيسن دينى عند الزرداشتية؛ فققيه؛ عالم. حكيم؛ حاكم المجوس. من 
الفارسية: «مُويَد) مركبة من «مو» أى الدين» و«يّد) أى حافظ . 


هه 
إن 5 


مور 
الثمرة المعروفة. من الفارسية «موز» من أصل سنسكريتي . 


ردهى م 


مورج 
الخف الطويل الساق ‏ جمعه «مَوَازْجَة» من الفارسية: «موزه». فى الحديث عن 
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رجل من أخوال أبي المحرر (أنه أبصر أب هريرة يبول وعليه مَورّجان». 


وبي 

اسم علم لنبي بني إسرائيل ؛ اسم علم مذكر. من العبرية: ااموشى) أي ماء 

وسشسجر. قال ابو العلاء : «لم يسم به قبل نزول القران» ثم سمي به تيمنا» . 
موق. موقان 

ما يُلبّس فوق الخف؛ خف غليظ يُلبس فوق الخف. يجمع على أمواق. من 
الفارسية: «موق». في الحديث : «أن امرأة خاطئة رأت كلباً في يوم حارء فنزعت له 
بموقِها فعْفرَ لها». وفي الحديث أيضا أنه «تَوَضَأْ ومَسَحَ على مُوقَيه؛. قال النمر بن 
تولب : (من الكامل) 

تنوف التعاع نيا تمنى خلمه. مشكن العيادتين فى الأمواق 

موم 

الشمع : واحدته مومة. ومنه المومياء أي الجثة المحنطة كتماثيل الشمع. من 

الفارسية. في صفة الجنة: «وأنهار من عسل مصفى من مُوم العسل». 
موة حعيم 

البرسام ورم في الحجاب الحاجز)؛ حمى مع البرسام؛ الجَدري الكثير 
المتراكب؛ أشدّ الجْدَري؛ من الفارسية: «موم» وهو الجَُدَري الذي يكون كله قرحة 
واحدة. في حديث العرَنِيِين: «وقد وقع بالمدينة الموم» وهو البرسام مع الحَمّى. وفي 
الحديث أيضا: «أنزل الله الموم» وهو البرسامء ثم أنزل بعده الداء». قال ذو الرمة 
نفيك ناكل : (من البسيط) 

إذاا توخي بوكرا عن ستانكيناً أو قاناضساضة أَرْض» أو به موم 

(الأرض: الركام). وقال مُلِيح الهذلي : (من الطويل) 

بهء من هواكِ اليومَ» قد تعلميئة» جوى مثلُ موم الرَّبْع يَبْرى ويَلْعَج 


6 
2-4 
مجاهي 
ب 


العنب المطبوخ. دبس العنب مغلىّ بالسكرٌ والعسل. من الفارسية: «مي» أي 
خمر و«يخته) أي مطبوخ» وهو ديبس العنب. 


5-14 


ميك 
شيء من الأدوية مصنوع من الخمر والسفرجل . من الفارسية: «مِي» أي الخمرء 
ولابه) 5 سفر جل . 
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مِيحَانه 
الخَمّارة. من الفارسية: «مِي»2 أي خمرء و«خانه» أي منزل» مكان. 
ميدان» ميدان 
فسحة متسعة في وسط المدينة تجري فيها مباريات السباق وركوب الخيل وما 
إلى الك تمططلع [االمدثة لغرب تعر برطاه] نانح ليها" المية ادا فيو النا رسييةة اانية 
أي خمرء و«دان» دلالة على المكان» إذ كانوا في وسط المدينة يحتفلون ويلهون 
ويشربون ويسكرون. ثم اتسعت الفسحة لتغدو ساحة. قال ابن أحمر: (من الطويل) 


ميزاب؛. مئزاب. مِرْراب 
يحورل 
شراب السوسنء وهو من الخمور. من الفارسية: «مِى») خمرء و«سوسن» الزهر 
المعروتم: 
المَلمَول» عود المكحلة الذي يُكتّحَل به. من الفارسية: «مِيل» من أصل يوناني . 


ميل 


وحلة قياس المسافات. من الرومية. 


جوهر الزِّجِاجٍ؛ المرآة الملوّنة؛ ألوان تزيينية؛ طلاء فني كثير الألوان للخزف 
والمعادن؛ النقش على الزجاج . من الفارسية: «مينا». 
ميناء» مينا 
مرسى السفن على الشاطىء؛ الموضع الذي ترقأ فيه السفن» أي تجمع وتربط . من 
الآرامية. والأصل يونانى: «1106682آ1». معناها: المرسى حرفت إلى «21821أنآ» . 


ميويرع 


3-74 


نبات له ورق شبيه بورق العنب البرّي. من الفارسية: «مَوِيزك. 





ناجود 
الباطية ؛ كراناع جد شه الفمر سن باكلة أو جفنة أو قدح أى كامن: أو 
راووق؛ الخمر نفسها؛ أول ما يخرج من الخمر إذا بُزِل عنها الذن. مخ الفارسية. 
قال علقمة: (من البسيط) 


2# 


ظَلْتْ تَرَفْرَقَ في الناجود يُضْفِقَها وليدٌأعجمَ بِالكَتانِ مَلْتُومُ 
وقال الأخطل : (من البسيط) 
كأنّما السك نُهبّى بين أَرْحْلِنَا مما تَضَرّعَ من ناجودها الجاري 
ناخذاه 
رئسن السفرة:. تجمع على «نواخذه». ومنها فعل ان ل الفارسية: «ناخدا» 
وهو مركب من «ناو» أي سفينة» و«خدا» أي صاحب. 
نارتاج 
حساء مطبوخ بالرمّان. من الفارسية: «ناربا» مركبة من «أنار» أي رمانء و«با» 
نارجيل 
الجوز الهندي؛ ومنه «الناركيلة»» أداة تدخين التنباك» لآنها بدأت مصنوعة من 
النارجيل . من الفارسية : «ناركّيل" . 
نارمسك 
كالرمانة الصغيرة» مفتحة مثل وردة» لونها أبيض إلى حمرة وصفرة» في وسطها 
وان له لون العفص وطعمه. من الفارسية: «أنار» أىئ رمان» واامسك») الطيب 
المعروف. فهو «مسك الرمان». 
ارج 
من أنواع الليمون. من الفارسية: «نارنكك» مركب من «أنار» أي رُمان و«رنكك» 


وض 
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أي لونء فهو لون الرمان أو اللون الأحمر. قال ابن المعتز: (من السريع) 
كاتما الشارتخ: لما يدث «:صفرنة فى خشرة كالليهييت 
ناسور. ناصور 
علة تحدث في مأق العين يسقي فلا ينقطع. وقد يحدث أيضاً في حوالى 
المقعدة وفي اللّثّة؛ العرق الغِبّر الذي لا ينقطع؛ عرق في باطنه فسادء فكلما بدا 
أعلاه رجع غبرأ فاسدا. من الفارسية. ولعله من السريانية «01150ع8]0)» . 


طبيفة الآنشيان؟ الطبيعة: الضرية 6 الشي<ومتة «التانين #بوررافنية. نبا لذات تلن 
«الكلمة» (وهي ذات طبيعة إلهية) الطبيعة الإنسانية في شخص المسيح عليه السلام . 
من السريانية : «110510111520»: البشرء البشرية» جماعة الناس . 


ناطرء ناطور 
حافظ الزرع والكرم والتمر. يتخذ موقعه في عرازيل تهيّأ له في مرتفع أو بين 
اغصبان شجرة ضخمة وتسمى : «مظال النواطب 2 تجمع على انطاوقة «تطرَةك 
#نواطير؛. من السريانية: «11014011150»» «1101750» والمعنى عسسء» حرس ومنها 
«101212110» أي مَنْظْرَة مَحرس. جاء في نشيد النشائد لسليمان الحكيم: «جعلوني 
ناطورة للكروم؛ كرميء لم أنظر» قال الشاعر: (من الوافر) 
الأإيناعسارها ياناف» انى.. .رابك الرية جيرا مك ارا 
تغذيناإذا مَبَّتعلينا. وتملا وجه ناطِرِكُمْغُبَارا 
وقال ابن أحمر: (من الطويل) 
وبستانٍ ذي ثورين لا لينَ عنده إذا ما طغى ناطوزه وتَتَشْمَرًَا 
ناعورء ناعورة 
دولاب مائي له قواديس يوضع في النهر فتديره سرعة جريه» فيرتفع الماء في 
القواديس» وينصبٌ في جدول على قناطرء ثم يجري إلى المزرعة؛ دولاب لاستقاء 
الماء. جمعها نواعير. لعلها من الفارسية: «51001150» ناعورة. 
نافحة. نافقة. نفحة 
وعاء المسك. سمي بذلك لنفاسته. جمعها نوافج؛ الجارية النافجة هي الحسناء 
اله الجسم. من الفارسية: «نافجه» تعنى مسك سَّرَّة الغزال» مركبة من «ناف» أي 
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سُرّة» و«جه» للتصغير (المسك يتجمع حول شسَّرّة الغزال) . 
ناثفوس 

مضراب النصارى الذي يضربونه لأوقات الصلاة؛ خشبة طويلة هى «النَّفس) 
يضرب عليها بخشبة قصيرة هي «الوبيل» أو «الوبيلة». وكان ضارب الناقوس الراهب 
أو الراهبة أو القسء إلى أن بطل الناقوس الخشبي واستبدل بالجرس النحاسي. ومنه 
«نفسن) عن قرع الناقوس. من السريانية على الأرجح : «5106011550» والفعل 
«عطوم[10» 5 ا قال جرير: (من الطويل) 

ره الاير 0 صوث الدّجاج وقرع بالنواقيس 

ا قبل الصباح ولما تمرع النمشن 

نامور. نامورة (وقيل تامورء تامورة) 

صومعة الراهب؛ عِرّيسة الأسد. من السريانية: 740218110 وتعنى قفص 
السباع . قال ربيعة بن مقروم الضبيّ» في كلامه على الراهب تستشيره الععيينناء* (من 
الكامل) 

لذنا لتيمكحها وحسيةه حديثها لطت بسين لباسيورة متتل 

ا نَحَة نانخاء نانحَواه 

حَبٌ فى حجم الخردلء قوي الرائحة والحجِدّة والجرافة» يُسمَى الكمّون 
الملوكع هه البوكة» :العئة السيونذاء. فتن الفارسية: انا نواه" تع طال الخيرة 
(تلفظ نانخاه) مركبة من «نان» أي خبزء و«خواه» أي طالب. وسّمَّي «طالب الخبز) 
أنه ا على الخو قال ني أبن "نورقل :رفن المتقاري) 

عيبي رونا نتوالتها نسناء وشمع يسَخحْنُ في مُومَّنٍ 

ناهيد. نهيدء أناهيد 
كوقيه الثهرة بغر الفاوهية: 
ناوردء ناورد 

القتال وجّولان الخيل في الميدان؛ دوران جماعة بعضهم خلف البعض الآخر ؛ 
الحرب . من الفارسية : «نأورد) . قال كشاجم يصف فرساً 0 من الكامل) 

وإذا عطفت به على ناورده د ا لاا 7 كار 
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ناوّق 
الفنية المنقورة الفى حتفنت عنما الماك على اللوالبية الوقية الخديية التئ 
يتساقط منها القمح 2 الطحن. من الفارسية: «ناوك» مركّبة من «ناوه) وفتى ما 
كان مفرغا. خالي الوسط. ومجرى القمح إلى الرحى» ومن «ك2 وهي للتصغير. 
راجع «نيفق" . 


د 


نامق. نمق 

الككات الذق: تككيه فيه يوفقة الكل الكفاث أى كنيةه» :ولتق الجلة انأ شه 
وزينه بالكتابة ؛ ولانمق الكتاس» ا 1118 وجوّده . 

من الفارسية «نامه») أي الكتاب. الرسالة. قال النابغة: (من الطويل) 

اكذأن تكد" ال افسائيه دتو تنا" . عليه قفي كد الشبرات 

ناموس 

الشريعة والسنة؛ وعاء العِلم؛ اسم لجبريل عليه السلام. من أصل يوناني : 
«1]101101160». فى حديث المبعث: أن خديجة». رضوان الله عليهاء وصفت أمر 
النبي كلةِ لورقة بن نوفل» وهو ابن عمهاء وكان نصرانياً قد قرأ الكتب» فقال: إن 
كان ما تقولين صحيحا فإنه لحاضه الناموس الذي كان باتى موسى). وفى لبوة 
عاموس: «الأنهم رفضوا ناموس الله» (7: 5). 

نان 

نوع من المعجّنات تقلى بالزيت ويصب عليها العسل أو يُرشنَ السكر. من 

الفارسية: «نان» أي الخبز . 
ناى وناء (بإيدال الياء همزة) 

المزمار القصبي. وهو في العربية «زمخراء و«القَّصَب» والنافخ فيه «قاصب 
قَضَّاب) تجمع على «نايات»» من الفارسية: «ناؤٌ» وتعني كل شيء أجوف؛ قصبة 
الكتابة» المزمارء الحلقوم. قال محمد بن حازم واصفأ مجلس منادمة: (من البسيط) 

والوهر تضيكك والأنراء ناكية بوالنائ تسعد » والأزناة تفتلت 

وقال الفضل بن العباس بن المأمون: (من البسيط) 


بن النواقيين والقتدويسن اولة: «وثار: نسية ضيةاة:.وشناسات 
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قال ابن المعتز : (من البسيط) 
اح التوّرع من قلب يَهيم إلى ساقي بهيج ونحسن العْودٍ والنائي 
نايرّن 
النافخ بالناي. من القارمية؟ اانا اتن قرا انان 
ناي نرم 
ناي قديم عرفه الجاهليونء. وقد يكون الاسم هو الذي اختّزل إلى «ناي». من 
الفارسية: «ناي نرُمين». قال الأعشى: (من الكامل) 
والناي نرم وبَرْبَطٍ ذي بجََةٍ والصّنْح يبكي شَجْوَهُ أن يُوضَعًا 
تِبرَاسن 
المصباح. يجمع على «نبارس». «نباريس». من السريانية: «م0غأطوء:1126» 
و«110115153510» بالشين. ومنها فعل «112516516» بمعنى أشعل ٠‏ أضر م. 
بويع ترب برب : تبريح 
خرطوم الماء؛ خرطوم النارجيلة. من الفارسية: «مارييج» مركبة من «مار» أي 
تعبان» و«بيج» أي ملف . 
الكبش يخصى فلا يَِجَرٌ له صوف . من الفارسية: «نابْرِيده» أي غير مقطوع. غير 
مقصوص . مركبة من «نا» لنفي» أي غيرَء و«بريده» مقطوع . 


5 
0 
.د سلس 


نبهرَّج 
الدرهم الرديء الزائف . (راجع بهرج) . 
نحار 
الأصل» والنسب والشرف. من الفارسية: «نِذْار؛ وتعني الأصلء» العرق» الثبل. 
نَجْبَّر (عاميا: إنجبّار) 
رقيق الحال. راض بقسمتهء قانع بمعيشته. من الفارسية: «رَنْح) أي ألمء و(برا 
أي حامل» فهو «رنجبر» أي حامل الآلمء حامل الأذىء القليل الإيذاء . 
عرزي 
الحاذق؛ الماهر؛ العاقل؛ المجرّب؛ المتقّن؛ المُطِن؛ ضد البليد. قد تكون من 
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السريانية: «11311150» وتعنى : النيرء اللامع. البهي. الذكي. الحاذق. الواضح. 
الجلىء. وفعلها: «1هط]ا[». «113521» أ أنارء أزهرء أوضح . قال سود 0 
5 يحنت الرواء ولا ند ندم إلااالمشييع اتير 

عات الشجاع) . 
بساط مستطيل. من الفارسية : انخ» وتعنى ١بساط‏ صغير). 


9 
هه 


نخوار 

الشريفية المتكدر + الجبان الفسيفه,هق الفارسبية ؛ نايز كوارة) وتعني المهذار. 

الملفق . 
رْجْس» نجس 

نبت من الرياحين» يعيش ملتصقا بالأرض» تختفي أزهاره بين أوراقها كأنها 
حيدة ب تقد العيوة فى الول وتكسن السدرةء عه :فى الشتكل واللونه» هد 
الفارسية: (نركس) . والاسم متقارب فى عدد من اللغات. قال أبن المعترٌ: (من 
الكامل) 

وسنان مِنْ خذع النعاس جفونه تسكن بمتلكه دبيول ارين 

لدف ترهس عفن القطات كاك .ناما شنا الحيون عيون 


فَحَالمَّهُ في : كلهِنْ يصّفرةٍ مكان سواد. والبيناف حفون 
نرْجِسْدان 
وعاء النرجس . من الفارسية: «نرجس» و«دان» الدالة على المكان. 


الخسية الى كرب (تكلي )بها الآرضن+ من الفارضية: 


نَرْد نَرْدَشير 
العنة العاو 1 فا بوه انا رسيةة كفوشي يه باائلت )| تملك لقا رس سك 
: 32-9 تخ قار سي بو يت دايا يد 
إليه فقيل: «نِرْدَشير»؛ والنرد أيضاً طلاء مُرَكُب. من الفارسية: «نرْدا وتعني جذع 
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الشجرة. و«(سير)ا بمعنى الحلو. و سير اللعبة يحاول أن يحكي الحياة والطبيعة. 
فرقعته تَشَبّه بوجه الأرضء والتقسيم الرباعي بالكعاب الأربعة» والرقوم المجعولة 
للاثيق» بثلاثين يوما أى شهر». والسواد:والبناضن بالليل والتهان» والبيوت الاثى عشر 
نشهون البئتة الاثى .عشرء :والكغاب: بالأقضية السعاوية .جاء فى الخديك: :لا تتبل 
شهادةٌ صاحب النَرْدا قال عمرو الوَرّاق (وهو من الخُلّعاء): (من الطويل) 
ولوانك بالتظرتع عيذ نامر .وفى الترد نه الحضل» متكدوناة 
(الخصل : ما يتوجّب على المقامر) . 
نرسيان 
ضرب من التمر يكون بالكوفة. تضريمة المثل لما مقطانمة يقال: الْرَيد 
ارسي انه برورقا ل تمر ترهبا قدلا قال خا :ارقن لشفا رس 
فلو تاكل الرثة يالوسيان. .وحتينة اللجشية ىنيدا 
بسكل أعرايى .نا رابك فى الجزى؟ (ترع سن السمة )ا :فاجات: اتمره 
ازسمافة زا الطرقم ع فيفر 2 الساقيه بعليو فليا ره كن ]لف قا 
نرق 
الحتنب هخ الفارسية : (نَرْخَ) تفعتى الرونق :و القيفة :و المع 


2-4 
ه 6 


در مى 

الليّن الناعم؛ الثياب اللينة الجديدة البيضاء. من الفارسية: «ترمّه» من الأصل 
«نرم» أي الناعم. وصف خالد بن صفوان الدرهم فقال: «يطعم الدَرْمَق ويكسو 
النرمّق». (الدرمق هو الطحين المحوّر). قال رؤبة: (من الرجز) 

اأعحد ليطي بغ تا نينفياا 

وقال الراجز الزَّقَيَان مشبهاً السراب بثياب بيضاء لينة : 

2 6 شاش ٠‏ 24420 79-2 0 ش05 

ميدن ببعيدة الأطزاكسيه الال الشراسنب الابيق ل بيضى). 
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5 
فاامتحلسد فر ال رفن هن فا من الفارسية : 7" 


نسترء نسترون 
داك علينة الواتيحة ‏ ره الفاوسية اندو ستر ول بد نه ترون ا 
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الخدم والحشم. من الفارسية: الستوةة وهو الذي لا يعجز فى حرب أو فى 
0 , و ده عن التصافةٍ كَالهِزلان في الشُلَم 
(ينصفهاء نصافة : يخدمهاء خدمة). 
يسرين» سترين 
ورد أبيض عطري . من الفارسية: «نَسُّرينَ». قال الصنوبري: (من الخفيف) 
ميا حاف عات« القن وق انك . جرت كيه التدجري والسهري. 
نسطورية؛ نسطورية 
(” -١50م)‏ الذي فسّر الثالوث المقدس بمبدأ أن الله واحد ذو أقانيم ثلاثة؛ كما 
فسّر طبيعة المسيح الإشكالية بأنه ذو طبيعتين: لاهوتيه وناسوتية» وأن الطبيعة 
الإنسانية فيه مكتملة. من الرومية: 1[165]01115. 
قا شا دنا 
ها مااع بنع السك إذا لمحت نكن لدو رع تت «تكالظ لمات وطدرت 
من مناخل». وجففتء. يُعمل منه الفالوذج. والكلمة مختصرة من نساسْجٌ بحذف 
نصفها. من الفارسية : «نشَاسْتَّه) . 
نشادر» نشاذر 
قاذ صنل قَلْوِيَة ذات طعم حامض حادً» تعرف باكبريت الدخان» و«ملح 
النار». منه المعدنيّ المستخرج من الأرض ومنه المصنوع المحضر من سواد الدخان 
المجتمع في أثون الحمّام. ويستعمل في علاج بياض العين والدمعة الباردة. من 


الفارسية : واد 


م6 
:42 


لسر 
سكين حادة ضصغيرة يشت خدمها ا ا 
(ويستخدمها العَيّار في «تشطيب») خصومه فيقال له : «منشتري)2) من الفارسية : «نيشترا . 


1 
يما 


6 
ام 


تشوار 
ا اق الدابة من العلاف:. يقال «نشوزت الذابة» أي أبقف شيقاً من :علفها: 
من الفارسية : التحرانة تبمون الاجترارء ما تخرجه الدابة من بطنها لتمضغه. 





هه 
6 ف 


نشوان 

سكرانة يجمع على «نشاوى»» ومؤنثه انشوى»» ومنه فعل (نْشِيَ) والا الى ا 
والمصدر «نشوة» وهي عربية. ويقال إنها من الفارسية: «نشُوّة» من المصدر «نوشيدن» 
أى ذا متوتريمة ومن اناا أىتصاعي». أشولاي الأعراى :ا لم الس 

إني نَشِيتُ فما أسْطِيعُ من َلَّتِه حتى أَقَقَّقٌُ أثوابي وأبرادي 

قال زهير: (من الوافر) 

وعدا معاي عد كرون اللاي رحن لمان 

وقال ابن المعتز: (من الرجز) 

نميل عدررزا هن الققم بتو سروس اسرد 

نصران؛ نصراني 

المسيعى» وتان إنوااقيية الى اليه الي الد يد رركتي لتحيل اله لني 
«ناصريا» نسبة إلى مدينة الناصرة. جمعها: «نتصارى». فى المؤنث: «نصرانه). 
نصرانية. من السريانية: «110©1016» نصرانى» راقعل «10[12621» أي نصّر 
«1115112215» أي تنصّر. ورد في التحريل العزيز: موقا الوه لسك اللمترف عل 
شَىْء [البقرة: ]1١7‏ وفيه أيضاً: #وَلتَجِدَنَ أَورَبَهُم َوْدَةٌ لِلَدِينَ امنا الح قَالْوَا إن 
تسر 4 [المائدة: 47]. قال العجّاج: (من الراجز) 

كينا نضوة الععيد تهدراتية. «وببعة لتصيررها عبد 

وقال طحيم الأسدىق يمدح : (من الطويل) 

وإني» وإن كانوا نصارىء» أحبَّهُمْ ويرتاح قلبي نحوهمٌ ويَسُوقَ 


-ه 
.6 


و 
بقل طيب الرائحة. من الفارسية : «نانه). 
نفْط بَطرالون 
«البترول»؛ دهن معدني سريع الاحتراق» يوقد ويتداوى به. من الفارسية: 
«نفتكء أو من السريانية : «81314]0». قال بشار: 
فج كامكني :واذعاه ديب انها .فى كيدي #التفط فحت له الناز 


آ اه 


البوق . من الفارسية : (بيور)ا. 
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قرس 

داء الملوك؛ داء معروف يأخذ فى الرجلء فى المفاصل؛ الهلاك؟ الداهية 
العظيمة. قيل إنه من الهيلينية اليونانية : «1060120505» وتعني تنظيف الهيكل . أو من 
«5و101[17-00» أ الداهية والهلاك . 


المَطِن؛ الداهي؛ يقال: «فيه التّكارة والتكرة» أي الدهاء. والفطنة. مع 
الاختزال. من الفارسية: «يكران» وتعني المتأمّل. المتفكر من المصدر انِكرِيسَنن) 
أ النظر. 
الملتحى؛ ذو اللحية. من الفارسية: «نيك» أي حسن» و«ريش» أي الحية. قال 
قال قوم : عشمته أمرد الخذد. و:وتعد فسل إنمه تكحرييس 
0 وه 
نلك. نلك 
فيد لدم واحدته نلكة». وهي اسه خيليا رون أصفر . من الفارسية: 
«يلك» أي زعرور. 


ذه-ه 
6 
ب 


نفيك 

ناث :ذو ثمن يؤكل 6 شتجرة شبيه يشر الوعووو. مق الفارسية: اتنتك 4 

وسادة صغيرة؛ الطنفسة التي يُلبَسّها الرّحْل وبر شيا سك الراكب. تجمع على 
«تمارق». من الفارسية: «ترُماك» وتعني الشيء الناعم» اللطيف. قال محمد بن 
عبد الله الثقفي: (من الطويل) 

إذا ما بساظ اللهومُّدٌَ وقُرّبتْ للّذاتهأنماظه ونتَمَارِفَة 

وأنشد أبو عبيد (من الرجز) 

تفخ مدق اسفافتهنا التمارق. «يحفاركن الدعال:والأباتن 


2 
ع 2 


05 ٠ 


نمس 
نَم وكذب؛ زوّر. من الفارسية: «نَمْش» أي المكر والخديعة. قال الراجز : 


تآ لالهاءوا و لةتييال ةهكن :ين لافج يا خليلتى» بالطشن) 











باب النون 5 
نوع من البُسّط له حَمْلَ رقيق. (تجمع على «أنماط» ونماط)؛ من الفارسية: 
«نْمّد) وهو بساط من اللّاد. قال المتنخل : (من الوافر) 
اغبلافيات 5« يمير التسفاظ) 


-ه 
وه 


تنمىن 
الكتاب الذئ يكب فيه وصيغ منه فعل انْمَّقّ» بمعنى كتبء ثم بمعلى جود 
الكتابة وحسّنها. من الفارسية: «نامه» أي كتاب. 


نمكسود 
لحو دوا ا من الفارسية: «نمكسود» أي اللحم وكل ما قُدّد بالملح. 
قال ابن حجّاج : (من المنسرح) 
لاقل ابص فكتيقع تكرت من لدي سد 
نَمَى نمى» نمى 
عملة رصاضية كانت ميل فى أباء بد المتتاي» عن الروسة اناك رس عن 


وقارَفَتْء وهي لم تجرّبْء وباعَ لها اال بالك ينمي 


تموذج. اعوج 
العينة ؛ فال الشيء ع وشبيهه ؛ صورهة الشيء التي يعرف منها 500 العقال الذي 
شمل غلة: من الفارسية : «تموذه» وتعني الظاهرء المظهر. 
نونيٌ 
الملاآح؛ الملاح الذي يدبّر السفينة في البحر. الجمع: «نواتي». ويّقال: «نوتيّة» 
من اليونانية: 2111-5آ[ وهو الملاح : في البحر. فى حديث علي كرم الله وجهه. 
«كأنه قِلعٌ داري عَنَجَه نوتية1 . 


6 
13 ٠ 


و حر 
الخشبة التي تَكْرَّبٍ بها الأرض؛ سكة الحرّاث واآلة يُداسَ بها الحصيدء 
كالنورج . (راجع مادة نورج) . من السريانية : «1128170» . 


31 
8 1 


و خياد 


إيقاع موسيقي عند الصوفيّة. من الفارسية: «نوَاخْئّن» أي العَزْف . 


4.4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 
نَوْرَبَء نَوَرَجَ 
نورج الرجل: اختلف إقبالا وإدباراء في الكلام؛ فحمله الكلام في الإقبال 
والإدبار كناية عن النميمة؛ منها «التَيْرَج» وتعني النَمَام ما زا مرخ الفارسة: 'انيرتكه) 
وتعني الحيلة والمكر والسحر والطظَلْسُم. يقال: أقبلت الوحش والدواب نَيُرجاء 
وعَدَتْ عَذُواً نَيْرجاً كناية عن سرعة في تَرؤّد. قال العبَاج: (من الراجز) 
«ظل تناو ينها م م كفا ) 


نورجء نيرج 

السراب؟ ضرب من الوشى ؛ اخل تشيه السشر ولستيتة تسر إلمنا هى تسَبيه 

وتلبيس ؟ من الفارسية : لير نك ) أئئ الخداع . 
نورج 

سكة الحراث؛ أداة من حشب أو حديدك باشو بها الحب أو سوآاه لفصله عن 
القشر. من الآرامية أو السريانية (راجع مادة «نوجر»). قال الشاعر: (من الكامل) 

عبرَائةه حيرت تَضِرٌ تبوتهنا في الذاجياتك كما بعر النَورَجٌ 

وقال عَمّار بن البَّوْلانيّة : (من الطويل) 

ألا ليت لي نجداً ويب ثرابهًا بهذا الذي يجري عليه النَوْرَجُ 


ه6 > ب سو 


الضميمة؛ وكل شيء ملفوف؛ طَبَّقَ من العيدان توضع فيه الأزهار ويُطوى عليها 
من الفارسية: 'نَوَّرْدٌه) . 


5-1 
.86د 


بورس 
الفتى الذي يدخل في طور الشباب؛ الناشىء. من الفارسية: «نو؛ أي جديد: 
و«رس» أي ناضجء فهو الناضج حديثاًء وتُطلق على باكورة الفواكه؛ والفتيان. 
نورة 
حجر الكلس؛ أخلاط تضاف إلى الكلس وتستعمل لإزالة الشعر. قيل إنها 
سميت باسم انورة» وهي أل افير أة عملعها . ويقال إنها معرية فر الشريانية: 
«120180110». قال الراجز النديم : 


فابايك عليه سنة فاشيورة 'تحعلن المال اخلان النورة 








باب النون 4 


نورهان 
هدية المسافر؛ اسم علم للمؤنث. من الفارسية. 
نوروزء نيروز 

اليوم الجديد؛ أول يوم من أيام السنة عند الفرس. ويصادف يوم الاعتدال 
الربيعى (أي ١١‏ من اذار). من الفارسية «نو» أي جديدء و«روز» أي يوم. قال جرير 
يهجو الأخطل التغلبنَ: (من الطويل) 

عَحِبْتُ لِمَخْرِ التغلبيّ» وتغلِبٌ مُوَّدَي جَرَّى النيروز خضعاً رقابُها 

57 منوّل» منوال 

خشبة الحائك التي ينسج عليهاء والتي يلف عليها الثوب وقت النسج. الجمع 
أنوال. من السريانية: «213110». ورد في سفر الأيام الأوَّل: «مثل نول الحائك». 
ونش الليث: (من الطويل) 

ميقا كاتهها غبار يتوال» 
نون 

|العوتب. سيعها نيكان وانوان: لعلها من السريانية: «1101120» وتعنى: 
١احوت»؛‏ «سمكة». ومثلها العبرية. في حديث علئء عليه السلام: «يعلَمُ اختلاف 
النّينان في البحار الغامرات». وفي نبوّة يونان: «وهيّأ الرب نوناً عظيماً وابتلع 
يونان»). 

الخشبة المعترضة على عنقي الثورين المقرونين للحراثة: نير المُدّان؛ ما يتضح 
من الطريق» أو الأخدود فيها؛ في الحياكة: الخشبة التي يُنسج عليها الثوب؛ و«ذات 
نيرين» كناية عن الحرب . تجمع على «أنيار) و«نيران»؟. من الفارسية: «نيرا. أو من 
السريانية والعبرية «111150». قال الشاعر: (من الطويل) 

دناتيرنا من نير ثور ولم تكن من الذهّبٍ المضروب عند القساطر 

قال الطرمّاح : (من الطويل) 

وفى سفر التكوين : «ألقيتَ ل 710 : 0 
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يرك نيزق 
رمح قصير؛ قيل هو نحو المزارق؛ وهو أقصر من الرمح لكنه لا يلحق؛ وهو ذو 
سِنان ورج ؛ هو تصغير للرمح بالفارسية. تجمع على «نيازك». صيغ منه فعل انَرَّكَ؛ أي 
طعن به. من الفارسية : «نَيْرّه» أي رمح» و«ك» للتصغير . قال العسّاج : (من الراجز) 
5-7 الت ا 7 
فتطعيردٍ كا لتب دا : لمَطوور 
وفى حديث ابن ذي يزن: (من البسيط) 
«لا يضجرون وإن كلت نيازِكهم' 
وقال ذو الرمّة: (من الطويل) 
فيا من لقلبٍ مُستهام كأنه من الوججدٍ شكُنْهُ صُدُور النّيَازِكِ 
الطريق المستقيم الواضح؛ الطريق المستدقٌ» كطريق النمل والحية وطريق حُمْرِ 
الوحش إلى مواردها. من الفارسية: «نيشان» أي هدف. علامة» و«بان» بمعنى 
م اناك ال ديه ردن الرعا 
غيتا ترق الناين اليه نتشينا: .سين فاون أووارة انيدي شن 
نيشان 


علامة؛ هدف؛ وسام. من الفارسية: «نيشان» أي الهدف. العلامة. 

من يصوب إلى الهدف؛ صاحب القوس . من الفارسية: «نيشان» أي هدف. 
ومن التركية: «جى) علامة النسبة إلى العمل . 

الموضع المتسع من السراويل عند الخصرء ومن القميص . من الفارسية: «نيفه» 
أي حزام البنطال. 


نبات العِظَلِمء يستخدم في الصباغ» فيعطي اللون الأزرق التيلىَ. والمادة 
المستخرجة من عصيره تدعى انِيلّه وانِيلُج». من الفارسية: «نيله» ولعل أصلها هندي 


نات النون / 4 


حيث تعنى كلمة 72118 اللون الأزرق. 


مادة صباع وعلاج؟ يؤخذ من دخان الشحم فيستخدم في عمل الوشم؛ يستخرج 
من نبات العِظَلِم بأن يُغْسَل ورقه بالماء الحارّ فيجلو ما عليه من الزّرقة» ويترك الماء 
فيرسب النيلج أسفله كالطين» فيّصب الماء عته ويُجَفف. وهو مبرّد يمنع جميع 
الأورام» ويُذهب العِشقّ قبل تمكنه. وله استطبابات كثيرة جلدية وداخلية ونفسية 
غضننة .من القاوسية اتيله» (وتيدل الياءءحيما عند التعريبية فى كدر من العالاك): 
قال ابو نواس : 

مُمَمَرنيابَهُعن مُؤزِج كاأتماغل بِصَبْعْالنَيلج 

نيلوفر لينوفر» نينوفر» نوفر 

فون من الرياخين نيت قن المياة :الزاكدة وله أصل كالتخرن» ».ساق املس 
يطول بحسب عمق الماء. عند سطح الماء يورق ويزهر ويعطي ثمراً داخله بزرٌ أسود. 
ربما سَمّي «أرياش»2» ومنه نوع يسميه المصريون: «عرائس النيل». زهره يرتبط بحركة 
النيلويّر؛ مركبة من «نيل» وهو نبات الصباغ الأزرق المعروف» و«ير» وتعني الأجنحة» 
فهو امُجَنّح بنيل» أو «نيلى الأجنحة» أو «نيلئ الأرياش», ذاك أن ورقته كأنها مصبوغة 
الأجنحة بنيل. قال الشاعر : (من البسيط) 

والودر التق فى رالغدران تتخدل. كان تشييالة خَقب التماريس 

نيم 

شجر له شوك ليّن وورق صغارء وله حب كثير متفرق يماثل الحمص حامض 
الطعم. فإذا أينع اسودٌ وخحلاء وهو يؤكل. وهو من أشجار الهند. من الفارسية: 
انيم» وتدل على شجر هندي زهره نظير عنقود كأنه كف بِنَمْسَّهء وسطه أصفرء منظره 
بهىّ ورائحته طيبة . 

بيم 

الفرو القصير إلى الصدرء يتخذ من جلد الثعالب الثمين»؛ وقيل من جلد 
الأرانب. من الفارسية: «نيمه» مركبة من «نيم» أي نصف, واله» للنسبة والتخصص» 
فكأنه «نصفيت» أي قرو نصفئت». ولعل الأصل من السنسكريتية 116123. قال جرير 
يهجو الأخطل : (من الوافر) 
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وقال العرار بن سعيك : (من السسيط) 


في ليله من ليالى الفرشاتية: لا تدفن: الشيخ امن راوها » لني 


.3 مه - 
هو 2 
20 


المشوئ ضف شن تختضيوة العافة فقول خط :ايض برشت إذا كان يلون 
نصف سلقة. من الفارسية: «نيم»" أي نصف». و«ابرشت» أي مشوي . 


نيمرور 
منتصف النهار؛ اسم أمكنة . من الفارسية: «نيم» أي نصف.ء و«روز» أي و 
ودعني وفت الظهيرة . 














دارة القمر؛ اسم للشمس . من الفارسية: «هاله» مركبة من «هال) ومن «هاءا 
المتصعصو 4 زفق الميو ل الق ضتة تن ل فى الميةان :الوقن للعدة الكرة وا لهبو لحان 
أنشد ابن الأعرابي فى وصف جواد كريم كأنما أمه الشمس : (من الطويل) 

ومُنْتَحَبٍ كأن «هالة؛ أَمُّهُ سَبَاهِي الفؤادٍ ما يَعيشُ بمعقولٍ 


وقال مهيار: (من الرجرز) 
ما خِلت أن يَبْصَرَ ضيوءٌ كوكب مِن هالةَالبَذر 





هاون. هاوّنء هاوون. هون 
«هواوين»). من الفارسية: «هاون». 
هبانق» هبنق. هبنوق. هبنيق 
الوصيف من الغلمان. من الفارسية: «أَيرّناك». قال لبيد: (من الرمل) 
والهَبَانيى قياممعهمُم كل ملثوم. إذا صب هَمَل 
يَمُجها أكلفٌ الإسُكاب وامَقَّهٌُ أيدي الهبانق. بِالمَثْنَاةِ مَعْكوم 


3 م 


يرز 
الأسوار (أو الإسوار). من أساورة الفرس» وهو الجيّد الرمّي بالسهام» الحَسّن 
الثباتٍِ على ظهر المْرّس؛ الجميلء الوسيم»ء النافذ؛ كل جميل وسيم عند العرب 
هبرزي؛ ويوصف به الدينار الجديد والخف الممتاز. من الفارسية: «هِبّرز»ا. أنشد 
اللبية: مخ الطويل) 
لاتهنا نه 1 3 1 || هم إذي المينرول؛ 


ا 
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واقنلة او الأعرايك تربع فزق انا له (فن الطوريا) 

فيا وى من «تاتير ات يايد التزقا فاضي هات 

(الوشياة: “ضرايو الدبانسن): 

هريذ 

خادم بيت النار عند المجوس تُجمع على «هرابذ وهرَابذة»؛ وقيل: الهرابذة هم 
حكام المجوس الذي يصلون بهم . ولهم مشية خاصة كانه مختالة هي «الهربذى»2. 
من الفارسية: «هربئّت» مركبة من «هورا أي شمسء وابتا» أي صنم . قال امرؤ 
القيس: (من الطويل) 

إذا رَاعَهٌُه من جانبيه كليهماء مَشَى الهرْبذى. في ذَقُوء ثم قَرْفَا 

غير فزض لمعي اتوقواها حلنة:« لزن شهدا نجاود 

وفي مشية الهرابذ قال جرير: (من البسيط) 


يمشي بها البقرٌ المَوْشِىُ أكْرَعُهُ مَشْيَ الهّرَابِذٍ حَجُوا بيعةً الرُونٍ 


هرج 
القتلى ين الحيشة: 
هج 
الضعيف من كل شىء . من الفارسية: «هرك» أي الأحمق. قال أبو وَجْرَّة: (من 
البسيط) 
والكتن ني ان العفو انك اولاز كع تدده واعكري 
هرد 
عروق يُصبغ بهاء صفراء كالورس أو الزعفران؛ الكرّكُم. من الفارسية: ١هَرّدا.‏ 
في الحديث: «ينزل عيسى ابن مريم» عليه السلام. في توبين مهرودين (أي مصبوعين 
بالورس ثم بالزعفران فأصبحا بلون الهُرْد) . 


.عي 
- 


هرى 
شغ ضباغا يلون الشسير».«وغرزف أسناة الجرتف العجنافة المهراة 6 وه 
الصفراء . من الفارسية : «مهرا أ اللبعسن.: قال الشاعر: (من الطويل) 





باب الهاء ١‏ 





رأيثكَ هَرَيتَ العمامةً بعدّما عَمِرْتَ زماناً حاسراً لم تَعَمَّم 


هرطمان 


كن يفوسظة وين الشعير و التحتظلة قبل جر الفهيفر وق يو الجابا نك حو 
الفارسية: «هَرْطمان» أو «هَرْدُومان». 


هَرْمَرء هرمزان» هارّموز 
اسم كوكب المشتري؛ اسم لأحد ملوك الفرس؛ الكبير من ملوك العجم؛ لقب 
في. الديلم كالأمير عند العرب. من الفارسية: مختصر من «أهورا مزدا». قال ورقة بن 
نوفل: (من البسيط) 
لم يُعْن عن هُرْمُرِ يرما + وات ««والحلد ف سار هاه فين انا 
وقال جرير: (من الطويل) 
إذا افتخروا عَدُوا الصَبَهْبَدَ منهم وكسرى وال الْهُرمُرَانٍ وقيصًرًا 


هرمس 
نجم عطارد. من الفارسية: «هرمّس». 


و 
.0 


هري 
سنت كبر ضحم يجمع فيه طعام السلطان. جمعها أهراء . من اليونانية: 
«ه-زع110» أو اللاتينية : «طتناء110)» . 


هرّار 
العندليب: بلبل أخضر اللون؛ العدد ألف. من الفارسية: «هَرَاردَسْتَان» و«هزار) 
و«آواز». قال الصنوبري: (من الخفيف) 
صاح فيه الهزارٌء ناح به القَمْ ريٌ» غنّى فى جو التَّفْيِينٌ 
هزارجَسّتان 
نبات يستعمل في دبغ الجلود. له ثمار كالعنب. من الفارسية: «هزارجَشَان)». 


هزار مَرّد 
ألف رجل؛ رجل بألف؛ البطل القوي الذي يُحسب فى المعركة بألف فارس . 
من الفارسية: «هزار» أي ألف. و«مَرْدا أي رَجَل. 


م 6 


رار 
ف أسيفاء | ل فيل وناقة هزبرة: ناقة صلبة. من الفارسية: «هرّبر؛ أي الشجاع. 
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الصلب. قال جندل: (من الرجز) 
يأكل أو يحسوتما ويتلحس شددقيههَوَاسنٌ مِرَبْرٌ هِنْدِسُ 
ْ هرببر هردران 
الحديد؛ السيىء الخلق. يقال: رجل عر در وهر أن أي حديد وَئاب. من 
الفارسية: «هزاربران»» مركبة من «هزار» أي ألف. و«بران» أي القاطع . 


الأسبوع. من الفارسية: ١هَمْتّه؛‏ . 


شراب يدعى : «سبعة أسابيع في بعض منازل القمر». من الفارسية: «هفتة» أي 
أسبوع . واجه) علامة تصغير . 

الأحمق الذي لا يفوقه أحد في حمقه؛ الأكول؛ الشروب؛ المائق؛ القليل 
النفع ؛ اللبن الخاثر. من الفارسية: «ألب»؛ ولعل الأصل آرامي . 

سم قاتل ؛ حيوان خرافي . من الفارسية: «هلاهل»2. ولعلها من أصل هندي . 

هليون 

نبات حار. رطب»ء باهىّ. له قضبان رخصة فيها را ورفه كالكبرء وزهره إلى 
البياض. من الفارسية: «هَليُون). 

طائر وهمي يمثل البركة عند الفرس . قيل: «إن الله تبارك وتعالى خلق طائراً 
اسمه همايون» من وقع عليه ظله صار ذا دولة»؛ السعيد؛ العزيز؛ ذو السلطان؛ ثم 
نسب إليه بياء النسبة العربية فصار «همايوني» بمعنى السلطاني. من الفارسية: «هُما» 
وتعنى الطائر الميمون. و«يون» للنسية فى الفارسية. 


2 


مم 
ذباب صغير كالبعوض يسقط على وجوه الغنم والحمير وأعينهاء الواحدة 
(همحَة)؛ كل دود ينمقىء عن دياب أو بعوص ؛ رَذالة الناس (وتستعمل مع التوكيد 








باب الهاء م 


فيقال: همح هامج) من الفارسية «مَمُجي» وهو ضرب من البعوض يشبه الجراد 
الصغيرء يوجد على العشب. ويتسلط على الغنم في المرعى. وقد تكون اللفظة 
عربية» فتكون الفارسية المقابلة عائدة إلى توافق اللغات. فى حديث على» رضى الله 
عنه : «سبحان من أدمج قوائم الذدة والهمجَة». وقال الجا وقين سار 5 الببريع) 


و 
03 


د ه دا ار - 5 95 جو نر و 
يرك مارَفحَ من عَيشِهِ ل 1 فيههَمَج هامح 





5 م ىِ 
الصاحب الذي تَرفَعٌ 000 من الفارسية : امَمُشُهري) مركبة من ١هم)‏ أي 
نفسء و«شهر» أي بلدة» و«الياء» للنسبة» فالمعنى ابن بلد 
مَمقان؛ همقان 
حب يشبه حب القطن في جماحة مثل الخشخاش . وهي مثل الخشخاش إلا 
أنها صلبة ذات شعب. حبّة يُقلى وأكله يزيد في الجماع. واحدته «مَمُْقانة. 
«همقانة». من الفارسية . 


مملح ا مجارع 
من البّرَاذِينَء الحَسّن السير في سرعوٍ وَبَحْتّرَّة . تح على ععالت ٠‏ والهواسة 
هي حُسن سير الدابة في سرعة» وتجمع على هَّمالج. من الفارسية: «مِمْلّه؛. في 
الحديث : «فلما ركب البغل حمله على الهملجة فمشى». أنشد ثعلب: (من الرجز) 
ييحسِن في منحايّهٍ الهَمَالجَا ‏ يدعى مَلْعٌ واتفيكنا 0د افديفنا 
وقال زهير: (من البسيط) 
عهدي بهم يوم باب القريتين وقد زال الهَمَاليجَ بالفرسانٍ ولتم 
عت قن الغا وسسة . 
هميان 
كيس تُجعل فيه نقود النفقة» ويُسَّدَ على الخصر؛ نكة السّراويل. من الفارسية: «هَمْيان). 
مير 
الجحش؛ ولد الضبع؛ من الفارسية: «أَنَْرّه؛. وهو كل حيوان سقط شعره ووبره 
وعفا وه 
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هنج الفصيل: تحرّك في بطن أمه وأخذت الحياةٌ فيه. من الفارسية: «آهنك»: 
ويعني الحركة. أو من الممص در (هنجيدناء تعد السيحب والاستخراج. 
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هنداز 
الحدّ والقياس والوزن والتقدير. ومنها «المُهندز» الذي يُقدّر مجاري المَنِىٌ 
والاشيةة وصحفت إلى «المهندس) لتلائم اللفظ العربى ؛ وهندوس الأمر هو العالم 
به ورجل كك ومترن أي جيك النظر مجراب» جمعها (هنادسة». من الفارسية: «أندازم) 
و دعني التخمين والتقدير والقياس . يقال: «أعطاه بلا حساتب ولا هنداز)ا. 
هندازة 
اسم الذراع الذي يقاس به القماش؛ الهندسة. من الفارسية: «أندازه». 


حش القَدَّك والقامة. وصيغ منها: ١هَنْدَّم)‏ اعد مة ا بمعنى حَسّن وجَمّل 
القامة. من الفارسية: «أندام» وتعني القامة وهيئة الجسم . 
/ دس 
الجريء من الأسود؛ ومن الرجال المجربٌ الجيّد النظر. من الفارسية: «أنذارا 
قال جندل : (من الرجز) 
ياكل أو يحسودما ويَلحَسٌ ششِددقيهِهَوَاسٌ مِرَبرٌ هِندِسٌ 
هِنرّمن. هنزمن. هيزمن 
الجماعة؛ عيد من أعياد النصارى يجتمعون فيه. من الفارسية: «أَنْجَمَن) ا 
مَجَمع» مجلس . قال الأعشى : (من الطويل) 
لإذا كان رمن :زرحي تهنا 


1-1 
يما 


صى 
شبيه بالضجر. ومنها: أهنقه أئ أضجره . من الفارسية «هنك») أي الرّحير . 


لم ©6 


م١٠‏ 
من كتاب الليث غلى: لسان الا زهرفى:: الهَنْك حب يطبخ». أغووة أكدرى ويقال 
ل84 «الففض 4 :بالفويية : مق الفاوسية: 








باب الهاء ال-2 


هود. يهود 
اسم قبيلة؛ وهم منسوبون إلى يهوذا بن يعقوب. وإليها ينتسب من يدينون بدين 
موسى. الواحد: «هودي»" و«يهودي». ومنها فعل «هاد) إذا دخل فى اليهودية؛ 
وهوده: حوّله اليل الجيوةة من أصل عبرى (ولو أن كان فعل «هاد» ويا ومعناه 
رجع من خير إلى شرٌ أو من شر إلى خير). قال الشاعر: (من الطويل) 
وم 
و المجوس: شجر يشنه الصتودرءع كثير الوجود في بلاد فارسء معمود 
5 
هلم أقبل. قيل من العبرية : «هيتالج' أي تَعالَء وقيل من النبطية: «هيتَ لك" 


ا م فى التتزيل العرس: رزردثة الى هو في يت ] عن ته وَعَلَّنَسَتَ 
اباب وََالَتْ هَيْتَ لك * عت 5 


231 


هيرون 
التمر البري . من الفارسية: «هيرود) ودعني التمر البري أو نوعاً من القصب 
مملوء الداخل» له زهر شبيه بالقطن . 
هيرّمن» هنرّمن» هنزمر 
عيد من أعياد النصارى أو سائر العجم. من الفارسية. 
الهيس 
الفدذان ومعه أداة الفلاحة كلها. من الفارسية: «هيش» وهو المحراث. 
هيشر 
نبات ضعيف طوله حوالى المترء تتوجه برعومة؛ شجر رملى؛ الخشخاش. من 
القارسية :تعيش وتعتن نارف الكتكر. ابرض 


قدر من نحاس أصفر. من الفارسية: «هّيتال». 
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هيلاج 

من دلائل النجوم لمعرفة طالع المولود. لجهة عمره؛ والكوكبٌ الآخر الذي 
يستدل منه على زرقه هو «كَدَخَدَاه). راجع المادة في مكانها من الفارسية. 

2 ب خيمن ٍِ ٍِ 0 ٍ 

امنة :ضاق وقال آمين ؟ وقودة عليه صنان رفيا وحافظا غلية» أو. ان شاهدا : 
مؤمّناً غيره من خوف. والمهيمن من أسماء الله تعالى. قيل: مهيمن من مُوَامِن. لكنها 
قد تكون التنيف فر الشويانة بالتعريت:: في السريانية : «112110626» بمعنى : آأمن. 
صَدَّقء ات ثتمن» اعتمد على . ومهيمن : : من أسماء الله تعالى في الكتب القديمة» لها 
مثيل في السريانية «1/15312020» وتعني مؤمن». أمين. مؤتمن.ء والله تعالى هو 
المؤمّن» آمنّ المؤمنين من خوف . قال قس بن ساعدة: (من الكامل) 

قاعر بالمستك المنيمن نما “كبالقا ماني سام وات ين 

وقال عبّاس بن عبد المظلب يمدح النبي كَل : (من السريع) 

حتى احتوى بِيثّكَ المُهيمنُ» من خِنْدِفَء علياءَ تحتهاالئنْظئُ 

هيُولى» هَيُولى 

من مصطلحات الفلاسفة: المادة الأولى؛ جوهر في الجسم قابل لما يعرض له 
من الانفصال والاتصال؛ ما يقبل الصورة؛ محل للصورتين النوعية والجسمية 
(للإنسان)؛ «الجوهر الفرد الذي يتموّم نه الجعا ته فيحصل الجسم). عند 
المتكلمين. من اليونانية : «11/1-66» أو «1105ه» بمعنى غير مادي . 








وال 
واف كي كدر عراشو بر الما رس 


2 
ضرب من الأدوية 52000 عيدانه يتبخّر بها؛ 
القطا؛ النعام. من الفارسية: ١يرا.‏ 
وجاق 
موقد الحمّام. من الفارسية: «وجاق» أي الموقد. 
ورد 
الزهر المعروف الذي يُشمء وهو شجر شاك له زهر أحمر أو أبيض أو أصفرء 
ذو رائحة عطرية؛ عربيته: «الحوجم». والورد» من كل شجرة» نورّها؛ وورّدت 
الشجرة: أخرجت وردّها؛ نور كل شىء وَرُدُه. واللون الوردي الغالب هو الأحمر 
الضارب إلى الشقرة. بلونه قبن لالافية ورد وللفرس «وردا. يجمع على «وردا. 
«ورود». من الفارسية؛ ولعلها من السريانية : «11/200» تعني الحوجم. زهر احينب 
زهر كل شجر. جاء فى التنزيل العزيز: #فَإدًا أَنتَفَّتٍِ السَّمَآهُ كَكَاتْ وَرَدَهٌ كليمَانِ © * 
لسن 11]ء بقارن ابي طانك المكترف : بزفين الحنيتا) 
بين ورد ونرجس وبَهَارٍ وَسَط بستان دير ماسَرجيس 
وَرَل 
دابة على خلقةٍ الضبّء إلا أنه أعظم منهء يكون في الرمال والصحارى». جمعه 
«أورال» و«ورلان» و«أرؤل». من الفارسية: «وَرِل». وقد تكون عربية ويكون بينها 
وبين الفارسية توافق لفظي. قال عدي بن الرقاع : (من الخفيف) 
عن اسان كتحدة اللبوزل الأقفيم . متروات العدق عليه القبراز 
وقال امرؤ القيس: 


/اه :5 
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وَرْنِك 
نوع من السمك . من الفارسية . 
وَنْجِ 
عود الطيب. من الفارسية. 
وَنح؛ ون 
المعزف؛ المزهر؛ العود؛ وقيل هو ضرب من الصنج ذي الأوتار وعيره. من 
الفارسية: «وَن». قال الأعشى : (من السريع) 
عات يسنان ول عن رذااتة ‏ الور يرن 2 الافيينا 














ياجوج. ياجوج 
يأجوج ومأجوج قبيلتان من خلق الله. من الفارسية. جاء في التنزيل العزيز: #حوّت 


بير ارء 00 ” 7 وه ساد . بير عِ : 
دا فِيِحَتٌ يَأحوج و2 جوج وهم مّن حكل حدب شاور هك [الاتساء: 151 جاءفى 


الحديث: «إن الخلق عشرة أجزاء. تسعة منها يأجوح ومأجوج». قال رؤيهة : (من الرجز) 
لوأنيأجوجَ ومأجوجٌ مما وعاد عاذ واف ا نيوا تهنا 


يارق. يارج. يارجان. يارقان 
ضرب من الأسْورة؛ أو هو السّوار؛ الطّوق؛ الدستينج العريض . من الفارسية. 
قال شبرمة بن الطفيل: (من الطويل) 
لمورق لطي عشار باب اين تكرة ‏ أغد ضاتيية:النيار كان تشدرتث 
ياسّمين» ياسمين. ياسمون 
الزهر العطري المعروف. هو بالعربية: السَّمْسَقَء السّجلاط. من الفارسية: 
(ِياسَمَن) واياسَم) و«ياسمون». قال الصنوبري : (من الخفيف) 
فهذا تعض حوميةه وخجزانهها هه وذا النورة فية واليادفية 
ياقوت 
الوسواس» والخفقان» وضعف القلب شرباء ولجمود الدم تعليقاً. من الفارسية؛ 


7 
م لاخر ور 


والأرجح أنها يونانية: «15108112]805» جاء في التنزيل العزيز: # كتَمنَ الْيَافوتُ 
والعركان 4ق [الرحمن: 58]. قال مالك بن نويرة: (من البسيط) 
لّن يُذهِبَ اللؤمَ تاج قد حُبِيتَ بو من الرَّبَرْجَدٍ والياقوت والذَّهبٍ 
ياقة 
حيبت القسيصضص؟ فتيحة الغوس لجهة الرأسن؟ ما حول الرقبة من الثوت. من 
الفارسية: «يَحَْه). 
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ياور 
معاون. مساعد. وهى رتبة عسكرية عالية من الفارسية. 
يباب 
حيث لا يوجد أحد. يقال: «أرض يباب»» و«خراب يباب» أي الخالي لا شيء 
به. من الفارسية: «(يباب) وتعنى الخرب.» المعطل. المقفر. وقل تكون عربية ويعود 
النشاية إلى 6توافىاللخاضي قال الكضف :رين الشيبي) 
مسببانوافين السيتاتتامزت. لم تسحطبيهأنوث السبحال 


جرع يروخ 
لماح؛ نبات عشبي معمّرء سامًء طبيء, ينبت برَيًا في بعض أنحاء الشام. من 
السريانية «51501010لا» ومعناه: المقّي» العبرف: 


بخ 
ثلج. جليد. من الفارسية: «يخ» أي الجليد. في المثل : «اثنان أبردُ من يَحْ : 
شيخ تصابى وصبىٌ تَمَشْيَّحْ). 
يَدَكُ 
الاحتياطى؛ الجواد الاحتياطى. من الفارسية. 
يرَقان 
العامية «ريقان» ويلقّب «بوصفير»). من السريانية: «211020لا» . 
يَرْمَغان 
نسيج ناعم من الحرير؛ الذهب والفضة. من الفارسية: «أرمغان» أي هدية 
المسافر. ولعل الأصل تركي (راجع «أرفغان»). 
يرمق 
القباء ؛ الدرهم والدينار. من التركية . 
يرن 
الجناء. من الفارسية: «يَرْنا». 
يَرَندَجء أَرَندَج 
الصباغ الأشوف جلد يواد تَصنّع منه الخفاف؛ ما يسوّد به الح جلود تدبغ 





بالعصف حتى تسودٌ. من الفارسية: «رَنْدَه؛»وهو جلد أسود. قال العجاج: (من 
الرجز) 

وداويةٍ قمر تَمَشَى نعابجها كمشي النصارى في خفافي اليَرَنْدَج 

وقال الأعشى : (من الطويل) 

يَرَك 

الجازسن الليلى؟ :رسن الحزامن 4:مقكفى الآثر الحاسوس مره الفارسية: 
«يزك) أي طلائع الجيش ؟ الحارس . 

حرس الجند؛ خيمة الملك؛ خيمة تتقدم الملك إلى الموقع الذي يقصده. من 

فلدك العبلاع خرف اميق «"اعسلفيجصةةاتير: بطتن 

وميه تين البضصلو ع وفيالفؤادِلهسَيبَق 


بير 
إيا 


يسى 
المنع والزجر. من الفارسية «يسق». لفقلا لياساق)» وتعني القانون والنظام. 
وهي من اصل تركي . 
يَشَبء يَشْمء يَشْفِء يه 1 
حجر شبيه بالزبرجد لكنه أكثر منه شفافية وصماء ؛ أجوده الررين > فاللأخضره. 
فالأبيض . من الفارسية: «يَشَّب». والأصل ارامى. 
يغما 
الخلعية؟ اللبين الأغارة ويلك فل تر كيتان .مك الفاوسية: 
يك 
العدد واحد فى الفارسية. قال رؤبة (وقد شدد يك للضرورة): (من الرجز) 
يك دست 


الكلام الأول» الفعل الأول لا يجوز الرجوع عنه. من الفارسية: «يك. أي 
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الواحدء الأول. و«دست"» أي اليد العمل. وتدل على النوع الواحد» الكامل . 
القباء؛ ثوب مبطن بقطن ناعم كان التتر يلبسونه. تجمع على «يلامق». من 
الفارسية: ايَلْمَّهه والأصل مغولي. قال عمارة: (من الرجز) 
«كأنما يحنت بي في اليلامق» 
وقال ذو الرمة يصف الثور الوحشي : (من البسيط) 
تجلو البوارقٌ عن مُِْرَنْئِمِ لَهِقٍ كالوتتحتيتي فتن كات 


البحر ؟ الِيَموم : المطروح في 0 والجمع اليموم). من السريانية »١210«‏ 
واللفظ مشابه في العبرية. جاء في التنزيل العزيز : دنهم وَعَوْنُ حنودو. مَعَشيهُم ين ألم 
ما عَسيهُمَ (3* [طه: 678. ورد في المزمور 7": 

«جمع أمواه انيدم كتأندينا في زِق» 

وفي «نحميا»: «وفلقتٌ اليم أمامهم» . 


7 


ينم 

نبات طويل الساق» شبيه بالهندباء البرّية» ورقه أصفر طويل ؛ يُستعمل فى مداواة 
الجراح؛ نبتة من أحرار البقول تنبت في السهل ودكادك الأرض» تسمن عليها الإبل؛ 
واحدتها الينمه». من الفارسية: «يَنَمّه. قال مرقّش يصف ثوراً وحشياً: (من السريع) 


7 - 








الصادر دالراجع 


أولاً : المعاجم وكتب اللغة : 

-١‏ أساس البلاغة ‏ الزمخشري - المطبعة الوهبية ١8857‏ م. 

؟- الإفصاح عن أحاديث مختار الصحاح ‏ إبراهيم الصقير - فهرسة مكتبة الملك 
فهد الوطنية» ط ”؟. 

“ - الألفاظ السريانية في المعاجم العربية ‏ البطريرك افرام الأول برصوم ‏ دراسات 
سررنانية حلت 4ر5 1 

- تاج العروس - الزبيدي ‏ دار إحياء التراث العربي» .١9564‏ 

ه - شفاء الغليل فيما في كلام العرب من الدخيل ‏ الخفاجي ‏ دار الكتب العلمية» 
ط .١14948١‏ 

5- شمس العلوم ‏ نشوان بن سعيد الحميري اليمني ‏ عالم الكتب» بيروت. 

-٠‏ الصاحبي في فقه اللغة وسنن العرب في كلامها ‏ أحمد بن فارس - المكتبة 
السلفية» .١9٠١‏ 

6 الصحاح ‏ الجوهري - دار العلم للملايين» ط ”2 .١191/4‏ 

4 - فقه اللغة وأسرار العربية ‏ أبو منصور الثعالبي ‏ والمطبعة الأدبية» ط ١711 2١‏ 
ه. 

٠‏ - الفهرست ‏ ابن النديم ‏ مكتبة خياط» بيروت. 

١‏ - القاموس المحيط ‏ الفيروزابادي ‏ دار الجيل. 

الكتاب ‏ سيبويه ‏ بولاق ط ١١١520١‏ ه. 

.١955 كتاب خلق الإنسان  ثابت بن أبى ثابت  التراث العربي» الكويت‎ - ٠ 

4ب لمان العريان انق موب دان باقر 

.١9417 »7 مجمع البحرين  فخر الدين الطريحي  مؤسسة الوفاء» ط‎ ١6 

75 محيط المحيط ‏ بطرس البستانى ‏ مكتبة لبنان» بيروت. 

الات سمش نود وار ده اليذاف العربي» بيروت. 
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- المرجع - عبد الله العلايلي ‏ دار المعجم العربي» ط 2١‏ 195717. 

4 - المزهر في علوم اللغة وأنواعها ‏ جلال الدين السيوطي ‏ مكتبة محمد علي 
صبيح» مصر . 

.١49٠ معجم الألفاظ الفارسية المعرّبة  السيد ادّي شير مكتبة لبنان»‎ - "٠ 

.١19155 معجم عطية في العامي والدخيل  رشيد عطية  البرازيل»‎ - ١ 

5 - معجم المعرّبات الفارسية ‏ د. محمد التونجي ‏ مكتبة لبنان» ناشرون» ط 25 
4 . 

- المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم ‏ محمد فؤاد عبد الباقي - مؤسسة 
جمال للنشرء بيروت. 

5 - المعرّب من الكلام الأعجمي - أبو منصور الجواليقي ‏ دار الكتب العلمية» ط 
. 

- المعجم الوسيط ‏ مجمع اللغة العربية ‏ دار عمران. 

5 - مغني اللبيب عن كتب الأعاريب ‏ ابن هشام الأنصاري ‏ دار الكتاب العربي. 

0" - المنجد في اللغة والأدب والعلوم ‏ المطبعة الكاثوليكية. 

- المهذب فيما وقع في القرآن من المعرّب ‏ جلال الدين السيوطي - دار الكتب 
العلمية. 


4 ع11ن601م10ع/8ق822 ع2101155آ. 


نانا : الدؤاوية والسيصيوغات الشتعرية: 

.١9757 جمهرة أشعار العرب - أبو زيد القرشى - المكتبة التجارية الكبرى»‎ --١ 
كب -ديوان انق الروسن دان الكقي لعلمية ل‎ 

“'- ديوان أبى العتاهية ‏ دار صادرء .١955‏ 

؛ - ديوان :” نواس الحسن بن هانىء - دار الكتاب العربي» بيروت. 

5ه - ديوان الأعشى - دار صادر. 

5- ديوان البحتري ‏ دار صادر. 

/ا - ديوان بشار بن برد دار الكتب العلمية. 

6 - ديوان (محمد بن سعيد) البوصيري - دار الكتب العلمية» ط .١9946 .١‏ 
1 7ب ديوان جرير بن عطية ‏ دار صادر. 

٠‏ ديوان حسان بن ثابت ‏ دار صادر. 








المصادر والمراجع هت 


.١994١ 0١ ديوان الحماسة 5 تمام - شرح المرزوقي  دار الجيل» ط‎ - ١ 

.198٠ 2.7 ديوان رؤبة بن العجاج  دار الآفاق الجديدة» ط‎ - ١ 

.1991 .١ ديوان العجاج  تحقيق د. سعدي ضناوي  دار صادرء ط‎ - ٠١ 

15 - ديوان عنترة بن شداد ‏ مكتبة الحضارة» دمشق .١961/‏ 

6 - ديوان المتنبي - شرح عبد الرحمن البرقوقي ‏ دار الكتاب العربي» بيروت» 
. 

75 2 ديوان النابغة الذبيانى ‏ دار صادر. 

7 - شرح أشعار الهذليين ‏ السكري - مكتبة دار العروية؛ القاهرة. 

- شرح ديوان طرفة بن العبد ‏ د. سعدي ضناوي - دار الكتاب العربي» .١1995‏ 

4 - المفضليات ‏ الضبي» تحقيق د. قصي الحسين ‏ دار مكتبة الهلال» ط 2.١‏ 
0١‏ . 

١98/8 2١ مجموعة المعانى  تحقيق عبد المعين المأوحي  دار طلاس» ط‎ - ٠ 

ثالثاً : مؤلفات أدبية. علميةء تاريخية : 

.19617 7 أبو الفرج الأصفهاني  دار الثقافة» ط‎  يناغألا‎ - ١ 

؟" - الأمالي ‏ عبد الرحمن بن إسحاق الزجاجي ‏ مطبعة السعادة» بمصرء ط 2١‏ 


١8‏ ه.ا 
“"'- ألبسة على مشجب التراث ‏ سالم شلابي - الدار الجماهيرية» ليبياء ط 2١‏ 
ادا" 


5 - البيان والتبيين - الجاحظ - دار الفكرء بيروت» ط 4. 

5 تاريخ لبنان وسورية وفلسطين - د. فيليب حتي - دار الثقافة» بيروت» .١1960/8‏ 

5 - الجامع لمفردات الأدوية والأغذية ‏ ابن البيطار عبد الله بن أحمد الأندلسي ‏ 
دار الكتب العلمية» ط .١947 2.١‏ 

- الديارات ‏ أبو الحسن الشابشتي ‏ مكتبة المثنى» بغداد. ط .١957 2١‏ 

4 - الصيد والطرد في الشعر العربي ‏ د. عباس الصالحي ‏ المؤسسة الجامعية» ط 


1ل .١1 58١‏ 
لدي العمدة فى صناعة الشعر ونقده ‏ ابن رشيق القيروانى - مطبعة هندية. مصرء ط 
١ط .١5560‏ 


١‏ الكافي في البيزرة ‏ عبد الرحمن البلدي ‏ المؤسسة العربية للدراسات والنشرء 
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.١ 585” 2١ ط‎ 

١‏ الكامل ‏ أبو عباس المبرد ‏ دار نهضة مصر. 

.١98/8 كتاب الحيوان  الجاحظ  دار الجيل.‎ - ١ 

٠‏ - الكتاب المقدس جمعية التوراة البريطانية والآأجنبية. 

١1:5‏ - لامية العرب ‏ الشنفرى - الجوائب» ط ١١٠٠١١ 2١‏ ه. 

- مسالك الأنصار في ممالك الأمصارء (في الحيوان والنبات) ‏ ابن فضل الله 
العمرق - مكتبة مدبولى» ط 1993:67: 

75 - مفاتيح العلوم ‏ الخوارزمي - مطبعة الشرق. 

١١/‏ وفيات الأعيان ‏ دار صادر. 

زرأيها : محلاات مك متخصصة : 

-١‏ مجلة مجمع دمشق مجلد 18. ط ١‏ - مقالات للأب أنستاسء ماري الكرملي 
تحت عنوان: «بعض اصطلاحات يونانية فى اللغة العربية ونظرات فيها)» صص: 
:: ١ه‏ وخ١٠١‏ - ١١6‏ و7135 كمال ا اال 

ات مجلة مجمع القاهرة ‏ ج “5 ص 353٠‏ _ة” ‏ مقّال لخدلئى جوري نحت 
عنوان: «بعض اصطلاحات يونانية فى اللغة العربية». 
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أفطئية انط فسن 55 


هه »هه ووه ههه ووو وه ووم وده همعو وه 


ههه هه هه ةوه ووه ههه ووو هه وهو هو دوه 


© هاه سه ها و وه وههة هه هوه ومهاء هو دوه 1:١9‏ 
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أكاديمية. أَقَادْمَيا 56 لخاد 0 رعو 15 0000 
أكاف. إكاف؛ وكاف» كدان وا شان ا 50 الت ته اط و 91 
وكاف الم عو ا 1 د سي 0 ارد 0 
أكتمكت. إكتمّكت 1 الجوفه لكر ماي 0ه | شخ 008 ه21 
أكليشن منوات با سود 045 لجل الجدء ن 8 | أو فنا مدق 2 اوقا تومن 0000 
أكر معدي وح سف 11 امن 88 | أؤكة 00 00000 
أكن انكو أقووون 11 لل ووو ديو ني ننه ارات ا ااا 
إكسير با يي ل الور يرن 81 اداه 000000 
أكار م 1151| اوور تحت ابم وار نه | لزغت( وانارع) 0000 
َك 00 7 | فِأنْدرْوَرْد سس ني أنه | اتيك اه 
إل 1 ل وروك وعذ زفت نه لأسن اباس ا ل أقة 
العادق 6ك | أنقاق ماه موي87 الرساء 8ب000 2:0 
5 000000 َنْمَليسء إنقليس. أَنْكل ١‏ | إيريديوم ا 9 
ألْج؛ ألاانجيوم لاع | أنكل مو 8017 الحا عون 00000 
النجوج. ألنْجج: يَلَنْجَح نكل لاسي اا 51 إيقونة مح و ا 916 
يه ........ 27 | أَنُمودْجء تَموذْج ...١و‏ أأيْهَقَانء أَيْهِمَان لوا 
لوه( آلو ألدّة) مسي 1ن لوم تو اموي 5817 إفواق؟ إوانت 0 
الوك 0 انين 0 باب الباء 

ماج ا ل راو هوقا كا 25 إباب و 5 
إِمِدَان مب او 1 أخرينة هرمن و 61 1 000000111 
اف بأرضض» ال ساريين ؛ إهليلح وهل ف 01 ا رارف اا 00 
بِرِيرُ اريس 789 . رار مده سود وي 21: فحني (نارسناء تزكنة ااي “باذ 
أملّج م ل اك 0 0 
ا 000000 اموس و 11 رارج ا 
أمَيّ م ا م 1 وان ا وس 191 | نا ومن 10000 
ال ا 0 ونان لامع اااي 97 اتوي 0000 
أنَاهيد (وأناهيذ) 0 أوْج ا ا 01 اتلك 0 
أثبار 1 | أذ الف اراك 0 
نبج أنْبج ا ا ا ...01 | باجء بَأج» بأجة 010000000 
د اه أورن» أدن 7 ا 00 





باجانة ا 04 ارده انام سو كال فس ا 
00000 مسي تقاف انان بارع سارف 1 بالوظة 00000 
باخ ا 843 انراد م يي 11 نان 000005 
باداش و وني 88" انارق ياضي م 17 العادوان 0 
بادَام ونان سنن قاف | ابازاوي اعالوكه 00 
كالذار 3ع تادر نواد راك بازْدَارء بازدار 3 الباهيرة 000000 
باذاورد ا ةير 840 نازر كاك الوا 15 | نا ناقفية "يناف 000000 
بِادَرَنْجُوْيّه بِادْرَنْجُويّهء | بازِلى. بسِلى ما سنكي تاياي حك 000000 
ِاذْرَنْجِويَه ا 01 بارن لاسا 1 لا سيت 000000 
بادَرُوجء بِاذْرُوجء بِادْرْجء بازهرء باد زهَر وو 11 | ماكين 4/4 
بَدَرَّح» بَذْرُوج 0000 بهنل ار ين 11 | جانة 1 
بادستر» بيدستر مسي 14 الياريان 1157| أن 0000000 
بادكير 0 ا ل زززز 00000000 
بانج ار ل ان امجو ا م ا يه 
باذْمَنْجء وباذْمَنج عي 18 ابرايقاى وك الام قا ا 
بَاذْقَء باق 00000 0 سيب سي 0 
بازنجان (باتنجان عند باسور 16 نت 10 
العامة) اس ةلاقا لك و 1/1 
بارجاه واخعا ناته و 131 اناق اناضق اواشق 00 بتيّة » دتيّة 0 
بارجة م ا 1010 أناطة 1111 1 00001111 يجاد» بجاذ ا 
بارجين ...00 11 | ياع 00 11 0غ 
بارح مز ةس ونع ويه 11 !الوا عدت له 000000-89 
ارِرَدْء بازرد الجن 117 بام د ل مم يي 1 | حزان يي 
بارقليط» فارقليط ...337 | يَاغْبَانء بَعُوان 00 0 0 
بارم بيرم .0 5*7 أ بالك ا 0 7 
بار مع هن يي 110" ا قوق باكورة ا لت 000 
بأروة 1 يال ...0.0.0.0 831 | حنج يُخْتْح فُخْتّج ”7 
بارق# ارا ءابارية بورق بَالء وال أوال» فالء أفال 77 | بخيّر» بختري لا 
بورياء» بورية .0 35 | بالغاءء بالقاء الم ل 317 | يحي مم سي لاا 








© هه هه ووه ههه وو ووه وو وووو.. 


بَرَاء برَاني (راجع جوا) 


© © هه ههه هوهو وو وهه و وو ووه وو وووو ٠:١‏ 


© © © ف هوه موه هه هوهو ههه ووه و.: 


© ههو. موهوووووه 


ههه هه وه ووهوهوو ووه ووو ١.‏ 


بَرَكان وبَرئكان وبَرّكانيّ 


وبرنكانيٌ وبَرْمَكان 


٠67 


وى * . 
بررمء 
وى 

بزل 


برزوغ بررّاغ ه252 


© عه 6و هه وي هه مد هه هه هه هوه ووهه 


© هه © وه ده هوه هوه وه دوو هوه وه 


المعجم المفصّل في المعرب والدخيل 


6 
سر ع 
ص 


بَرَستوج» بَرَستوك 


برُسِياوئان وبرسياوشان . 


برَطيل 


رفير وفِرْفير 5252751 
برق 1*0« 
بَرَق ابد ا 
برقيل وبق 5 
بركاره بركارءفؤجارء 


هه »© همه هوه ووه وههة وهم ةوه وموهكمعوةو9ه 


© ههه هه هم وههووهه ووو ع ووه 


© ها هه همه .هه ووه وعه ووه وود 


© ©» هه م هه هم و وه ووه ووووة١٠‏ 


هع ههه ههه وو وه ووه و وعوووه ووه 











فهر س المحتويات ع5 


برئج ويرنج وبرنك ويرئق . ّم بزمة اا ل عش تعحنة 121 


بَلنْجاشف بس وي 41 | تروك (فن العامية) ني بار اوس 3 
بِرْنس» برْنوس» برس 45 / بِرْيُون بَرْيَون وبزيون دن 8 | تشحانة 0 
برنُساءء بَرْنساءء بَرْنَاساء ... 45 | بس بش دسم تي :18 | بشخ ويس وبعشةه 0 
برَنق» برَئجء بِرَنِك ل ا ا مس1 يلعتك 00000 
ركان مرسيم م لو بوي 487 لمان مس مي قار لذ 0 
برْني ع ا وس لواحو 1487 ١‏ ايه ا ا ل م 00000 0 
نيان 20 يَسْبايج وبَسْفايج مووط ع 0ه فار ل الاة 


برنيق ا ا وو بوم نم م وكامو قل | شاط تتشجعفاط) 

َرنِيّة مسو و الي قا التنان 000 بقسماط» بجماط اه 
بره لو ا حو و 9800| يَشْمَقَدار! كه 
برهان مسي د ا ا ماي 11 ١‏ لقان كاد 4800 | يشلك 00000 د 


#و هه هه و ووو همه ووو وه و و ووه دوو وه 


يَرَوَانه 0 000 0 معنن رن عة ادتعيطاد. م و ة 


زلور ذك اممو 11 لشنابج دوع ومن اق بطراسادون 0000000 
2 موي 407 يماد سس د وي اله | لعل اشير بطر فييك 4 
ا ا 0 0 0 0000 ل 0000000 
بُزْل او وو اه ين ماع ل 511 ارين 0 
5 0000.0 4/48 | يَشْبَشْه 0000 تطريق» بطريق 00000 
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بط مم حلا 55 تلظ وف ا 1١‏ 
علاوية 3 ادف ا دكت عن كدت ا 
5 يي ل اس ممسمييييةة ا تكن تتعنيه عد 


بغوان وى او | ببلكون م سن ام و 
بقاسة 9317| يله مس1 | انان اد م ار 
بقَجَةَ سمحن بيو ااه لوسازية لون | ينْظِيان 0 
درس ل يه بوط ٠101‏ | بَتْفْسَج 0000000 


بقيسولن او مت ب اق بَلْئْك 00 بنكام» بنك اا0 0 
أ وه مس 0 هه 

بعم 0 بلهوّر ا بسن ا ا ا 
يك» يكاء نك اه يلَهْنّة ا ف 0 1 ا 


بكلة االو دك وو ناه تلو ةر اله امع سيلا | بهار 00000 
بكليك 000000000 8 اا اا 
بل شاطام توتو ارك | ادرف ٠١.‏ | بَهْمَوذان 3 


بلاتين موسو اكه | اميق ناشت مس ا يت مع د ا لان 
بَلأَذْرِء بلاذّرء بلاذر 0 بَنْج, بنك ا 1 برام ا 








بوتقة» بوطة. بوطقة» يُودّقٌة ١١١‏ 


وير 1 000000000 
بول 0 00 
بوشاد 1 0000001 
بوش ذَرُيَئْدِي 0000000 0 
ا ا 
بوضن ملاسو لوا ا 
بوصلة 0 00اا 00 
بوصي و ١111‏ 
يُوطانيّة ا 
بوغاة 8 1 0000000000 
بوعلمية ما 
بوغنفلية 9 10100000 
بوق 00 
بوقال. بوقالة» باقول ١‏ 
بوقلمون. أبو قلمون ١١0‏ 
بوقيصا 1[ [ز[ [ز[ [ [ [ [ ا 00 
بوكارة ا 
بول ا 
ون اذ[ 1[ 000000101 
بِيَادَة 0000 
بيانو» بيان 0 
بيب» بيبة #اتعقو حو م01 
بِي بحت ا 
يبو ز ز[ [ [ 1 1 0000011 
سُجَادق» بيجادذق كا 
بيجامة 00000 0000000 
بيجير ع ا 
1 00000 
506 0 
دو حاط الا ام ةما 1 


تابلء تابّلء تأبَلء تَبَل؛ 


توبل 


©» © هه وه ».هه © د هو وووهة ووو وه و ووه 


© © ههه ووهة وو هوهو ووو ودوووووهوه 


© © »هه هه ووه و ووه ووه ووه ووه وووه 


0 


١١١ 
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كر ا َدْرْجء تَذْرُج امك 15 | نقية ا 
تازّهء طازه 00000 تَرْيَامان 1 000 تَفِيءَ 0 
تاسوفة 8 0000 ل ا تقاف 000 
تافتهم َه ١‏ تَرْجَمَ م ال ا وا رفك ا 
اهتاذ ١#‏ 9 اانا اماما ور ل ا 11 11 | قر رن ا 
الور وسسو سو 1 لعاكيورفات يا 17 نينا عا 
تامووة (وقيل: تاهووة) :117 | ترس م ١”‏ فاح 000 
تامو ل تاو ل ينول | ترميالة ا ته ند 
تانتال 0 0 ١70000000‏ أ تك تك 0 
عَنَاتْ ساسا ترصن ا ا ١‏ لي ا سم 
مان» تمان مما 1 عه مالم يا 1 ١‏ تك ف قن 
0 اما 1 ١‏ رز فاه در فاش ما /1 1 ارشكة ا 
َه ا تر فاق ا كذ تك ١‏ 
برج تبْريج 0 تركة» تريكة ا كفي ل لقال مادم 
تَبودَكء تَبوذّك الم 1 رهم 1-0 0 
كعات امامو الم 1131| تقال 0 تلام» تلام ا 
تَجُفاف وتجفاف 0 رشن ا تلأموس س١‏ 
تَجْوَرِيٌ ١‏ ل ايت الي ا تلفاز ااا 
0 ا 0 كان ا تلفون مدا 
َخْ ما ‏ ة1188 ر نعيوة طالجمة م الكش القن ١‏ 
ع لاخو رن أ مو مو قا | تلك عا ا ل 1 
تَخْتَج 33 00 تلور 3 
مكدرو لتقا توك و8 اسريناقذون ان ريات ١‏ تلوق للتةوتاوقه لز ما 
تَخْتَدْوَانَه تخت رَوَان ......10 | ذَرَاقَ» ذرياج عضو 13 لسن اه ل 
َه الب مه امك وه زوق 8 | ترياقة ام وم ابام م 1158:4221 | تلميذ ا 
5 يميت اانشاني .4 15 | متك 0 
سرس ريض تسبيج » سبيج» سَبيجة 0 تمبّل» تنبل ل ١‏ 
مقر نعي وسودية الشكن مساعو يس عي 18 لتنا تنكم 000 
0 ب 00 امكية 15 كوي ا امنود 17 مكل ملا افو ل 





تناك تثباك م 
تنبل خانه 0000007 


تجووة كال تنيله سول 


يَنْبالة يَنْتلء يَنْتَالة رون 
تنك 000000000000 
لكاو كار اا 1 
ست او اوتوص لاه 11 
00 33000 
وا 7[ 0000000 
نوم اخ ١117‏ 
تنهنا م 0 
ل ا 
تَؤبل» تُوبال ا 
ل اممتحم ةا ماعط ك1 11 
توتم» طَوْطْم ١11‏ 
توتياء ونا 
تَوَدَرِيٌ و 
توراة ا ل 1 
توريوم بدو ا ا 
ون 1 
تَوْزّلة تَوْزّلاءء تُؤْلّة» تُولَى. 

نولش دولة م ع 1 
تَوِيَ ا ل 
تان 01 
0 11 
تيزاب» كذاب 00 إن 
تيغار ١‏ 
م م ا ع ١‏ 
نل ا 
كك 0 0 00000 


0 ل ا 
كرا 0 
باب الثاء 
ف ب 1 
جين ذ 1 00000000 
05 000 


ات ا 
جَائلِيق» جَتَليق» جثْليق ١51...‏ 
جادر ا دي ١‏ 
جادة 0 000 
نادو ١‏ 
جادِىٌ» جادياء 0010000 
جارك ار و ا حي ا 
جاره ا 1 
حاووج ا 0 
جاسياء لمم ا ١11‏ 
جا شذكير ل ١‏ 
جاكوج 0001 0 0000 إ1ظإ( 
جاكون عم م 1 
جالوث. جالوت. جالوط ١5”‏ 
جاليين م ا 
جام. جامه 0000 
جامدار لعو 1 
جامكي ب 
جامكية» جَومك اي ١1‏ 
جامّه دار 0 0000000 
امون جما 00 
سا هون او ا 1 
جانجان (جان جان) )| 


58 


حانةاون. كز 2 1 
جائد بِاشْتر؛ جَنْدِيدَسْتر ١515...‏ 
جانرك» جيِرك» جيريك ١‏ 
جائم 1 
جَانْ 00000 1إ 
جاه جاهة 0000 


جاهنباز» جاهِئبار» جَهِنْبِارٌ ١14‏ 


جاوّدار. جوّيدار 00000 
جاوررّس او ا ١‏ 
مر 000000000095 
جاويد وا م و و 
جَبّاجبء جَبْجَاب 1 
جبت 0 00 
جمر ال 1 
حردين جيرابن حخريل: 

جبرين ا 1 000 
جبخانة 0 
جير 1 
جبز؛ جبس» جفس» 

جفس» جفيس م ١1‏ 
جبس حا اموا 
جَبْلَمَحْ ا 
جبيوي ام ا ا 
جر محا الوم ١1‏ 
الجن 000000 
جَحَرّم 0 0000 0 0 
جِجِنْبّاره جحئبار» جحنباره17 ١‏ 
جد جدة ا ١‏ 
داف زا ا 
جد 0 








0 

0 اويا بخ فقا ال ا 
50 خخ امول رطا اللمطاو و لعو ا 
00 افا ا 1 
ا الا املو ١‏ 
اف وات ا ا 
جرْبان» جربان» جربا ١‏ 
جربانة» جلبّانة» جرنبانه ١4‏ 
خريانة 0000000 
0 ململ لل 8 ع ١‏ 
جرْبياء اا ا 1 
5000 2525750 
52 000 
ع ير اس عور ا 
ا مام و 
جرداب ا 000 
دان واو 
جرد باج انطو نافد واوا 
جَرْدَبانء جرّدبان» جَرْدَبِيَ 
ا 
جَرُدّق. جَرْدْقَء جَرُدّقَة 
جَرذقَة ممم ممم ممم م0000 06نة وق6ا 
ردقا ال و ا 
0 ابراه انوا فص 1 


جرشع» جرشعة.) جرنفس » 
جرافسء جرفاس. 


جرافض واه و وافاة هه هاو اء واء ام اموه ١١‏ 
جَدَة فممةةمةوةمثءمءمءمءثم ممم ممم م6ة ١١‏ 
جَرَغْبيل» جَرَعَبَل ومةممءةمملة ١6١‏ 


جزماق» جلماق 10 
جَرْمَل ماسحو جو لساري أ ال 
جرمّاز» جزماز ممطلم ممم ءءء لاه ١‏ 
00 0000000000 
00 00 
له ماحا وام مح اسح عد ولاخ ا وما 
جَرَنْداج فمممم ممم ممم م #0000000066 ١‏ 


جرافض. جرشع. 
جرائض. جَرواض» 


5 واضء» سررداح.ء 


شَرَنْبَثْ (وصيغ كثيرة 

قاة) ممم امم ممم م 6006666 م ١81806‏ 
جُروخ مممم ممم ممم 6 م 300006666666 ١8‏ 
رعق 000000 
جزيالء» جريالة». جريان» 

ون 0 
5 مادو اع اجا سا ا را 
00 ا 000 
جرَّاب احا عو او دا وا 
جرّافء جَرَاف. جرّاف» 

اف #ادواة لا ا 1 
جر دان فمم ممم مم ممم مم06 ةلع 8 أ 
0 - 0000 
جَرْمارّجٍ مع 
5 ع محل ااه عه ل 6م11 
جشساد.؛ جساد.؛ جسد. 

انه ااه اط لبف 1 ونا 
0 لدعو وس ا رما 
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0 يج مممءم ةم ةم ةلمن ثلث ءنن قل ١‏ 
ح نه كلاق واه له وه ماه ما ما 6ه ١6‏ 
0 عه م لعا و فقن كما ور فرك 6ه 6ه ١‏ 
جشنو 8 --بب-1-2 1 1 0 10 مهمه ١‏ 


لت 0 
جفتا فريد ال ا و وا 
جَمُرّىء جُفُرَاء جِفِرّى. 

جفرى فممممم 6666666666 66 2.606 م١‏ 
0 000 275731010 
وي ا 


جلابة» مجلبة» جلبانة. 
0 00 ا 
جلبّانة جِلِبْئَانَة» جَلَيْتَائَة 


جلاهق ففمعة ةمث ء ثم ةمث ء نمث نلنت /اهث ١‏ 
جُلبَانء جُلْبَانء لبان ٠-٠-١‏ اها 


جلذاء. جلزاء. جلذاءة ١4‏ 
مشا م سم و1 
يان 50000000000 
لا مضو روا 





جلف ١‏ نفج رادت جَهْبَلَة 1 000001 


جَلْمَقَ 6 | خنافِج كتافج. كتافخ» | جهر 0 


00 م١‏ | كنفليل.. ل 3 [ااية ١‏ 


جَلَنْجَبِين وهل | جيذ ا لب اك ا 
جُلَنْدَىء جُلْئْدَد | مذ ع ا 117 امهو 0000000 
ره * وس لصي 11 ا ري 0 
5 اضر ل" 0 
ل ص12 رار ساك 
الجلواز 000 لود مس ١‏ اخررني خرارسو ييه 
الجَمّأ 0 لين جَوَاشير 0000000 
9 هوي | تداز جنداره جاتداد ٠1...‏ | بجوالء جوالق» جولق ...+1 
00 00000 0 ل لانن كه 0 
جمبر» جَنْبر 0 0 امسن 000000000000 جَوبَاره جويبار ما 
جَمثُورة» جُنثورة .هو | جتزار» جنزير سين جوخ 00000000 
جَمُجاية وو تماص 51000000 ذ | جَؤْخان» جوجان .......... 1717 
2 مت ...150 3 | جوخدار ا 
ا اود متم من ...3150000000 | وله ا 
جمد ا كان الع اهاحر 000100011 
جمست 6000| جتكل 000 0ن جو ذْر خخ ذو ودر ١1‏ 
جَمَسْفَرْم |١808000‏ جتى رمي وي 311 اجوويانه وديا و 

ب الوك مصهار ميو مم11 عنودي لي ات 
5 | ججهار سوك ممم 111 جوذى الت 
جمّل اجباركر 10 ررب 00 
مهورىق 0 02030300 ١‏ ١اجَهَارَنِك‏ احجوْرَق ال 
جَنّ د02 |٠١5١‏ جهارَه 0114 حورة 0 
|١58١ 000000000000 3-‏ جهان وي 11 سوق ا 
او ان 00000000000 |١5١١‏ جهانكير 0( اجوز 0 
جنا ]| جهانة | جوزاهنج 000000 
جَبْبقْقَة حرق |٠500‏ جَهْبَك جهبّذ» جهباذ ...... ١10‏ | جَورْبوًا 000000 


١ 84 





ا 

جَوْرَق 0 
جَوزْة 0 
جَوَزْهر 000000000 
جَوَزِيئْج» جوزيئق م 
جَوسق 0 
جَوْسْن» جوش 1 
الجَوف 17 
جَوقٌ 000100 
جوكئدار 000 
جول 0 
جَومَت» جومزد ١‏ 
جَومَك 0 
جَون 8 1 0000000 
جوهر ا 
جَوَاء جَوَانِى 000000 
جَوِيَ مسو ا ا 11 
جيت ز ز ز 0000001000 


جَيْتَره جَيْدر جَيْذْريّ) 
جَيِدَرانَ جَمْيَر 

جَعْبّري) سر جَعَدَر 
جعذرى.» جعظار. 


جعنظار 1 
جَيْسوان 00 
جيران حا اما 
جيه 00 
جَيّار» جير 10 
باب الحاء 
حاج 11 1 ا 
لحازيء الحرّاي, الحَرّاء ١7‏ 
حاشا ع١‏ 


المعجم المفصّّل فى المعرّب والدخيل 


حانة ا 
حانوت ع١‏ 
حت 000001 
حَبّارى [شس[س(شس,1212ط1طإ( 
ختامه 00 
عدا 000000 
حَديُديَى اا 
حدق اس و ةا 
حَرَام جرم 11 
حَرَام خور اجو 1 
حرباء 000077 
جربيش » جر بنش حِ ربش ء 

جربشة 125*757( 5-5-3 
حَرٌدِيٌ حردِية 00000000 
حِردَوْنء حردّون اا 
حزرفق» حَرزق 0 
حرّاز الصخر 00 0 
حسّبان» حَسبانّة 07 
حسرو دار. جَسرو دار ١75....‏ 


حَسَك كد 000000000 
كم دار 1 
خلال زَادَه 000000 
5200-6 لا 
خلّفء خلفاء ١1‏ 
حمطاياء حمطايا ١‏ 
1 0 

تحال فواقه تلد قوق رونا 
تفج ا 
حوارى 1 


حوارى ا 
حوَبَة» حوب ان 
حور ا 
حور و ما ما 
حَوك ا 
حول. حَيّل ما 1 
حير 0000000008 
حيز 000 
علات 1174 
باب الخاء 
| خابسة وم را 
خاتوت اس مداه لسعو لا 
خَارصِيني 0 0 00000 
خَارَك 000 
خاروج لو مو اس ا ا 
حازبازء حزباز 1 
خاش ماش: (مبنيان على 
المتح) ا 1 
خاشوقة 141 
خاقان 0 
خاكي؛ كاكي م نا 
خال 0/00 #شظظ1صإ 
خام مي ا ا 
خاموش م ا 
خاميز ا 
خان ا 
خان 11 0001 
حَانِقاه مد و ا 
خائم هانم 0000000 
4 م١‏ 








حاو 0 
ا 00000 
عر اما 
0 يي نا 
0 ا ا 
حَبَرْنَج اا مط الما ل را 
00 را 
حَبّل؛ المَحَبّلء المُخْتَبَل ؟ىم١ا‏ 
حبار ا 
عن ز[ز[ز[ز [ [ 00000000 
ختّل يي 
حْدَّن ا 
ل ززدد2د 00 
خداي ا[ 1 اا 
عند نك ا ال لون انا 
خديوي 1101111 0 
حدروت 1 0 0 اا 00 
خدغوة ١‏ 
خراطين م ا 
خرباش» خرئش اح ١‏ 
خربز» كربز لمم اط و قا 
1 ل لوا 
00 6 0 000 
ريق ا ا ا ارا 
ع رلوك 000 
حرو ا 
حَرْبيل اخي و م ل ا 
خْرْج ال ا 
خرداذي. خْرذاذى 0 


خْرْدٌه (خرضة بالعامية) ١810..‏ 


000 و اللا 
حرم ب 01000000 
50000 000 
0 ع ا را 
عر شه الم لاا 
خرشوم 0 
حر طال 0 0 0 0 00 
خدط مَرُّط 1 


خرلج» رذع تج 


0 0 
خْرْكَاف خركاء 11000 
حركوش 99 00 
عامان ال ا 
كاي ١‏ 
حريق ااا 
و3 مويو ون زيف م قا 
خزانه ا 
انلف وار 1١‏ 
خْزُنّه دار خْرَّندار 0 وا 
خَزْني 0000 
خسته 1 ا 
كه انه ا 
0 0000 
اواك 000000000000 
حر داز واد تا 
حل 000 

تايان سب نافة 
خرحاتي تناك ا ١‏ 


م١‎ 


و ا اا 
خشخاش ١‏ 
داكن 6 
حَشَسيْرَم م ١‏ 
و كان 000 
كان ام 1 
ا 0 سس 
0ن ا 00 
خصين ج0000 


خطارب» خطرّب» خطرب ١97‏ 
خطل 00 


كان ا 


حَلبَح ٠‏ حَلْبج اخلابج ١‏ 
خَلخالخَلْخَلء وحلدن ةا 
ار 1 


أ -ه 


حَلَنْج مم مص ل 


38 / : حان» سودكحان 


خالولتجان 1 
16 جبير: او ا 


حَمَرْنْج» حبَرئْج عه ا ع8 ١‏ 
2 ا اا 
2 مودي ا 
حَمّ وَأَحٌَ 1١4‏ 
نان ا ع 1 ا 
حْمنَ ل ا اخ ١‏ 
ختابث» خُتّابس» خُنْيْثْ ١6,‏ 
خنافج ذ[ [ [ [ ا 000 
حناق 8 4 ١‏ 
ا ااا 





حك 

عن لاا لمتحا ع 
00 معن معو وو واد عدا و ل ل ا 
5 لظ 
ور لعن 4 ١‏ 
حَيْدرِيس م 
حدق أمموه دوه و اء مار وو ارو وا 
ل لق اا ا ا و 
ل ممم ع ممم ممم موف مفو مم ءءء نف 8 ١‏ 
حَددِيان مو الخدت 0 
010 عمو م ةلل نيا 6 ١‏ 
و ون ومو و ا ين ١‏ 
0 خيناكر 00000 
وا فت دوجا ماد ممع عب الي 8 ا 
وار كه 0000 
وا انه اسان ١‏ 
حوائحة ممعم ممم ممم وموم نيه 8 ١‏ 
خوانسالار ممم م ةمل ة ملل نر ١‏ 
حَوْتّل ممعم ممم ممم ممم للم ن لان يق ١‏ 
خوخ ماه مع لله عه اه عام عله علط لم2 نيز 8 ١‏ 
ود 73570000ظهظ25 
00 ما عع ومع وه واه وقعء عله فيا 8 ١‏ 
و لع لماع لا ما ا عا الا يق ١8‏ 
رق ا 
و مول معام لعم ع6 لم866 ١8‏ 
و 1 بز 0 000 
جز لحان ممم مم ممم م 8006060006 4 ١‏ 
كواة ملع ع للم ع ممع لل للد 8 68 ١‏ 
عر الخو ا ساون ١‏ 
حو | ممم ممم ممم ممم لمم 866 4 ١‏ 
ل 2000 


© هه هه وه هههووهومووه 


© »© هه وهووههءهه و ووهوووووه 


© © هه ههه ههةههة و ووه وووووةه 
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دوؤدو» ذاذاق دَؤٌداء دئداء 0 ” 


داداش» دادو 


دارشيشعان» وازدشكنان» 


دارم 1 : ار ممثممثثمةرمه 


* 


ذاكتحانة موسو واو الم ري 
داموق ممم ممم ممم ةم ل نل ةلع وي 
دائج ممم ممم ممم ممم مء ةم للع و" 
ذائق> اق 00 
داية 0 0 00 
كع دف 5 00 
وق و وخ الح م ا 
دَبُوقة ا 000 
دَبْج امم وما اما واف ا 6 
دلق 0 
دن 00 
2 85 00000 
الدّجَجء الدّجّة ال ل ا 


دُجْره دّجَر دجر» دُجَر ل ره 


37 واد 8ه ع رامل د 
دجنه» دذجنه) دجنه ») د جنه ) 


دُجىء دَجيّة دَحَى 0 
دجوج» دجوجي» دَيُجوج 7١5‏ 
دحتوض ا 0 
ودار اموه عي ل ا 
خرصّة. دخريصء 

ون مالو مانا مدو ا كلق 
ون رين اا ا 0 
دَرَائَح» درُونّج ممعم م ممم 6/ او" 
رت 0 ا 0 
درت 0 0 00 
ذوياسن ا 000 
اين عورد ومو دو ةا 
انه دريان وتان ع ا 
37 ام 0 
دَرْينْد ا 00 


در أدزهرهة 2390 ادستِيج» دستيجه ا 
دَرُخورش إادزهم دزهم درهام 5١19...‏ |َسَتي 0 
دَرْد مع اال 1 | دزوارة 53 أادسكرة 0000 
دَرُدَار اأاْْرُواسَنْج 733 ا دشاخ 8 000 
دَرْدّبييس رو 0 0 
دَرْدف اام و 1 لور ق و لوقف دوتلك 0ل 
دِرْدم» دَرْمَن دَرْدَمَنْد ٠١9......‏ أذْرُوغ امو تله 0 
دَردذور لم1 دروك 11 دشهان ا ا 
دُرْدِيٌّ 1 اوسن 0 انمه ا 
درَّابَة اد 71 بوزياجة 54 اْعشر» دَعَثَر ا 
ذُرّاجء ذُرَّاجِة لل أإدزياقءدرّاق»دِرياقةء» أدَعْلَ 0000 
ذُرَاقِنَ 0 ب 0202000000000 ه.٠‏ | طرّاق 1 ]ذغوة 0000 
دريٌء دِرّيٌ 6400 إْدزُدار ا امار 111 ددر 0 
دَرْزْ 11 لذرقه لدوم ده م 101 وفترذان م 
دَرز :نيرون ا ا دزيلة ا 1 
#٠١00000000 2‏ ادسار ل ان 0 00 
درس #٠8000000‏ دست 00000000 دَكَل 0 
ددست ل دست 1 اذكان 0 
درش #8000000000 أدستءدشت 5 أذْكْمَة ا 
درَفْس 89١00000000000‏ ادستاران 00 أإدلاصء» دلامص 0 
دِرَفْش كاوه ١00.‏ إدستان م 1" ادلافن 0 
دَرَقَ 800000 الستاوان مع ذلك ا 
در كاه 8١١000000‏ ادَستْبانَ ل 0 0 
وزكلة دزكلة دزكلة دَستبنُد م 1501| ذلن اا 
ِرْكَلّة» درَقُله ا سكم ل الاوك 0000 
دَرْكُون ا دار 1 
دَرُماءء دَرَامة دَرَمَة ؟ ا دستفشار دن 11 ؟ | ذلبهران 00 
دَرْمَقَ دَرْمَك 25000 اأانَستَنْوَيَه 67 اأادْمعْة 0 
درنوك. دَرُنيك 11 | دشتة 10 ذفق 000001000 


م4 المعجم المفصّل في المعرّب والدخيل 


دمل ...737100000000000 | دوباره بمب اط ةلا و6 117 |:وتناس» ديهاش رن 
0 لي 6 0 ا 
37 د مو ا ا امو ا 
دنب او 111 ا ذوداءة 11 1ن 0 
دَنبّاد ب ا 111 حووة؟ دوادم 71 "ذينان م ا 1 
دبك ا 7 | دووياة | يوان بوك عسو ور 1111 
دِنْح 519 | دَورَف 5 | يوه خاته رن 
دَنْد ران 000000000002 باب الذال 

دَنَغَةَ مام لوء وو ي 77)| ذوواشات 1 ذاذي» داذي 0 
دَنْمَرى الل دو شرمة مس سيا 1١‏ اادتادفن يي 1 
دَق 1 11 درفي الا 11 1 ماه 00 
نه 000 | دُوشّه؟ طوشه 2 م 
دمامجء ذهانِج 71917 | ا دوصير 1 دنه 0000 
د هبرج 0 دوغ» دوق 0000 نأا الراء 

دُهدار» ذهدر. دُهْدَنٌ ...... +77 دُوغباج» دوغاج 55 3 | راتيلح» راتيت 0 
دَهُدَاقَ | ذَوْغَهُ ممق ع مايه اد 3 03 0 سان 
دَهْدْهَةَ» دَهَدَهانء دَهَيْدمَان 777 دوكاه ا رازيائج 00 مسوم 
دَهرّس ا 5010 دوكة 1 رَأد رود رَأَدق رود رادة م" 
دِهْقََانَء دُهفّان 89 ذولات؛ دولات م 1 لسرم 0 
دَهْل ا ا دولك .7734600 | رام 0 
دهْليز م و 8194| ذولة» نولة 1 ساسم 
دَهُم 51 | ذيابوذء ديَابود .14:0 ؟ | رامق معو و11 
دَهمان 3378 | ذيباج» ديباج متسب وه 1 1 زافة 1 
500 5 ا ديجور ما لتقت ووتعونيية 1 1 نو اموز 0000011 
دَهْتَج عمسنو سين كدان ديدث و 311 زان ال 1 
: 33580 | كير 0 50 00 
دُوّاج» دُوّاج م 1 اوبرج ام 111 0 
دوادار» دُويدار دسق ...713758 | راهنامجء رَهْنامَُحج ون 
دوَاسِري» دَوسَري» ديمان زآ ز 0 ااا راهي 000001 اا 


دَوْسَرَانِىٌ ف 151 فرك حب سم ماه ني وال 00 0000 








ه © »م دوع قم ووو ومع وم ممه م ووو ويه 


# هه .»> و ووه عو دمو وو موه وه 


© هه هه ممعم ههه وو ووه .ووو دده وه ووه ه 


هوه وو هع .ووم .موود و وينم وت عوووه 


© ها » هسه هع 5 مم وم وو وءو وم ووو دوءوأووه. 


© هو هوهو ووه موه وده و و مه 


© © © هه وه هوب هسم عه همه هيم مو هم وده 


© ها هه مه ههه وهو م وهم هه وهو ووه و موه 


© © قوقه» هم وا ديدهه موه هه ووو و مه ه 


رشك ا 
رَشْمَ 1 
رَصاصء رَزَاز مالس 0 
رَصد 00000000 
رصيد 0 ا 
رَطْلء رطل مو ا 1 
رط 00000 
رَطِوَ م 1 
رَقَ 000000 
رقم ع3 
رَمِر ا 0 
رَمَق م 1 
رَمَكء رمكة 00 
4 00000001 
رَنْدَجَ ال 
527 مت سف ل 
7 0 
رَ مله هس 1 
رَهرَهَة م 7 
رَهو 1[ 00000000000 
رَهوَان وا 7 
رهوج 0 
رَوَاجٍ م 1 
رُواق» رَوْقَ 000 
وَوَدَف 3 
107 0 
رَوَرّدء رورثة 0 
رُوزنامه 89ب 0 00000000 
روس اا 0 


رَوسبي» روصبي اانه اه 7 >" 


© © © ههه ووه و ووه و ومو ووو و ووه 


©» م6 همه .وه ووه مهمو وم وءو ووه 


6م 
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زَبَعْرَىء زمخن. زَمَحَنّه زَرْدّه» رَرْدى ]| زُمَاوَرْدء بَرْمَاوَرْد 00 
رَبَعْبَقَه زيعباق. رَبَعْبكي»ء إرُرَاقء زَرَّاق 1 | رعياد 00000000000 
رَلنمَح مم 1 رانك معيو 1ه | انيار ررعايا كناتع كي لأف 
زِبِعَر زِئِعَس رَعْبّ إرَرَفْكَئد سو ف انانف اذك 1 
لعريها ربخره ...6 2" | زٌرْفينَ» زرفين يي 1 ردنا 00000 
زَبون العامة 6 5 | شه ا ا 
زَبون ...10 4 ؟ | وُرمايقة ا" 0000 
زبون ساس ...4 4 ؟ | زِرْنابيي ب 11 رلك 000 
تبِيلءزبيلءزنيل» إرَرْنَب ا ل 0000000 
ازتفايجة) زنير لسعب | سن رن ...701 | زَمَوْكَ زمَرْدَة زلْمَرْده 

نجاج» زجاج؛ زجاج .....1؛ ؟ | رَرَبيُوا 0# | رَلْمِرْده زمَرْدَة 01000 
زُخْرْفء زَخْرَف سر | زمهرير محا قو سار 
رَخْم .500000000 2" | زَربُوق» رُرنوق له" ازناق ل 
رراية و ل 1 ون 00 
رَرَابىَ 00000000 رونات 80000000 إزنان دار ” 
زَرَافَة موده يي ار نوكه | زثانة 000 
زَرَاوَند 1 نين 8840 أرّنانيَ 0001000000 
رريطاته الو سا ا رق ل اه 0 
زَرْبَقَت 00ل د بهة؟ | يَنبَريَ 0 
زَرْبول وساي ما ا وو ده 0 
زَرَجَون ...160000000 56 | وُغْلول 58 رمق 1 
زرد 111 0 الل ا 808000000 أرنّه ا 
رَرْد مما عد تم 1ن 1 تجار 0 
زرداب سس مو 10 ريل يا | زنجب» رنجُبان 16 
زردار 5 0 0غ زكرك فحن لمتكيل ال 
رَرُدَبَة» زَرْدَمَة ار ا 0 100 
زَرْدَج ع د م 5191 لاني ريه الارة ... ]زنجيء زَنْجِي 0 
زَرْدَقَ اس سو 101 لك الحيهء ندتحيق. ٠١‏ ريوزت الشاسة 

رَرْدَك اورت 8 | لجنزير») 00 نل 


وى ماه 


زردمه 7 إزلية 17 إزند ل 











ماه 0 


© © ه©» ه هوه هوه ووه مو ووه و ووو ووو ه 


5 0 
رؤور)ردور © © ه ©» »© وهو هه همه وووهةوه ا" 


© .© ههه وه وووةه وووةوه ودعووةوة ووه 
© ©» وه هوه ووه ههه وووهة وومةه وه 
© © هوه هوه هوه ووهةوو. .م وووهة وهه 


© ©# هه هه وهو همه ووه ووء وومةه وووووه 


رَوَتكل. زَوَنْرّكء زَوَنْك 
الرّوَاك 0 0 


© © ههه هم م هوه هم ووهوودوةوءة وهو ووه 


©© هوه ههه هو ووةووودموومووه وووه 


© 6886© 6 6ه هه ههه هوهو هو وهم هوه وده ووه 
© © © هو 5 هه ههه هوه هوه وومةه هوه ه 


لامع 


ا ا 
ٍ ا د جح 00 
0 د 


كيان ا 0 
سَجَنْجَل» رَجَنْجِل 1 
0 000000000 
ميدتونك سكت ا 
سَخْ ا 0 
سَحَاحَ 0 
تلدقة نكيت ا ١‏ 
عق الو اس 
2 0 
ميان م 
سختيت د 
0 5 0 0000 
سَدابء سَذْاب ا 
وه 0001000000101 
دو ال 
تدا سد الى اسلاتر ا 
مدق دق اح ل 
سرّاتك ا لاسا سا 1 
راج ا 
مراحوو اا 
سرادق ا 
سَرَاويل 0 0 00 
شَرَاق) هيرابا + سَراية 0000 
سر اسل 1 ا 
سِريّال ااا 
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سَرْبَخْ ل سَؤْموج. سَرْموجة. سكان 0 0 0000 
1 امونا وجة 10 | سر موزةء سر فور أ سِقْلَة سَفْلَة مع ل 
يك ماة ‏ ةنا لي م سكباج 00 
كك 0 0000 0 مالا نالا لمات ولعو 110 | يكيف تك ونقفة ...عرد 
سرج ال عون لمعيف ارو و سَكبيئّج 00 
5-0 نسو الا الا رو 0ن ل ا ] ا 
سر جين » سر فين 10 سرو»سريىء»سراة شكاكاة م ا 
سركات: و تيا | :صروات للع 719/4 2 1ك 25 

0 000 ا الم ا لا 0 ادي الا 
سو تون او كيان | سو يتوج 0000000 سكر م 
اه ليا | سويت 0000 01 سِكُنْجَبين » 
5 ...71/40 | سطامء إسطامء سَطُم ......79؟ | بلا دار 0000000 
در فقوو ا مان اللا لسر لممم 8000000000000 148 | سُّلاقَ 000010 
سَرْدَجَ ا سطط ا ل سَلْجَم شَلْجَمْ 0000 
سؤدى ا 0 سطل» سيطل» سيطال 0 نا ده 
سِرّسام معاي واد ب 1 امسعانير ع اشتعابية موا 2-0025 52 
سَرْسَري مع ا 1 سماد 8000000000 348 | يَّلْخَانةَ ا 
507 اده نز 01/9 |اسفتجة + سفتجة ...1880.0 | سَلَّقَ 0000 
سَرَّطان ا ممم م 18100000 | يِل ةا 
ا مكو فيم ولام مدر 0 اا 
سرّفسار ا 0 يناف عاج الل عق روطو ا 1 ماقي 4 م 
00 ا 00 دعس ونان اليرييري ابو رن 

سَرَق 00 ظ)ه238ة010 001030 ال 02 0000 
سُرْقع ا 0 ع اشام وو ع ا ا سمانى سَمانى 0 
سِرقين» سر قين ماما ا سَفْنّح سفانِج 4614 ١‏ سماو و 0 
مر كاد صووو و قدو تتا اليا ١‏ | قوف ا ا سُمبَادَج» صُنْبّارة» سُنْبَادَج 50 
سَُرْم؛ صَرّم ا سَفين» أسفينخ 7810000000 | سماط 5 
سَرْماية 0000 لل م .7187600000000 | سَمْبوسك» ستبوسق» 

سَرْمُدِي 0 اا سقنطار 838600000000000 | ستبوسك ا 





ان 0 
سَمَرّج م ل ال 
0 موف انما الم ا 
فتوتفيا رد اووس م سا سوا 
0 اال 1 1 
ا 0 0 000000000 
0 ال 
1 00 


ل م سر 
سمهج 0 0 
ججةة وين افسد 00 
سناج اماد وو ا ف 1 
سَئَاحْة» زَنّخْ زَنْحَة مم1 
ا اكه او وو را 
سَئْبات» بئبات» سَديّت ....190 
ملسجؤلة دخات نا ا ار م 
سنك تخ ا ل 
كفن 00 
مشوك و سديوق عن وو 
0 0 0 0 00000000 
سئّج 0 
سنجاب ميخو بح د 6 
تحرف سجر 1١0‏ 
سلجق ا 
اهداز ممم ا 1 
سنجة» صِنجة ا ا 


سنْداب» عسل فتدوف: 


يندا ما ع د ا 
مدان ا 


ل 00000000 
سنديان 1 
قتطانت مع ا 
سَنُطورء سِنْطير اي ا 
سِنُورء سار اس 0 
درن ا 
سوا 0 0 00000 0 
سهّام لمق ا ل 
سَهّرء ساهور مع و ا 


سهريز» سهريز» سهريزء 
شهريز» شهريز» شهريز ..791 
يتما ل 


مه 


سوارء إسوار ومممء مم ممم ممم ممه 9ل" 
سودق سردق: فذاق 

١ 1 -‏ 59 5 3 1 زذقان» 

و مز 1 
شودائقء.» شسودنيق.» 
شَوْدْق) شردفقة كين 


سو د 
سوق تابو ساد ل 
وض 0 00 
سوؤسبء سَوْسَل ل 
سَوْسَنء سوسّن» سوسان .595 
مزسكلف 000 
سوط ماو ا ا 
سوهفَة لع ا 
بسنت من طاسوا مي 0 
سسانه 0 
سينه م 
سيخ ا 0 
سيدارة الما وو 1 


سيرج » شيرج 


لامر 00 

سيكاه 0 

سيماء سيمياء ا 

ينيرت 000 

سيوم 00 
باب الشين 

شاباش » شوباش ا 


شاجرد. شاكرد. شافرد ..../91؟ 


شادروان.» تمتكدروانه 


شوذر» شادذر اس لج 
شادي الخ فاه العا ا 
كناد وو ان مم وام 581 
شاذكولة مكمة اطاط نال ا 11 
شَاذْنْجَ 0 
شاركاه جوج خف لخر ل 8 
شارّوف العو ع ا ب 
شاروقف طاسوا 
شاش مم ا اوفط اممو ال ار 
شاطر و ا 7 
شافائح امن و م و 1 
شاقول 0 
شاكرى 0 ا 
شاكرية بو عم اماف 0 
شنال 0 0 
شالم؛ شيلم ا ام 
0 ومو وو 
شاه م نهارن السةالعو و ١‏ 
شاهان مرّد بتكف ااام م 





4٠ 


3 ع 5 
سبثٌ » سبثُ» سيرم 6 سطء 


م -_ _- 


ف ومومةةةمة مم ممءة ممم مث ة مله “الى 0# 


ا 
0 


سوا هناد اا ل م 


لو دو وه نه عأ اماه وده هال ىا م 


٠. > 


. ل ارق د ارة ة 


- 
- 
>-ه- 


شْبَرْئ ص ا 


©" ش© 
سحسير 
لانن 5300 
5 3 
الء تنك © اله 2 د فو.و.وه 
و 
2 , وعموة .ووو ووةوونوووووه 
د لا ري 5 
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0 
ىع 


©ه هه هه وه هو وه وه ووو ووه و نوو .9ه 


هه ههه موه سه .وميه م وو مو وه 


© © هوه ههه وووه و هوه ده وو وموووه 


© 6 هه هه هوه هه ههش وده هه ووو و دوه 











شنار م٠‏ | شوبق» شوبك» صوبج ....714 | صابون بي ا 
شَنان ع 011 شويية ل ااه 0 
د لوده امع و11 صاعرة مك ا 1 
يوار وري اسم و 37 ماقم (ناة وال الطاية )ايه 
ش شر رباج الل ا ان ١‏ 
شئطة 0 0 000ل لباه صار (صَوَّرَ» صَبر) ا 
شورَّه 1 00000 ٍ 
شنغير» شنغيرة» شنظي رغ شوره | صاروجء (انظر شاروق) 
شتظيرة قسني تتفارةة فركاث 11 صرح ا 
شنفيرة امو و شود زان شكران مي فا اصباز 0000 
شِنْقار حمس عد هيا 1107| ركه ب ةا صويد» سهد 000000 1 
كل ا ول و ا حت 000000000 
شئيزء شهنيزه شِينيزء أشُوْلَم شيلم شالم |7١9.........‏ صني 5 
شونيز ل ل 00 
شَهْباز بس 1 رن اا لا ل 90 
شَهْبرَة شَهُبور شَنَهْبَرَة | أشْوَيّل شُوَيلاء 2 0 
شهْرَيَة ...11200 5 | شيدارة 000 0 لام 
شهُدء شَهْد سَهْدَة شُهُدَة 01 تمان مس111 ينف 00 ل 
شهدارة» شهذارة مود 1 1 1 | فلس ا ا لاا 
شهْدائَج. شهدائق و جراد سا سس 1 11 ادها كد فيطوية 1 
شهْدَر حسفا ل 0 55 
شهر م كمسو لدو وك ومن 1 1 1 | شر كوة خا 3171 تعر ممون 00000000 
شَهْرَرَاد 11 وين ا سس 
شْهْرّق ال ري امم اا 
شْهْرّمان 1 شيعه امم 11 1 صوفانة ا 
شهرة ا يي ا شِيطرْج معد مد 1311 | بصزنانة 0 
شهْرَيار ع2 | شنيفت اا 70 لاعس 
00 818 | شيله بيله ا وي 113 سوق لايك 
شهْسَّوار 31 | شيم 0 ل 0 اش 0ن 
0 عام | شيّان عوسي 111 | خيوات 000000 
شهيّ 0 000 00 باب الصاد صَمَر 1 0000 


© © 8 © © © هه« ©*ه# ه# # هع ييا 000000000 0 0 © #ه ه هه ههه هه ههه همهو هوه ههه هه همه 








1.4١ 
صَكْ ل‎ 
ا ب‎ 8 
0 صَلّوات‎ 
1 صليجة‎ 
1 صمح ا و ا‎ 
10000000 00000001077 صناب‎ 
0 صنّاجه‎ 
877...... صَئَاره صنارة» صئّارة‎ 
0000 صنافرة‎ 
1 صَنْج جاه امسو‎ 
000 صَنْجَة‎ 
1 طَنْدَل :مدل‎ 
صَنْدَلء صنادل ع ا مسيم‎ 
00000 0 صَنّم‎ 
111 صنوبر ع وا ا ا‎ 
00000000000 0 0 صهر‎ 
1 صهريج. صهارج‎ 

صَوْلجح صولجان. 
صولجانة» صلجةء يه 
صوم 0 
صَيْدَانة 0 

صكدلاتى مواد لاقي 
صَندناني او 
صير 6 00 0 ا 
صير 01 00000 
صيص » صيصاء 0 
صيق. صيقة ا 
صيوان 0001111018 0 0 كو 


معط فبغط رف ا 
الضَحَاك ا 


ضِردخ الج ال 
ضزسامة 001 
ضشمان 0 
ممفرضن 0 
ضعْر 0 
ضفيرة 0 
ضَئْك امت 1 
ضويان ل 
ضَرَن ين 
ضَيطر» ضَوْطر م ال 
باب الطاء 
طاباق» طابّق» طابق م 
طابق» طاجن.ء طُيْجَن .......574 
ادع 0 
طازج واي م110 
طاس 0000011 اا 
طاق ا ادن 
طاقة 10 
طاغوت ااا 
طالوت ا ا 
طاولة 8 ا 
طاوه ا 
طاووس. طاؤوس 11 


طاوئء طوئيء طَوَويٌء 


طروي طْوْرِي 0 
عا ا 0 
طباشير 1 


طباهج» طباجة. طْباهِيج .71" 
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َس بي 0 
طِ 0 
طبّردار» طْبّردارِج 10000000 


طرر لور ا 
00 0 
ين ل ام 
طبس ا 
طبْشي» طْبْشَّه 0 
طبطاب» طبطابة مخ 
طبق. طبَقّة اساسا 
طبق 1 0 
طَبَئْدّر ا 
طجن. طاجن 0000 
طراز؛ طَرْز» طِوز لاس 
طراز ا 1 
طرازدان ام 
طؤيال م ا 
رو ال 
طوجهان 0 
دهاز ا 
طرخ طَرْحَة 0 دن 
كان ماس بي 
طَرّخون 0 
ا يي ب م 
طريخ م 1 17 





اذ ا | اطوغاة من ا و لاد 00000000 
طِرْيانَء طرنيان 198 طرف ا ا ل م خوخ م 
طُِ م و2 راق ع ب ل روي 8 
0 رياد 0 0 انا 000 
طسْيِحَان مس نيجه 29 | طوف ام ا ار 00000000 
ط لشة 1 ١‏ سانيا تتخاييانة اعندارة 00000 
طَشدت؛ طشنت ةع طلسان طلسن ارت 000000000 
طُسوج ”7 | طيهوج» طهيوج او 11 كل 00 
طق طتلك 100 باب العين ع 4 
طسمه 1 ااا عاقر قرحا يمع اعوَارَه اتقو وام اما ا ا 1 116 
طَفُشيل» طفشيليّة لومي 13 عبر عسيود ا باب الغين 

طَير 100000000000000 115 | عبهر مانيو واس ب الك 00000 
مط 100000000000000 330 | عجَلة ا إن غاغ و 111 
طلغان. طلمان 1 07 عن م ا لت لاقف 0 
طُلّق ا ا 0 عربة 0 عَبَاشيو كيم 
طِلْسْم امد و 21017 مركو ع ترون عركانه غبراء» غبيراء امم 
طَلْنْجَبِين 110 غزيان مس و81 اغرارةاعرارة ١‏ 
طَمّاشا و 2 8 | غرانْق» غُرنُوقء غِرْنَوق) 
طن اموي ل عورال عمس | غِرنِيق» غرناقء غَرَونق ..47" 
طتوزةاطتوو#اطتياق ب لا | حرشل 0 أَغرَبٍ ند 
طُْنَح مسا ب ميمه اعدطية غوطية قله ...عم | غرنوق» عرئيق تر 
ال ا 0 عَرْمَة عَرَمَة عمسم غْسَ 0 
في وم لمعم أغْساقء عْسَاقَ -000000ر 
طتّاز اعم ساو و مكاي لم | غطرس» غطريس ا 1 
طمُوج م كر لع | غَطرفة در 
طَهْرَجَارَه ما و ا 1 لسن أ عورش درن 
طُوبّى اب وسو ار لاعس | غوغاء يدر 
ا مس يعارم 00000 باب الفاء 

طُوْد مد سج سس 0 عضن حقو اك داك عاو 1117 انون 000 
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فادْرّمْر سس د11 | تأرو ده 0 
فارس و ‏ الررل م 11 تمك نل 00000 
فاراش م تررك 583 أ فضْفيصء فُضصُفصة, قَضَّةَ .057" 
فاشِري» فاشِراء فاشرشِير ..64 | فُرزوم 20 | قُقيع» فقو 0 
فالوذ» فولاذ و يي رسع و ا ول 0000 
فالوذء فالودج»فالوذقء فِرْسِك فِرْسِق 5 | فلاتج 0 
فالودق عام 11 رمه ل ب 181 قاذورة 000000000 
فانئوس ا ا 0 فلج 0 
فانيذ ا ا 11 و اد ا 1681 | قلي 000000000 
فاوانيا ...4 5 315 | فُرطوسة» فرطيسّة» فنطيسة 507 | فلج فال 0 000 
فتّراك مم د 101 ددن لز تحين) دزنيوه كلمن رابا ليل) 11000 
فتكرء فتَكر اخ لفرقير 01317 كلق يي 0 
قثن 0176 دز فسون 101 انبرج 1 
فَجْمَج فجافج. فَجْفَاجٍ د فرفر 1 مقاق الصا الم 
فل مُجلء فُجُل 9 | قَرْكَرَ ...4 3159 | فنجان» فنجانّة ا 
فخ ان ام ه01 مداق 0ن 
قَدَانَء فَدَان 68 | قَرَمانء قَرْمان م 1101 | فذق م وا ا 
ِدرَة ان الف مو 14 | وير 0 0 
راق 11 سواه ...59 | قَنْرجَه نرج 0ن 
فَرْبيون» فرفيؤن 000 اد مه 1101 قرو 0 
ل 0 للا 0 | طلت 9 
فجة ...1 18 | قَوْهَد فزهدء فَرَهُود ........509 | قُنْكء فُنج م و 
نِرْجَون اس 1801 فرق زر مس 19 درس ين 
فِرْجِين م موف ددر ب لم 1و 10000000000 
فردار ...61" | فستّقء فسَتقء فُسْتُقان .....68 | فوتنجء فُوذلج 15 
فِردّوؤْس لآق | كان نستطان مو 8 | فوطة 00 
فَرّوخْ 000000000 مل 8" | فوفلء فَوفل 000000 ل 
فور ...393 | قُسُطاط» قستاطء قُسَاط ...367 | فول 00 00 
فَرْزان عافن | قوم مج ا 01 


قَرَردَقَ 07“ | فشان 565 | فوّة فرَّهة 0 


ب ...86 | قَرَبُوسء ُربوس» قَرَبوت +19 | قّسَ» قسّيس 5000 
ا ممم 000000 88 | قد كرد 708800000000000 | قَسْطارء قَسْطرء قَسْطرىٌ 

فيروز» فيرورّج 00000 ا 0 فك ناي فسنظاس 25776 
فيشفارجء قَشَفارَج ا فَرُدمانيّة مو ا عام قَسْطْل 98 5شظ1] 
لض ف فس 0 99 ل 
فيلجَة ع 0 فَوْصَد 0 فسولة قسووة 7ش*ظ1«1 


فيهمج فمممم ممم ممم م 316666666666666 فَرّطاس» فر طاس»ء قر طس بم قفش 11 0 


قالون قمع ممم م ممم ممم م إلا يع فر فس مع د و ما عقو ا كر 1001 قصم ومومءوموووءءءومرمءممووم مث ثلة 
قاموس» قَوَّممس ع وريس سل ل قطر م 
الور عي و وا ما 10011 ارثرره وقول امو 1 قطرب معش يط اس عا 
كانولة 00 قرلى ا ا ا ا ١00‏ فُطرميز 0000000 
قاووق ملم مم مم ةم لشي سل 0 قرم العلا قله وه وار لعي عا د و1010 قصدير فم كم ده عادز هك ل ه11 امك 4 
ان اانا عه ا م ا العامة قر موا وو ا 010123 ول غ3 


5 ...لمع جام | قَوَنْفْلء قَرَنْفُول 76-٠:‏ | قَطُوناء قطُوناء 57000 
ال وو ووو امه 16982100 | اوتوالنة تمدانه كقدانة 0 
يي ال ا ا 0 
كيان لسسع وم | قريان متم تمت نتتت.. ...34" | قفش ا 
ا وكا ملعماي 1 اللا 200 
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قُمْلء قفل 0 1 ُنابريٌ ا ف ٠»‏ قولنج.ء قولنج. 
قللاطء قلنط. قلطي 0 قناخر قنّخر لا ولِنْج مدع وا ب مو دو ا الم ج11 
لع ا 0 ا بي وو ا 0 ونين 6 ا 
ته ممع نم بض | وتكرةة وتكيرةة الكووة برك فوع امامو سوم 10/11 
قلخ كلاخ لقتل ام نوش تو إقيافة وسكا رابا اع اا 
قل قلعم ا مَنْد ا ا 000 
ل ...8/8" | قِتْدَأْ وقِْدَأُوةٌ فندَأو عِنْدَأُوم7 | قيراط» قِرَاط ع 11 
قلس ا ندر تدز امو قَيْرَوَان ا 
قلع ا لسن ...8 #07 | قيطون امصب ب او اا و ا 
قَلعة مت و ا ميق ا | فلل فيل اب ةي العام مح ا اود 
قاش ا اا وتيا 1 فلك فيل سو سا ع م فولذن ل لق 
اذ قَلَة لي | قَنْدَل) قنادل» قندويل د بق ب باب الكاف 

قله قلالة موود مويه لك امنطان موا ا 1 كتاج 0 
كَلىَ ا فَنْطْرَةَ 00 كابوس اا 0 
لم ...02.2 8 | تفج قَنْفِجح م ا كارن 0000009 
فَلنْدَر ا قناقن 1 000000 كانخاز ال ا 
ليوك ار ف فلضياةة نار فَنَارة 5 يي 0 
لنْسِية كلنُساة» قلئيسة ...+لام كاه فت ان اا ”<< 
تلوت قلهبان لي قتبيط» قرنبيط اما انان بار | كاركاة ل 
َلْهْرّم اب بق مص ايا ا 1 كار 00 
فَلهْئّف 0 واوا ب ار 1 و او ل 
قِمجارء قَمَنْجَرء مُقَمُجره قنينة ل كأس 0 0 
قَمْجَرَة 1 ااا فَهْرَمَانء فيرسان: فهمان اإكاشان م 
قِمطرء قِمطرَّة» فَمطريٌ ا قهزء قهزء فَهُْرَىٌ 8 | كاغانى ا 
قَمُطرير» مِقَمّطنٌ فنا" 71 فَهْقَم مم ع و ةا 0100 
قمقم لس ل تَوْأَبِيَ مر متي ار | كار كوت ”2 
قَمةَ ال لوفو و ا كافور» قافور» قفور اسع 
كت ا اا فرعن اا كاكنج لطا امي ومو و افيه ال 
قَمْهَد ا و ةا الم قَوْصَرَة فَوْصَرَّة 0 1 00 


قُميص 8 0 0 ا فوطى ل كامخ 0000000000018 





كاهن مح و تراه لملته يلل | كوباتية كرناية | كوبا 00000000000 
كباب ا 1 كر 881 | كَرَاغَْد م 
كَبَابَة 6 0 لا م 11 كرجه تذيج ا 
كان ب 11 كَرجَ» أكرَجء كَرَّج» تَكرَّج 89 | كرْدغان 0000 ان 
3 سدس الس اا لكات يي 0 له 
0 ا وي ا كان ممم و 8 امبرهعا عه سانيا كه 

و ا هم | كزمازات مساب 7 
كَبَوْتَل 1 كرد 8930 | كَرْمَة مما 1 
2 معدي اي ين" | كؤدان 893 | كشبء كُسْبَّج لوم 
كان 11 عزذان معدو مم الاو كلتم سم 0000001 
كتّخْداي» كخوه؛ كيخياء كَرْدَم اا متكلك ل 
حنجوه او 10 كردويان سابهْ” | كستوان 00031013 0 اا 
ا يي 1 كرّج سي كُسْتيج 10 
كثيراء ار ةم | كسئحء كُسَنْج يي 5 
كَجَابِي در ا ا 0 100 
كخ كخ 1 0 ةم )| كشتان 0 
كذ خداه سس ١‏ رن 9س | كشخان ين 
كدن الوق 1 اكزرنة كرنين كرري ب 251 كنك خم ا 
ديك ل عه 84400 | كشك 1 
كذيَة كداية 6 كرششي كزقس» كرينوف: كشكاب ا 
كدج 8| كرسوفة 11 كشكزل ا 
كرنتقة كرنني كتبقه كفت مو بم و 13 كتسوشية فسيسس ا 
كُريْق 4 03 | كر كلن 15 كفئة ا 
7 الل 1 عضن الم م لقم 
كرات 0 كركم» كركمان قم كنك 5 
كراز» كراز» كرّازْ لمم | كر كلد ودش | كتكرلن 0 
كَرَازْ ل سن ايا تاكتك م كم 
كرّاس»ء كرّاسة ل 1 250 390 | كفت مع ل اا ةم 
كران 14 د عا م 1014 كفن 00000 00 














كَلْبَتَانَء كَلآليبِ 522000 
كُلِبْدَان 0 
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كئّار 2000000097 
تار 3500 
كنائن عباتن 0 
كبس ا 
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و 1100 
لوبياءة لوبياج 570 


اه تو 1 
ماهاني 0 0 
ماهية 1 
فكر اموق 1 0 ا 0 
متك مك ل ماع 
مج مُجَاج 1 
كم 1 
مجدل 00 ا 
5 11 
0 اا ا 
0 0 
0 0100 
نة 0 
دوق 1 
تلن وكات 0 
مَدَرُوز 0 
0 ز[ ‏ 00-000 
زنج رتك مزاج ...10 ؛ 
مَرْج ا 
مَرْجَان ا 0 
مزجل ا 
مَرْدِ 8 ا 0 
مُردَاسَنْج مُرْدَاسَئْك 1 
مَرَدْقوشء مَرْرَجوشء 

مَرْدَكُوشء مَرْرّنجوش :---.418 
مَرُدّنونه عد اا لاق لل ا 510 
مَرَانَ اا الود حمطا و ا ا 
قور انع طووات الا و 1 1 
م يان 1 7 


1.ك 


مَرَشم4 فَرْشمَة الخخ و 1 
مغر #رمزعرق» مزعراء؛ 

مَرْعِرَّى» مر عِزْاء اعد ا 10 
مَرِك ل ا كع 2 
مَرْهَم و ا 0 
رق 00 0 
مرو ااا 
مِرْج مَرْج اخ 1 
مر ااا 
مَرْكتّلي 0 ا 
فد مان عر مويق ا 
10 ا 100 
ا 10 
0 00 اا0 0 
1 سوسس الك 
مُسَتَق مسْتقَة مُسْبَقَة 117 
مَسجِد مَسجَد الع 0 
مسح الو اع معو م 1 
ا 0 
مسحخن 0 
مسّطار»ء مصطار 2 
مُسطارين ا 
مِسْطح ا 
يناك عو ل ا 
كان ا 
مُسْلَحِمٌ مُطْرَحِجَ مُطْلََحْم 77 
متارة ا 
مشان» مشان 1 اا 0 
مشّكاة 017 0 0 0 000 
مشكدانة دان ا ا ل 7017 
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مشؤار» تشواز ]| هاب ادو ع د ا 11 :سكاع ننننا 000000 
لاله ني 1 21 اينار ميان قيس 1 مَيُويرَّج اا 
وضلة انط 1 118 | .عوجر لمهجر اا 1 باب النون 

يي ا ف اه مير بمم 400.00.00.00 25 | ناجود ل 
مُصطكى ماو وس 011 ع مان ل ا لع 
1 مو ار امسن ...40 43 | نازاج مااع 
مَطرانء مَطِران 0 25 | مَهرّق 000101 تارمظا “ع 
مَعْة عافن الساارة 1 4 ١‏ مهزفان؟ مير نان» ميرفان: نارمشك مع 
معزء معزى. ماعز 000006 مِهْرَقَان 003333333339399 ناريج 1 
موده اا 1 العيدة 2 انبرو موود خ 1# 
1 1 موفصل د اا ا 617 50 1# 
مُمَشْكل بون نموم سوه 410 | ممتلسن معو سس 1 | امور 00 
مَقَاليد 0 1 مهمتدان العا وض و 1 ار 1# 
وس لع عض دفو 1 و ايد مسا و1514 وز ريو راقن د نيه 1 
مفئجره فمنْجر» قمجار. موبَذ؛ موبذان 2 ناقوس 11 
عمجار ا 0 20000000000 جاخو ةسون ري 
مكرك 0 مَوْرْج 1 تامور تامؤرة) 5 
ملب 000 د تائخةة: ابيا تانيحواه 2 
مَلَْكْ موسا ون دزم اي ميت 11510 موق موقا ٠٠٠00.‏ 2 | ثاهيذ» تهيدء أناهيد 07 
ملكو عون سس 11 قو مساوم 111 | بقار زوم اتاو رد مر ا ا 
مَنَاء مَنَاء مَتوانِء أمناء ......4772 | مؤمء ميم ...000000 23 | ناوّق 00 
1 اا فو سا ا مجه معطمو اويا 1517 | زفق 00000 
منج اوس ةمج دو اموي ةا امه ممم ٠٠00000000...‏ 37 | نامق» تَمَقَّ 1 
مجنون لتخنية أميخانه ...47710000000 | اموس 8 
فلحشق + متلحشيق 6 متخلنة: ميدان» ميدان السام موس 1 21 نان ااا 
مَنْجَنوق 571700000000600 | ميزاب» مئزاب» مزراب ....277 ناي وناء(بإبدال الياء 
مَنْدلء مَنْدَليَ 000000 00 11 ا 1 
منديلء مَنْدِيلء مِنْدل أميل وامن طاو ا ا ادر ا 
لضن مضع ادنر 11 شيل ...83030.00 | ناي نَرْم 0 000 0 0 00000 





فهرس المحتويات 


تبريج» نربيج» بربيج» 


بيج باستاو ل 
نبريجح امح سبد موطف ل 1 
بَهُرَج 000 
تحان اا و ا ا 
تدز (عافا: الخثار) :ىه 
نحرير طب ا 
تخ تخان 0000 
نِحْوّار بام ب او 
نجس ء نر جس 100 
تَرْجِسدان ال 1 
تَرْجَة 00 
ترق ترد مير اسك م 
زرسيان 1 
تَرْق الب 
عق ا 
ب ز [ [ ز 0000 
لدو سرون مم ف 1 
لق اما و6 
مسر ار سروه 1 
لنطوورة؛ نسطووية 1 
نشاف نشل لكا م 1 
نشاذر» تشنادر 0100000 
سن اا 0 
وار 1 
نَشْوَانَ و م 1 
نصران» نصراني 00000 


قرس 0 ا 
كر 0 
0 0 
نلك. تلك 1ض 
فت 0 
تُمْرُق» تمرّقة» يمرقة 1 
عر 1000000 
1 1 
سن -000015 0 0 00000 
كوه 00 
ع 2 
50 5 
ع 1 
ا ا 00 
ا 00 
نَوْرَبَح نَوْرَجَّ 110007 
نَوْرَج» نيرج معان سي 15 
َوْرَج 200 
م 000000 
تَوَرَس اس 1 
ور 0 
نورهان 11111 1 121101 
نوو برذ ا 1 
تَولء مِنْوّلء مِئْوال مط يدة 55 
َك 11 
ل ا او ا ا 1 
تيرك نيق 0 
لسن دشان م 0 
نيشان 0 
نيشانجى 21 


نيفق » نئفق ا ا 7 
نيل ف 
نيلج ل 
نَيلُوفَره لينوفره نّينوفر 

ور 000000 
5 0000 
نيم الخ و 1 
نيُمبرشت ا 
000 1 
هالة 00000 000000 
هاوّن» هاوّنء هاوون. 

هون ا ا 1 
هنيق 1 
هِبرزيٌ 0 
هريذ مو 1 
هرج ل و 
مزج ا 
هزد لتحم 6 1 
هَرّى حا وم ع م و 8 
هر طُمان 000000 
هُرْمَز هُرمُزانء هارّموز 45١1...‏ 
هر مسن ووه اوم ا مس 561 
هي امد ا ا ا اا وا و 207 
هَرَار 1 
هَرْارجَسْتَان 2 
هزار مَرْد 0 0000 
هزير ا 
هَرَنبَره هَرَّنْبَرَان ع 201 





مه 

هَفتّقَ ا 
هفْتّجَة امو ولط لط ا 
هلباج. مِلْبَاجَةء مُلْبجْ 
هلابخ ا ا ا 
مَلْهَل مو سخ وو ااا 0 817 
هليّون ا 
همايون وضع امود كوتو واو هده 
هَمُج 5ب 01 0 
هَمْشَّري 00 
ا وا 1 
هملج» هملاج 1 
هَمَقَيقَ ما ع مه ا ا م 
هميان م ل م 81 
هثبر 1 00 
هنج ا 00 
هئداز و أ ا ساو 1 18 
هندازة الع 2 واوا ا 81 
هندام ا 
هدس اقيق نا عاو د ل 812 5 
هِنْرّمَنء هِنْرّمُْن هِيرّمُن 6 
هدق 1 اا 0 
مَك 1 ا 0 
هود يهود ا 0 
المصادر والمراجع 

أولا: المعاجم وكتب اللغة 


ثالعا: مؤلفات أدبية علمية. تاريخية 
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